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జగత్‌, విరా శాళ్ళికాయాః 259 అవయవ తేన కల్పయతీ 
త్వాననా” అని ఆరంభించి, “అతః | వట న. 
= మారునా క్రో డదశవిరాడభిమాని క త 
గాయ తీ అంగం ఛవణి, అని అతిర పహాన్యవిషయములను (వటిపా 

అ అశ గా-నంధ్యోసానన అంగి. అసి, మూలభూతేచిచ్చ క్‌ 
రూ పారునంధాన ద్యారా నిరుణనా గల ్తత్కా_రమును స ాంంగ్‌ కృత 
కోలం కొగలరని, న్పష్టముగు చున్నది, ఇట్ట అమూల్య3ర శోపాయ 
విమయిములను, |నశిపాదించిన (శ్రీ) సామ గారికి ఆస్తిక తెల్లకును 
బుణపడి యుంచారని, చెవ్వట అగశియో క్షి కికావని, నా యభి 
(సాయము, మరియు, (బహ్మాసానకుడు (బ్రహ్మే? (పానకుచే, విసష్టైపాన 
we న a సాన చే. న్మనోపానవడు. రుగోపానకుజే, జెవీఉపాన 
సను Po నంగ్గ్యో పానకడు మూతిము వం బహ్మ్మోపానకు 
దాను కోక్‌ సంవ యముజేదని ని స్పస్ట్రముగె, (గహాంవనచ్చును. మరియు, 
సో న అజాం్యగె పనోపాననమని చెప్పవలెను. ోఅసావా 
దిణో న్‌ (టి Er డిపో సాన నన్‌, (బహ్ళ్లో వ్యతి య వవం వేది” అను 

వచనము సనునక-చ్చి, _అదిత్యూని (సంధ్య) యదు a ప్య్టుబుద్ధిత్‌ , 
అన గాం సళ్ళ నన బుద్ధి = తెశుయందు బస స్ట ౬ భేవఫావన 
పత యబ స్టనుభూలి కలిని, షె చెాాననన్‌ , (బ్రహ్మ వే మేతి, 
కోరు (బ్రహ్మ అయి యుేయు డి, అజ్ఞా జుయువలన కలిగన, 

ARE (జీన) త్వ (భ్రాంతిని, వవలునని తాం వ్టము, 

| పతీకోవానన-నంనవదుపానని - వెటస్టోపానన - అంగావబద్గో 
ధూ కలలో జహా గహోపానన శాల (శేనము. ఇతెరో పాసనలవలీన 
pe నా ఆశాన్యి, నారూవ్యము కో కలు శ es అహా పాం ౫ హో 
శా వలను. నాయుజ్యము్తి 8 లభి-చుని చెప్పన చచ్చును. దహారో 
వా వలన "బహ్మ్బుతోక మును పొంక, పునరావృ సిని పొందక 


viii 
అచట నే, (బ్రహ్మసాశూ తా మును పొంది, కార్య! బహ్మణతో నాళ 
నిర్ణుణ| బప ప్య్మాఫానమ నె నర మము _క్ర్‌ని పొందునట్లు, విస్వూనా. వొ 
పొసే యూంతి (బ్రహ్మలోక ఏ మనామంు.” అను నచ న మును కిం యు, 
మరికొన్ని (సమాణములను గ టియు. నంభ్యా ౬ జ ఇ. టా జు 


గూ, (బ్రహ్మలోక మును వ వరమము కిని, eg py టం న్ని 
(నీ)శాను లఅనారి (సణిపా సాదననలన, ; నమాణముూ క్‌ హను స 

2 ~~ న 

నంస్కబ్చళి వ సాంధమందు శ్‌ వ పుటలో (ర) ఇ ను, 


“అపాం గహాః వతీకత్చోపా నస ఏ ద్వ్యొివిధం నలం! కృ నె సనో 
పాస్యా త్వధికారానుసారత?” అను స్వరచితెమూల సోక్‌ముచో బుడి 
చారి యధికారానుసారముగ (నతీకోపాననమునుగాని, అవా గో 
పాననమునుగాని చేయనచ్పుననికి, ఫై క్‌ వాసం మునగ ఆట టను 
మందు, ఆరోన్య బేన తాభానన, అంతనన్న ఉతృమాభధికాకి, ౫న 
యందు, వ వదలి, “యూ... సౌ సపోజక_పామి. స్త 
అనగా-చిచ్చ క్రి కియాపిణియగు ఏ నంభ్యా జేనతి గటనో, ఆన? న్యా 
"దేవత నేను" ఆని ప్‌ న. అహాంగ హో పానన యనబకును, 
ఈ విషయములో | (న కెటాచల శాస్త్రగాకు, బహాల్డనన ననా చాపము 
అను, (శుతి తివ చనములను, నూతొనంహితొవ చనములను, ఉవ శ చి, 
తదర్థములను చర్చించి, సిజ్ఞాంతెమును (వతిపాదించి, విద్యా: 


భు 


నాడ పరమానంద వదముగా, నవసీతపిండమును చుతిక ండించి పు 
| 
స్నహ్షవర చికి, 
లు 


ye 
FE 


(వథమమున నంధ్యాత _త్త్వసుబోధినియను జరుళో నస్క 
తమునందు, అపిక క నవివయములనుగూడ తం. మళళ నా 
నుండునఃుల, పూర్యోత్త తరమోామూాంసా శా స్త్రనద్గతి ల | 
కృష్ణ వండితీయ విద్యారణ్య భాస్వ్య్యాదులను, సూతేనుమహీూతె ఉపనిమ 
చ్య్భాహ్యాదులను నానవధానముగ వరిశీలించి, శ,రనము[ వమును 
మధించి, అమృతేక లశము నుద్దకించినట్టు, (గంభవి నరము కాగలడు, 
అనేక అపూర్యార్థ ములను (పలీపాదించుచు) అన్యూనానతిరి క్షముగ 


ix 


(గ్రంథమును రచించిరి. -ఈ (గంధము విద్యాంసుల కే (గాహా ము 
"కాని, శా న్ర్రాజ్ఞానము "లేనివారికి చుర వ గాహాము” నున్నదిగనుకను, 
ద్విణలందరికిని, అత్యావళ్యిక మగుట చేతను, ఆస్తికులు కొంతమంది, 
అందరకును సులభముగ అలియునటుల, ఆంధ భావలో (వాయవల 
నెనదసి అభ్యర్థి ంచుటచేతను, స్టయముగ గూడ ఆం|ధ భావలో వివ 
రించుట అత్యివనరమాని తలంచి, అదే “సంభ్వ్యాతే _త్త్వనుబోధిని”” యను 
చేరుతో నే “పూర్ణిియను కౌలు వ్యాఖ్యానమును చేర్చి, అవివిశద 
ముగ |వాసిరి, నంధథ్యాత _త్త్వ్వసుబోధిన్మ్‌ గంధమందలి విషయములు 
నగో్యోవకారముగ నుండునటుల, అనేక నూతనవివషయములను 
పూరణ చేయుటవేత పూర్ణాఖ్య నార్భక ముగ నున్నది. 
““జాతాం జూతాంచ కర్వాణి జనో ఊరూ యో౭=_నువ ర సే! 
క ఏక @ ఇ. 
విదుషః కర్గసిద్ధిఃస్యా, తధా నాఒవిదుఫో భవేత్‌ *” అని 260 న 
పుటలో అర్ధజ్ఞాసముయొక ,- (పాథధాన్యమును బహు[వమాణములతో 
న్పన్షముగ |వ్రణిపాదించిరి. కనుక (శ్రీ) శ్యాన్క్రిగారు హృదయంగమ 
ము (వాసిన నంధ్యామం_తార్థ గోధినియను భాగమును వా ప్రొ 
నముతో చదివిన, సంభ్యానందస మం (కార్థజ్ఞానము శాగుగ కలు 
గును, అటి జ్జాన నము కలిగి, సంధ్యానందనమును చేసిన యకల 
నంపూర్ష ము. వొంది, యితెేరి ఛా్ర్రీయకర్యోపాననల ఫలమును 
నూత వొందును. మరియు మాఖ్యవిషయము. ధర్మార్థ కావు మోకు 
ప్రుససోర్హములలో మోతథమిపుకుపార్హము నిత్యము. మిగిలిన మూడును 
జ గొి౧యను. ముక్తి, నిత్వేమగు ఆత్చన్వమావము. అది నిత్యసిదా మె 
యున్నను, అజ్ఞానముచే న... బంధము (వొప్స్‌ పవ్రించినట్టును 
గోచరించుచున్నది. కాన, అజ్ఞాన నదృుచముగు బంధమును పోనా ట్టు 
చన గాని, సిధ్ధమగు ము కిని వాాచుటమెగాని ప స పా, 
న ఖ్‌ "వేకు. ఎన్ని సర్యాయములు తే త్త్యమును చెప్పినను, 
అగ్భబ్జానము కలుగకపోవుటకు దున్చంన్మా-రములు పావకర్శ్శిలే 
"కారె ణము. అట్టి దుస్పంన్కా రములు, త పోవుటకు సంథ్యో 


న 


పాననము [వధానకారణము, 290 న స్రుటలోని గాయ; ds హావ 
యములోని '“యదహ్నాత్కు_రు కే సావం తెదహ్నాత్‌ ప్రనిము న్య" తే 
ఇక gn నముల యర్థమును చదువునన్‌, నాగి త్తు కు 


బొందుటకు అనమర్లులెనో మం చాదికారుబకొర కు జ్ఞాన నాధ AERC 
ఉవనివతులందు అనేక ఉపాసనలు షవెవ్చుబడినవి, psa 
PURI + ) 


జాలభాగము ననసణళోపానన లని సాన శన స నిగా: ముప స 
ఉపాననము తేదని * వేదం యదవిదమువాన మై " ఇత్య్యానెన ప న మంటు క్ట 
కొందరు చెవు సు చున్నారు. కాసి అభ్య చేన తెద్విదితె ఇదో ట్ట rd 

దవిిఅను న చన నమునుబట్టి నిరుణము శ్రేయముకూడ కాకవోనట 


వచ్చును, నిర్లుణాము జ్రేయమైనవ మూసను ఈ ఉపాన్యముకూక కానవచ్చును, 
a at + ళో గ (| ఆబో ళు! అలన 
గాన నిర్షణోపాననమునలన [శన పపనాక ము అకనోబయినను, 


లిర్ణుణసాతూ త్కార మును పా జ్‌ చచ్చును Ms a వో విస్యాం క J Pr 


my 


దీన వ్రకరణమునందు య. వినరించిక.. అటులనే, స ళు 
గారు 287 వ పుటలో సబ లే ప్యకాయెం 2 ప వ్ల యను వాళక్యాగ్గి 
మును వివరించుచు ఓకా” మ:తమునస వ ము. దంనో దేన బాపి 
యోాగములను భోధించు ౬ Sr స్పరిప సములు నిక్షుణబః హాం సనన ము 
గనే hg వివరించి ఉాాకారము నిషుణ। (బహ్మా స్‌ పావక ఖు 
నిరూాపించి అట్ట ఈంకారముశో నిర్గుణ బహోపా సెన యి చేయన 
నుని స్పష్టవర చీకి. అట్టి నిరు: "పానననల (దిస్మూః ౧ 
నని సిధ్ఞాంతీక రించిరి, ఇది మిక్కి-లి హ్యృనయి పంగ మము“ నున్న సు, 
(న్స శాస్త్రగారు 166-167 అుటలలో (పొణయామస్యమూ 
వమును, (వొ జాయావమమువేయు విధానమును, (నొ గవాం ను "కె 
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(వ శానిగారు రచించిన ఈ సంథ్యాత _త్త్వసుబోధినిని, 
శరా అ బోధినితో నహో పూర్ల్ణాభిధాంభ వ్యాఖ్యానములో + 

నలత, విమర్శదృష్టితో కొన్ని వర్యాయములు చదివిన 
యెకల సాభ్యావందనానుప్రాన, సంధ్యోపాననల విషయము మూత మే 
తెలియుటకాక. అనేకధం అ ప్ర్రైవిషయములు, మంత్రి కాన్ర్రనంవ 
దాయములు, వేదాంతి శాన వివయములును, తెలియుననుటలో 
నంశెయ మెంతేమా(తేము "లేదు, 
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(ఆ) శాస్త్రుగారు. శాన్రాములందు నిసప్తాతులగుట చెతను. 
-ఈన్య్యా రాను గ హాము గుర్వన్నుగ హాము సంపూర్ణ ముగనుండుట చెతిను 
ఇల్లు (నాయగోలిగిగి, గాని యవి లేకున్నచో ఇంత నక వాక్యతి గా 
ON సు 
ఇన్ని నిషియములను (వపిపాదించుట అశక్యమని నాకు వోచుచున్నది. 


వముడియు కలికాల| వభావముచే సత్సెం|వచాయములు తతొ 
పాయ?" భు నములు ఫా స్రైయవమార్షములును లువ ్వవాయములై 
యు *గా, (స్రీనర బేనతల, (శ్రీ 7 స్త్రగారి హృవయపుంశరీకమందు 
అధపి చ శీ) శ్రీ) శ్రీ) జగన్నకువులు. కానుకోటివీరాధివతులు 
Uy} Ur) జరమేం| దనం న్వతీస్యామిసాదుల ఆజ్ఞాయావముతో లోకోవ 
కాారానమగు. ఈ (గంధ రచనమను మహాకార్యమందు, ద్విజులంచ 
రును ప తుఖి లు విద్వా-సులు ఇతరులుకూడ ఏ సాధనములును 
లేకపోయినను ఈ న +వ్య్య్వోపానన చే నే తరించుటకు (శ్రి) శాస్త్రి గారిని 
(పో? చేసినవని నా తాత్పర్యము. 


be yw 


ర | 5 3 ; 
బృ క సా (ర్స ఇ న్న్రృగారు (వాసన వవయములలో సారాాన 
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అనేక దిజపుంగ వులకు ఈ [గంథమును చదువనలయునని [వ తో 

చేయగలరనియును ఆశించుచున్నాను,. ఇట్టి గంధమును వచించిన 

(న్స్‌ -వేదవరా ర్తులగు (బహ్మ్య్యట్స్రి సోమయాణాల "నేంకటా చల ప్తి 

గారు ఆ సికజనులందరికిని అభినంచనీయులని న సుసిపిని సూచించు 
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ర్స్‌ 
తొలిపలుకు 


భారతీయులకు, విజ్ఞానపుగనులై న వేదములే, వరమ్మవమాణ 
ములు, ఆ వేవములు భారతీయులకు ఇపావరసాధకములై న, అనేక 
ఢర్నుములను బోధించుచున్నవి,. ఆ ధర్మములయొక్క- సార "మె 
ధర్నా కామమోశిములను నాలుగు పురుబూర్థ ములు. ఈ నాలు 
గింత నాధి చిన మూననవుజిి క ఖతి కృత్యుడు, ధన్యుడు నగును. 
ఉన్నామా శ్రమనాగగికత ఈ నాలుగింటియం బే ఉన్నది. ఎట్లన__ 
ఈ నొ*లుగి 'తీయందును మధ్యనున్న అర్థ కామములు (భన - భోగ 
ములు) రెండును ఇ్రిహామునకు సంబంధించినవి, మొదటిదగు భరము 
ఇపహాస ఏ ములకు "వెండింటికి సాధనయై, తన తర్వాతనున్న అర్థ కావు 
బుటోకూాడి, వాటిని కూడ ధర్భాయు_కృములుగా చేయుచున్నది. 
దూ న న. ధథ సవ్యయములు రెండును ధర్భయు_కృములుగా నుండ 
న ఆను, అ'ళ్లు భోగములుకు ౩3 ధర్భయు_కృములుగా నుండ వ అను. 
ఇక, ౫ భర్భామునకిః దోెజక్క..డి ఇట్టి ఈ మూడింటి చేత "నే ఉత్త 
మా గమనాగరికణ నెలయుచున్నది. కనుకనే, |నవంచమంతె 
యును భార తయ నాగరికతను ఆశ్చర్యముతో "వేయినోళులవో 
నాగ చున్నది. ఇక వరమనగి, న్వర్షము. నాలుగ నదగు మోతయము 
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సె మాముగూవ మి 'చిన డై ల. జీవ బ మైక్యమూ 
మోపి మే, ఇదియే నర్వమానివులకను నరంమగ మ్యూము. 
వటి  మోసేమును నాధించుటకు ఒక జనము వాలదు. 
లు 


Eg 'నన్నలం వాలవు, అసేక జన్మము లె_త్తేనలయును, క రూూాంను 2 
అ ఇ నే జావవాన్‌ మాం (వవవ్య లే! అని భగువడక్షి్శలో 

భో 
(స్రకృపువర మాత్మాయ్‌ చెప్పెను. ఐనను గూడ మిక్కిలి కష్ట 
డు కాస ర్స 


గా 

ఇట్టి మోతుమును సాధించుటకు వరమనులభ మైన యుసాయ 
మును వేదమే ద్విజులకు, తప్పక చేయదగు నిత్యికర్శమానముగ 
అందించినది. “అహారహాః సంభఛ్యాముపాసీత”' (వతిదినమును (మాను 
చవేళలందును) నంధో్యోపాననమును చేయన ెనని, 

-ఈ నంధాోోపాననము పునర్ధన ర పితెమెన మోాకెము సిచ్చు 
నది; నంధో్యోపానన మే సంధ్యా నందన మనబనుచున్నది. దీనిని భార 
తీయద్విజులందరును ననాదిగ నాచరించుచున్నా కు. 

ఇట్లు మోతు.మును నంపాదించునట్టి నంధో్యోపానన (నంభ్యా 
వందన) మన నేమి? దీని నెట్టు చేయవలెను? దీనికి సల మేమి? అను 
(వశ్నలు కలుగుట నహాజమే కదా! బదులు చెన్సబడు-చున్న 1, 

తె _త్తరీయ్మ నాహ్మాణ,గ్టుతి ఇటు చవ్పూచున్నా దె. 
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ఉద్యంతమ _నంయంతమాదిత్యమఖిధ్యాయన్‌ ; | నని వ న్‌ 
కాం ఏలో న Hf, అరవ Sri సో pn 
(ాహ్మణ విద్వాన్‌ నకలం భదమశ్ను లే 2ఒ.సావానళలి gw జి 
_ అలో అల్‌ ee oa 3) 
(బ్రైవ నన్‌ [బబ బ్యుటి య వశం “వేది” ఆని, 
అనగా._విద్యాన్‌ (బాహా లర = 

సంధ్యావందనము చేయు వద్దతిని తెలిసిన (గహ, 
నూర్యోదయమునకు ముందును, సూర్యా నమయమునమ ముుదును, 
అదిత నుండ లఅలమునందు (బహ్మై చెను ప్రన్వరూసిణయగు నంభ్యాా 
దేవతను “అసావాదిత్యో (బహు. సాఒహమస్మి” యను నుం 
ముతో అ భేదబుద్ధితో (ఆ సంభ్యాచేనియును తాను నొక్క...2యు 
యని) ఛ్యానముచేయన లెను. ఇదియే సంధ్యాన దనము. (అనగా 
తాను వర (బహ్మాన్వరూపు జే యని గు దించి "స్వాన్‌? చును సాన 

వాలే / శీ 
వందనమని భావము) ఇట్లు ఛ్యానముచేయు నొతిడు “జోంవ్చిటో క, 
నిజముగ వర్యబహ్మాన్వరూపుడేయై యుండికూడ, అజ్ఞానముచేతె, 
తాను జీవుడనని |ఛాంతిపొందినవాడై, ఇట్టి సంధ్య్యో పాస న చేత, ఆ 
యజ్ఞానము వటావంచలై పోగా, వరిశుద్ధ మైన యంతఃక ర ణముగల 
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వాడై, వర(బహ్మసాతా త్కారమునుపాంది, వర బ్నహ్రైక్యమును 
పొందును, అని యర్థము. -ఈ (శుతివ చనము నంభ్యావందనమన 
"నేమియో, దాసి చేవ్వుడు చేయవలెనో, దాని నెట్లు చేయవ అనో 
దానికి ఫలమేమియోూ, యను విషయములను, అలిన్నష్ట్రముగ మవ 
రించినది. 

ఇట్టి నంధో్య్‌పానన మును, సూర్యమండలమునందు గదా! 
చేయవలసియున్నది. కాని అదే నంధ్యానమయమున వుంచేపహా 
రాతనులతోడి యుద్ధము చేత నామండలము యుద్దోవదవములో 
మునిగియుండును, కాన సూర్యమండలమునకు స్యాస్థ వము నంపొ 
దించుటకుగాను,  ఆవుంచేహూరాతననాశముకొరకు మూడర ర్ల స్టిముల 
సీయన లెను. ఇట్లు ఉపాననకొరకుగాను అర్హ న్టముల నిచ్చుట చేత- 
ఉపాననము (వధానమగుచున్నదది. న జూనికి పూర్యాంగ 
మగుచున్నది. ఇస్తు వమార్జినము మొనలగునవి పూరాషంగ ములు 
గను, గాయ తీజనము, సూరోోవస్థానము మొదలగునవి ఉత్తరాంగ 
ములుగను చేయబశుచున్న వి, పీటన్ని టికిని (వథానమై, అంగిమయైనది 
నంశ్యాపాననము., 

ఇట్లు (శ్రుతిన్నృతులు చెప్పిన సకారము నంధ్యావందనము 
నాచరించుచున్నను, దర్భ దీర్భ కాలమునకు ఆచరణలో, నేవియోా 
కొన్ని లోవములుకాని, న్య త్యానములు గాని అజానమునలన కలు 
గుటు నహజమే, కాని, అందులకుతోడు రెండువందల నంవత్పరము 
అలసముా బే, Us: ృస్టవండితుల వారు a? తులకు ఉరు నగ; 
(వధానమగు నంనో్యోపాననమును (త సిపుచ్చి, అంగముగు ఆలీ ర 
(వదాన మే (వభానమనియును, (స్రీచౌంకపాచార్యులవారు అంగ 
ముగు గాయ తీజవ మే (సథానమనియును తాము |వాసిన నంథ్యా 
'భావ్యములాదు (వాసి. వారి వాశేలను జూచి చాలమంది వండితు 
లును పామరులును, (ఏబది నంనత్చెంములకే ముందు నేనును 
వెనుక ముదులంయక, అదియే నరియెనది, (పామాణిక మైన వద్ధతి 


xvi 


యనుకొని అశ్షే, అంగములనే (వథానముగ ఇంచి చేయ 
నారంభించినారు. 


ఇది Asn ఇండి కుమారుడు. తోకా. ", గడిని 

వకు గడా! సెం శి రుస వ టను! 
ce 

కాని "పెండ్లి కుమారుడు శేకండగనే ఇండి జరిగివోనుచున్న క, 


వస్తుం న ను పవంవనానుసూ న మనును ది, 


30 


జరుపు చున్న టున్న ది, Fe po 2 కుమా 


ఎట్టున గా.__అంవరును ““పాతిన్ననఖ నాష్టము పాసి పే" (పొతె 
న్పంధ్యా చేనతను ఉపాసిఎచెనను,”” అని నంకల్పమును చేయు 
చున్నారు. కాసి నంధ్యా దేనతయొక ఉపానన మును మ da 
చేయకుండ నంధ్యావందనమును జరుపుచున్నాగు. జము స గ్‌ 
నము, కాని సంధ్యా దేనతికు నా న టీ చోడ డు, వ 
రాంగములను మా|తెము చేయుచున్నాను, అగా వచి, క ఘు 
నున్నది | 


వది యంగి? ఏవి యంగములో భవాలము)"దికీ తలియని పోవు 


వేతి ఇట్లు జరుగుచున్నది, బంకొక మిసషము. వవములా సును 
శా నశ) ములందును, పురాణముల3దమును, ఇపసశినములా చను నవస 
ww 


మొ _త్తాము సంభ్యాక ర్భకి= అంచును న నము ఆయను, 
re అవతల ప న్న: 
ఏ(వడానమనిగాని, గాయ! (శ్రీజవ రమసనిగాసి నన్దన కం మె చ ఎను 
బి. జ గ 
"లేదు, 


aL) 


స 


త్‌ Hg ah ey ళీ 
సంచా మున అస శ 


వ. 


తర్వాతే మాయిలవేల్పగు (శ్రి) బిలాపన మేని స్టరీకం౧ణాకి heh 
_వెరితుడ నై (స్రీలలితానపా (గసొగామభ "మ్యమును దయను సంస్‌ గి 
అందు డ్‌ తరవీఠకయందు చబ్బదియవ ప్లై నీక మ ne సమన క్ష 
అనాలే 
పురన్క-రించుకొని నర్వతం్రాన్వళి: త్రులగు ్రీళాన్క. న రాయణ 
వారు (వాసిన ఒక అపూర్వవిషయమును చదివికిని. అది మయ్‌దను 
“ఏవం సంధ్యావందనవదవాచ్యం [వధానం అసావాదిత్యో Cry 


మం_ార్ధానునంధానం అది త్యావచ్చిన్న చెత న్యన్య స్వావచ్చిన్న 
దత నేవ నజహో౭_ ఛేదభావనారూవంి' అని, అనగా __ “అసా 
వాడితో (౩ | బహా హా యను మం|తేముయొక అర్థమును, “ఆదిత్య 
తురక అములోచి (బహ చైతన్యము, తనలోని (పత్యశైైతన్యము, 
ఈ కౌండునూ ఒక్క టయ అని, ధ్యానించుటయే సంధ్యానందనమని 
యును, ఆభ్యాన మే "మొత్తము సంధ్యాక ర్శయందు (వథధానమని 
యును, అత్యింగిన్పష్ట్రముగ నంధ్యానంవనమనగ “అమి మక్క; తాని 
న్న చేయనఅనో మొ త్తము నంధ్యాక ర్శయందు మ నస 
మే” యూ మొవలగు విషయములను, నంచేహామునకు తాను శేకుండ 
(వాసినాస, చానిసి సూచి అగ్భర్యముఎను ఆనందమునను మునిగి 
వో మ కృష్ణాకు న్నాను, న ఏ వఐనుకొ-టిని,. 

ఆ మగునాణు మొడలుకొనియే శాజవు 'హేందనవరమునందలి 
Dg మ్మ చాసుశంవలి అతయారులోని 
అ న ల చు సానత్సర ములు "వేదము 
౧) వలి ws జు ne శ గాహ్మాణ భాగములం'జే నంభా 
నమన గూార్సి కొన్ని తరు గోొకకినవి) ఉవనివత్తుల 
నుస్నూ, ధర్మ ₹” హైలో ఘములను, కొన్ని పురాణములను, కొన్ని 
న ధ్య్వానంవన స. ంథములనున్ను యభానుపిగ అజెజూగ త్త త్ర 


యో 


తప ఉన; ఆకు స పం (పకృవ్వవండి తులవారి మత 
భళా 


ల్‌ వే 


మ ఇ విరుషముకో నవి యనేకవిహయములు లభించినవి, ఆ విషయ 
న 
Fy 

ముం . “దెకొరిల షి తెలిసివొ హోలి సిక్రొొనిను సత్వ్యెనిషయములను 


స 


టం తప ముక. వినర ముగ జు (వకటిం ద, నుత్సా 

హాము కలవానన్నై గీనంఛ్యాత _త్వెసుబోధిన్‌”యను "పేరుతో 

రక ్‌్లుత నం హాముగ సంస్క్చున న వు నలువది శ్లోకము 

లంలో ఆ విషయములను (వని "ని, ణేర్యాతి నై స్టోక కయులకు *“తాత్సం $ 

శోధిని” యను చేరుతో విపులమగు వ్యాఖ్యాసమును, అంగా౨ 

గినిమూవణము. (శ్రకృష్ణవండితుల వారి యొక్క-యు (శ్రీ) చౌండపా 
(11) 


xviii 
చార్యుల'వారియొక యు మతేనిరాననము మొదలగు జనక సివషయు 
ములతో (వాసితెని. అప్పరోకి నాయభష్థ్య పము కొంతినవకు తడవ ఇ 


తర్వాతి ఆ (గ్రంథమును జూచి, 'సషెవ్దలు హార్షి చన తను సా 
అందువలన న. hw మవల (న జేపీ, దగును మొ 


త 
(Oe el 


(క్రి (శ్రీ తీ) కేం "కామక్‌ కోటిపీణాధినా గులును, జగ న్వరున్పలు*ః ౧ 
నా న ద్రనరన్యతిసా 


డా 


కాంచీనగరమునకు ౩? క్ట ప. దిన్టడాం RD మును వసికొని.. ఈ 
(గంథమును గూర్చి వన్నవించితిని. అందులకు (స్ర్రీవారు “కంచిలో” 
ఇరువది దినములుండేి అమా (గ్రంథమును తమకు పూర్తిగ వినిసింన 
వలసినదిగ ఆజ్ఞ యిశ్‌రి, నేనశ్షు (వతిదిసమునను గ ను 
కొంచ కొంచెముగా (గంధ మునంతను ఏవిపిం చితిని. చినవరిసౌ "న 


(ఫ్రీవారిట్ల నికి. “అపూరోోఒయం (గ్రంథ న ఆని, చానిని వాచీ పన 
రించిరి, *ఇంతవర కెందగో నంభ్యావందసమును గూర్చి [సెం ఫె ముటు 
(వాసిరి, ఉవన్యానముల నిచ్చిరి. ఎవ్యరును వ్రగదలి ర్‌ నో (పాం జ. 
(కొ_త్తవియనవి) విషయములను వినరించ రై ఎన్యకును అ 
త _త్త్వమును గ్గు ర్తి అచ లేదు, పకన! నుర యగు నచ మైన బో నము 


మిక్కిలి (పొమాణిక మైనది, సెజీహాము లేదు, అస్‌ యొ మాం 
(వశంసించికి. 


ళ్‌ 


ఖ శ 3 
నామముల వాది క్ష్‌ ర మ్‌ గు 


తర్వాత మర లనిట్లను ౫హీంచిరి, కవ [Ao మును షు 
వేయించుటకు నా దగ్గ రభ: గము లేదనిన్ని, కావున ఇ్రదయెట్లు అ చ్చాగు 
నని” న్న్న పనన. కప వంత (నకి సమమైన pw భము ఇచ్చు 
"బేయించు ,గాధ్యతను నను నహీంచుచున్నాను. ఆయున "సేయు 4కు! 
విలుగ (వాసి, రెండుమాస ములలో ఇచ్చటక మరల తీసికొన 
అని యాజ్ఞూపీంచిరి, నే నే వేసి మరల కంచికి నెల్ళిప, ల నోర్లు 
నే (శ్రీవారి దర నము కొరకు మ్మ దాసునుండీ (శ వి, త్యాగ ౫ 
అనువారు, (రాజన్‌' |పెస్సుకు (పావై )టరు) నచ్చి ben పరి రన 
మును చేసికొనిరి, (శ్రీవారు ఆయనతో ఇట్ల నిర * ఈయన నంస్యతే 
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భామలతో (వాసిన అపూర్ణమగ ఈ నంధ్యాత _త్వ్వసుబోధిస్‌ గంధ 
మునకు వేయి వతు లచ్చు వేయించి యాయన కీయవలసిన” దది. 
ఆ ముహాభ కుడు, ““మహావసాదొనుని, వారియాజ ను శిరసావహించి 
వేయ్యివచుల నచ్చు వేయించి నాక ఇచ్చినారు. అందులో (శ్రీవారి 
(శ్రీముఖము గూడ విరాజిల్లు చున్నది. తర్వాత దేశములోని వలు 
ఫుకు వండితే నర్యులకు ఆ [గంధములను ఉచితముగ నవముర్పించు 
కొంటిని. చానిని వకిశీలించిన వండితవర్యులందరును, ఆ (గంధము 
నందలి యపూర్వ విషయములను మిక్కిలి (వశంసించి, నావరి శవమును 
మె చ్చుకొసిరి, 


-ఈపిధముగ ఈ (గంధమచ్చయి, వలువురకు నంధథ్యాత _త్త్యము 
గౌలియుటకు, ధర్జరతకులగు (కి థీ శ్రీ) కంచి కామకోటివీఠాథి 
వతుతే కారణభూచులు, వారికి వండితలోకము కాదు, కాదు. 
ఆ_స్తిశలోకమంతయును మిక్కి-లి కృతజ్ఞ ముగ నుండును. నావిషయ 
మును నేను (వ త్యేశముగ చెవ్ప నసక్క-రయే చేదుగదా! 

న. వలున్తవాం థఫవుహోజనులు ఈ|గంథమును తెలుగు 
ఛాయలో (వాసినయె*ఃల తెలుగు వారంచరకును సులభముగ నంధ్యా 
వంవననితింయు బోధవడునని (పరేపింవగ ఈ [గంధమును తెనుగు 
భావలో అనేక [కొత్త వి క్రేషములతోను, నంభ్యామం తార్థ కాత్సి 
ర్యములతోను కుషప్పులముగన్కు విశివముగను (వాసినాడను, ఇది ఈ 
u ౧ఫోత్స ఓ చరి ణము. 

అందువల... 1. నంభాఎనంననమననగ నేమి? 2. దాని నెందు 
లకు చేయన లెను? సి. చానిసెట్లు చేయవలెను 4. ఏదియంగి? 5, 
వవ యాగములు? ఈ మొదలగు అంశములను చాల చాల వివరము 
గను విశిదముగ౫ను ఈ (గం౧థమున (వాయుట యెనది. 

(న స్తుబమున నంథ్యానఎచనన యోగ మునంను నంధ్యోపాన 
నము నరా తమున నే కాకు, ఇంక న నేగపివమయములందు జాల 
లోవములును వ్య త్యానములును కనబయచున్నవి. 


స్‌ 


ఎట నగా...తొలుదొలుత 1. ఆచమనము చేయిటయు చే 
య 
కన్ని లోవములున్న వి, తర్వాతే సన. నాక లయ 


రన నె హి సురువ మద కాన ము, ఆచ టి వ ఒజు విసు మంలో స గ 
Got ree 
పకన స షత ఇ 


తణమును ఆచమన మును స చేయుచు టు నూ వ. 


నగుణ-సిర్లుణా-: న్యతర-సంధో వాఖాసనవ [| ను ర. స్ట 1 రా yay ల స్ట 

: | శ ష్‌ 

నికషణోపాననమును గాని ఎనషగును జీయుటు దము వేళు “నీ మస 
ళల (a 


by 


కొన్ని ల. కనబడుచున్న వి, ల్‌ 


x 
ఆ స య ఎంవి 
“కాయరం (బ్రహ్మ అనువాన్‌ మును గాయము (ఈ సులి సవపయము" “ని 
చేర్చి “వేయు- చున్నారు, అది తవ్వ, గాయ తీజవము చీయుటులో 
కొన్ని లోవములున్నవి. అక్క..ర లేనివి చేయుచున్నాను, వొానటసిన 
'వానివీ విడిచి సట్టుచున్నా యు, గాయ్యిత్యుస్యాననము మును యెసకె్మ.. సన్‌ గో 
లు 
చేయుచున్నారు, ఉనస్థానము, దెబ్బమనా శ్యాం ర ముటు నవలా నున, నస 
తి రాష్జత భూవ్య్యూ కాక్‌ వందనము నెవ్యుమును మేయుటు చిన, మ 
"కారణమువేత నంథ్యానంవ నమున నునె న్న ్యయానముల అనుస్టూ? 
ళు 


(వశార మును, అంగియొక he అనుఫూ ౫ న (న “కార మును Wye an 
షూ న్‌! ప స్టా wows at 
వా నము ననునరించి నివదించుటు మయొనది, 


ఇచ్చట నొక ముఖ్యమగు విషయమును నవధ్గ నవ (సాస్టైని, 


ఆల్‌ 
ఈ నాగ ంథ మున" సీ సకవు "AD శ్రీ చ చ య మన... 
వారి మతములు ఖుండింవ బడినవన లా మస స్‌ సట్‌ న: నాయి తిటను 


ములు సంభ్యా క ర్శయందు (సభా ధానములు కానని ము వ ఖే ము ney xe 
కబడినది. అండి. "కాసి అనుస్థూ* మున, ఆ దుయుంను, అం గలు ను 
నఎఛి ధ్య్యోపాననమునకు అత్యంత ముఖ్యముగు ? పూనో్య + త రాసి మంచ 
ఆఅనుస్టింవ బడును, అనుస్టా; నమునుండి గావో రష సం మస HOS 
(అంగీ) నంభ్యాా "జీవతోపానన మొక్క_.టియ్‌ కొ బాగ ఉస్థరింవ నంట 
కావున అనుస్టానంబున నెచ్చటను ఠికమకలు " నేన్స “ ఆఅసావావత క 
బ్రహ్మా” మం|తముతో సిటిని చేతితో తన నచుట్టును రం కాక _ 
“అసావాదిత్యో (బహస్ట+నా౬ఒ పహామస్మి"*అను 'మంతముతో (వథాన 
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ముగు సంధ్యా జేవతోపాననమును చేయవలెనను నది మాత్రమే 
కొత్త విషయము అని నా మనని. 

ద్విజనర్యుల వూదముకొరకు వలు [శ మలకోర్సి అనేక (గంధ 
ములను వరికిలించి ఈ నంభ్యాత _త్త్వసుబోధిన్మ గంధమును (వాసి 
నాశను. కావున ద్వ్యిజవర్యులందరును దీనిని శోద్దతో జుదివి, సంధ్యా 
తెత్త్యమును చక్కగ తెలిసికొని, శాస్తాంనుసారముగ (శ డ్వాభ క్త 
లో, (తినంధ్యులందును నంధో్య్టోపాననమును ఆ-చ రిం చుచు తామ్ము 
నన్యు.లై నన్ను గూడ ధన్యు నొనర్చుదురు గాక! 

ఓమ్‌ తత్‌ నత్‌ 
నావమ్‌, 


ఇరు, 


(గ౦థక ర్త, 


ఆ ముఖము 
కుల ముత త 'తా్వాలకు పూర్వమైనది, అతీత మైనా వేదో కాలపు. 
అవ్బుడు విజ్ఞానం వెల్లివిరిసింది. నన్మవ'ణాయి".. “పేరితు లయ 
2-దాంతాలను (వ జూానిక లోకి [న నషావ వేస కర పిచి గ నస 
ఉద్యమం కూడా. అన్వుడు [నభ వించింటి, వాసిసులుని మీ ను? DS 
వందన వకియకూడ, - 
ఆర్ష నయ హదాయాలు నాగరకతొామునుటాలు, అవి నయ్యం? ౪ 
ఆచరింవ దగినవి. నియమబద్దమైన జీవిగం కానలసినవ వాద "వమా 
అవి పాటించవచ్చు. నియమాలు “*ీమూఫన | సూయా... జుప్‌ 

నక్కి-_రించడం విజ్ఞానవంతుల లఅహణ? కాసు, 


సంధ్యలు రెండు...తొలి నంజ ఉదయ సాధ్యా; ముట్‌ సబ 
సాయం నంధ్య. ఒకటి కాంతి చాందచము కాగా "ఆంకనది న్ని నా 
ముదకు తరుణారుణవూర్జ్డ ము. నే. నూన కార్యా చార న ™ 
(పారంభన్‌త మూాలవించును. మవొకఓి అలసిన అవయనములని, 
వి శాంతెవింజామర ముల పీచును. 

నంధంగలు రెంటిలో అజరామర మొన అవుతే న దేశమున న, 
భాతిక జీవిత వర నార్ల (వ శోధ మున్నది. 

అందువల్ల నధ వందనియము, నంభ్యాన "సన ము “కేసుల, 
కార్భికానుస్థనముగా  వరిగణింవబడుట నోచసేయము, అన్నాతవ్వా 
జ్ఞానమునకు, వరవమూాత (వభావశ కృ నన గాహానికు . మూలసూ 
ముది, 

నంభ్యావందన[ వ! క్రియలో వర మేన ఎ|పార్థస ముస్నా కా; 
గాయ] తీమం తేజవమున్న డి; సాంతినం"జేళ మున్నది; లోగ స ల్యాణ 
(వదమైన ఆకాంతయున్నది; ఆశీస్స్పున్నది. 

అట్టి నంధ్యాతత్వము సుబజబోధకముగా (ప్త సోమయాజుల 
వేంకటాచల శా(క్ర్రైగారు ఆంధలోక మునకు అందించుచున్నారు. 
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ఈ “నంఛ్వ్యాతత్వనుబోధిని”ని పూర్ణము (క్ర శాస్రిగారు 
నంన్కృృతములో |వాసినారు. దానిని కంచి కామకోటి పీళాధివతులు 
వేవిభముల కొనియాడి ఆన్నారు. 


ఇవూడు తెలుగులో "లేట తెల్ల ముగా ““నంధథ్యాతత్వసుబో 
ధెని”” నెలువడుట ఆంభుల అదృష్టముగా భావించుము, 


“నం భ్యాత _త్త ఇసుజో ధినిి”ని మా (వచురణగా వెలువరింవ 
జేస్తున్న శ్రీ she ah వెంకటాచలశాొ (స్రీ గారికి కృతజ్ఞులం. 


య (గంధం శ్రావ్లుకుల వమున్ననలందుకో గలదని అశ, 


---ఆంధ విజ్ఞాన సమితి 


సీమ్‌ 


.శ్రీమహో Neపతె "యే నం: 


““యత్సింఛ్యాము సాన తే యు సన తెమునాన నే” 
లను 


ద్ద (నుటషెః 


నుం న్ని సాన నుని సముమొన్‌ 


వర (బహ వైతిన్యమును కాని చ్రైతన్నరూపు మైన సని గాచి, 
కీవ। బెషాక్శరూవ మోతు.మునుగా; అంగీకరించి. కొం మా 
అభం హా నో -ఈ ఖా ముస. అనమును వ్‌ ము. 
లి ద Se i న్స 
నంధ § యనగా నంభ్యాక రుయందు తొలునొలున వేయు అద 
మనము మొదలు, చినర జేయు అభివావనమువవము గల కర్మల ను ముగా 
హాము అర్థము. ఆఉపానన అనగా అనుస్లా నము, అన గా ఆః “జను 
తతత అర్థము. అన గా__ఆచమనము “చరం వలు అభినాపాము 
వరకు గల కర్శల నన్నింటినీ చేయుటయే నంధ్య్టోపానన క బ్ర షుంన 
కర్ణము, అని అభి! పాయము, వారు ఇట్లు అర్థ మును “చవ ఇకో 
(వమాణవచనములు కనబడను. వారు ఏవియో కొన్ని యు కోటను 
మ్యాతము కనబర చెదరు, 
ఇక-నర్యతం[తన్వతంత్రులును వేదభావ్యక | ర్వయను ను బె స్టజ్ణలు 
నగు (శ్రీమాధవాచార్యులవాకు నంధ్య అనగా ఆ “సపగల 'దెనులు 
అనియును ఉపాననమనగ అభిధ్యానము (iri: IU) పాముతో 
భ్యానము) అర్థ మనియును చెప్పిరి. 
ఎట్లున గా... 
(శ్రీమాధవాచార్యులవారు తాము రచించిన వరాశరమాధ 
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పేయమున (వరాశరన్న్మ ఫతివ్యాఖ్యానము) సంధ్యావందన వకరణ 
మున ఇట్లు (వాసిరి. ““నంధ్యాముపానీ తేత్య త ఉఫాననమభిభ్యానం, 
అత వవ తే త్తరీయనాహ్మణం = “'ఉద్యంతమ స్తంయంతవమాదిత్య 
చండ? న 

మభిధ్యాయన్‌ కుర్వన్‌ గాహ్మణో విద్యాన్‌ సకలం భ|దమశ్ను లే 
జ ( వర ప బజ్‌ నొ బై అ ఇల్ల జీ రా డ ద 35 
2 సా వాదిళ ట్టి (ర నాజల్‌ (బమ్మైవన నన్‌ (బహ్బీ న్‌్‌ తులను త న; 
ఇఫ్‌, అని, 

అనగా... “అహారహాః నంధ్యాముపాసీతి”” (వతిదినమునను 
నంధ్యనుపాసింవవ లెను. అనే వెవవాక్యము విధించుచున్న ఉపానన 
అనగా అభిధ్యానము అర్థమని చెప్పిరి. అట్టి అర్ధమును తాము చెవ్వు 
టకు “జె తృరీయ బాహ్మ్నణ|శుతివచనముచే (వసమాణముగ నిచ్చిరి. 
ఆఅనగా__ ఉపాననళబ్దమునకు అభిధ్యానమర్థమని వేదమే చెవూట 
నలన ఎవరో కొందరు చెవమ్వునట్టు అనుస్టానము అర్దము కాదు. అని 
భానము,. ఇంకనూ వై తె త్తిరీయనుజెకి అర్ధమును (వాయుచు 
కాభిఛ్యాయన్‌ వదమునకేె నెనుక నున్న “ఆదిత్యం అను వదమునకు 
నంథ్యావదవాచ్యవమాదిత్యిం జ సంధ్యా నదమునకు అర్థమైన సూర్యుని 
కసి ఆరి ముం (వాసిరి, 

అన నేమి?! వినరింవబడుచున్నది. 

(బహ్మూనూ(తెములను (వాసినట్టియు -వేదవిభాగక_ర్త లై నట్టియు 
(బహ్మవిద్వరిష్టులునగు (త్ర వ్యానభట్టారకులు తాము (వాసిన న్స తి 
యంచు నసంభ్యాన్వమావమును ఇట్లు నియాపించిరి: “నంభ్యా క్ష్‌ 
నూర్యగం (బ్రహ్మ అని, దీనిని గురించి నంధ్యావశంనయందు 
వివరముగ [వాయుట యెనది. బనదిక్క_డ అర్థము (వాయబడును, 
సూర్యగం అ సూర్యమండలాంతే ర్యామియును, సూర్యజీవ| పేర క మైన i 

ఇ జల్ల లో pet ఇ ry నాం నే ణి వ తో లో 
(హ్మాఎ(బహ్మామైతేన్వ్యము, గరభాన్టజనంళ వ్‌ దేవత రూ = తం పష 
యము నర్వ వెద్మవసిద్ధము అని, 

ఇంకనూ స్టృృతిముక్తాఫలమునందు “అనునంధ్యముపాసీత 
సం ఛా్యామావ: రివిం ద్విజః. మూడు నంధ్యలందును నంధ్యారూపు 


త! 


జన రవిని అనగా సూర్యుని ఉపాసింవవ అను, జని య్ర్‌ ము, వ్యాన 


శి 


న్స సె Be ల (బహ్మా వైతన్వము న “ప: యము 
చెప్పును. అట్టి న ప సూర్యుని ఈ సాసిణవ న తెసని స్‌ 


మునాసన అహము. పైన పాయున్న డె న మా సు జు సూస్యు వ వష గా రా హోరు 
అటిట న 

త వష వివనరింవబడుచున్న చి సై మున్న యు]: సూవ్వమ - జభ ంన్నో 
[7 SE 

కతత స న్న | కన షస ర త we WOO సం vO, టాలీ 

(io మ్‌ యగు ప Ar ఖై మని గ్‌ వ్నాసుః 0 7 ల ము. EN 


నంభ్యాయాపుడగు వి న. [ (షై సయణ౧నటిు ఆపచ igi మం సా 
ఆన 'నమం జలముగాని అవిగ్యామండ రా భిమూనియగం కూర్మ కవన స 
గాని జ్‌ ము కాదు. మేమి? ఆ సూర్యమా ఇలా 3న రామయ 
ఆ జా త్‌ నము భాగలతెణ (జ జహాన పాట్ల క ఇ) పనా అ ముం 

వెన నవ లెను. ఆ బహ ఇదో తన వ మే సంఘా చేననా, కాగా. ఆనా 
శ్వ మునకు బై వ మనిన హన we పనన 42 
నక గ్రహ్బుమై చైతొన్వ వ్రన్వమాపి సతి యగు నః “ఖ్య్యాదేనత? లా అస మగును. 
లోకీ? న 

వ్‌ 


ఆదిత్యశ నబ్బమునః, (1) అదిత్నామ.. పటము (ఏ) ఆ మాకలబాా 
మూానవియను సూర్యజీవుడు (3) ఏ సూర్యజవ(దీరకో మగు St గై 
చ తనము ఆను ఈ మూసను ఆర్భిమగును, కాని వచ్చుట (బుజాన 

aa $ DC 

న్యమే నంధ్యయని చన్వుటచేత తొలి “నం ౫గ్గయులను వికచి 
మూడో న అర్థమును మా[తము జహానజు జహాల్ల కణత చెప్పున క 


అపి నంధ్య "కావున క సంధ్య అన ధను య్యెను, 


"కావున, ఆదిత్యెమభిధా సస అన గో నంభ్యామా గథ్య్యాయన్‌ 
అని యర్థ మగుచున్నది, కాన గ నాధ వాచార్వులవాకు ఈ 
(శ్రుతిని ““నంథ్యాముపానీతి అను దాసికి ఆదిత్వెమ ఫ 'న్య్యాయన్‌ "ee 
ఈఆడాహారణముగొ నిచ్చుట యు క్తి నహముగను మిక్కి. లి సముచిగాము 
గను ఉన్నది. వై వ్యానన్నృవిముక్తాసలన చనముల అర్ధమును ముని 
సులోనుంచుకొనియ్‌ 3 నరగిజ్త క్ల మాధ వాచార్యులవారు "ఆదిత్యం" 
అను వదమునకు “సన సంధ్యావదే బా చ్యమాదిత్యం” అని వ్యాఖ్యానించు 
టయును వారి నర్వజ్ఞ త్వమునకు ఎంత యో నముచితముగనున్న ది. 


XXxVvii 


వారియొక్క. వేదశా న్ర్రత _త్త్వవరిశీలనమహిమయును "తెలియు 
క ఇంక నూ: ఆదిత్వమండలమునందు (బహ్మానై. మాం. 

దని (బ్ర వ్యాసులవానే, తవు ప “అంత స్త 
ద్ధరొ ట్రవ వ బేఖాత్‌ ”” ““భేదవ్యవ టే శాచ్చ్చి "అను స్నూతములచేత స్థా సకం 
నారు. ఇట్లు (బహ్మాత _త్త్వవిద్మగ గణ్యులగు bpp 
చెస్పినడానిని కాదని ెవృగలవా రెవరున్నారు! ఇట్లు (స్త్రీనర్వజ్ఞ 
వమాధవాచార్యుల వారు సంధ్యావదమునకు, "దేవత యర్షమనియపేను 
ఉపాననావవమునమకు అభిధ్యానమర్థమనియును (శ్రుతి నృ ్యత్మవమాణ 
నచనములతో నిరావించి, స్థాపించిరి, 

తొలుత చెప్పిన కొందరివుతమునకు ఇట్లు (శుతిన్న తి వమాణ 
వచనములు లేవు. కాన (గుతిన్లు ఎ్రగివచననహాకాంము లేని ఆకొందరి 
మతెము యు క్రినహాము కాసి, mm కాది కానేరదు. అందు 
వలన; ఆమతిమును ఒక (వక్క-నుంచి, (శ్రినర్వజ్ఞ మాధ వాచార్యుల 
మతెమునకు ఇంకనూ (ముతిన్న్బృతివ చననహాకార బలమెంతవర కున్నదో 
వరీశఎ,౧గము, 

మైన వివరించిన (వకారము [వమాణరాజవుగు తె త్తరీయ 
(ాహ్ముణవచనము మాత్రమే గాక వత శేయ బాహ్మణమున ౫ గూడ 
“నస సంన్నాం మునసా ఛ్యాయెత్‌ ” నంధ్యా దేవతను మనసుచేత 
ఛ్యావి-నవ లెను. అసి, నంధ్యాశ బ్దమునకు "దేన తార్థమును ఉపానన 
శేటైమున య ఫు వై నమర్థ మనియును ల చెప్పబడెను, -ఈ 
మొ” "య ఛాః హ్టణనచనము (బహ్మూసూ (త భావమ్యమున “తత్తు 
నమన్వయాత్‌ ”అను స సూతే భావ్యమున ఆదిశంకర: భగవత్పాదుల 
వారు ఉదపహారించిరి, 

ఇంకనూ = 

““'యత్చంఛ్యాముపాన లే (బమోవ తదుపాన లే” అని నంవ్య్వో 
వానన ము (బహా్నీపానన మే, యని వెవ్షవన్నృతిముక్రావలియందు 
ఒక [నుతిన చనముచెవుచున్నది. ఇట్లు (శ్రిసర్య్వజ్ఞ మాధ వాశార్యుల 
బారిమతేమును మూడు (వత్యత.(శుతివ చనములు బలవరచుచున్నవవి, 


xxviii 
కన్య ఖత ను వరీశీంత ము, 
1. విష్ష్తున పున a 
న నట నంఛ్యాఖ్య దేన తాయ ఉపాననం | 
కుర్వన్‌ ది దికో న నమస్కు- ర్యాద్దిన్‌ “శొక పృథక్‌ సథ "జని, 
| పొత స్పాయముభయకాలముల "వును యనుసీయగు “దేనతి 


C 
నుపాసించుచున్న దింజుడు అయునాననా*ం.: ౫ మున వసన. సోపు మ య ws 
లను వేకేరుగ నమన్క-రింనన లెను. అని. ఇచ్చట స స్నాక్‌ అతున 
జేవత అర్హమని సృణియే అత్యెంతన్సస్థము౫ చెప్పినది. 


ల ఆశ్వలాయన గృహ్యాన నవని 


శ 


కొపమునందు. 
లు 
“అథ సంధ్యాముపానీ లే వళ్య్వాచా 
నంధ్లీ, యక స పూశ్వాస్నోనకా స్నా యర గ తా. గ్గ నౌ 


ర్యా బాన సు పలక్‌ స్యాఖ Ay "rn 
జి, es, 


నంధ్యనుపాసింనన లెనని యాచార్యులున 6 క గిం ముచునె ఇరు 
మూడు నంధి కాలములంనును ఉపానకలుభ్యానించుటకొరక! న "దితి్ట్ట 
మండలమునందు నంనిహిత మైయున్న జీవగ సంభ్య్య'దెనశా, ఆ 
సంధ్యా దేవతెను ఛ్యానింవన లెను. అని. యత్యోంతస్సష్ట్రముగ నిప్పు 
బడెను, 

ఫ్‌, యోగియాజ్ఞ వల్కుల్యలు, 

“బహ్మసుణోపాన్యతే న "me స్ననం నస రేల చ| 
కస్నాన్నో పానయేే "జీవిం, (శేయసా హా నూ న్వజో చమ?" 
ఇచ్చుట సంభ్యాశ బ్లమునకం "జీవత యే వంతి స్పష్ట్రముగ 

చెప్పబడినది. 
4. వసిష్టున్నృృతి. 
“యా నంభ్యా సొ జగత్పూతిః మూయాతీతా గు నిప్పి .*గా1 
ఈశ్వరీ శకేవలా శ రక్తి _న్తత్వే(తయనముద్భ వా” 
ఇచ్చట గూడ సంధ్య యన బచ్చు కి దేనతె యని స్పష్ట మవ ముగ 
ఇెవ్చబడినది, 
ఇట్లు నంభ్యాశ బ్బమునకు "జీవత యే యర్థనుని చాలన్న ప్రతులు 


XXIX 
చ టై శ న మీ, అ నన నవం వాం భ్‌ ల 
be చెవ్వుచున్న వి. ఉపాననశబ్దమునకు ఛి ినమర్థమని కూడ 
నం వవచచునా వి, 
ప హ్‌ చున్నవి 
ఎటుసుగా 
br 





ఫ్‌, ౫ "ని మన్నృతి. 
ఆయాస లన. జక ళు హై జ ఆ భారిగా జి దాం > 9 
(న్‌ వాపి యూమ్మతెయం కత (1 భ్‌ [గ సమిటి (గుతిః॥ 
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చవునానంచాన మున, నధ పాన వనము నిట్లు యు. మున్నా య. కొని 
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చున్నారు. శొ స్ర్రజ్ఞానము ముశేనివారు. “అసం వాపం 7 | 1) ప. 
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నేను. చదువుకొన్న వారిని చ దమువ్రుకొనని పినాకిని నవా మాం అరి 
యడుగగా “నల వడాయమిట్లున్న న్‌, ఫ్థక్నిం చన చున్న న ని 
యెందులకో తెలియదు. జని యను" చున్నారు. నద నాధ స 
మని వారికి తెలియదు. కాని నర్యనదాయానుసాంమున ఒల్వాను 
చున్నారు, ఇందుచేత "వలియుచున్న 'బేమనణా న ద ము 
నందు సంధ నానన ల చాయను సారిగా వత్తింది జేవని. చారికి 
అంగాంన్న భావము తెటియను, 
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వారు నంధ్యా న్యరూవమును చెవ్వు సందర్భమున తమ న ృతాలో 
“నంభ్యా హా సూర్యగం (బ్రహ్మ నంధ్యానాదవిభాగ తః”) అమి ఆబాన 
కుకు సంభ్యా దేనతను అ భేదబుద్ధితో ధఛ్యానింవవ లెనని చెప్పిరి. కాని, 
ఆ య ఫేదభ్యానా కారము ఎట్టుండునో అచ్చట చెవ్బ లేదు, "కాని 
ఆ యుసాననాకారమును మరియొక -చోబున చెప్పిరి, ““నా౭_హా 
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ఉగెలగించి, వ్యాసులవా గే స్యయముగ తము నృతియందు చెప్పిన 
““నాఒహమన్ని” యను వాక్యమును చర్చికిని. కాగా “*అసా 
వాదిత్యో (బహ్మ్మా, సా౭.హామనస్న్మి యనునదియే సంపూర్ణ మైన 
ఉఆనానన వాక్యము, అందువలన ఈ ““సాఒహమస్మి” యనునది 
కొత్తగా వచ్చిన బే! యని నంబేహవడనక్క-ర లేదు. అని మనవి 


ఇంకనూ  (బ మ్రైవాఒహమస్మి” అను వాక్యమునంవలి 
““బహ్ము”” నదమునకు “వం బహ్ముముగా (వర(బహ్మ ల్వేన) భవి 
బడిన ఆ “నంధ్యా దేవత” యని కొంవెము (శవముతో అర్ధమును 
చెనుకొననలసియున్నది, ““నాఒహమస్ని” యను పాఠమునందు 
మ తూల చానిని యరముగా చెవునది గాన 
““నాఒహమనస్ని” యను వాక్యమునందలి “ఏ సా" యను వదముచేత 
(శమచేసుంపగ నే “ఆ సంధ్యా దేవత” ఆను అర్థము సులభముగ 
తోయను. కాన పాఠకమపహోశయులు ఈ *సా2పావముప్తిి యను 
పారము ఏమో [కొత్తగ నున్నచే యని నంచేహవడ సక్క_రచీదు. 
ఈ “నాఒహామస్మి” యను నదియే (పామాణికపారమని తెలియ 
గోరు చున్నాను. "కావున నం భ్యాశ బమునప నంధ్య్యయను చేరు ల 
డీవణ య్‌ యర్థము, ఉపాననశె బ్రమునకు ధ్యాన మే యర్థము. అని 
సుచాంఎచ ము, 
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ద్విజుడు నంధ్యావందనము నవశ్య్వమా చరింవన లెను. ఏల? 
సాభాననందననము నాచరించుటవలననే, దింజాకు కృ తానరుడగు 
ష్‌ ఏ ల” ఖి 
చున్నాడు. ధన్యుషగుచున్నాడు, సార్థక జన్నుడగుచున్నా డు, 
ఆవనివ కెట్లు చెవూచున్నది. 
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ఆని, అనగా__మాననుశు ఆ జన్నలో నే “తాను వర బహ 
నయాపుడి”నని తెలిసికొనిన యెకలచనే తినకు నత్యావ దార్థ మైన 
(సాము లభ్యమగును, అనగా తాను (బహ్మా వాథఘాత్కారమును 
“మ న (2) వాకు మును బూందగలడు. తన ద్విజజనృము సార్థక మగును. 
-ఈ జన్మమున (బ్రహ్మ జ్ఞానము కలుగని యొడల (తాను (బహ 
న్యయాఫ్ప౫నని జతలిపికొనుటుకు (సయక్నించని యడల) తనకు గు 
సష్టము వచ్చును. అని 'తాత్సర్యము, తనకు నొవ్చ నష్టము వచ్చు 
నని యువనివత్తు చెవ్వుచున్నటేే నమా గొప్ప నష్టము? చెవ్పె 
దను. మన వేనము [వకారము మానవునకు (నాహ్మాణజన్న యను 
నది బాల నుర్చభము, ఏలి? పూర్వజనము లంచెంతెయోా పుణ్యము 
శప గాని (౧ ”హ్మాణజన్నృము దొరకదు. అనగా పూర్వ్యజన్నము 
లంయు జీసిన య నేక పుణ్యములనిచ్చి ఈ _బాహ్మ్హణజన్నమును 
కొనుచున్నా నున్నమాట. ఎందులకు? ఈ (బాహ్మూణజన్మృమున నే 
(బపహ్మూసాగాత్యాారము నంద్‌, పునర న్నర హితే జీవ బహాక్య 
మును వొంవనవ లెను, 

కాన నీ (_(గాహ్మణజన్గమున (బహ్మనసాశూ త్మా-రము, కాని 
యజల, ఈ (బాహ్మణజన్మముకొొరకు మనము వెనుకటి జన్మము 

(iil) 
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లందు జేసిన పుణ్యము es దండుగ య! ఇది సన్న 
నష్టము కచా! కావున ని జన్మములో నే Soleil కంతా, ము 
కలిగిన యెడల నష్ట మేనియు నుుడదు. నరికళణా _ పూస స్ట్‌సన్నై 
పుణ్యములకు యబ హహా? క “'త్కా.రరూనయెన సన emp న ముకం స 
నుండును, ( భాహ్మణజస్థము సార్ధక క మనసును, నిండు! SR] on సు 
న. | 

ఇంతి యే కాదు, య. మాట మన శై సె ఆను 
జేసిన పానము లన్నియును నశెఎచుట, అంన?నర ఆము గుస్థమగుట, 
ముఖ్యముగ "తా సెననో గురించగలుగుట, మొదలగు మహో యు 
లెన్నో కలుగును, ఈ ఫలములనే గణా! మానవునకు ముఫఖ్నుముగ 
కోర నలసినది! 

శంక =నంభ్యానందనము జేక్‌ న GN ము D2 క NN 
నమాభానము, సనంభ్యానందనమును గూర్చి నాన్ను చున్న లే స్‌ 
(యమోహ్మణమను వేదభాగ మిట్ట ఇన్వుచునైని. 


“డద జద్యంతెమ_న స్తంయంతిమాదితి నయభ ఫ్య్యాయన్‌ , క్షం పన్‌ 
(నాహ్మణో విద్వాన్‌ నకల అ మన్ను చేల నావాదిత్యో మ్‌ బస్‌, 


(బై “గాననన్‌' (బహ్నామ్యేగ య ఏనం వేది అని, 
ఈ మం తేముయొక్క... తొ "తాత్చర నము ॥ 
(పొద్దున సూర్యు వయించుటసు ముునును, సాయ: సు 
మున సూర్యుడ న్త్వమి? చుట ముాదును, నూర Say సా లమున ఏ 
(బహ్మ్మూర్ముద విన్థుమావములణో (ద్ర) స్వ్రీఆకారములతో) “నెటయు చు న 
వర (బహ్మ్హుచై. తన్యన్వరూవిణియగు న | “rg "జేనతను er భ్‌ నకం 
“అహచోదీత్యో (బ్రహ్మ, సాఒహామన్ను. యను ము స ములచో ల 
కూ సంధ్యా దేనత "సనియనుకొనుచు 'ఫ్యానిగవన న తను. ఈ ఖా? ము 
చేయుటకుముందు ఆ మంతిములయొక్క-_ అర్ధమును చక్కి. గా విశద 
ముగ తెలిసికొనవనలయును. తెలిసికొని నంభ్యా జేవనను ఫా స్టన్‌ చు 
నవ్వడు ఆ మం కార్థ మును భావింవవలెనుు యః ఇతార్జి మును 


భావించకుండ, కరిడ్డుమూసి కొని యా మంత్రమును వదసాగులు 
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కాదుగదా నూరుసారులుచ్చరించినను [వ యోజనము లేదు, మంతార్థ 
మును భావించుచు నంధ్యా దేన తాధ్యానమును చేసిన యడల హా? 
ణుడు (బహ్మృజ్ఞానమును తనక పొందును, 

శంక = ఎట్లు పొందును? 

నవమూథానము. చె వ మంతములోనే బదులున్న ది. బై 
వనన్‌ బ పట్టి ష్యెతి యని, అనగా. మానవుడు వాన్తవములో 
తాను వర బహ్ముయె యెయున్నను ఇన (మాయ) చేత తాను 
జీవుడనని దృఢమైన |భాండిని పొందియున్నాడు. కాసి నంధ్యాభ్యాన 
మంతముయొక్క.. అర్హమును చక్కగ తెలిసికొనగనే, ముందుగ 
నా యజ్ఞానము సగము “పోవును. ఆ అర్థమును భావించుచు భ్యానము 
చేయగ, చేయగ, ఆ దృథ మన (భాంతీపోయి, వెనుకటి యజానము 
బోయి తాను వర (బహ్మన్వరూపుజే యను దృఢ మగు మనము 
కలుగును. ఆ దృఢముగు జానముతో దింకను తీ వముగ నంధ్యా 
స చేయగా చే య వరిశుదమైన యంతఃకరణము 
నందు ఏడో యొకనాడు పూర్వ: పుణ్యవరిపోక ముచేత పాఠాత్తుగ 
ల. కలుగును. ఆ (బహ సాయాత్కార మే, అ 
బ్‌ హైక్యము, ఈ జీవ[బ క్యమునె యరుజన ము లేని "వెరాత, 
మందురు. (బభికియుండగ నే జీవ బ మైక్యము కలిగినయడల చవ 
న్నుక్సి యందుకు, అతెడీశరీరమును విడిచి వెట్టిన త ర్వాత “విెదేహా 
Kk వేనల్యము"”ను పొందును. అంతతో జన్మ రాహిత్యము కలుగును, 
గోన గణోను భ క్రితోను సంధ్యావందనము  నాచరించుటవలన నిట్లు 
బ్రహ్మజ్ఞానము, జీవ|'బ మాక ర్థిము, జన న్న రాహిత్యము అను మహాసల 
ములు కలుగును, 

యై క్ష్‌ _తృరీయమంతముననున్న *' డా కెాాంవనన్‌ (బహబట్టి వె బ్యుటి”? 
అను వవములు చాలనాల ముఖ్యములు, అవి యె మానవునకు ( a 
జ్ఞాన "వెంట్సు కలుగునో దైన వాసిన విధముగ చెన్సుచున్న వి. (స్రుశంక 
రులు, సూత భామ్యమున “బ్వహూవనన్‌ (బన నటి జ్యుతి” అను వాక్య 
మును వాలవాలనావలు వాడనారు, 
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అశ్లే...*అసావాదితోో (బ్రహ్మ. సాా౬ఒహావుసి ఇ యను 

మం తేములోని “అసా+.ఆదిత్యః, (బహ్మా, సా అహం. అసి” ఉను 

నారు నవవములయొక్క. అర్థమును చక్కగా వొలిసినొనిన::న ను, ము 
చేతనే నగము అజ్ఞానము “పోవును. నందియము వేను, ఆ ముగ మును 
కలిసికొని ఆయర్థ; మును భావించుచు. స్వా దేనతా ధన్యాః మును 
స్తన ప్టవేచ్చతో (నంధీత వతముతో) జేయగా, మిగిలిన న నాని పటన ము 
మూడ పోవును. కాని మసయంతింవనర ణము అకా నీకి iy ge పవ? 
లలో వేసిన, తోచును వేళ్ళుతెన్ని స అనేక పానములల" శక్‌ సె పిలు PE 
ఈ సావములు మంచి తలంపులను పుట్టనీయవు. మంచివనులను 

శోయనీయవు. ఆ సావన ములన్ని యును పోయు అంక ర ణము గుద్దమైంన' 
గాని బ్‌ గా పుట్టదు. నె న మంసం హే పా. 
షకల... “పుట్టినను అది సిరముగ నుమ, ఆఅశునలం అగా: 

కొరణములోని పావములు వోనృటకొనఎపషు ఈ న ణా “ద తన్నా 
మునకు ముందునూ, తెర్యాతినూ కొన్ని ఇ వీ అ. గక ఎలు చేరు 
నలెను. కాబట్టియే మొదటి నంకల్పములో “మమోపా తేరు? 
తతర ల = నేను పూర్వజన్థలో చేసిన పొవములను నగిాాంవ 
జేయుట డ్వారాగా__ నా య౧ంత*ఃకర ణము నుద్ధభగుటకొం కు జగన 
చెప్పుచున్నాము. 

"కాగా . సాంగోపాంగనంఛధాంవంవన మును చేయుటవలన 
నమ_న్తపావములును నశించి యంతఃకరణము గున్గమగును, తర్వాత 
(టబహ్మనాశా ఈ్మా-ర మగును, నంధ్యా దేన'తొ' ధ్యానము (బహూ 
ఢ్యానము కాబట్టి అది ముఖ్యము, అని యర్థము, అద మే ము తము 
నంభ్యాక రృ యందు అంగ, (వధానము, 


ఈ నంథధ్యోపాననమునకు ముంచు వెనుకల మేయబకు కం తౌ 
అంగము లనబడును. అందు ముందు 'జీయజబడునవి పూశ్వాంగ 
ములు, తర్వాత చేయబడునవని ఉ _త్తరాంగము లనబడును, అందు 
వూర్వాంగములై దు, అవి ఏవనగా 1. (వథమమార్షనము, 2, అబ 
కణము, కి, ద్వితీయ (పునర్‌) మార్టనము, క్వ, పావపురువదహా 
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నమ్ము 5. అర్హ ద్ర మేవము. ఈ మొదింటితో చాల పావములు 
నాశ మైపోవును. ఎట్లు! [(నధథమమార్జనము. మార్చనమనగా నః 
హిస్టాది మంత్రములు చెప్పుచు తలమిోద సీళ్ళు చల్గుకొనుట. ఈ 
మార్హనము నలన రజ నవోగుణముల చేతి చేసిన పావములు 
నూలమర్టుకం సోవును. తర్వాతి మం| తా చమనము. (అబ్బి. 
ఆము) జ సూర్యశ్చ నూమన్యుశ్చ”" ఇ ఈ పాది మం(తిములచే" ఎ 
అభిమంతెంచిన జలమును (తొాగుటవలన లోవలి సూత్ముశే రీర ము 
వత చేసిన పావములు నాశవుగును, 

తె, ద్వ్యితియమార్జ నము. ఈ రెండవనారి చేయు పెద్ద మా 
నముచేతి (వెలువలి శరీరము పూర్తిగ శుద్ధమగును, కీ పావ పురుషు 
దహానము. లోవలి ర నందలి పావములను ఒకో 
ఘృుషోూక నితో నెలువలకు వొచ్చి ఆ పానపఖ్రురుషునసి దహించి వేయుట. 
చ నిచేవి ోవలి పావములు నఖించిపోవును. ఈ విధముగ నెలువలను 
లోనలను ప్రారిగ గుద్గుజె మం జేహారాశతసులతో సూర్యు సకం 
గలిగిన యుగ్గోవ[చనమును బోగొక్టుటకొలుకు మూడు అర్ధ సము 
లను ఛిమ్మన లెను, గాయ ల్రీమం[తము చేత అభిమం[తెంచుట చే 
(బహ క న్రముతో నమాంన మైన అతు గ వ్రైముల చేతి నారాతననాశ ము 
ప. యువ(ద్రము తీరి, 'సూర్యుడు న్వస్థుడగును. తర్వాతి 
(సవత్నీణా చమనములను, జేసి, అట్లు న్వస్థమైన యా 'సూర్యమండలము 
లోనల, వా ద్దున, హాంనబాహాన ' బ్రహ్మరూవముతోను, మధ్యాహ్న 
మున వృవభవాహన రు దరూవముతోను, సాయంకాలమున గరుక 
వాహాన విష్ణురూవముతోను, (స్ర్రీయాకారముతో, వెలయుచున్న 
(బహ్మావైతె )న్యన్వయాపిణియగు సంధ్యా దేవతను “అనావాదితో 
సట తః సొ పామస్మి" అను మం|తిములతో మంగకార్థమును 
ని ఛానన చేయుచు, థ్యానము చేయవ లెను, ఈ ధ్యానమునే, 
యుసానన మందురు, నంధ్యా దేవత వర|బహా బ్రన్వరూపిణి గాన 
ఈ భ్యానము (బహ్ముధ్యానమగును. ఇది (బ్రహ్మభ్యానము గావు 


xxxviii 
ననే ఈ భ్యానమువలన (బహ్నృజ్ఞానము కలిని వరి బహ్మసా కహా 
'త్కారవమగును, 

ఈ నంధ్యాధ్యానమైన తర్వాత పావనినృ త్తికొరనును, “దీన 
తల యను గ హముకొరకు ఉ_త్రరాంగ ములను ఆచరి౧వ న తను, 
ఆ యు త్తరాంగములునై దు. ఏవనగా ks గాయ తీజనము, 
2 సూర్యోోనన్థానము, లి, డిబ్నమస్కా-రము, క, భూనహ్యూ కాశి 
నాననము, $5. ఆభివాదనము. అని, 1, గాయి కసం నాదము 
ళన గాయ, త్యాః వరో మంతికొయని మనువు 'నన్యుటన టన గాయ్యఆ 
మం|తెము క్షంెకు గొవ్చ మంతెము, జబవముం) టీక, గాయత్రీ 
జవముచేత వంచమపహాపాతనములు గూన పోవు సి మిము వ. 
చున్నది. అట్టి గాయ తీజనము చేసిన యెడల | లా Qe rn 
ములు వోన్సను, గాయ] తీజవ ముచేన వగిటి పానము వగ స సోప్పును, 
ర్మాణిపావము . ర్యాతియీ పోవును. అని గాయతీహృవయిమే 
చెప్పుచున్నది. ఇంకనూ, నంధ్యాబేవత చ్మకవర్సిని. గాయతీ 
'జేవత ఆమెకు నధానమంిణి నంటిది. జవముచేత గాయ తీ బేవి 
(వనన్నురాలైన యెడల, ఆమె ద్యారా సం ఛ్యా'దేనత సభుమున 
(వనన్ను రాలగును. గాయ] తీజవ మిట్లు ఆకు. విధముల చాలట 
ముఖ్యమైన అంతరంగయమైన యంగము, తర్వాత, 2 సూగొ్వోన 
స్థానము. ఇది సూర్యు బేవుని స్తుతి ఈ యుసస్థానముూతి ముల - జ్యూ 
సూరుషని మహివు అసారముగ వర్ణి ంవబడినది, నసూరబమణండలముప 
సంధ్యా దేనత ఉపాసింవబడుచున్నది గడా! సూర్యుని యను గ హాము 
వలన సంధ్యా దేవ తాను గ పాము గలుగును, సూర్యుడు (నత్యత 
దైవము, కర్ణుసావీ.. ఈ యువస్థానమువలన ఆరోగ్యము, ఆయు 
వ్యము, సావనాశము, అంత ఃకరణశుద్ధి, మొనలగు నుత్తమఫల 
ములు లభించును, 


మంతార్థ (వకర ఆమున ఈమం[తములకు అర్ల తాత్సరఇ్ణములు 
విశదముగ (వాయబడినవి, మం|'తార్థము వాల గంభీర ముగ నుండును, 
తెర్వాత, కి. దిబ్బమస్కారము. దిగోవతలకును, దిక్స్పతులకును 
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భక్సిశ ద్ద్గలతో నమన్క_రించుటవలనవారు మిక్కిలి యను గహింతురు. 
rt యముడు, వరుణుడు మొదలగు దిక్పుచులు గొవ్చ (బహ 
లా త్తలు, ప్‌ యనుుగ హామువలన అంతక రణము భుద్ధమై లీ ఘముగ 
ట్ర్హ్న్మాక్తానము కలుగును. తర్వాత, 4. భూమ్యా కాశ వందనము. 
నసర్భ|పాణులకును భూమ్యా కాశ ములు తలిదండులు, ప్‌రి యన్నుగ 
పామువలన సుఖజీవనము గలుగును, సుఖజీవనమున్న యెడలనే మన 
మానం న్యోపాసనాదిక ర్శలను శాంత మైన మనసుతో చేయగలిగా 
దము గడా! క.ఐవవదడి, చివరదియును అభివాదనము. ఇందు తొలుత 
నమ_స్తమెన వారియొక్క.యును శెమమునుకోరుదుము. “న 
జనా సుఖనో భవంచు జనులందరును సుఖవంతులగుదురుగాక | అను 
నదియీక దా! మన భారతీయనత్సం్శవదాయము. ఆ సమయమున 
మన గోతమును (వవర్తి ౦వ జేసిన (స్థాపించిన) మహార్థులను, మన 
వేదమును, వేదవశాఖను, మన సూ|తెక ర్తయగు హాం రసి, వీరంద 
రిని ఛి 1 కశ న్గలతో తలంచుము, మనది ఎంత సత్సం(వదాయమో 
న నక మునకు వచ్చును. మనకెంతో యుత్సాహము కల్లును. 
చిట్ట నతన: “ఆ (బహ్మలోకాదా శేసాత్‌ *” అను శ్లోకమును వఠిం 
తత అందు -ఈ ౫ పదునాల్లు భువనములందున్న "జీనతలకు (హా 
ణులకును, అరాతీ మహర్షులకును, నమస్క_రింతుము. ఆ సమయ 
మున నెంతో యానందముగనుండును. 


సూర్వ్యాంగ ములలో రెండ వదియగు మం_తాచమనము ఎంతో 
హామగలది. నర్వపావహరము. ఆ మంత్రమునకు గొప్ప వజే 
పార్థము విశదముగ [(వాయబడినది, 
ఇట్లు నంభ్యావందనము (నంధ్యా చేవతోపాననము) నమస్త 
పొననాశకము, అంతెఃకర ఇశంద్ధికరము. ఆయురారోగ్య వదము, 
(బహ్మాజ్ఞాన్నవవము, జీన బమైక్యక రము, 'వోూతవదమున్నూ్నూ. 
భు. వమూర్యృ_ంజేయపురాణమున నంధ్యావంచన మహిమమిట్లు 
వర్టింప బడినది. 
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Ws se (సాణి వాజసేయళ తాని చ। 

ky నైవాప్పు వంజి జులనాం నంఫో్యోపా_స్తే “న్ని రజో! సక ధరాం. 

నూరు కాదు, చేయి కాదు, చేంకొలది యక మేన: చం 
చేసిన వాని పుణ్యా ముగాని, టా శే - సూగ్చె కొలని వాడసులయయ ౧౫ 
ములు చేసినవాని పుణ్యము గాని, ఈ రె ఇంటి మొ నము నున్న: “199 
గాసి ఛో _క్టిశేద్దలతో ను, అలి భ్రానః వతోనునేసఇ; న ఫాటన RIT 
మున కికుశావ 

సా మేథ యాగ ముబుసేసిణ. వవూంవు ఛీ 
లోకములకు ణో వున , ఆ పుణ్యలోక ములకు, నంనో య సిద్ధి వే 
మునుచే, చినిపోయిన Bors హా am సు "వెళ్లు సని సం. 3 ఇ 


SO ఫి 
తియును స. వ్‌. ఖై 7 ra ప నష! ( స" Wt 
అను (బ్రహ్మలోక ముస సు ముకు తలి HN YD + 
వరాకషుము'నే బొందుసుని స్సు | ము హాము యమః os RE oe ఇచ జలాల 
లోకమున నే ట్రహ్మునాగవార్మో.రమును. న “నన్ను క కనీ వెండి 
నను సూండన చును. నక We గుస వానికి MRE: 
లోక ముసకుభోను సవ కాగ మన్సుడ స. లభించినను, అనెడు లం 
భూలోకమునపు నచ్చి జ ని చును, దను గొన్చదు. సం fy a 
జన లేదు, "కావున జ “వేలకోొలని _ SERS 
సంధ్యావందన మున కీడుగానని మూర్క..౧ జేయ అ MT 
ణించినది, (బుహ్నవే తిలలో న్యగగణ్నునగు ౨ స) యోగ్‌. > 

wr ఫె ర 
వలనా యిల్లు నర ంచినాదు, 
చ్‌ 


4 బ్రవ్ముణోపాస్యతే నంధ్య్యా, విష్ణునా నంగ “జీణ చ | 
క స్నాన్నోపాస యీక్రైపీం (శేయన్కా-మో గ్‌ టో శమ! i 


ఆది శి వ రాశీ క్రి న్వరూపిణీయగు న ను! బీనా మే bers aC 
విష్ణుమ'హేశ్వరులను తన న నా[శయించిన మాయా న్వారా నృష్టించి 
నది. కావున [వవంచముయొక్క-_ నృష్ట్రీస్టితలయములకు కారకులైన 
(తిమూర్తు రులుగూడ తమకు జనని యగస సంధ్యా చేవతను ఉసాసి 
చున్నారు, అట్టి (తిమరా రులచేత నృష్టైంవబడి me. 
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మానవుడగు వాహ్మణుడు మోశతముకొరకు నంధ్యా దేవి "నేల 
ధ్యానింవగూడదు? కైము _త్తిక న్యాయము వేత తవ్పక ధ్యానింవ 
నలెను, మోతమును పొందవలెను. (శ్రీ) మహావిష్ణువు తన యన 
'తాంములలో/గనాడ నంధ్యోపాననను విడువలేదు. రావుక అప్తావ్వన 
తారములతో వారి నంధ్య్యోపానన వర్ణి ంవబడినది. ఇవ్వ్యిధముగ ఏహా 
నర సాధకముగు నంధ్యావంచనమును ద్వ్యిజులవశ్య్వము నాచరింతుకు 
గాక! తెత్సెలమును బొందుదురు గాత! 


వాల కాలమునుండి నంభఛావందనమున నేది (వధాన మో, 
యేది యంగమో యను జ్ఞానము లోపిం చుటచేత - అన్ని ంటికం"లు 
ముఖ్యమగు నంధ్యోపాననము, నం్యవదాయమునుండి తప్పిపోయినది. 
ఎల్ల రును అంగముల నే *యంగిొయనుకొసి ఆచరించుచున్నారు, 
అంగి లేనిది, సంధ్యానందన మెట్ల గును! అ౧ంగముల నాచరించుటచేవ 
మోకుము రాదు కడా! (క్రైగాలాఖిపుర సుందరీ చేవ్యను గహము 
చేత - (శ్రిలలితానహ్నా ననామభామ్యమును వఠించి, పరిశీలించి, 
యందు త్లెరఖం౧డముసనం౧దు నంధ్వ్యావి౧దెనమున నసంఛ్వా చేవతోపాన 
నమే |పథాసమని శ్రీభాన్క...ర రాయలువారు (వాసియుండుటను 
చూచి వరమాసందనిర్భకుడ నై రాజము హేగ్యదవరనగర మువను, 
నుడానునగరమునను ఐదునంవత్పిర ముల "నేక ధర్భళాన్ర్ర (గంధ 
ములను, "వేదాంతి గంధ ములను, సుంభ్యానంవనవద్ధలి (గంధ ములను 
యభామశి వరిళిలించి, సంధ్యా దేవత సాననమే ““అంగొొయని ఇర 
డింది, యభా శా న్త్రృముగ సంభ్యావందనవద్దతిని “సంభ్యాతిత్యసుబో 
ధిని” యను పేరుతో (గంథరూవముగ భూసుగో_త్తముల నంమోావము 
కొరకు తొలుత సంస్కృతమున రచించితెని, డానిని (శ్ర శ్రీకి 
కంచికామకోటి వీళాధివతులును, అనవరత బహ్మానిష్టాగ రిష్టులగు 
శ్ర శ్రి క్రీ చంద శేఖశేం దనరన్యతీస్వాములవారు పూ్తిగవిని 
“ఇట్టి గంధము నింతెవర కెన్వరును (వాయ లేదు, సర్వ బాహ్మోవ 
కారకము, (_గాహ్మాణ్యరతుకమునగు సీ గంధమును మేమే యచ్చు 
-వేయిం చెదమని యనుగహించి, వి. త్యాగ రాజన్‌ అను వారి ద్వారా 
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వేయిివతుల న నచ్చుచేయింపించికి. ne శత! శ్రీశ ఎం గోరి ఫీ నాధి 
వతులగు జగద్దురు UU (శ్రీమదభిన నవిచ్యాతీర్థ మహాస్వాములవాసను 
18 నంనత్సర ములక ముందు మ్మ చాసుము కాములో “వేంచేసిన వను 
అను[గపహాముతో ఈగ ంథ మును వరిశిలించి “అంతయు నిగుష్రము 
(పౌమాణేిక ముగనున్న దని యంన్‌కరించికి. ద్‌ీనిని తేలుగు టై. 
ఎల్ల వెలుగు వారికిని మిక్కి-లి సులభముగ బోభన., పననునాన*ే చి 
గు ఇందు నంవ్య్యానం డన న రెనా౫~ మును, సం్య్యామ ean 
"తాత్సేస వ్రములను న. ఎథ్యాకాలాదిసిల యమును ఇంకను న నేక మై: 
ఆవశ్యక కిషయములను విశవముగ వివరిం౧చినాడను. 


నంభ్యాన ందనమునా చరి చుటకు ముఖ్యముగ గోద చా భై 
లుండవ "లెను. అర్థ భాన నా; పుం స్పా ముగ సాంగోవాంగ గ ్యన్యేవంవన 
మును భ్‌ జి eh చెతుల. AOE cs ER హస! మ స్యా 
బును నార్థ్భకము జేసి, నన్ను జగన్‌ కయుదురుగాః! యనియును, 
శ్రీవరాశ కి క్‌ కి న్వరూసిలోయగు (స్రునంవ్యా దేన్యనుగ హాభొబను'లై 
ధన్యులగుదురుగాత |! మనియును సిన "ధ్యా 'జీవిని (పార్టించు 
చున్నావను, 


ఇట్ల, 
ద్విజబ్బంచని స్‌ 


సోమయాజుల వేంకటాచలకోొ స్త్రి, 


కృతజ్ఞత 

జంపెజ్‌ పూరు వా _నవ్యులును, వైదిక కర్శనిరతులును, భ కా 
(న నరులునగు చాతలును, ముదాసువా స్ప స్తన్యులును, భక్తా ోనరు 
లగు చాతలునుు, నాయందలి భో వనం (గంధము 
నందలి భక్తి చేత "నేవి. నేను రచించిన సంభ్యాత _త్వసుబోధిన గంధ 
మును, అచ్చు వేయించుటకు, అగ, ధనవగయముయొొుక. భార మును 
వహించి, [గంధము అచ్చగుటకు తోడ్చడిరి. 

బారి భక కు త్చాహములతోనే ఈ (గంధము ముదిత మై, 
ఆం(భమహోజనుల కరెకమలములను, అలంక రించబోవు చున్నది. 

ఆ జాూనఈూరులందరును. నర్వలోక జననియు, చిచ్చు క్రి క్కిన్యరూా 
విణియు, అగు, (ప్రునంధ్యా చేవతయొక స అనుగ ఉక... దీరా 
యుష్మంగు ఖై, నంధో్య పానననిర చు లై , ధనక నకవ స్తువాహాన సుఖ 
సంవన్నాలై. ప్రత పాతులతో, వగి గ్ర గాత! 


జంాపెడ్‌ పూరువా me ను నిర్వ 
హించిన వారును, సుువసిద్రచ్నితిక శాకోవిదులగు, (శ్రీ) సి. పి. నాయరు 
గారు నేనడిగిన బే తడవుగ, ఎన్నియో వనులున్నను, ఎట్లో తీరిక 
వ్‌సివొని, ప. భక్తి త్‌ో (తికాలనంథ్యా దేవతల చి  త్తరువులను, 
వాల రంగులతో, యథాజా్ర్రముగ లిఖంచి యిచ్చినారు. 

వారు, చిచ% కిన _కృి న్వరూవిణి, (శ్రీనంధ్యా దేవ తాను గహ 
పాతు, దీర్ధాయురారో గ గ్ర్యైశ్యర్యనంవన్ను ల , ప్కుతపొతులతో 
వర్శిల్దుదురు గాక! 

(గంథ ముచణన్యవహారమున ఓనమాలు కూడ తెలియని నాకు, 
నా ప్రయతిమశిపర్యు డును, న్వ్యయ ముగ ముదణాలయమును నిర్వహించు 
చున్నిట్టియు, మ్మ దాసు, ణెరువాన్మియూరువా_స్తన్యుడగు, చిరంజీవి 
సి. టి. నాచియవ్చన్‌ చెట్టి (చెట్టినాడుకుచెందినయాతేడు) నాయందు 


LXiv 
తనకున్న అత్యధిక భ _కఖిమానములను పురన్క-కించుకొని, నన్ను 
వాలసాపులు, తన వరాం? "ళరుుకారులో, ము వణాలయములను నవక ని 
వెళ్ళ అచ్చట నరనమైనధర లక న్టనసహోర వ మును ని యు.” ష్‌ ని 


మధ్య తానునచ్చి, చూచుచు, వ ్రినును 1 న. 
గ ప భ్‌. ఖా a 
(గంధ భము[ప వణంభానమును నహి" ఇను, ఈనాక్వు un గొ ఇను 
సపహాముచేత, షీరాయురాగో ఇకా నవల తడ సుమం సం 
స్ప ॥ గం చా సీ Eh pn ye"? 


గాత | 
తూ (స ఎథముదణకొంష నను, నా దాను? వే త్‌ మ్బిడ్‌ 
? ములు, ఉశం౫నలసిన మ. ఎసిమినవవవదవలోను; శ ష్‌ 
సస నాష, ఏ కొంచము ఓ నామ్‌ షష టుగకు కం ఆయు క సాని 
మణి వట్ట (నువును, గ్‌ సి సం! సన న్యు! సు న — 
Suse యు కద నె జ్యోలయ మి? మెలా స, న్‌ పచ 
బసు నా కనిష్ట సోన రుడు, చింపి సోయం = “సున్‌ 
కంటిని రెవ్పన* ఆ, నా ఆరోగ గ్రమును కాపా.ుటయ నును నం 
అద్భున సున జ న (వాతి నతిని వరికి లింయుటుతో,. నన ఇక 
భినదోవములు లేకుం, Es దంచువలోనుు నీనక్కి ౩ 
అక్క... డికి న్‌డ నలె, నాతో భన నన్ను "కాసా కుడు వచ్చు BE 
అనై్బ్రైన (పాస; ఉను ఎ నోషములు తేకుంక హి ను దల్ల్పకీం ఆ రు, 
సాకు న కులతోో “అమూల్యసా సోయి మును నము డీసీ; ea 


' నిష్ట (సోదరుడు, (స్తేనంఛ్యా 'దేన్యనుగ పాపా" గుడ EE మ్‌ యు 
we ol జీ చ } 
RQ శే సరె స్ట్‌ సుఖనంవదలళ త్‌ో "నర్థిల్ల టు గాత! 


త్య రా 
స గ్య లి 


ర్‌ 
క్త నో స్‌! a ఖు 


ఈ[గంథ ము[దణకొర సు మరాళ ములిచ్చిన చావిలలోో కు 
వందలు మొదలు, ఐదు చేలనరనును, విరాళములిచ్చిన న యాన మలు, 
ముహారాజవపోవకులగుదురు. ఐదువదులు మొనలు, వనువంవలన ఏ ను 
విరాళములిచ్చిన వ డాన్యులు, రాజపోవకులగువురు. వదువదులకు 


తక్కు_వ విరాళములిచ్చిన వారు పోషకులగుదురు. 


ఈవడాన్యుల నామములు, మైన జీర్కొ-నిన (క్రమములో 
నిచ్చట ము దింవబడుచున్న వి, 
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సంధ్యాత త్త పసుబోధినీ (గంథ[పచురణ పోషకుల పట్టిక 
పసంహారాజ పోషకులు 


1. చిరంజీవి & NN. రామచందరావుగారు, B3౫, వా క్ర్రైనగర్‌ , 
2. చిరంజీవులు నెమలి (శ్రీవిద్యా విరల్‌ మూరి దంవతులు, ౨ ౫. 
(వ స్తుతీము, ఇరాను, 
శె, చిరంజీలు వారణాసి నూర్యారావు, వేంకటనారాయణ సోద 
రులు, BE (వస్తుతేము "కెనడా, ఉత్తర కోొరియూ, 
4, రాజా D. అప్పారావు బహదూరువారు, మచాను, 
ర్‌, చిరంజీవి సోమయాజాల దక్నీఇకామూ ర్చి, ౨.౨ జంపెడ్‌ పూకు. 
6. చిరంజీవి Cpt. సోమయాజుల చిన్న దవీణామూ ర్తి, DER. 
అులపహా బాటు, 
కుమారి ముంగర |వమోల, మ, అమెరికా, 
(శ్ర 0. క. వకాశ రావుగారు,అడ్వ కేట్‌ టి,నగర్‌, మదరాస్‌. 
రాజపోషకులు 
గ. (వ్ర అడ్డాల వీర రాఘవలీ నర సింహమూ_ర్షిగారు, BE: 
ఆంెపడ్‌ పూరు. 
8. (శ్ర) 1 వెంక ేశన్‌ గారు, మృదాసు, 
9, శ్రీ) Rk EE. నరవ్‌ గారు, (థీ)రామనగర్‌ (థ్రీ కాకుళం జిల్లా, 
అంధ(వబేశ్‌ . 
10. (స్రామతులు ముంగర శాంతమ్మ నేనుగారు, మ చాసు, 
11. శ్రీ) ఆ కోటేశ్వర రావుగారు... జంపజ్‌ పూరు 
12 శ్రీ) లే* పాపారావుగారు, అలో. ,, 
18. CU} A *+ కృపా రావుగారు మ దాసు 
14. (వ్ర ౬. ౫ గాధర రావుగారు 
15. ( మ N. రావుగారు 
16. (శ్రీ) భమిడి జగన్నాధమూ_క్రిగారు 
17. (శ్రీ భాగవతుల ఉమామహేశ్వర శర్ణగారు 
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18. వ) A. ఏ. రావుగారు స 

19. (త్రీ నరివట్లి కామేశ్వర రావుగారి కొజణకు, వాన కోమాపము, 
జంస.జ్‌ పూరు. 

20. చిరంజీవి ౨. V౪. ౮. విఠల్‌, మైలాపూరు, మః దాసు, 

౨1. (స్రీవేదుల శాస్త్రిగారు, జంసుక్‌ పూరు. 

22, డాక్టరు K.N.& ను బహ్మణ్యము గారు, MH జ జక పూరు 

28, (శ్రీ) వైద్యనాథన్‌ గారు స్ట 


౨4. (శ్రీ ఓరుగంటి గోపాలముగారు స 
బిఫ్‌, (ప్ర ఉవన్వులటూరి సోమసుందర శా స్ర్రైగారు కా 
26. చిరంజీవి నేఫె సుబ్బరాయశా,స్త్రై ఖీ 
27. చిరంజీవి ముండ సాక కృనవ్వమూ రి St 


28, శీ) నివ్షల సోమయాజులు గారు న 
౨9. (శ్రీ) ఆంధ్ర నాటక సాహిత్య నంఘము a 
80. (శ్రీ భమిడిపాటి నత్యనారాయణశర్శగారు a 


81. (శ్రీ) 5. 5. రావుగారు | 
లల, శీ) రావి వెంకటాచలంగారు కం 
లికె. చిరంజీవి నై వధం సూర్యకృృష్ట 4 
లి, (శ్రీ) & V. ౮. రావుగారు “క 
85. (శ్రి) వేదనభట్ల సీతారామయ్యగారు క 
ఏ6, శ్రీ) వంకా రానూరావుగారు a 
శ7. (క్రీ మంతవాది రామయ్యగారు 03 
88. (స్తీ గొడవ ర్హి భాస్కర రామమూర్తిగారు . 
89. (ఫ్రీ) 2, రామారానుగారు a 
40. క్రీ కాశీభట్ల గంగాధరముగారు ష్‌ 
41, (శ్రీ చెరువు నెంకటామశర్థుగారు (క 
42. (శ్రీ) వేదుల రామారావుగారు క 
48. (శ్రీ) చావలి సీతారామయ్య గారు > 


44. (శ్రీ) చెన్నూరి నారాయణరావుగారు క. 


45. 
46. 
47. 
468. 
49. 
ఫ్‌). 


51. 
ర్‌ఐ, 


ఫలి. 
ర్‌4. 
ఫర్‌, 
56. 
ర్‌, 
ర్‌, 
ఫ్‌రి, 
ర్‌9, 
60. 
61. 
62. 
69. 
64. 
65. 
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చిరంజీవి క న్నే వల్లి విజయ రామమూా రి, 
C౧ అలానే 


(శ్రీ ౬. V౪. రామమూర్తిగారు 

(శీ వయుల కాళిదానుగారు 

(శ్రీ షె. లత్ముణమరూ_ర్హిగారు 

(శ్రీ) కోట నరనయ్య గారు 

(క్రీ యడవిల్లి &* నరసింహముగారు 


పోషకులు 
(స్త్ర నూజి సూర్యనారాయణ గారు 
(త్రీ మ షె వసాద్‌ గారు శులోో- 
(శ్రీ నోరి లశ్నీనరసింహమూ ర్చి గారు 
శ్రీ) కాశీభట్ల చెంక(టానుగారు 
డీ గాతవురానుగారు 
(శ్ర భ్‌ కృష్ణా రావుగారు 
శ్ర వ్వ "వెంక టామయ్య గారు 
గ గంటి అప్పారావుగారు 
(క్రీ) ముదుగంటి నరసింహమూూ_ర్థిగారు 
(శ్రీ) రావి ధ ర్మారావ్వుగారు 
(శ్రీ చేరి (వభాకరముగారు 
(ప్ర వెంవ రాల రావమూారావుగారు 
(శ్రీపారుపూడి బంగారుగారు 
చిరంజీవి ఉపాధ్యాయుల భు క 
(శ్రీ పులికొలను రాఘవ రావుగారు 
8 A. V. సుబహ్మణ్యము గారు 


66. శ) మురువాడ సు బహ్మణ్యము గారు 


67, 
68. 
69. 
70. 


Ke lhe Ke రావుగారు, NM. 

శ్రీ) ఓ పేరావధానులుగారు ,, 
(స Lt. లత్ముణ రావుగారు వ్‌ 
(శ్రీ ౨. ౨. వసాదరావుగారు ,, 
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71. (శ్రీ) 5 రావుగారు అద్దంకి 


72. శ్ర డాక్టరు చంద జేఖరుగారు స జ క యూ 
78. ప్రై) డాక్టరు 1 BR. KR. రావునారు SR ప 
74. (స్‌) D. ఏం మకూ_ర్తిగావ ఖే ఖ్‌ 
75. శ) PR. శాస్రిగారు |. త 
76. యశ T. V. సు బహ్మణ్యముగారు ఇఇ సశ 
77. శు” V౪. అప్ఫారానుగాను య స్ట 
78, U3 ప, సుబహ్మణ్యముగారు స్ట క 
79. (త్రి బశ్నీ రామారావుగారు టి 
80. (శ్రీ) తాజీవల్సి సీతావెోాహాన శర్భగారు a 


81. (శ్రీ ముక్క-విల్లి నన్యానయ్యగాకు. విజయనగరము, 


పండితాభి పాయములు 
(జహ్మ త్రీ ఘండికోట స్మ బహ్మణ్యశాస్తులవారు |వాసిన 
యభి సాయము 


ఘనసార గారమకా ర్హిం, చండికయాలంకృ తార్థ వామూంగం। 
అతికోవు లేందుచూడం, వంచే నటరాజమిోాశ (రం ఆ తామ్‌! 


అసిన్‌ నకలపాఫాలవాలే కరాలే కలికాలే (పాయో న 
దృశ్యంతే (శ్రుతిన్న అన్యుదితాని నత్క_ ర్మాణి, విలుపాః నదావారాః, 
ఆహార విహోర వ్యవహార వ్యాహారాదిషు ధర్మోతర వధ మువగ తాఃలోకన్య 
చి తనృ త్తయః. నిరంకుశం విహారతి నసై న్య స్తురీయో యుగ పురుషః. 

ద్వావరాం లే "దేవర్షి ర్నారదః నిరీత్యు దివ్వవృష్ట్యా భావిసీం 
లోక (వవృ_త్తిం, వవ చ్చ వి తావుపా మిళ్ణే మ్‌! 

తవోఖిః కర్శృభి ర్ట నే (నాహ్మూణ్యం కిన వర్హే। 

వదన్వ తవతాం (శేష! వాత్సల్యాన్టుయి విశ్వధృక్‌ ॥ 
అన్య (వత్యు _త్తరయతిన్న ఏవం పీతామహాః, 

తవః స్వాధ్యాయహీనో౭ఒపి సర్వయజ్ఞ వివర్జి త్‌ః। 

(చాహా బ్లణ్యాం ాద్దనంథ్యాభ్యాం వరం (పొవన్న్నటి వెద్విజః!ఇతి 

వతావ న్నాత యోరవ్యల్పాయాన సాధ్య యోర్శహాఫల వద 
యాః |శాద్ద సంధ్యయో రనుష్టాతారః విరళవిర ళా దృళ్యం తే। 
"లేఒపి సంధ్యో పాన నాయామం గాంగి భావవివ యె, అంగానాం 
పౌర్వావర్యవివయె, ఉపాంగానామాచరశే, కుత? కడా? కథ 
మిత్యాది వివయ్‌ చ, నంశయావిష్టమానసాః భవంతి, తాన్‌ 
నర్యానపి నంశ యాన్‌ న్గృతీనా మేక వాక్య తానం పాద నేన, దేనా 
ఇజూరాగకాం వొఖా వ్యనస్థయా చావ నేతుం,సోమయాజులోవనామనే = 

(iv) 


L 


ని, ఇ ఇట్ట గ ల స్ట్‌ 
(శ్రీ వేంకటాచల శా(స్ర్రివర్యైనేపా పూనశ్లాన్య వ్యాఖ్యానము పే తా 
నంధ్యాతత్వసుబోధినీ నిరమాయి. 


ఏతే నకలశాొ,న్రనిపాతాః శిపూజారనంనన్నా* సమరస 
ఆని లు వే 


యుక్తాః ఆయుకాః అబూ ధర (కామాశ్చ. జని రేపౌం సోను గయా 
నామన్వ యే, యదద్యాపి వభ తి “సోమయాజిని బతు సాభి-గానమ్‌. 
హితుభి రేతెర్భ రాధ ర్భనిరూవ ణాయాం య బేజెః గ్రతివాన్యు లే, 
తదవశ న్రమావరణీయమా చరణీయం చ॥ 


తథాహి =లఅుతే “సంభ్వ్యాక ౮ ్రో సం ఫ్యా దేవ తా ధ్యాన మేన 
ప్రథానమంగీతి, అర్హ్య్మ్యవ వేవశ్చ నాంతే రీయ కావ్యనహీతిపూర్యాంగ 
మితి, గాయ, 6 జవశ్చె అంతరంగభూ తాన్యవహితో త్లరా'గమిడి, 
బ్రితరాణి చ మార్చ నా బ్భృయై.ణపావ పురుష పకా ను సూగ్య్మోప సా ప గ్య 
మస్మ్కా..రాదీని యథాయభథం పూగొ స్‌ తృరాంగాణ్‌ భనంత్‌తి నా యు 
దంగోపాంగాది బలిష్ట (శ్రుతిన్న గిజ మూాణన చ సన శన శన టన నన ౧ 
సుసాధ్య నిర్ణీత, యచ్చ ముఖ్య గౌణ కాలాన గ మణ పాయని జా 
గాంగ వయోగ (వకారాదికం భు నిర్దీ తం గెతే నర్‌ ప్‌ నర్విథా (పామాణిక 
మిత్యత న నంశేయ లేనో2౬పి. 


అద్య [వజెదివనముచ్ప్చవ్యం లే నవీనాః వంన్పహ్మాను. (| ధా! 
నానాభాషాసు. తేషావమువలోక నేన వఠనేనచ నైహికం న ముప) 
కంచ నుఖనమిూవదపి, ప్రత్యుత లోక మన ఇ (పన రియా నరు 
ర్టంతి, వశ్యానుః (వతి గామం (వణివల్లి చ తాద్భ'శా నామన. ఇలా సా 
ఇవారాధర బోధ కొనొం కల్చితక థానాం ప్ర ససాళి కా 1:3 
(గంఛశానామాలయాన్‌ . హాంత! క"లీవనుస్‌ీంమా! కంచిత్‌ క్ల స్ర చిత్‌. 
సంస్కృత భాహాయామప్యావిర్భ వంతి, తథాపి నే నాలను ౧ 
య. నవానిశ్నేయసాయ. న తథా పొచీనై ౧ శ్రహర్షి ఛిర్వి5 చితా, తే 
'తావదాచందార్క-ం లోకస్య నన్న్మార్ల(వ్రదర్శకాః అభ్యువయిని స) 
యన హేతవశ్చ. వఏవంజూతీయక ః (వ స్తుణోఒయం (గ్రంథ రాజః.ధ న్యా 
అన్య రచయితారః, (దష్టారశ్చ ధన్యాః. 


Li 


వవమే శే స ధర్న బహ వబ్యాధ కాన్‌ బహూన్‌ 
(గంధాన్ని రాయ లోక న్య శేముంక రా భూత్వా చిరం జీవంతు, 
ఇత్యాశా స్పై 
భుండికోటోవ నాముక ః సుబహ్మృణ్య కొట్ర) వీ 
స్వన్త్య స్తు 
తణుకు వశ్చిముగోగావరీమండలం 
ఆంధ వ దేశః 
శుదానికి తెనుగున అనువాదము 


““ఘనసార గారమూ ర్తిం చండిక యా2_లంక్య తార్థవామాంగం। 
అతికోవు లేందుచూడం వంచే నటరాజమిశ్యరం' జగ తామ్‌! 
నకలపాపాలవాలమై భయంకరమగు నీ కలికాలమున |శుతి 
న్న ఫత్యుకృములగు నత్క-ర్భలు తరచుగ కనబడకున్నవి, నదాచార 
ములు లోపించినవి. ఆహారము, విహారము, వ్యవహార వ్యాహార 
ములందు లోకుల చి త్రవృత్తులు అధర్భవమార్షమున వడినవి, నాలు 
గవ యుగపురుషుడు తన వై న్యముతో అడ్డు లేకుండ విహరించు 
చున్నాడు. 
దొంవరయుగము చివర "దేవర్షి యగు నారదుడు వ. దృష్టి 
చేత రాబోవు లోకపురీతిని తెలిసికొని" తండియగు [బహ్మ నిట్లు 
అడిగెను. “*తపోవంతులలో (ోఘడ వయినట్టియు, విశ్వమును 
రశ్నంచు వై తండీ! తేపోహీనుల సట్టైయు, గర హీనుతా న (హ్మ్‌ 
బులయందు (హణ మెట్టు నిలుచునో, నాయందలి వాత్సల్యముచే 
చెవ్వుము, 
అందుకు (బ్రహ్మా యిట్లు బదులి జెను, 
“'తవఃస్వాధ్యాయములు "లేకపోయినను, యజ ములను 
చేయనవృటికిని, దెర్రాణడు (శాద్దము చెట్టుటచెతను, సంధ్యా దేవతను 
“పాసు ఏచుటచేతినున్న్నూ తన (గాహ్ముణ్యమును రహీంచుకొనగలడు. 
అని. కాని ఆధికాయానము లేకుండ నిర్విర్కి ౦చదగినవియు, 


త 


Lil 
మహాఫలము నిచ్చునట్టి ఈ (ొద్దనంధ్యోపాననముల నై నను అను 
ప్టించువారు ఇవ్వుడు చాల వలచనగ కనుబడుచున్నారు. అట్టి వారు 
కూడ సంధ్యావందనమున ఏవి యంగములో వది యంగియోా తెలియ 
కను, వయంగములను ముందు చేయవలెనో, వయంగములను పిదవ 
చేయవలెనో తెలియక, ఉపాంగములను ఎక్క-డ, ఎవ్వుడు ఎట్టు 
చేయవలెనో యను విషయమున నంశయ|గ స్తులె యున్నారు. అట్టి 
అలి ఆస. చై 
నంతయముల నన్నింటిని, న అ్రతభులకు వక వాక్యతను నంపాచించి 
"దేశావారములను ఇాఖాన్యనస్థ చేత నరివరిచి నివ ర్మింవ జీసి, (బ్రహ్మ 
శ్రీ) సోమయాజుల వెకటాచలళొ(నస్రీగారు పూర్ణాఖ్యవ్యాఖ్యతో 
sR ళం ట్రై గాన శ vi ఇ 
కూడిన ఈ నంథ్యాత త్వసుబోధినీ| ౫ ౧థ మును నిగ్నించిరి 
పిరు నకలశా; స్వ .నిపాతేులు, నిపాచారనణనన్నులు, నుమ 
um ల 
రులు. యుక్తులు, ఆయు కులు, ౫ "నైఖలు, భస్ముకాముఃపను, సోము 
యాజులయొక్క. వంశమున వీరి జన ఇ కావున నే పీరిప్పటికిని “సోను 
యాజి” యను నువనామమును ధరించుచున్నారు, 

ధ ర్మాధర్భనిగూవణయందు పీకు చెప్పిన దంతయును ఆప 
రింవతేగినడియు, ఆచరింవతగినదియును అనుటకు నీపై హేగువు బే 
వాలును, 

ఎట్లనగా _ సంధ్యాకర్థయందు నంధ్యాా 'జీనతో పానన మే 
(వభానము, అంగి యనియు, ఆర్ధ్య్మవ శేవము, తప్పని నరియగు అవ్య 
హిత పూర్వాంగ మనియు, గాయ తీజవము అంతరంగమగు ను చ 
రాంగమునియు మిగిలిన మార్జనము, అబ్భృతుణము పొావ పుకువవహా 
నము, సూరో్యోవస్థానము, దిబ్బ మస్కా..రము మొదలగునవి యధా 
యథముగ పూర్యో _త్తరాంగములగుననియును, అంగోపాంగముల 
నన్నింటిని (క్రుతిన్న ఖతీ(వమాణవ చనములను (నదర్శించుచు సాధించి 
నిర్ణ యించిరి, ముఖ్యగాణ కాలాతి క్రమము త ర్వాత నే (పోయశ్చి చ 
(వడానమనియును, (వమాణ[(వదర్శనపురన్సరముగ నిర్ణ లయుిుంచిరి, 


Lill 
ఇది యంతయును అన్నివిధములుగను (పామాణిక మే యనుటలో 
నంశయలేశము గూడ ేదు, 

(వ స్తుతనమయమున [వతిదినమునందును వేలకొలది నూతన 
(గంథములు నానాభావలయందును పుట్టుచున్నవి. ఆ [గంథములను 
మరూయటచేతనుగాని చదువుటచేతనుగాని ఐహిక నుఖలేశముగాని 
ఆముమ్మ్జీక సుఖ లేశ ముగాని కలుగదు. మోటు మిక్కిలి, లోకమును 
చెడుమార్లమున నడిపించుటకు మిక్కి-లి యువయోగవడుచున్నని, 
అనాాయమును, అనాచారమును అధర్భమును (వబోధించునట్టి, 
కల్పితకథలతోనిండిన బృహాద్గ)ంధములయొక్క_ [గంథాలయములు 
(వతివ ల్లైయందును, (వతి గామమునందును విలసిల్లు చున్న పి, ఆహా! 
ఇది కలిపురుషునిమహివమ! అక్క_డక్క-డ సంస్కృత భాహయందుకూడ 
కొన్ని గంధములు పుట్టుచున్నవి. కాని యవి అభ్యుదయమునకుగాని 
నిః|శేయసనమునకుగాని భాలవు, 


మన పాచీను లిట్టి గంధములను రచింవ లేదు. వారు రచించిన 
(గంథములు ఆచం చార్క-ము లోక మునకు సన్మార్ల వదర్శక ములై 
అభ్యుదయ ని శ్న్రేయనములకు కారణములగుచున్నవి. ఈ జాతికి 
వెందినద్‌ నంభధ్యాత త్వసుబోధిన్మీ గంథము. ఈ [గంథర చయితలు 
ధన్యులు. ఈ (గ్రంధమును వరిశీలించు వారును ధన్యులు. 

ఇట్లు పీరు స్మ్నుశ వాంసు లై ధర్మమును (బ్రహ్మమును (వబో 
ధించునట్టి బహు గంధముల నిర్మించి లోక శేమంకరు'లై చిరకాలము 
జీవింతురు గాత! 


ఇట్టాశించుచున్న ది 

ఘండికోట సుబహ్మణ్యశాన్త్రి, 
న్వక్యను. 

తణుకు 

వశ్చిమగో డావరీమండలం, 
ఆం|ధ(వ దేశః, 


Liv 
శ్రీ కుంభఫోాణం అగి స హెోర్మాతం 
రామానుజ తాతాచార్యులవారు (వాసిన యభి సాయము 


ల = శౌ భో oy gt 
(బ్రహ్మ! ర్రైయుతెః సో కకక దంక టా చలో... 
మహోదమయుః  విరచితో౭._యం నంన్యోపానవనిషయనః న ంధ్య్యా 


తత్భనుబోధిసేనామకో “థః ss నుమా నే ఉపకా గాయ 


కల్పతే. అన్య (గైంథన్య, (శా ఇరు స న్‌ గన్ను సై | ఫైన Er స en, గ్లాని 


హ్‌ 


రూవోపాననాలత్నిక త త్యనియావకే నంపూర్జి చెం భరెవ్టి నె లే 


మ "కకె శి డారీయ గాహ్మకై తారేయ్యగోవ పా న పుడ్వి౧శ (శ్‌ హా 
దహ (వ భానుః స్య సంఛ్యాక చ దు జ పాసు SEIN 8 కీచు ముఖాన్ని శల 


“sy 
అ 


ie Sa ores భళా. కా షా Er ఫో ల క. 
ఓ ఇ క i 
తయా ఉవలథభి ఫ్‌ నే, తనూల ఖు |: SNES Hy KY | 


నంధోషపాననం నంభ్యా 'దేన తాభిఖ్యానాగ స్కా | జ వ. పు. గి 
మ స 2 పుర స్సర ౧ సమ్మ 3 వన్న వే “జ్‌ హూం 
ఇవాద రుద మేవగాయ, తీజపాదీ నాం తప wel నమ్యుశ్నగ్న్‌ నము? | 


నం 


om, TY. ఇమ న EE ఓలి వ | గ 
దదామి" డో ™ హు a Xr ma Trt i నర్వేసి వ ప్న డై ER 
ముపాసిపే. వ్‌  బ్రిషి నంగ ల్బం హరంతి, కి క్షయం సం CS "స్య కి క్ష "తే 


ఇడి తు నవం న జ్ఞాయ లే! 
అత “అసావాదితోో (బ్రహ్మో. నా హామున్నీ””. Him nan 

సాననం (కీయ తే, త|ద్రోహో్ళోపానన మెజేక్య న UE ఫీ కా క 
“యత్సంభ్యాముపాన తే Ee మ్రైన నదుపాన తే” ఇతి కాచస. (సున 
రవి వె వెష్టునన్న్యృబిముక్రాన "వేళు దాక హతా న్భశె వ్ల కే! 

అనేన (గంథక ర్రా గత గారని యూన స్స 
యావంతో (గంఖాః దృష్టాః, “తానం (సభా? సతానతా 
కాలేన న శేనావ్యన్యేన దృష్టా ఇతి సుధీరం వక్తుం శక్యతే! 

అన్య (గ్రంథన్య దర్శనేన బహవో వివయా ఇతి! పూర్వం 
నర రాలా ల” ఛ వంతి. అన్య (గ్రంథన్య వఠ నేన నాల్వేఒ పి 
సంభ్యా చేవతోపాసనస్వరూవం నమ్యుక్‌ CINE తీత మనూభి(పాయ:ః. 
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అఖలభారత చేశే నంధ్యావందననంబంధి గంఖేషు అయమేవ శిరః 
స్టాస్‌్యయో వర్తతే, 


అతో డీర్ణ దీర్భ తమ కాలాత్‌ విచ్చిన్నసంర్యవదాయకన్య 
సంధ్యా దేవతోో పాననన్య పునరుద్ద ర్మ దుః వ తాదృశ గంధక దుః (శీవేంక 
టాచలశ్యాస్త్రమహోదయనస్య సశ్వేఒవి వ్ర భారత చేశీయాః ద్విజాః 
అధమర్హ తాం నహాంతి, 
ఇళ్టేమ్‌ 
అగ్నిహో,తం రావానుజతాతావార ఫి 
జంసుడ్పురం తాత్యాాలిక స్థానం 
సాధారణ |శావణకృష్ల చ్యావశీ 29_7-_1970 
చె దానికి తెనుగు అనువాదము 
(బ్రహ్మ శియుగు లై న సోముదయూజల వేంకటాచలశా స్త్రీ 
మో నయులచేం రచింవబడిన నంధ్య్యోపా పాననవివయకమగు నీ 
రకము వ్వ. లకే మహోవకారమును చేయునది. (వథానమైనదియు 
అంగొరమెను నంభ్యాాక ర్మ అఫిఖథా స్రైనరూవ మైన నంధ్య్యోపానన మే యసి 
సిరూవి ఏంచుటయం జే ఈ [గంధమునకు నంపూర్ష్మ దృ భాభి పాయము. 
ట్‌ _గొరియ్మ బాహట్టుణము, ఐతే రేయ్మాహ్మణము వ ౦శ మాహ్మ్‌ 
ఆము వెొంువలగస వేడదభాగములంచదు (వభానసంఛ్యాక రయగు ఉపా 
నునా నాంబంధించి కొన్ని ముఖ్య్యాంశే ములు చెవృబడిన నై నవ్చటికిని 
అం౫ ములగు కొన్ని యంశెములు న పగులంబే పూర్తిగ లభించు 
చున్నవి. వలనన__ వాటికి మూలమైన వేదభాగము ఖిలమైన 
దగుట చేత. 
నంవో్యీపాననమనగ సంధ్యా దేన తాభిభ్యానరూపమని బలిస్థ 
ముగు శుతిన్న సమాణన చన పుం స్సర ముగ శఇా”గపగ  నిరాసించి, 
ఇతి మైన అర్హ్హ్య(వ మేవగాయ(తీజపాదులు ఉపాననికంగమయుబే యని 
ఏరు స వమాణముగ. చక్కగ నిస్సందిక ముగ నిరూవించికి, 


Lvi 


ఇవ్వూడు నంధ్యావందనమునాచరించువార ౧దరును పాత 
న్పంధ్యాముపాసి్యే”” అని సంకల్పమును చేయుచున్నారు, కాసి 
వారు సంధ్యనుగా చేనినుపాసించుచున్నారో న్పష్టముగ  ోలియ 
కున్నది, 

నంధ్యావందనమున “అసావాదితో౪ వరహ. +సాఒహామన్మి” 
యని వేయబడుచున్న నం బహ సపానన మే” యని 
“శాల రభ ముతా. ౮ (బమహ్మైన శ తదుపాన తే” యను నొక (కుతి 
వచనమును మ్మ దాసు అడయారు (గ్రంథాలయమందలి "బ్‌ వెన్లవన్న ఖతి 
ముకావళినుండి ఉదహారించిరి, 


ఈ (గంథక ర్త నంఫాో్యోపాననన్వరూవనిమావణముకొన కు 
ఎన్ని (గంథములను వరికీలించిడో, అన్ని ul ౧ధముటను నంతా వాస 
నవ్యరును ఇనరాచియుండర ని థై రము చెప్పగలను, 

-ఈ (గ్రంధమును వరాచినవారు ఇంతకుముందు అంవడికిని 
తెలియని యనేకనవవయములను జెలిసికొనగలరు, ఈ (గ ౧ఢి మును 
వరిశీలించిన వారందరును నంధ్యా బేవణో పాననన్వరూవమును చక... 
తెలిసికొనగలరని నా యభి|పాయము, 


భారత చేశ మునందలి నంభధ్యావందననంబ: గడి ధి గథములలో 
ఇదియే శిర *స్థాసీయము అగుచున్నది. అందువలన దీర్గ దీర్గ నమ 
ఇళ పపనుక్‌ నం్యవదాయమునుండి విచ్చిన్న మై యనుష్టాన మును డి 


జారిపోయిన సంధ్యా టేవతో పాననమును పునరుద్ధరించిన ఈగ 
క _ర్హలగు సోమయాజుల "వేంకటాచల శా స్ర్రీనర్యులకు భారత జేయ 
(బాహా ఇాణులందరును బుణవడియున్నారు. 


ఇట్లు 
అగ్నిహోత్రం రామానుజ తా తొచార్యులు 
జంపెడ్చురము తాత్కాలిక స్థానము 
సాభారణ(క్రావణకృష్ణ ద్వాదశీ 2971970 
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(బ్రహ్మశ్రీ కె. బాలస్ను బహ్మణ్య శా స్త్రగారు 
(వాసిన అభి సాయము 
(శ్రీమద్భిః వండితతల్ల జై ః బహూనామభధ్యావనేన వరినిష్టిత 
జ్ఞాన్నవై శ ద్యైః సదాచారతత్ప్సరైః శివభాగవృతెః సుగృహీతనామ 
ధయుః అస్ఫూకం బహోః శకాలాత్సరిచి తేః (థ్రీసోముయాజులో 
వనామక వేంకటాచల శా(స్ర్రైిమహోదమైొః ద్విజోవకారాయ మహాతా 
వరి| శ వీణ  విరచితా నంధ్యాతత్వసుబోధిన్‌ నామ్నా సాంగ 
నంధ్యోపాననవద్దతిః విదుపావుతీవ హృదయంగమా, రమణీయ కెలీ 
చ అన్న జనన మాననవుతీవ రంజయతి. అంగిభూతనంభఛా 
"జీవతోపాననావేతయా అర సీ తెవన్య గాయ తీజవన్య చ అంగ 
"తాయాః (శుతిన్న ఎకి వమాణివచనై. కి సిద్దాంతిత త్వాత్‌ , వ శా (వ వభాన 
భూతా ఆఉపాననా అర NE నకేవగాయ త్రీజపాదీపూర్యో త్త రారిగ 
యుతా అనుహేయా. భూమశ కటాదిగముననమయే కాలే సాం 
సం ధో పానన న్య క ర్థమశ క్య త్వాత్‌_ ''నర్య్వాఒశ కట్రభెక రణ 
న్యాయమనునృత్య (వధానభూతా నంధా "దేవ్యాః మూననీ ఉపాననా 
కేనలా అవశ్యం క _ర్హవ్యా. తేన చ (పాయళశ్చి త్త తీన భవేత్‌ . వవం 
కుర్వంతః నే గృవాస్థాః వటవళశ్స్చ సుఖన ఇష్టై ర్ధలాభముది తాశ్చ 
భూయానురితి (బహ్మవిష్ణుళశంకరో పాసి తాం సంఛ్యా దేవీం నం పార్థ యే. 
అతి శమ్‌. 
ఇతమ్‌ 

సాహితి శిరోమణిః,' పూర్వమిమాంసానిరోమణి:, 

వ్యాకర ణశిరోమణిః, వండిత రాజః, 

మామాంసాలంకార కః, ఆ'భయమోమాంనసానిపుణః, 

మహోవదేశకః, కులవతిః, విద్యారత్నం 

మోవూంసా కేనరీ 

చః శాలను బహ్మణ చా న్స్‌ 


Retired principal. Madras Sanskrit College, 
Mylapore, Madras. 10_4_1972 


పె దానికి తెలుగు అనువాదము 


(బ్రహ్మ శ్రీయుతులు వండితతల్ల జులు చాలమందికి చదువు 
చెవ్వుటచేత  వరినిష్టితవిశ వ వజ్ఞాననంవన్నులు సశాచారనంవన్నులు 
శివధాగనతులు సుగృహే-త నామ'భేయులు మూసు వాటకాలమునుండ్ని 
సుసరిచితులునై న (శ్రీ) సోమయాజుల. వెంకట-చలజాక్ర్రైివుహో 
దయులు క మికి...లి నకిశనము చేసి | వాసిన 
నంధ్యాత నాగ్‌ నానా మగు, నాగ నడ స్నాన సనన స x ధమ 
విజరు సులను త్న మా్చానయ ఎగ మయమైన దె రము సు ల్‌ లిల" షె 
నాయొక్క మానిన “మును మిక్కి-లి రంజంవ జేయు చున న్నది, 

అుగంగ్గయను నంధ్య్యోసాసనకో అగ్గ ANE WN 
ఆంగములే యని స న [ గుహ లాను. చనముబచేణ సి న నప ము? 
చేయబ = శుటనలజు, స Bey నను; నై కి ఘు న ప గంతా ముస క్ల DEN 
జేనతోపాననమును అ NE TRU నం మ. జ మఖ ప్‌ es gen 
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ములజో సంపూర్ణ ముగ బొనుష్టి. వద ఆను చెయి... విమాం మః 
నలగ వానియంను (నయాణము చేయును SEA: ను కాలమున 


స “ఛ్యానంవనమును జేయుటకు శక్యము జ్ఞ పభ పూర 


ul 


మిామాంనా ఫొ న్లో మున నలి సుం Ks శి _క్యథధికంణ వ న్యాయ మె 
ననుసరించి కేనలము ఉక్క.. నాన సివి Fe సంధ్యా దేన్ను పాన: మును 
మా తము తెన ఏక్‌ చేయ అను... అందు సేత (పాయా ట్‌ కో, 
ఇట్లు ఆచరించుచు గృజాస్తులును 1 a అనాం నన సప కప్పు 

సుఖన షర ఇస్టార్ణలాభి వ ముచేా ముదినులు స కస్ట 
wr) విస శంక కులీన ఉపాస సజు. సం ధ్యా దేపిని | షా. ము 
చున్నాను. నమ్‌. తకం 

Ma stay పూస గహనా సా గి సోమన, 

వ్యాక రణనినోముణి, వండీత రాద, సామా ప వా 

ఉ'భ యమిమా౧స్నానవ్‌ణ, మహోవ దేన్‌, కలనవ్‌, 

విద్యారత్న్థ, మోావూాంనా జేనడి, 

శె, బాలను బహ్మణ శిదోమణే 

Retired principal Madras sanskrit Collage 

Mylapore, Madras. 10.4.1972 
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(బహ్మత్రీ కొల్లూరు సోమ శేఖరగా స్ర్రిగారు 
(వాసిన యభ్మిపాయవు 


బ్రహ్మకి సోమయాజుల 'సంకటాచలశాస్ర్రైవ రె వ్ర 
చితా నంధ్యాత త్వసుబోధిని మయా సావథానం, నవిమర్శ్గంచ వరి 
న్‌ న తజ ఫ్ర మ ~* 
శీలితా. అస్యాం, నంఖ ఏ చేవతోపాననన్యపాభ న్యమర్హ్హ వకవ 
గాయ) తీజపాడీనామంగతరం చ (ుతిన్నృతి వమాణవ చన ప్రవ 
ర్భృసారన్పరం నవ్యుబ్నరూపితమ్‌. నంధ్యాా చేవ తాయాః గాయం।తీ 
"దేవ తాయాశ్చ స్వరూవ భేదోోఒవి నమ్యుబ్నేరూవిత ః, అయంచ వంధథాః 
నవీననియా 'భానమానో2_పి (శుకినమ్ముతి ః, కాల వపవాహే స 
“మహతా కాలేన వినష్టో యోగః భగవతా (శ్రీకృషైన పునర్వధా 
(వకాశితః, తధా మయా వేదశాస్తాణి వరిశీల్య, పునః వకాన్‌త”” 
ఇస్‌ యదుక్తం శాస్ర వరై్యా _స్తదతీన సుల్షిష్టం వచనమితి మే (వతి 

భాతి తై వాహాం దృఢం విశ్వసిమి, బ్రతి శమ్‌. 

ఇతట్టేమ్‌ 
కొలూరు సోమ శేఖరశాస్త్రీ 
ng: 
చతున్నంతీ, దర్శన భూవణః,కులవతిః, రాష్ట్ర )వతి 
సంమానిత 9, బృందావనం, వై ుఫల్లు, 4-5-72, 
సె దానికి తెనుగు అనువాదము 

(బహ (బ్ర సోమయాజుల వెంక టాచల నా స్ర్ర వర్యులు రచిం 
చిన నంధ్యాతత్యనుబోధినీ గంధమును నేను నానధానముగను సవి 
మర్భిముగను వరిళీలించితిని,. ఈ (గంధమున నంధ్యా జేవతోపాననము 
(వథభానమనియు, aE పవ వేము గాయ తీజవము “ముుొుదలగునపి 
యఎగ ములనియును (గ్రుతిన్న ఫే(వమాణపుర స్సరి ముగ చక్కగ 
విచా ఎ చికి, సంభ్యా దేనతికును గాయ।తీ దేవతకును నంరూవ భేద 
మునుగూ౫ చక్కగ నిరూపించిరి, ఈ మూార్షము (కొ త్తగనున్న్క 


తోచినను, [మతి నతి నమ్ముత మైనటై, కాల్యపవాహమున న 


LX 


మైన దీనిని “దీర్గ కాలమున నహ మెన యోగమును, 'ఛభగచానుకనగు 
'స్రీశృష్ణవ వరమాత్మ మరల [వకాశింవ జేసినట్లు, నేను చాల కాలము 
నృృములను వరిశీలించి మరల (వకాశింన చేసితిని” అని శ్రీ ఛా స్త్ర 
గారు (వాసిన మాట చక్కగ, నతుకుకున్న మాటయని నాకు 
తోచుచున్నది. నేన'క్లే దృఢథముగ నమ్ముచున్నాను. శుభమస్తు. 
ఇట్లు, 
దర్శనభూపుణ, కులవ చ ష్‌ 
చతు _స్హంతీ, కొలూరు సోమశేఖర శా; 
బృందావనం, కై టుఫీ ఫిల్లు 4-5-1972 


సీమ్‌ 


(త్రుంన్తు 
(బహ్మత్రీ రాణీ నరసింహశాస్త్రులవారి అభ్మిపాయము 


బ్రహ్మశ్రీ) సోమయాజాలోవ నామక వేంకట+చలళా స్త్రి భిః 
సర్వవిఖై రధికారిఖిర వశ్యక es: అదను వివ, మ్‌ సా చ్‌ 
స్పంభ్యా 'భామ్యకారై రన్నృష్టా బహావో విషయాః సున్పష్న: న ను 
మూణం చ నిరూవితొాః. ఆయం చ పంభ్య్యాతర్వసుణోధి న్యా; ఫి గ్‌ 
(గ్రంథ 8 ఆమాూలనూకం మయా నమ్యగవలోకితః, ఉ కనయనా చారి 
కృత న్యాయకుసుమాంజలివత్‌ అస్మిన్‌ (పామాణి కీ Ur భే స్వ 
తానాం శ్లోశానాం తె రేవ నమిచీనం భావ్యమారె చితం. 

ఆచమన'తే తై ఏవిధ్య నిరూపణ, విభా్శన ముఖుగాణ కాల 
నిర్ణ యః, “గొశో2. శ్యశాదృకో ముతః” ఇత్యభియుక్షో శ్వా సల 
కాలాత్మిక మ ఏవ గాణకాలాతిక ము పాయక్సి త్త తనిర్ల యః, అంగానాం 
పృథక్‌ సంక ల్పానావశ్యక తానిరావణం, శాంక్రీకసంవ చాయసిద్ధ 
A నాదీనాం వై దికానామనాన శక ఈానిరూ 
వణం, ఇత్యాదయో బపహావో వివయాః బహు! గంథ వ ర్యాలోక నేన 
నవమాణం సమ్యజ్నిరూపితాః. అపిచ సంధ్యానందణే సంభాొ 'జీవతో 
పొననాయూ; (పాభాన్యం, అర ర్స ప్రవ కేవ గాయ(త్రీజపాదీనామంగత్వ 
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మిత్యంశ న వమాణం నమ్యుక్‌ సిర్దాంతిత:ః, ఉపాననాశ కా కర్తవ్య 
నిర్ణ యశ్చ సుమనోహరం సవమాణం నిరూపితః, 

న కేవలం సంభ్లా వందననం వదాయ వవ, అవి తు ఆంధ 
"దేశీయవండితైరనుస్టియమానార్ష )వ(న్ర్రుధార ణవిషమ యే నమిా-చచీనో 
నిర్ణ యః న వమాణం కృతః, కిం బహూక్వ్యా? ఏతద్గ )ంథసమవలోక 
"నేన మము అమందానందః సంజాతః, అత వవేపామేతాదృ్భ కేన 
మహోవశకారేణ వండితలోకః, న కేవలం వండితలోక'ః, ఆ స్టిక లోక 
స్పరోస్వుషాపి బుణీ సంజాత ఇత్యత న కో౭_వ్యతిశయః॥ 

ఇతట్ధేమ్‌ 
రాణ్యువనామక నరసింహాశా(స్క్రీ, 
న్యాయాయార్యః, -వేదాంతలిరోముణి?, 
సంస్కృృతక ళా కాలా పథానాధ్యతుః 
మో డేకుజ్డు, తూర్పు గోదావరిజిల్లా. 


ను దానికి తెనుగు అనువాదము 


బ్రహ్మశ్రీ) సోముయాజల వేంకటాచలశొ స్తు9లవారు అన్ని 
విధములై న అధికారులచేతను తవ్చక చేయదగు సంధ్యావందన 
విషయమున [పాచీననంధ్యాభామ్య కారులు స్పృళించని అ నేక విషయ 
ములను స్పష్ట్రముగను న్యృవమాణముగను నిరూాపించిరి. నంధ్యాతిత్వ 
సుబోధిస గంధమును తొలినుండి చుదవరకును పూర్తిగ నేను 
చక్కగ వరిశీలించితిని. 

ఉదయనాార్యులవారు తాము (వాసిన న్యాయకుసుమాంజ 
లికి తామే చక్క-ని భావ్యుమును రచించినట్లు ఇట్టి [పామాణిక (గంధ 
మునందు తాము రచించిన శోకములకు తామే చక్క-ని భామ్యమును 
ర-చించినారు, 

ఈ [గంధమున  (తివిధాచమననిరూవణము, (వ త్యేకముగ 
ముఖ్య గాణ కాలనిర్భ యము, ““గాశో2౬ వ్యేతాదృతో వతి  గొణ 
కాలము కూడ ముఖ్య కాలతుల్య మే అనెడు అభియు కులవ చనాను 
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చారముగ గాణ కాలాలి! క్ష మము తెర్వాతనే కాలాతి[క మ సాయళ్చై 
త్రము చేయవలెనను నిర్ణయము; అంగములకు (న ల్యేకముగ సంక 
లృమనావశ్యాక మని నిరూపించుట, 'తాంథిక సంధ్యావందన ముస చేయి 
బడు న్యానము. దా శావవమోచనాదులు నె దిక నంభ్యాన ౧2 సము 
'అనావశంకమని నిరళూవించుట, ఈ మొదలగు చాల విషయములు 
బహు గంథ వర్యాలోక నము చేసి న్యవనూణముగ నిరాసింన డన వి, 
ఇంతెయే కాదు, సఎభ్యానఎననముస సంధ్యా 'డేనణో వానను ము 
(వధానము. అంగి. అగ (వ కంవగాయి[త్రీజపాదులంగ ములు అను 
ముఖ్యవీపషయము న వమాణముగ సిభ్ధాంతీక రింవబడినది. క పాన 
జేయ శక్తి లేనివారికి ౫ _రృవ్యవిర్ష యము మిక్కి-లి మనోజారముగను 

న వమాణముగ ను నిమూవింవ ఆడినది, 


జ్య స్‌ స శో లీ లే న్‌! wes: తో టు నచ టీ an శ్వ య wa mw" 
కేవల గుండ్ల సనం గ గు ము గాయ “9 శ్‌ గాంచె టన? ణు లి MY 
12 జ 


వణ, 


శిష్టులు న్రైదికకర్శను అనుస్టించుకాలమున నవ బటను కంంకొను 
రయం ॥ © yO) త 
"సం పడామును గూర్చిగూయ చక్కని నిర్ణ యమును నె) IPA 
నిళూపించిరి. ేయిమాట బేల? ఈ (గ్రంథమును వరిగిభించిన టనే 
నాకు అముందానందము కలిగినది. కావున ఇంచటి మహోన కాగ 
మును చేసిన వీరికి నండితెలోకము, కాదు, కాదు. ఆ స్పికలోగమ 
తయును బుణవడి యున్న ననుట అపిశి యో కి కాదు, 
ఇట్లు 
న్యాయాచార్య, వేదాంత గ వోణి 
నుణ... లేలే క్షా ఖో eso (ను న సా yg 
రాణి నరిసీంబాా గై, 
మొోాడేకబు, సూర్పుగో దాని పత 
జ ను 
వే 
(బహ్మత్రీ మదులపలి మాణిక్యశాస్త్రులవారి ఆధు పొయను 
యు దడా ww Ww 
(స్త్రీమద్భిః సోమయాజులోవనాముక  వేుునకటాచలూ” Co 
మహోశ యెః అత్యంత పరమార్థ ప్రథాన నంఛ్యావందనతేత్వే విప పొద 
యువయా విరచితమిదం, తాత్పర్య బోధినివ్యాఖ్యానమల: "క ఎ 
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సంధ్యాత త్వసుబోధిన్యాఖ్యం [గంధరత్నం, ఏకా గచేతసా గుణ 
దోవవరిశీలనపుర న్పరం, తత్వజిజ్ఞాసునా మయా  ఆమూలచూడ 
మవలోకితం, 

9 శ జో ఆ వ అట బున తో శార్‌ 

అస్నిన్నల్పవరిమూ శ కశబ్లతః, అంతము మహా(గం'ే నంధి $ 
పాననోవయుకాః, అనుఫాతృభిర వేతణీయాః వేద్యాళ్చ యావంతే 8 
స్పష్టమువలభ్యంత ఇతి వరవుం (వ మోదమనుభ వామోత్య త నాతి 
శ యో క్లిలేశ్లో=_పి, 

శ్లో “నంధ్యాముపాన తే యే తు సతతం నంశిత వతాః। 

విధూత పాపా స్తే యాంతి (బ్రహ్మలోక మనామయమ్‌॥ 

ఇ ల్యేతద్వచ నమువలభ్య తే. తత్ర నంధ్యాన్వరూవం ఉపాననా 
న్వ్యరూవం త యోరైలత.ణ్యం అనుషా నరీతిం అన్యానపి వవయాన్‌ 
అజానంత ఏవ బహావః నిమిగాల్య అనుతిష్థంతీతి వముమూశయః, 


వనం సిత, శాస్రీవమైః న్నానమారభ్య పురాణన్నృ త్యా 
చనునాదిన్వరూవం బహ న ప్రవర నూర కముకని వ్రాోరిత వివ 
యాన్‌ నిరస్య అపూరంనిషవయాః బహావః సంభ్యా భాబ్యూద్యర్ల జానా 
నివ_ర్హ్వసంశ యనివ_ర్త కాః సనివేళి తాః అస్మిన్‌ (గం! 

కిం బహునా? ఏతద్ల )౦థార్థవరిజ్ఞా నెన నర్వమావశ్యకం వరి 
జ్ఞాతం భవతి. అనుష్థానోవయు కృం సంధ్యోపాననం నిర్ణుణోపాననం 
అహం (౫ పహూోపాననం చేతి నమ్యు[క్పత్యపాది. అత; సంధ్యానుస్థాత్ఫెభిః 
ఆస్తిక ః స్నరె ్టరపి కలికాలే ముముతుభికిదం [గంథరత్నం అవశ్యం 
(గాహ్యూమవలోక సీయం, తదర్భజాతమవశ్యం శాయం, తదనుసారేణ 
అనశ్యమను మయం చేతి, 


నివేదయితా 
ట్య క-౧నా కి 
మద్దులవట్లి మాణిక్య త్రం 
మద్దులవల్లి 'వారిఏ్‌ధి, విజయవాడ. 25-1-1978 
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దనికి తెనుగు అనువాదము 

(బివ్మూ( శ్రీయుతునై న సోమయాజుల "వేంకటాచలశా స్ర్రై 
మహాశయులు అత్యంత వరమార్థ వథధాన మైన నంధ్యావంచనతి _త్త్యె 
మును వివరింవదలచినబానై, తామే రచించిన తానం ర్టణోధి ఏ 
వ్యాఖ్యానములో న్లోకరూవమగు నంభ్యాతి _త్వసుబోఖవినామక 
గంథరత్న మును విర -చించిరి. 

నేను వక్శాగమగు మనసుతో గుణగోమనకిశీలనపుం న్పం 
ముగ తీ తండాజానుణనె ఈ (గంటనత్ని మును ఆమూలనరాకముస 

_త్వజిజ్ఞాసుననై ఈ | AY 
వరికీలించితిని, 

శబ్లరూవమునందు [(పున్త్ష రూవములో)] చిన్న జై నను అర్హ 

cc తీ లీ యు న్‌ 
రమూవమున మహోత్క్చుష్టమణగు ఈ [(గంధమునందు నంవో్యోసాననోవు 
యు కము నటియు అనుపాతలచేన కలి దీ క నివునయు గ స్ప 

న ఉం ఈ థి ౪) 
తెలిసికొనదగినట్టి విషయములన్ని యును లభి చు'యుళ్నన్‌ యస, సన్‌ను 
వరమ వ మోదము ననుభవించుచున్నాననుటలో అతిథి యూ కన యం 
గూడ "లేదు. 
శ్లో సంధ్యాముపాన శే యే తు సతత, నంశిత నఈాః। 
విధూతిపాసా స్వే యూత (బహ్మలోక మనామయమ్‌॥ 


అను వచనము లభించుచున్న ది. దీనియర్థ ము, ఎవకు లన 
మమైన |శద్దో త్సాహములతో సంధ్యోపాననను చేయుదురో, చాకు 
ఈ లోకమున నే ఉపాననమహిమ చే నిరూఢ బహ్ముజ్ఞును లై నమ స్త 
పావములను “అశ్వ ఇవ లోమాని విధూయి”” అని (శ్రుతి చెప్పినట్లు 
దులిఓి వేసికొని నిరామయమగు (బహ్మలోకమును పొందువుకు,. అని, 
కాని, చాలమంది నంభ్యాస్యరూవమును గాని నంధ్యోపాననన్వరూ 
వమును గాని, దచానిననుష్టించు రీతినిగాని ఇంకను ముఖ్యనుగు అ నేక 
విషయములను ెలిసికొనక కండ్లు మూసికొనియే ఆచరించుచున్నా 
రని నొ యాశయము, 

ఇది ఇట్లుండగా, శా స్వ్రీవర్యులు స్నానమునుంకి ఆరంభించి 
పురాణా చమన న్న ఖఎత్య్థచనునాదుల న్వరూవమును బహు వమాణ 


LXV 


వచనములను కనబరచి తెలుపుచు అలసి ద్రాంక నినతుములను నిర 
సించుచు సంధ్యా భామ్యవఠ నమువలన గూడ తీరని నంశయములను 
పోగొట్టునట్టి చాల చాల అపూర్యవివయములను ఈ [గంధమున 
(వాసినారు, 
వలు మాటలేల? ఈ (గంధమును చదివి అర్హమును తెలిసి 
కొనిన యడల ఆవశ్యక మైన ఛాలవివయములు పూ రి తెలిసిన 
వగును, అనుష్థూనమునకు ఉవ యోగ వడునట్టి సంధ్య్యో పాననము 
నిర్హుణో పాననము అహం[గహోపాననము మొదలగునవి చక్కగ 
వివరింపబడినవి, 
కావున ఆస్తికులగు అనుహైతలందరును ఈ కలికాలమున 
ముముతున్రలగువారు ఈ (గంధరత్నమును (గహించి శ్రద్దతో 
చదివి అందలి విషయములనన్నింటిని చక్కగ తెలిసికొని గంధ 
మున చెప్పిన వకారముగ అనుష్టింతురుగాక! యని 
మనవి చేయుచున్న 
మద్దులవల్లి మాణిక్యశా స్త్రి, 
మద్దులవల్ళి నారివీధి, గవర్నరువేట, 
ఏజయవాడ--520002, 


5_11978 
(బహ్మ శ్రీయుత గో కర్ణం దైనరాతమహాశయులు 
(వాసిన యభి సాయము 
ఈము ఓమ్‌ క్రీః 


బ్రహ్మశ్రీ) వేంకటాచలశాొ (స్రీ ణాం సంభఛ్యాత త్వసుబోధిస్‌ 
సామకో౭_యం (గ్రంథ: నంధ్యావందనన్య వరమావశ్యక తాం సమ్యక్‌ 
నమరయలి, 

నంభాషదేవతోపాననాయాః తత్వం [ప్రాధాన్యం చ యదిహా 
(వదర్శితం, వ దేవేహా రహాళ్యత మమ్‌ 

(v) 


Lxvi 


తత భవద్భొః వేంకటాచల శా స్రీభిః అర్ల రీటా (వకేవణ-గాయ క్రీ 
జపాదీనాం (వపాథాన విషయే బహూూనామాణోర్యాణాంమతే నంగ హ్‌ 
హన (శుతిన్న ఎ్రితిబలవత్స )మాణ(వదర ఇన పుర న్బన 3 తను ణో నేన చ 
మహతా వర్షిశ మేణ నంశోధ నేన చ యో౭_యంా (గంథః (వేతి $, 
సో౭_.యం నమేషపాం ఛారతీయదింజానాం మహాూతే ఉవకారాయ 


(వభవభి, త స్నా దేతన్ల్రంఖి ఇన లోక “నజ సాధ్యా బేన్యుసాన గాం 


చ యథో క్ల కం హలమనుభి వియుమ మధో క ళ్‌ సంగం ye 1 
విజ్ఞావయి తా, 
మద పురమ్‌, భ నదీయః 
811-1966 | బైనరాగిః, నోకస 2, 
సై దానికి తెనుగు అనువాదము 
ఈము ఓమ్‌ స 

(గ్రైహ్మ ౪) [1 స కటు చట నో న. పాప ర Fry: 

నుబోభినీ నాయక (గ్రంథ ను: ee ఫి మయుయమొక్కొ, ర. ఖ్‌ “పన 


కతిను మిక్కి-లి ర్ధంచువన్నన 

-ఈ (గ౧థ ల మ MT వైస్‌ పయ మ మ 
(వమాణప్లుఏ నర ముగు వీచు నిమా.: చి సా థా జీవత CTT 
త లము: నాని (వాసాన రు 

సూజనీయులగు పీకు ఆః శై RN థః వచ్నేన గాయ ఈ దినముల ముక్కు. 
(పాథాన్యవిమయమును ఇ సహ యును ఆన ప షె క్క వాన 
ములను సినరించి, ఉలిన్ట మైన (నులిన్ళ వ అన నన ముల మేన 
ఆమతములను వుధించిజేసే. గొప్ప ప వానే, చక్కగ కోని, 
(వాసిన య్‌ ౧థము Shs ము హో న కోర 
మును చేయును. కావున ఈగంథమును వకంచి, చక్క.౫ కలిసికొని 
సంధ్యా దేవ్యుపాననము వేయుట చే ద్విజులు యో కృవులమును 
తప్పక జొ౧డదరు గాత! 
వు దాసు, | ఇట్లు 
8.111966 భవదీయుడు, జై నరాతుడు, గోకర్ణ ము, 


థీమ్‌ 
సంధ్యాత తృసుబోధిన్మ గంథమున అధ్యాయ కముమున 
పిండితార్థము 
(ప్రథమాధ్యాయము - (ప్రధమభాగము 
వివిధమంగళన్లో కములు, నంధ్యాత త్త్వసుబోధిన గంధకరణ 
(వలిజ్ఞ న్వ్టగంధ నర్వ గాహ్య త్యాశంననము, 
(ప్రధమాధ్యాయము - ద్వితీయభాగము 
సంధ్యో్టోపాననానుష్థానలోవకారణవివరణము, సంధ్యో పాన 
నాంగిత్వనాధ నపూర సక ముగ న్వమతే స్టావన ము, 
ద్విరియాధ్యాయము - _(సధమభాగము 
వరవుతినిరాకరణము, సంధ్యోపా కనాంగి త్యాదరశయ త్యా 
శంననము., 
ద్వితీయాధ్యాయము - ద్విరియభాగము 
నంధ్యావద న నం్యా బన తాన్వమాననిరూవణము. 
నంభ్యా గాయి త్రీన న్వరూవ" స్‌ పసిచూవణ ము. 
తృతీయాధ్యాయము - (ప్రధమభాగము 
ఉపానన'త్రైవిధ్యము. నంధ్యా బేవతో పాసనన్వమావనిరూవ 
ణము, అధికాడి 'ఫదమువేత ఉపానన శేవము, 
తృతీయాధ్యాయము - ద్వితీయభాగము 
సంఫో్యివాననపూగ్యోో త్తి రాంగనివర అము, తర్చణన్యానాదు 
లకు నంధ్య్టో పాన నా:-గత్వనిరాకం ణము, 
చతుర్థాధ్యాయము - (పధ మభాగము 
నంధ్యోపాననపూర్యోో త్త రాంగానుష్టైన వద్ధకినిరూవణము, 
చతుర్ణాధ్యాయము ఇ ద్వితియభాగము 
సంఛ్యాముఖ్య కాలాదినిరూవణము. 
ఓమ్‌ తత్‌ సనత్‌ 
శివమ్‌ 


కీమ్‌ 
యత్సంధ్యాముపాసకే |బిహ్మైవ తదుపాసతే 
ఇతి |శుతిః 
నో క యూవః 
సంధ్యాత త్త్వసుబొధినిమూల్న్మ గంథః 
(వథ మూాథ్యాయే [వథమభాగః? 


విదిథమంగళ గా "కొ? 
వండే విశ నిదానం తె 
వాడిమోనుమ పాటలం। 
వ్‌ 
ధాత వ్‌స్వై రే పాయం 


దెం చాన్యనుహాం వుఘహా॥ 
వరాభీణిక రా "బెలా 

(గుతివంజర స్పూొరి-క్రా | 
అరుణా కరుణా పాది 

యా 

ర్విభాతు హృది మే నదడా॥ 
చల్లాగో, తోద ేశ్చియ్యదం 

నూరబనారాయ కొాఖిఫభ౧| 
మాణిక్యాంచాన మేతిం తెల 

నంే నర్వ్వవినం గసురుమ్‌!॥ 
లలిళతొాడవచిత” నక 

మదభ్యువయచింత కౌ। 
నర్వాం బాదశ్ల్నీ [శా మరా ర్త్‌ 

పితఠొా మూవముకొ భభ జీ॥ 


LXIX 
వసిష్టాదీనృపి.న్‌ భక్వా 
కత ఏ అతికృతన్పడా | 
నంభ్యాయూా యే వినిర్హి న్యుః 
స్వరూపోపా_స్తి ముఖ్యకాన్‌ | 
సంధ్యాత_త్వ్వనసుబోధినీగంథక రణ ప్రతిజ్ఞా 
ధర్మ గం౦ంఇాంశ్చ నంశీల్య 
చిరాయ వేంకటాచల: |! 
కుెర్వే౭._ వాం దింజవోాదాయ 
నంభ్యాత _క్తసుబోధిసీమ్‌॥ 
స్వ్మగంథన్య సర్వ(గాహ్యత్యాశంసనమ్‌ 
న కించిల్లి ఖ్య తే యుకా 
కింతు (శుతివచాంసి పా! 
అతో2_యం విఖలై రా )హ్యాః 
కృ త్వ్యా౭_కృత్వ్యబు భుత్పుఖిః॥ 
(పథమాథాకాయే ద్వితీయభాగః 
సనంథ్యాదేవతోపాననానుమానలోపకారణవివరణమ్‌ 
అంగాంగిజానలో మేన 
లోపో౭_భూదంగినక్స్సి రాత్‌ | 
అతో౭_హాం వివృశోమ్యుంగా 
న్యంగి త్వా న్ర్రాయు క్రి భిః॥ 
నర్వే2.౦గా న్యేవ కురంంతి 
న కన్సిత్కు_రు తే౭_ం౦గి తత్‌ | 
జుం? న్రజాస్చంభ నియార్యావ్య 
కారా చావ్యతే కార అము! 
సంథ్యాదేవతోపాసనస్యాంగిత్వసా ధనమ్‌ 
శుతిన జ్ర ఎ్రతీవ్‌థానా చ్చ 
మాధ వానువుతత్వత ః| 


LAX 

(వో క్స్‌ 'త్యాచభియున్తై శ 

సంభ్యా౭.. భీభ్యానమంగి తత్‌ ॥ 

ద్వితియాథారయే (పథమభఖాగః 

బుగ్యేద సంధథ్యాఖాష్యుక।ర్తచౌంచపాచార్యమతఖండనమ్‌ 
నంధో్యోోపా స్తిర గాయ్యతీ 

మం[తార్కో-పానన.. మతేం! 
ఇత్యాహుక్చ్చే అప్ప సాణార్నా 

_న్తన్న (ను గవిరోధతః॥ 


శే 


యజు త్వేదసంధ్యాఖా షక రు శీకృష్టవండితమతపదర్శనమ్‌ 
అర వ్ర జపోవసానే చ్‌ 
చుం టు 
(వథానాసి నమ 3 శోంకూా! 
పథమం బలవ వేషం 
(బువతే కృవ్నవండి తాః॥ 
£3 
త్రీకృష్ణవండితమతఖంతనదు 
ళో ఇ షో 
(నుతిన్న్ప స వ 
యతె సేపూ ) వవాణంని పః! 
(వమాణం న ఛో వేజ్తానా 
ఫే 
కఖభంచిదపి యత్న తె? 
సంభ్యాపాసనపార మ్యాదరచీయత్వాశంనసమ్‌ 
(శుత్యా కరుణయా (వోకా 
నున్చష్షం చ మహర్షి ఖిః। 
లు యె 
సంధ్యా థ్యానాంగి తా మం 
రావ ర వాచ... నడర్చ కె gil 
Panes, - eee.) js WU 
ద్వితీయాభ్యాయే ద్వితియభాగః 
సంథారిపడనస్య (తివిధపయో గః 
యాగికం ాయోాగరూఢం చ 
తధా లాతణీకం తతః। 
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నంథ్యావదం ధా (తివిధం 
(శుతిన్నృతిషు దృశ్య తే॥ 
సంథ్యాదేవతాస్వరూపనిరూపణమ్‌ 
విధిస్థనం ధ్యాశ శ్షోర్ధ ః 
వరా చిచ్చ_క్తి లేవ ree 
వసిష్ట (వాహా న 
"తాం హొ (బైహ్మ్నవిదు_త్తమః॥ 
సంధ్యాగాయ్మత్యోర్భేదః 
విరాజి నృష్టి కాలీనే 
గాయ తీ హ్యాభిమానిస్‌। 
చిచ్చ_క్తిరావనంఖ్య్యాయాః 
విభిన్న వేతి నిర్హయః॥ 
తృతియాధ్యాయే (వథమభాగః 
ఊఆపాసనత్రాంవిధ్యమ్‌ 
అహాం గ హాః (వతీకక్చో 
పొననం ద్వివ్‌ధం మతం! 
(వకృతే చ ద్విధోపాస్యా 
త భికా రానుసారత ౭॥ 
సంధ్యోపాసనస్వరూ పనిరూ వణమ్‌ 
నామరూె 8 కాలభిన్న్నై 
ర్యుకా నంభ్యా (తధా ముతా! 
నంభధ్యా క్వాం 'తాదృశీ (బహ 
సా౭.హామస్సృతి భావయ్‌త్‌ ॥ 
అథికారకాదేన ఉఊపాసనభేదః 
ఉ_త్తమోా నిర్చుణే కుర్యాత్‌ 
నగససణం (వతికం కరః! 
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ఛ్య్యా యేన్ఫృందః (వతికా ణా 
శాలతో వాక్థదగ్ధయం వదేత్‌ ॥ 
నిరుపాధినిరుణొ పాససకథ సడి 
నిరుపాధ వ్రస్యుపాన్యం స్వా 
త్స ఇ వేనాధికారి కా! 
జఖువ్యూది (సిపాదకమ్‌!! 


తృతియాథా రాయే ద్వితియఖాగః 


సంధోగపాసనహూ రో+_త్తరాలగ వివరణుము 


యత్నేన మహతా జ్యా గ 
నన్వరమూవం నువాసాను, | 
వివృణోమి తచదంగాని 
పూర్వాణ్యనో్య్వో త్త రాణి చ 
సాంగోపాంగ (వథానాంగో 
ఇచూ౭._ 2... చా! పాణనః యమా! 
(ాహ్మాన్నానం తధా మం తా౬ వ 
చమనో_త్తర మార "న్‌ 
కో ఆశ్‌. 
ఆఅభుడాహో2 ర్స రిని కేశా 
పూర్యాంగాణి (వచత తే! 
(శ్రీగాయ,తీజవః సూర్యో 
వస్థానం దిజ్న మన్క్మతిః]! 
రోదోనమన్క్మతికై ఏవ 
(పవెరేణా౭.భివాదన౧। 
వంచై తాన్యు _త్తరాంగాణి 
న్న ్య్రలికారాః (వచత, తే! 
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వెదికసం ధ్యావందనే తర్చణన్యాసాదనామంగత్వనిరానః 
తర్పణన్యానము దా స్తు 

[కియం తే తాంతిశే బుభై 8| 
న తు ఎై దిక నంభ్యాయాం 

మానవాదివ్యును క్రిత ౪॥ 

చతు ర్థాధ్యాయ (పథమ భాగః 
సంధ్యోపాసనకర్తుర్ణక ణాని 

యభాప్‌థి కృతస్నానః 

విద్వాన్‌ బద్ధశిఖో ద్విజః 
యజ్ఞోవవీత్యుపాసీత 

సాంగాం నంధ్యాం బహిఃస్థ్ర లే॥ 

సంధ్యోపాసనపూ ర్వాంగానుహైనపద్ద తినిరూ పణమ్‌ 

పురాణాచవమునం కృత్యా 

నపుండశ్చ తతః న్న లేః। 
ఆచాంతివ్వయవమూాయమ 

(పాణాన్‌ సంకల్ప మార యెత్‌ ॥ 
అబ్బయణం తతః కృతా 

కుర్తీ ఈా-చమనదర్యయం | 
ద్వితియం వార్ష నం కృత్వా 

(వదహేత్పావపూరువమ్‌॥ 
విధాత పావ౩ః శువ్షన్సన్‌ 

నడ 

స్వాస్థ్యాయాడిత్యమండ లే! 
ద్విజో మం చేహరతోఘ్న 

మర (తొతయముత్తి జీత్‌ | 

ఘీ యు 

(వవతుణం పరిక్రమ్యు 

సాప్మానవువభూయ చ| 
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ఉవవిశ్యాఒఒథ చాచమ్యు 

శుషో భవతి పావున*॥ 

జ భవ షప 
స థ్యాచేవతోపాసనమ్‌ 

ఆదిత్యమండ లే న్వు 

(పాణాయామ| శయం చేత్‌ |; 
తతో యభాధికారా న 

గం ధ్యాం భ్యా యత్చిమాహితి*॥ 

వంధథ్యోపాననాత్త రాంగానుహానపద్రతినిరూపఖమ్‌ 

గాయ తీటబ్భా వయ (వోచ్వ 

(పాణాయామ( తయ చెడ్‌త్‌ | 
యణ శ కి జ పుద్భ "క్యా 

గాయ్మతీవూర్క. దర్శనాత్‌ 
దేపవేము చ్యాన్య గాయ।|తీ 

మువణి సేత భాస్కరా! 
దినో సతాం వోవవీ్‌ చ 

(వన]జేణ"౬.ఖివావయ్‌తీ్‌ || 

మం Mo ey 
చతు కా ధ్యాయే ద్యిటయభాగకః 
సంధ్యోపాసనముఖ్యుకాలనిరూ పచడి 

'ర్మాత్య౧తయామనా దాసా Es 

దాం హూరాదిమసనాాకిాక్రా! 
నాడికా తయ మేతేన్ధి 

(_ప్రాతేన్సంఛ్యాం లొ న ఏకి! 
అవారంణొమ నా జ్యేకా 

జ్యే రా_త్యాదిమనాడి కే। 
నాడి కాాత్రయ మేళద్ధి 

నాయంనంభ్యాం జనా న ఎః 


నే 


32 
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AL 


కీఫ్‌ 
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సంధ్యోాపాసనగౌణ కాలనిర్ణయ? 

(పాతరానంగ వం గాం 

ఆవదోహావసానకం। 
సాయం, వమూాభధ్యాహ్నిక 8 "కాలః 

ఆసాయమితి నిర్ణ యః॥ 

సంధ్యోపాసనకాలాతికమణ్మృపాయశ్చిత్తమ్‌ 
గలే చ గాణే కాలేఒవీ 

మ తం చతుర్థ కం। 


అర ర్స ఫ్రం దడా జ్ఞమేచా 2% 


"జేవీమష్టోత్తరం గతమ్‌ె॥ 


ఆశాచే సంధ్యాపాసనమ్‌ 
ఆశే చ యోరుపా_న్త్యంతం 
కార్యం మానసమం(తేకే 81 
కచ్చా ర్యా౭_ర్ల Se బహిార్భం[తేం 
(పాణాయామ _న్హషమంతేక 8 811 
స్వ్మగంథస్య చిరన్రాయిత్వాశంసనమ్‌ 
యత్క్చృపాతః కృతో (గంథో 
వుదడయయా2_యం ద్విజనంము బే! 
(ప్రీమాతుః కృవయా జీయూ 
_త్తన్యా (గంథోఒయవమాశుతి॥ 


చతుర్దా భా్యాయే ద్వితియభాగః సమా ప్తః 
చతుర్ధాధ్యాయః సమా పః 
సంధ్యాతత్త్వ్వసుబోథిన్‌ 
సమాష్తా 
ఒకు తత్‌ సత్‌ 
శివమ్‌ 


లి? 


ఏ6 


89 


40 


లి, 


ఫ్‌ 


18. 


(పవాసి (పచురణులు 


ఉన్నృత్తుడు. (శ భా. ఉ. మ, శర్మ 
నేటి ఆరిక వ్యవస్త |ప్రతిదించించే సాంఘిక నాటకం 
థి థి 

ల్‌ జ్‌, 
ఆంధ మహోవిన్లువు' లన జల కాళిదాసు 
ఆంధ్రుల ఆదిపురుషునిగాథ; మనోహర ద్వివద కావ్యం 
సభ్యాన్‌ నము: శ్రీ బో వెంక కేశ్వక్లు 
రసవత్తర ఖండకావ్యం 
వంటన లశ; (స్త్రీ వజ అ కాళేచాను 

క్యా 

అధునాతన యష్షగాన నాటకం 
కొన్ని నవ జాలు. 3 “ఇ “స్సు నువజశలు 
వ్యాస, గేయ సంకలనం 
మాటు తన్చకు; (ఫ్ర రాసి దెంకట చల 
అనేక బహుమతులందుకున్న సాంఘిక నాటకం 


- చక్కని ముక్కులు? 


(ప్రవాసాంధ్ర రచమ్యితుల కథా, వ్యాస, గేయ సంకలనం 
ధర్నిధ్యజ ము: ము భమి* నవ్యినా కాయణశ చ్చు 
నవనమాజ విర్మాణసథం చూచ పౌరాణిక నాటకం 

సాం సోపా ౧ అటు: స్త్రీ HD rs 

చక్కని ఊహల కథలు 

జయ ' 21 

(పవాసార్యధ్రుల కలాలనుంచి వెలువడిన భావభరీత పద్య గేయ సంకలనం 
కృ క డస యు; శ్రీ భమిగ్‌ నేన” యణ? ర 
ఉద్దివునకు శ్రీ కృష్ణుడు బోధించిన సండశ గీత 

దర్పణము: కీ బ్‌ బలుసు మేం ము సామి RED 
గ్‌తార్తమ ఆనుభవపూవ్వుకదంగా. తెల్పు రచన 

ఇది నాటక ' కాను, 8) నావి సెక చల 

అపూర్వ పమయోగాత్మాక నాటక వ 


14010 


1.25 


3-00 


[ఎస్‌ 0 


2.0 


2-51 


2.0 


6.10 


2-50 


8.50 
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14. శాతవాహన సంభవము: (థ్రీ) వజ్ఞల కాళిదాసు 
అపూర్వ రచనా విధానాల సృష్టించిన (పబంధం 

15. భావనా తరంగాలు: (శ్రీ) భా. వ, నరసింహం 
అభినవ భావనా భరితగేయ సంపుటి 

x16. నంధ్యాత _త్వ్వనుబోధిని 
పూర్తాభిధాంధ్ర వ్యాఖ్యాసముపేతము 
సోమయాజుల వేంకటాచలకశా క్రి [ప్రణీతము 15-00 


సంభ్యావందనముయొక తత్త్వమును, ఆవశ్యకతను 
సులభముగ బోధించు మహో త్తవ్మ్శగంథము. 
గమనిక : 2, 4, 6, 9, 18 |వతులు లేవు, 
x నంధ్యాగీతం (వతులకు ; 
(క్ర వి. వేంక శేశ్ణర్లు, ఉలి-క-11/4 
సుబ్బలన్న్హ్‌నగర్‌ , విశాఖవట్న ౦-4. 
+ భావనా తరంగాలు (వతులకు : 
(వ్ర) వి, వి, నరసింహాం, ఎమ్‌, వ, 
కాంర రొ చం. 6-వి, స్టాట్‌ క, చెక్షరు-10 భిలాయి, 
రు లు ౬ 
(మధ్య వ దేశ్‌ ). 
వి, పి. వద్ధలి లేదు. రు. 8-00 లకు మించినవి తెప్పించుకుంకు 
చేజి ఉచితం. రిజన 6౯ వోసులో వంవమంచు రు, 2-00 
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సంధ్యాతత్త్వనువో ధిని 


పూర్ణా భిధాం ధవ్యాఖ్యాసముకతను 





ఓమ్‌ 
“యత్సృంథ్యాముపా సతే, (బహ్మైవ తదుపాసతే” 
ఇతె (శుతిః 


శ్రీమహాగణపతయే నమః 
శ్రీబాలాాతిపురనుందర్చె$ నమః 
శ్రీగురుపర(బహ్మణే నమః 


నంధ్యాతత్వనుబోధిని 


పూర్ణాభిధాం(ధథవ్యాజబాకసము పేతము 
పథమాథా్యాయము.._ [పథమ భాగము 


వందే విశ్వనిదానం త 
ద్దాడిమినుమపాటలం | 

ధాతృవిష్టీ వో హృద్ధ్యేయం 
ద్విరదాన్యమహం మహః ॥ 


పూర్ణాభిథవ్యాజబా్యరంభము 


వ్యాఃః ఇం[దగోపసమానాభ మింది రాశ్చిష్టవ్మిగహం | 
ఇకుకోదండమీడే౭హమిందుచూడమిభాననమ్‌॥ 
నంధ్యాతత్వనుబోధిన్యా మతృతాయాః కరోమ్యహం । 
సంపూర్ణవిషయ్రై ర్వా్యాజ్యాం పూర్ణాఖ్యాం వివసంముదే ॥ 
యయా౭.న్న పూర్ణయా పత్నా్యా పూర్ణో2ఒ.౦శ్రెరభవం సమైః। 
తన్నామాంశేన పూర్థాజ్యామాం ధ్ర వ్యాఖ్యాం తనోమ్యహమ్‌ [1 


9 సంధ్యాతత్వనుబోధిని [el 


అవతారిక; తాను రచింపబోవు సంధ్యాతత్వనుబోధిని 
గంథము నిర్విఘ్నముగ పూర్తియగుటకొజకు శ్రీమహాగణపతినమ 
సా్కారరూపమగు మంగళము [గంథకర్తచేత చేయబడుచున్నది. 

కొోకభావము : మాయాద్వారా సమస్త జగదుత్పత్తికి కారణ 
మైనట్టియు, దానిమ్మపూవురంగువలె నెఖనిరంగు గలిగినట్టియు, 
(జహ్మ విష్ణు శంకరుల చేతగూడ హృదయమున థారనింపబడు 
నట్టియు, ఏనుగుముఖముగల పరంజ్యోతిని నేను నమస్కరింపు 
చున్నాను. 


అవతారిక : [గంథకర్తచేనుపాసింపబడు శ్రీబాలా[తిపుర 
సుందరీదేవతాధ్యానరూపమగు మంగళము చెయబడుచున్నుది. 
వరాళభీతికరా బాలా 
(శుతివంజర శారికా | 
అరుణా కరుణావార్టి 
ర్విభాతు హృది మే నదా॥ PA 
తాత్సర్యార్థము : తనభక్తులకు వరములనిచ్చుటయందును, 
అభయమునిచ్చుటయందును, నిపుణములైన హస్తములుకలదియు, 
వెదములనెడుపంజరమునందు గోరువంకపక్షవంటిదియు, అనగా 
సర్వవేదములచేతను వర్ణింపబడునదియును, ఎజ్జినిరంగు గలది 


యును, దయకు సముదమువంటి శ్రీబాలా(త్రిపురసుందరీదేవి 
నా హృదయమున నెల్లప్పుడును పకాశించు గాత! 


అవతారిక ; సర్యవిద్యాఢారునమసాారరూపమగు మంగళము 
చేయబడుచున్నుది. 
చల్లాగో తోద ధేశ్చుం[దం 
నూర్యవారాయతొభిధం | 
మాణిక్యాంబానమేతం తం 
వందే నర్వవిదం గురుమ్‌ ॥ 3! 


తాత తార్టర్ధమ్లు.: అం ధదేశ మధ్యవిధాజమానగోదావరీమహా 
నడదీతీరస్థరా జమహే రడనగరరాజిమున సర్యశా స్రపారంగతులును, 


ఖా 1) పూర్ణాభిధాం(ధథవ్యాజణాాసముపేతము 3 


వెదికతాం|త్రికోభయకర్మ్కనిష్టాతులును, పూర్ణదీక్షాపరులును, శిష 
వత్సలురును శ్రీమహాలక్ష్మి సమానమాణి క్యాంబాభిధభథర్మ పత్నీ 
సమేతులును నుగృహీతనామధేయులు నగు (ఖహ్మశ్రీ విరాజమాన 
చల్దానూర్యనారాయణశాన్తు9లవారి సన్నిధిని [కిస్తుశకము 1928 వ 
సంవత్సరము మొదలు 1929 వ సంవత్సర పర్యంతము తర. 
వేదాంతశాస్త్రముల నభ్యసించితిని. ఆట్టి విద్యాగురువర్యులకు నా 
వందనసహ[నములు. 


అవతారిక: దేవగురువందనానంతరము స్యజన్మ కారణ 
భూతులగు జననీజనకులు నమస్కరింపబడుచున్నారు. 


అలితావచితా సక్షా 
మదభ్యుదయచింతకోౌ । 
వర్ప్చ్పాంబాదక్షిణామూ ర్రీ 
పితరౌ మామకొౌ భకే॥ 41 
తాత్సర్యార్గము : ఆం|ధదేశో త్రరసీమసమీపమున |శ్రికాకుళ 
మండలమందున్న వంశధారామహానద్మ్‌పాచ్యతీర మందున్న చొర్లంగి 
(స్వర్హంఘి) నామకాగ్రహారవాస్తవ్యులును, సదా త్రీ లలితాంబా 
పరాభట్టారికాపూజాతత్పరులును అస్మజ్ఞననీజనకులగు త్రీ నర్భాంబా 


దక్షిణామూర్తుల పాదపద్మములకు సదా మదీయవందన నహ్మసంబు 
అర్చింపబడుచున్న వి. 


ఆవతారిక : స్య గంథమునకు _ప్రమాణభూతములగు స్మృతు 
అను రచించిన స్మృతిక ర్రలగు వసిషాదిమహర్దులను (గ్రంథకర్త 
నమస్కరింపుచున్నాడు. 
వసిష్టాదీ నృషీన్‌ భక్త్యా 
వందే న్మృతికృతన్నదా । 
నంధ్యాయా యే వినిర్లి మ్యః 
న్వరూపోపా స్తిముఖ్యకాన్‌ | ర్‌! 
ప మహర్షులు సంధ్యాదేవత యొక్క స్వరూపమును, ఉపా 
సనాస్వరూపమును, ఊపాస్యదేవతామూర్తులను, ముఖ్య, గౌంిరాల 
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ములు మొదలగువానిని సందేహమునకు తావులేకుండ సృష్టముగ 
నిర్ణయించిరో, ఖలమైన వేదభాగములను తమ తపోమహిమవలన 
కలిగిన దివ్యదృష్టి చేత కనుగొని వానియర్థములను శోకరూపమున 
స్మృతులను పేరిట ల న జం రబీంచిరో, యట వసిమైది 
మహర్షులకివే నా వందనసహ(సంబు లర్పింపబడుచున్నవీ- 


ముఖ్యులగు కొంతమంది మహర్షుల గురించి చెప్ప నుత్స 
హించుచున్నాను. 


1) వసిష్టమహర్షి (బహ్మవేత్తలలో న్యగగణ్యుడు. ఆ మహర్షి 
యత్యంతముఖ్యమగు సంథ్యాదేవతాస్వరూపమును విశదముగ 
నిరూపించెను. 


2) ఆస్మదధ్లో(త (ప్రవర్త రకుడును (బహ్మవిద్వరేణ్య్యుడు నగు భర 
ద్వాజమహర్షి కూడ సంథధ్యాదేవకాస్వరూపమును విశదముగ నిరూ 
పించెను. 


3) వసిఘ్రులవారి మునిమనుమడగు శ్రీ వేదవ్యాసమ హరి 
పంధ్యాదేవతయొక్కస్వరూపమును, సంధ్యాపదముయొక్క్ల అర్హ 
మును, థ్యానస్వరూపమును, సగుణ విర్లుణోపాసనలను వానీ 
స్వరూపములను విశదముగ నిరూపించెను. 


4, 5) అతి గౌతమమహర్హులిభ్రరును సంథ్యాదేవతయొక్క 
(తివిధభ్యేయరూపములను విశదముగ నీరూపించిరి. 


6, 7) విష్టు-శాతాతప మహర్షు లిద్దరును సంధ్యోపాసనము 
నక్రంగిత్వసాధనమార్గదర్శకులైరి. 


8) శ్రీయాజ్జవల్కు కలు సంధ్యోపాసన(పకరణుమున నిర్లుణో 
పాసన మున్నదని స్పష్టముగను దృథముగను నిరూపించిరి, వీరంద 
రిట్లు న నీ [గ్రంథమే యవతరింపదు. కావున 
ద్విజులకందరకును ప్రాతస్ఫ్మరణీయులగు నిమహర్షివర్యులందరును 
ని [గంథాదియందునవశ్యస్మర జీయులు 


అవతారిక : 1గంథనామము, [గ్రంథరచనాకారణుము వివ 
రింపబడుచున్నవి. 


భా 1) పూర్హాభిధాం (ధ్రవ్యాబ్యాసము పేతము క్‌ 


ధర్మ|గంథాంశ్చ నంశీల్య 
చిరాయ వేంకటాచలః । 
కుర్వేఒహం ద్విజమోదాయ 
నంధ్యాతత్వనుబోధినీమ్‌ ॥ 6। 


బాహ్మణులయొక్క (బాహ్మణ్యమును రక్షించునది సంధ్యో 
పాసనము. దీనినే సంధ్యావందన మనియు నందురు. అటి సంధ్యో 
పాసనముయొక్క్ల తత్వజ్ఞానము దేశమున లు ప్రపాయమె, సంధ్యా 
వందన(పయోగమున  సంధ్యోపాసనము కనుబడుటలేదు. ఇట్టి 
సంధ్యోపాసనతత్వమును విశదముగ  వివరించినయుొడల ద్విజవ 
రేణ్యులకత్యంత [ప్రమోదము గల్లును. ద్విజులకు (ప్రమోదమును 
కఖించు కార్యముకంకశు _శేయస్కరమైన కార్యమింకొకటి లేదు. 
అందువలన సోమయాజులోపనామక వేంకటాచలశాస్తి యను పేరు 
గల నేను ద్విజసంమోదమును కథించుటకొరకు వైదుసంవత్సర 
ములు ధర్మశాస్త్ర (గంథములను, వేదాంతగంథములను, పురాణ 
ములను, సంధ్యావందనపద్దతి గ్రంథములను గురుదేవతాను[గ్రహ 
(పెరితుడవై యథామతి పరిశీలించి సంధ్యాతత్వము నసులభముగను 
నువిశదముగను బోధించు నీ [గంథమును గోదావరీ తిరస్థరాజ 
మహేం[దవరనగరమున  శాస్త్రాధ్యయనము చేయుకాలముననే 
రచించుట కుపక్రమించితిని. 


తొలుత సంథార(పశంసారూపమున బహుశుతి, స్మృతి, పురాణ 
(పమాణవచనములచే సంధ్యోపాసనమెట్లు _బాహ్మణ్య రక్షక మగునో 
వివరింపబడుచున్నది. 


సంధ్యాప్రశ౦న 
శ్రీ మచ్చంకరభగవత్పాదులవారు వెదాంతడిండిమమున 
1) ద్విజత్వం విధ్యనుఫ్రానాత్‌ వి(పత్వం వేదపాఠత 8| 
(జాహ్మణ్యం (బహ్మవిజ్ఞానాదితి వేదాంతడిండిమ ః ॥ 


(బాహ్మణునకు ముందుగ గాయతీమంతోపదేశమువలన 
ద్విజత్వము వచ్చును. తర్వాత విప్రత్వము వచ్చును. తర్వాత 
(బాహ్మణ్యము వచ్చును. ఇది క్రమము. వైదికకర్మల ననుష్టించుట 
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చేత ద్విజత్వమును రాపాడుకోవలెను, వేదపాఠమువలన విప్రశ్వ 
మును కాపాడుకొనవలెను, (బహ్మ విజ్ఞానమును సంపాదించుటవలన 
(బాహ్మణ్యమును కాపాడుకొనవలెను. అని శ్రీయాదిశంకరుల యుప 
దేశము. ఇందు (బ్రాహ్మ ణ్యము (బుహ్మ విజ్ఞానము వలన కలుగునని 
చెప్పిరి. అటి (బహ్మవిజ్ఞానమును నులభముగ కలిగించు ధర్మ 
మెద్ది? యను (ప్రశ్నకు = 'సంధ్యోపాసనము' అని నమాథానము, ఆ 
విషయమున (ప్రమాణము చూపబడుచున్నది. 


2) తైెత్తరీయ(బాహ్మణము : 

ఉద్యంతమ స్తంయంత మాది త్యమభిభ్యాయన్‌ కుర్వన్‌ [బాహ్మ 
ణో విద్వాన్‌ సకలం భదమ శ్నుతే౭సావాదిత్యో బ్రహ్మేతి, (బహ్మెైవ 
సన్‌ _బహ్మా ప్యేతి య ఏవం వేద ॥ 

వేదభాష్యుమును (వాసిన సర్వజ్ఞమాధవాచార్యుబవారు పరా 
శరమాధవీయమున సంధ్యావందన (ప్రకరణమున దీనియర్థము నిట్లు 
వ్రాసినారు. 

“సంధ్యోపా సనవిధానమును తెలిసికొనిన (బాహ్మణుడు 
(పాణాయామాదికర్మలను చేయుచు (జుహ్మ విష్యాదిరూపములతో 
నున్న సంధ్యాశబ్దవాచ్యమగు నాదిత్యుని (అనగా--ఆదిత్యమండల ము 
నందున్న _బహ్మవైతన్య స్వరూపిణియగు సంథ్యాదేవతను) శుద్ద పర 
(బహ్మముగ భా్యనముచేయు చు శుద్ధమైన యంతఃకరణుము గలవాడే 
(బ్రహ్మసాక్షాత్కారమును బొందుచున్నాడు. ఎట్లనగా--అతడీ ధ్యానము 
చేయ నారంభించుటకు ముందే వాస్తవమున పరబహ్మముగనే 
యుండుచు, అజ్ఞానముచేత తాను జీవుడననియే |ఖాంతిలో మునిగి 
యున్నవాడై పెన జెప్పిన సంధ్యాస్యరూప జ్ఞానభ్యానములచేత నాయ 
జ్ఞానము పోగా తననిజమగు |బహ్మస్యరూపమును తెలిసికొను 
చున్నాడు. (బహ్మసాక్షాత్మారమునున్నూూ పొందుచున్నాడు. వర 
(బ్రహ్మమే యగుచున్నాడు; అని”. ఇచ్చట సంధ్యోపాసనచేత (బహ్మ 
జ్రానము కలుగుననియును, అందుచేత తాను పర(బహ్మమగుచున్నా 
డనియు నతిస్పష్టముగ విశదీకరింపబడినది. 


8) వైస్టవ స్మృృతిముక్రావళి (అడయార్‌ లై(బరీ.) 


“యత్సంథధ్యాముపాసతే-_బహ్మైవ తదుపానతే” “సనంధ్యోపాస 
నము (బహహో్మ్మోపాసనమే” యని యర్థము. బహ్మ్మోపాసనమువలన 
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(బ్రహ్మజ్ఞానము కలుగును. కాన (బహ్మూపాసనమగు సంధ్యోపానన 
వలన (_బహ్మజ్ఞాన మవశ్యము కలుగునని భావము. 


శంక : [బహ్మతత్వవిచారమువలన (గుహ్మజ్లానము కలుగు 
నని శాస్త్రము కాని ఉపాసనవలన (బ్రహ్మజ్ఞానము కలుగుననుటలో 
(ప్రమాణమేమి ? చెప్పబడుచున్నది. 


త్త త్రీ సర్వజ్ఞ విద్యారణ్యులవారు తమ  వేదాంతపంచదశియందు 
భాకవదీప[పకరణముంన నిట్లు చెప్పిరి. 

“అహ్మజ్ఞానాయతే సాక్షాన్షిర్లు ణోపాసనం శనైః” అని. నిర్లు ణో 
పాసనము సమాధికమముచేత చరమవృత్తి సాక్షాదృంహ్మ జ్ఞానముగ 
మారిపోవును, అని. 


వ్‌) స్మతిరత్న మహూదధథి = 
“అసావాదిత్యో బహ్మేతి యద్దా్యనం (కియతే2ఒన్వహం | 
తదేవ సాంధ్యమిత్యుక్తం కర్మ (మ హో్మోపకారకమ్‌ 1 


(పతిదినము మూడు సంధ్యలయందును “అసావాదిత్యో బహ్మ” 
యను మంతముతో నే ధ్యానము చేయబడుచున్నదో ఆ సంధ్యా 
దేవతాధ్యానమే (బహ్మజ్ఞానమును కలిగించి. (బాహ్మణ్యమును 
రక్షించు “సంధ్యాకాలముఖ్యకర్మ” యని వేదశాస్త్రములందు చెప్ప 
బడుచున్నది. అని న్మతిరత్నమహోూదధివచనము పూర్వోక్త 
[శుతివచనద్వయముయొక్క సారమునే యనువదించుచున్నుది. 


6) విషుస్మృతి = 
శు 
“శుచిర్వాప్యశుచిర్వా యః కాలే సంధ్యాం సదా ద్విజ 81 
ఉపా స్తే బహ్మభూయాయ, కల్పతే నాజ[త సంశయః ॥ 


శుచియెనను నశుచియైనను సరియే, సకాలమునందు ఏ 
ద్విజుడు సంధ్యాదేవతనుపాసించునో, యాతడు [(బమ్మైోక్యమును 
పొందును. ఇందు సందయములతేదు. ఈ విష్టున్నృతివచనము 
పూర్వోక్షతై తరీయ|బాహ్మణవచనార్థమును స్పష్టపరచుచు నెవరి 
కెన సందేహముకలిగినయెడల నాసందేహమును తీర్పుచున్నది 
“నాఒ్మతసంశయ 8” అని, 
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7) గోభిలస్మృృతి = 
“సంధ్యాముపానసతే యే తు, సతతం సంశిత్యవతా 2! 
వభూతషాపాస్తే యాంతి, [బహ్మలోకం సనాతనమ్‌ ”॥ 


ఎవరు త్నీవమైన నియమనిష్టతో సంతతము విడువకుండ 
సంధ్యోపాసనమును చేయుదురో (ఏయొకటి రెండుసారులు మా(తమే 
తలంచుటగాదు) అట్టివారు సమస్తమైన సంచిత_ఆగామి పుణ్య 
పాపములను పూర్తిగ దులుపుకొన్నవారై శాశ్వతమగు (బ్రహ్మలోక 
మును బొందెదరు. 


శంక = విష్ణుస్మ తివచనము (బ హ్మైక్య్యమును పొందునను 
చున్నది. గోభిలస్మతివచనము కార్యబహ్మలోకమును పొందు 
ననుచున్నది. ఈ రెండువచనములకును సమన్వయమెట్లు దుదు 
రును? సమాధానము చెప్పబడుచున్నది. 


బహ్మమా|తభాష్యమునందు చతు ర్జాధ్యాయతృతీయపాదము 
నందు “అపతీకాలంబనాధికరణమున, సగుణ---అహం[గ హోపాన 
కులకు కార్యబబహ్మలోకపా ప్తియగునని నిర్హయింపబడినది. ఇక 
నెవరు సగుణనిర్ల్గు ణోపొసన|క్రమముచేత నిర్బీజ (నిర్వికల్బ]) నమా 
ధిని చేయుచు, (బహ్మతత్వ విచారమునుగూడ చేయుచు, నిహలోక 
ముననే పురాకృతపుణ్యవి శేషపరిపాకముచేత (బహ్మసాక్షాత్కార 
మును పొందెదరో _ అట్టివారి చ్చ్చటనే (బు హ్మైక్యమును బొందెదరు 
ఆనియు నిరయింపబడినది కాగా-గోభిలస్మృతి వచనము నగుణు- 
అహంగ హోపాసకుల గూర్చి చెప్పుచున్నది. విష్టుస్మపతెవచనము 
(బహ్మతత్యవిచారముకూ డ చేయు చు నిర్బీ జ సమాధిద్వారా (బహ్మ 
సాక్షాత్కారమును (బహ్మైక్యమును పొందినవారిని గూర్చి చెప్పు 
చున్నది: కావున విరోధము లేకుండ పె రెండు వచనములకును 
సమన్వయము కుదురును. 


B) భవి మ్యపురాణము == 
పాపో వృక్షస్తస్య మూలం హి సంధ్యా 
వేదాశ్ళాణా థర్మక ర్మాణి షర్ణాః | 
తఫ్మాన్మూలం యత్నతో రక్షణీయం 
మూలెచ్చిన్నే నైవ శాజా న పర్హాః ॥ 
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(బాహ్మణుడు వృక్షము, దానికి కూకటివేరు సంధ్యోపాసనము. 
వేదములు కొమ్మలు. ధర్మకర్మలు ఆకులు కావుననిట్టి (బాహ్మణు 
డను చెట్టు యొక్క కూకటివెరును (సంధ్యావందనమును) మిక్కిలి 
పయత్సముతో రక్షంపవలెను లేనియెడల కూకఠటివేరునె నజకి 
వేసినయెడల (సంధాా్యవందనమును చేయనియెడల) చెట్టు చచ్చి 
పోవును. అనగా |బాహ్మణుని (బాహ్మణ్యము పోవును. కాగా_కొమ్మ 
అగు వేదము లుండవు ఆకులగు థర్మకార్యము లుండవు. ఆనగా- 
సంధ్యోపాసనను చేయనియెడల వాని (బాహ్మణ్యము పోయి వేద 
ములు చదువుటకును, థర్మకార్యములు చేయుటకును అర్హుడు 
కాడని భావము. అందువలన నెన్సి పనులున్నను, సంధ్యోపాసన 
చెయుటకొరకు మిక్కిలి పయత్నముతో నెటులైనను సమయమును 
(ఇరువదియెదు లేక ఇరువది నిమిషములైనను) చేసకొని సంథా 
వందనమునకు లోపము కాకుండ కాపాడుకొనవలెనని భావము. 
(బ్రాహ్మణుని (బాహ్మణ్యుమునకును, వేదములకను, వైెదికకర్మల 
కును సంధ్యోపాసనమే జీవనదాయియై యత్యంతముఖ్యమైనదని 
తేటతెల్లముగ జెప్పుబడినది. ఆహా! ఎంత అమూ ల్యార్థము గల 
శ్లోకము! 


9) యోగియాజ్ఞ్జవలు్క్క్స్యులు ; 


““(బహ్మ్మణోపాస్యతే నంధ్యా విష్ణునా శంకరేణ చ! 
కస్మాన్నోపా సయద్దేవీం _శేయస్కాామో ద్విజోత్తమః' || 


(పపంచస్ఫషి. స్థితి అయములకు కారణభూతులైన (బ్రహ్మవిష్ణు _ 
శంకరులుగూడ పరాశ క్తిరూపిణియగు సంథ్యాదేవతను థ్యానించు 
చున్నారు. ఆట్రియెడ వారిచే సృష్టింపబడి రక్షింపబడునటి మానవ 
మాతుడైన ద్విజోత్తముడు మోక్షకాముడై సంథ్యాదేవి నేల థాానింప 
గూడదు? తప్పక థ్యానింపవలెను. సం థ్యాదేవత “తత్వ(తయ 
సముట్యవ” అనగా (బహ్మవిష్ణ్టుశివతత్వములు మూడును సంథ్యా 
దేవతవలన బుట్టినవి. కావున తిమూర్తులును _బమ్మైక్యమును 
గోరుచు తమ మాతను థ్యానించుచున్నారు. 


10) శ్రీ మహాభారతమున వ్యాసులవారు = 
“సంధ్యతి నూర్యగం (అహ్మా సంథ్యానాదవిభాగ తః। 


(బు హ్మాద్యైస్సక లై ర్ఫూతై స్తదంశైస్నచ్చిదాత్మన 8 11 
2 
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చదువరులు ఈ శ్లోకార్థమును (గ్రహించుటలో చాల యవధథధాన 
మును కలిగి యుండవలెను. 


ఈ క్షోకము రెండవభాగమున “తదంశైః” అనుచోటున 
“తత్‌ 1. అంతే?” అనియు, “సచ్చిదాత్మనః” అనుచోటున “సచ్చిదా 
-? ఆత్మనః” “యనియును పదచ్చేదమును చేయవలెను. 


శ్లోకార్థము : --నసూర్యుగం = సూర్యమండలమందున్న (బహ == (బహ 
చైతన్యము, సంధ్యా = సంధ్యాదేవత. అ (బహ్మచెతన్యేమునకు 
నంధ్యయను పేరు వచ్చుటకు కారణుము చెప్పబడుచున్నది అం3ెః 
= పర(ణజహ్మాంశభూతులెన, (జహ్మాదైరః = (బహ్మమొదలగు వారి 
చేతను, సకలైః భూతైః = సకల[పాణులచేతను, తత్‌ = ఆ నూర్య 
మండలమందున్న (బహ్మచైతన్యమును సచ్చిదా = సచ్చాసౌా - చిచ్చ 
= సచ్చిత్‌ mares ఇచ్చట సత్‌చిత్‌ పదములు ఆనంద 
మునకుగూడ నూచకములు, సహేతి శేషః == “నహ” అను పడమును 
కూడ చేర్చుకొనవలఠలెను. కాగా_ _శుద్దసచ్చిదానందరూవమగుపర (బ్రహ్మ 
ముతో గూడ యని యర్థము. అచ్చట సహయు క్తే౭|పథానే” యను 
సూ[తముచేత అపాధాన్యవివక్షయందు తృతీయ వచ్చుటచేత శుద్ద 
సచ్చిదానందపర[బహ్మకు నీయుపాసనమున అ్మపాథాన్యము. ఏల 
ననగా -ఇది సంధోపాసనమగుటచేత సంథ్యాదేవతకే |పాథాన్యము, 

శుద్రసచ్చిదానందపర (బబహ్మము ఆ(పథానమగును. ఆత్మనః =తన 
కంకు, అవిభాగతః =విభాగమనగ,భేదము కాగా-ఖేదము లేకుండ, 

(అఖదబుద్ధికి) పంధా నాల = అవిక్చున్న మంగ థ్యానము చేయుట 
వలన, “సమ్యక్‌ థ్యేయా = సంథ్యా = తనకును ఆచైతన్యముంనకు 
భే దములేకుండ అవిచ్చిన్నముగ భాకనము చేయుటవలన “సంధ్య” 

యను పేరు వచ్చినది" అని చాలచక్కగ వివరించినారు. తాత్సర్యము: 

(తిమూర్తులు, సకల[పాణులును ఆపర(బహ్మయొ క అంశములేకదా! 
“మమైవాంకశో జీవలోకః” అని శ్రీకృష్ణపరమాత్మ గీ గీతయందు చెప్పిరి 
గదా! పర బహ్మాంశములగు సకల(్రాణులును ఆదిత్జమండలాం 
తర్గతమగు ఆపర(బహ్మచైతన్యమును, ముందుగ “అసావాదిత్యో 
బ్రహ్మ” యను మంతముతో శుద్దసచ్చిదానంద (|తిపాత్‌) పర(బహ 
మవైతన్యముతో నభిన్నముగ థ్యానము చేయవలెను. త ర్వాత _అట్లు 
శుద్దసచ్చిదానందరూపవర బహ్మాఒభిన్నముగ ధాకినము చేయబడిన 
సూర్యమండలాంతర్గ త బహ్మచైతవ్యమును (అనగా సంథ్యాదేవతను) 
“సాఒహమస్మిా యనుచు, తనతో భీదములేకుండ అభేదబుద్ధితో 
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(ఆనగా_ఆ|బహ్మచైతన్యరూపిణియగు సంథాాదేవత నేనే) యని 
యనుకొనుచు థ్యానింపవలెను. ఈ వ్యానులవారే మరియొకచోటున 
“సాఒహమస్మీత్యుపాసీత” యనిచెప్పిరి. 


“అసావాదిత్యోబహ్మ” -- సాఒహమస్మి“ యను నుపాసనమున 
ముందు ఆదిత్యమండలాంత ర్యామి (అహ్మవైతన్యరూపిణీయగు 
సంధ్యాదేవతను, మాయాసంబంథరహితశుద్ద|త్రిపాత్సర|బహ్మచైత 
న్యముతో నభిన్నముగ ధ్యానించి, “సా” యను పదముచేత (త్రిపాత్సర 
బహ్మాభిన్నముగ థారినింపబడిన సంథ్యాదేవతను (గహించి, యట్టి 
(తిపాత్సర బహ్మాభిన్న సంధాా2౭హమస్మి” యను ధ్యానమువలన, 
(తఉిపాతర [బ్రహ్మము సంథాదేవత యొక్క విశేషణకోటియందు 
పడుటవలన పర[బహ్మకు ఆ(పాధాన్యము, సంథా్యదేవతకు [పాథా 
న్యమని తెలియునది. ఈ విషయము సంధ్యోపాసనయొ కు. ఆకార 
నిరూపణసందర్భమున “న భిన్నాం (పతిపద్యేత = = = ఇత్యాదివా స 
వచనమును వ్యాబ్యానించునపుడు మరల విశదముగ వివరింప 
బడును, 


ఈ శ్లోకమున వ్యాసులవారు “సంధ్య” యననేమి? అపేరేల 
వచ్చెను ? ఆధ్యానము నెట్టు చేయవతెను ? అను మూడు (పశ్నము 
అకును సరియగు సమాథానమునిచ్చిరి. “అవిభాగతః యను పద 
ముచే, నిది యహం(గహోపాసనమనియును చెప్పినారు. 


ఇచ్చుట కొన్ని ముఖ్యవిషయములను తెలిసికొానవలసియున్నది. 
“పరబ్రహ్మము చైెతన్యస్యరూపము, చెతన్యమనగ జ్ఞానము. 
“పాదోఒస్య - విశ్వా భూతాన్ని తిపాదస్యామృతం దివి! (తిపా 
దూర్ద్ణ ముదైత్సురుషః, పాదో౭_స్యేహాభవాత్స్వునః॥ అని పురుష 
సూక్తము దీని తాత్పర్యము. పర(బహ్మచైతన్యము అఖండమైనది. 
ఇుండములు లేనిది. ఐనను-పామరమానవునిబుద్దికి తలియుటకారకు 
ఖండములున్నట్లు కల్పించి చెప్పబడుచున్నది ఆ పర బహ్మచైతన్య 
మున నాలుగు భాగములు కలవిగ వర్ణింపబడినది, అందులో మూడు 
భాగములు లేక పాదములు మాయాసంబంధము లేనివై, శుధ్ధమైనవై 
ఆమృతమైనవి.(నాశములేనివి)మిగిలిన నొకపాదపర[బహచైతన్యము, 
మాయాసంబంధము కలదై సమస్తలోకములరూపముతొ విలసిల్లు 
చున్నదై ఊత్పత్తినా శ ములు కలదివలె కనబడుచున్నది. కాని వాస్త 
వమున ఈపాదచైతన్యమునకు ఉత్ప త్రివినాశములు లేవు. మూడు 
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పాదముల |బహ్మచైతన్యమునకు “శుధ తిపాద్భ్బృహ్మము" అని వ్యవ 
హారము. ఒక పాదబ్రహవైతన్యమునకు “" ఏకపా దృృహ్మము” అని 
వ్యవహారము. 


తిపాదృృహ్మమునకు మార్చు లేదు గాన దానిగురించి వివర 
ఇఐములక్కరటిదు. ఏక పాదృృహ్మము గురించియే కొన్ని విషయ 
ములు తెలిసికొనవలెను. 


ఏకపాద్బంహ్మమునకు సంబంధించిన మాయలో, సత్వరజస్త 
మనస్సులను గుణములు మూడున్నవి. సత్వగుణము జ్ఞానమును కలి 
గించును. రజోగుణము (విక్షేపశ కి) మననును చెదరగొట్టును. జాన 
మును స్థిరముగ నుండనియదు. ఇక, తమోగుణము (ఆవరణశే. క్‌) 
మనసును నావరించి మరచితతతఫులను పుట్టనియదు. సరిజదా! 
థధర్మమునధథర్మముగను, అధర్మమును థర్మముగను తోపింప 
జేయును. ఉన్న జ్ఞానమును, (వివేకమును) అణచివేయును. ఇవి పె 
గుణముల లక్షణములు. ఈగుణములు ఒం దాసితోనొకటి మి(శమమైె 
యుండును తోక కలియరక శుద్దముగ కూడనుండుమ ఆట్టురజ స్తమో 
గుణములతో మిశ్రమమైన సత్వగుణము మలినమైపోవుడు బాగుగ 
(మకాశింపదు. మి్మిశమములేనిది శుద్రముగనుండును అద్ధమువలె 
0 ఇట్లు శుద్ధమైన సత్వగుణముకల మాయను 
“మూయ” యందురు. రజ స్తమోగుణమ శ్రితమైనదై మలినమైన 
సత్వగుణము కల మాయకు “అవిద్య” యని పేరు. సత్వగుణము 
నిర్మలమైనటై యద్దమువలె నుండునదిగాన, అట్రొ అధ్రనత్వ గుణము 
గల మాయయందు ఎకపాద్బంహ్మము |పతిబింబించును అట్లు 
ఘమాూయయందు ప్రతిబింబించిన వః (పాదృృహ్మచైతన్యమునకు ఈశ్వ 
రుడని పేరు శివుడనియును. ఈయీశ్యరుడే చిచ్చు క్తి కిరూపుడగును. 
చిచ్చక్తియే సంధ్యాదేవత. (త్రిమూర్తులును మాయావశులే. అట్టి 
మాయ సంథ్యాదేవతావశమునందుండును, 


[ 


ఇక నవిద్యయందు ప్రతిబింబించిన ఏకపా ద్బృహ్మచై తన్యము 
జీవుడు. అవిద్యయందలి సత్వగుణము మిక్కిలి మలినమైనదగుట 
చేత_జ్ఞానము, ఇంక నితరశక్తులు లేనివాడై జీవుడు నిర్వీర్యునివలె 
నుండును. మాయయందలి సత్వగుణము శుద్దమైనదగుటచేత ఈశ్వ 
రునకు ఆడ్డులేని నిరతిశయమైన జ్ఞానముండును. ఇంకను నితరమైన 
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మహాశక్తులు గలవాడై పప్రపంచముయొక్క సృష్టి స్థితిలయములను 
చేయుచున్న వాడు. కాన ఈయీశ్యరునికం జె చేరుకొని చిచ్చ క్తి కిరూప 
సంథ్యాదేవత తన నాశయించిన మాయాద్వారా (తిమూర్తులను 
సృష్టించి, వారిద్వారా _1పపంచముయొక్క సృష్టి స్థితిలయములను 
చేయించుచున్నది. సంథా్యాదేవత (తిమూర్తుులను సృష్టి ంచినదగుట 
చేత (తిమూర్తులు సహితము సంథ్యాదేవతను ధ్యానింపుచున్నారు. 
అక మనబోటివారి కేమి లెక్క ? 


సంథధ్యాదేవతయును ఏకపాదృృహమే. జీవుడును అదర 
హ్మామె కాసి వారు [ప్రతిబింబించిన ఆధారములు వేరువేరు. సంథా$ 
దేవత్శాపతిబింబమునకాథార మైనది శుద్రసత్వగుణముకల మాయ 
యగుటచేత _ సంధ్యాదేవతకు అవ్యాహతీమైన జ్ఞా నశ ర్‌ -_ఇచ్చాశ క్తి కి 
[కియాశక్తులున్నవి. జీవుని (వపతిబింబమున కాధారమైనది మలిన 
సత్వగుణముతకల అవిద్య యగుటచేత_జీవునకు బలమైన జ్రానశక్త్తి 
గాని, ఇచ్చాశకక్తి గాని, [క్రియాశక్తి గాని లేక్రపోవుటవలన జీవుడు జ్ఞాన 
ములేనివాడై అన్నివిషయములలో చేతగానివాడై, తమోగుణము 
యొక్క ఆవరణచేత_తాను పర బహ్మము కాడనిన్నీ, చేతకాని జీవుడ 
ననిన్నీ, సంథ్యాదేవత తనకం'జె వేరైన దెవత యనియు, ఆమెయొ క్ట 
అను(గహము తనకు కావలెననియు_ ఈవిధముగ తలంచుచున్నాడు. 
అందువలననే వేదమాత, జీవుని ఉద్దరించుటకొరకు, ధల్యుని 
కేయుటకొరకు-“సంధ్యోపాసనము”ను ద్విజునకు విధించినది, ద్విజు 
డీ పెవిషయములనన్నింటిని బాగుగ తెలిసికొని శద్దతో తీ(వముగ 
సంధ్యోపాసన వమును జేసినయెడల, వినియొక్క అజ్ఞానము పోయి, 
అంతఃకరణము శుద్రమై, బ్రహ్మ ౌాక్షాత్సారమై మోక్షమునొందును. 
థన్యుడగును, 


సంథ్యాదేవత్శాపతిబింబమున కాథారమైన మాయ._సంధ్యా 
దేవతకు “ఉపాధి” యనంబడును జీవుని (పతిబింబమునకు ఆధా 
రమైన “అవిద్య” జీవున “రుపాధి"” యనంబడును. కాగా-మాయో 
పాధికము సంధాాాదేవత. అవిద్యోపాధికుడు జీవుడు, ఏయుపాథి 
యును తేనిదగుటచేత, _తిపాదృృహ్మవైతన్యము "సెరుపాధికము' 
అనంబడును. కాగా-జీవుడు అవిద్యోపాధికుడగుచున్నాడు. సంథ్యా 
చేపత మాయోపాదికవంగుచున్సడి (తపా దృ్రృహ్మము నిరుపాధిక 
వంగుచుగ్నుది జివుడును_సంథార్థచెవతయును ఏకపావ్చ్రృహ్మచైత 
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న్యములు, (తిపాదృృహ్మము వద్ధ బ్రహ్మభైతపర్టము, ఇట్ల మూడును 
చైతన్యములే ఖేదము లేదు. సంధ్యాదేవత అపరిమిత జ్ఞానశ క్రికలది 
గావున “తాను పర్మబహ్మసన్యరూషమే యని ఆమెకు తెలియును. 
జీవుడు ఆజ్ఞానముచేత నావరింపబడిన వాడగుటవలన-తన, నిజ 
స్వరూపము “తెలియనివాడై జీవుడననియే, యనుకొనుము సంసార 
సాగ్గ్షడతమూన నీదుచున్నాడు. ఇంకను - - అనేకకోటిజన్మలనుండి జీవు 
నకి యజ్ఞానముండినది. మానవుడీ మెవిషయములనన్నింటిని తెలి 
సికొని, తద్దాభక్తులతో సంధ్యాపాన సనను._ “నంధ్యయే (శహ్మవైత 
న్యమే) నేను=అని తివమగు థ్యానమును చేసినయెడలనే, ఆయజ్ఞా 
నమొ తొలగును ఆహా! వేదమాత యెంత కరుణాళువు! ఈ సంధ్యో 
పాసనము కొన్నివందల సంవతృరములుగ_అనుషానమునుండి తప్పి 
పోయినది. మరల ఆదేవీకృపాకటాక్షముచేత నుద్రరింపబడినది. పె 
మూడు చైతన్యములొక్ళ్కుటియే, వేరువేరు కాదు. ఉపాధులు వేరగు 
టచేత వేరువేరు పేర్లతో వ్యవహరించుచున్నారు. అంతియే. మూడు 
నొక్కుటియే. ఈవిషయమును దృథఢముగ గుర్తించుటయే వ్‌ 
జ్లానము, అదియే సంధ్యోపాసనము, సంధ్యపాసనమువలన (బ్రహ్మ 
జ్రానము కలుగునని సంథా్య(పశంసారంభమున చేసిన (ప్రతిజ్ఞ 
యింతటితో తిరినది. 


కాగా-సూర్యమండలములో నున్న మాయోపాధిక[బహ్మ 
చైతన్యరూపిణియగు, సంభథ్యాబెవత- -నిరుపాధిక మగు శుద్ద తిపా 
దృంహ్మచైతన్య మే” యని“ అసావాదిత్యో (బ్రహ్మ” యను మంత్రముతో 
ఆ రెలడు చైతన్యములకును ముందుగ నభేవమును ధ్యానింపవలెను. 
తర్వాత-ఆశుద్ధ తిపాడద్చంహ్మదైతన్యముతో ఆభిన్నముగ థా్యానింష 
బడిన సూర్యమండలములోని సంధ్యాదేవతయే _ అవిద్యోపాథిక బ్రహ్మ 
వైతన్యరూపుడగు తాను" అని సంభ్యాదేవతకును తనకును అభేద 
మును థ్యానింపవలెను. ఈ ధ్యానమును “సాఒహమస్మి” ఆను 
వాక్యముచేత చేయవలెను. ఇట్లు ఆదిత్యమంశలములోని (బహ్మ 
వైరు, (సంధ్యాదేవత ) స్వస్వరూపచైతన్యము ఒక్క్యటియే యని 
సం -+- చక్కగా -- ధ్యా = భ్యానముచెయబడును, అందువలన 
సం - ధ్యా = సంధ్యా” యను పేరుగలిగానని వార్టిసులవారు చక్కగ 
వివరించిరి. ఈ శ్లొకార్థము చాలగంభీరమైనది సావభానముగ 
రెండుసారులు చదివిన యేడల బాగుగ బోధపడును. సంభఛాకవందన 
మునకు సంబంధించిన చాల ముఖ్యవిషయము అిందున్నవి. 


భా 1) పూర్జాభిధాం(ధవ్యాజ్యాసము పేతము కేఫ్‌ 
11 భారద్వాజ స్మతి == 


“బుహ్మాద్యాకారభేదేన యా భిన్నా కర్మసాక్షణీ। 
భాస్వతీశ్వరశ క్రిః సా, సం థ్యెత్యభిహితా బు ధైః॥ 


భారద్వాజులవారీ శొకమున సంధ్యాదేవతాస్వరూపమును విప 
రించుచు, సగుణ సంధ్యోపాసనమునందు సంధ్యాదేవతయొక్క, 
సగుణమూ ర్తిని గూడ వివరించిరి. 


(పతిపదార్థము 
యా = వఏదేవత, (బహ్మాద్యాకారఖేదెన = పొద్దున, తా. ౨. 
మున, సాయంకాలమునను [క్రమముగా కల్పితములైన (బ్రహ్మరూప 
ముతోను, రు[దరూపముతోను, విష్ణురూపముతోను, ఖిన్నా = వేరు 
వేరుగ వ్యవహరింపబడునో, కర్మసాక్షిణీ = నూర్యముండలా౦తర్థ త 
మైనచి గాన సర్వ(పాణికర్మసాక్షిణియై, భాన్వతీ = చైతన్యరూపిణీ గాన 
స్వయం|పకాశమానయె, ఈశ్వరీ శక్తిః = = మాయోపాధికచైతన్యస్వరూ 
పుడైన ఈశ్వరునికంకు వేరుకానిదై, ఆదిశక్తి, పరాశ క్రిపదములచేత 
పెలువబడినదై వెలయుచున్నదో, సా= కు "సంధాకాణతి = 
సంధ్యాదేవత యని, బుథఖైః == వేదాంతరహస్యవేత్తలబేత, అభిహితా 

= చెప్పబడినది. తాత్పర్యము సులభము. 


ఇచ్చట సంథధ్యాదేవతను (తిసంధ్యలయందును వేరువేరుగ 
కల్పితమైన  (త్రిమూర్తులస్వరూపములతో ధ్యానింపవలెనని విశేష 
ముగ చెప్పబడినది. 


ఇచ్చట భారద్వాజులవారు వర్ణించినటియు, ఉ_తర|[త వసి 
ఘులవారు వర్షింపబోవునట్టియును సంధ్యాదేవతాస్వరూభము ఒ కేవిథ 
ముగనున్నది* అశు శ్రీవ్యాసులవారు, శ్రీయోగి యాజవ ల్య్కూలవారు, 
శ్రీమహాభార్షతమున్నూ వర్ణించిన సంధ్యోపాసనస్వరూపము గూడ నొకే 
విధముగ నున్నది. ఇట్టు వేదాంతరహస్యవేత్త తలగు మహర్షులంద 
రును సంభధ్యాదేవతను పీర్ణబహ్మస్వరూపిణియగు చిచ్చక్త్తి, యాది 
శ్రి పరాశ క్రిగనే యైకకంఠ్యముగ వర్శించిరి. 


12) శ్రీలలితాసహ(ప్రనామభాష్యము. 


పరాశ క్రి, చిచ్చక్రిరూపిణీ యగు త్రీలలితాంబిక యొక్క రహస్య 
నామసాహ|[సమందు “ద్విజబ్బందనిషేవితా” యను నామరాజ 
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మొండు గలదు. దానికి భాష్యము వాయుచు శ్రీభాస్కరరాయలు 
వారు ఇట్లు వర్లించిరి. “శ్రీలలితాంబిక సంధ్యాదేవత యగుటచేత, 
ద్విజబృం౦దములచేత నుపాసింపబడుచున్నది” యని, ఇట్లు భాస్కర 
రాయలువారును సంధ్యయనగ నొాకదేవత యనియును, ఆమెను 
థ్యానింపవలెననియును జెప్పిరి. 


18) రెణుకాపురాణము. 


“సంథై రకా సర్వదా దేవైర్ట్థి ఏజైర్వంద్యా మహాత్మభిః! 
ఆసనే, శయనే, యానే, భోజనేచకాా=ా=॥ఐఇతి 


మహాత్ములగు దేవతలును ద్విజులును, ఆసనమున కూర్చొని 
యున్నప్త్పుడును, శయనమందు పండుకొని యున్నుష్పుడును వాహన 
మున పోవునపష్పుడును, చివరకు భోజనసమయమున గూడను 
సర్వదా, యొక్క సంథధ్యాదేవతనే భాకనింపవలెనని యర్థము, 
అచ్చట  మహాత్ములని యనుటచేత మననును స్వాధీనమందోంచు 
కొనినవారే ఇతరమగు పనులు చెయుచున్నష్పుడును సంథ్యాదేవతా 
థా్య్రానమును ”" సంధ్యాఒహమ స్మి” సంధ్యాఒహమస్మి” యనుచు 
కేయగలుగుదురని భావము. “సంధ్యాదేవతను మాత్రమే” యనుట 
చేత “ఇతర దేవతల ధ్యానము చేత పర [బహ్మసాక్షాత్కారము కాద 
నెడు శా స్త్రసిద్ధాంతము జ్ఞాపకము చేయబడుచున్నది. ఈవిథముగ 
నెల్ల వేళలందును సంధ్యాభ్యానమును చేయువారలకు ఫలము శ్నీఘ 
ముగ అభించుననుటలో సందేహములేదు. 


వేధాంతరహస్యవే త్త లిట్టు చెప్పుచున్నారు = 

“యశథైవ శెవలం నీరే వ్యాప్పోత్యపసృృతం ముహుః। 
(బహ్మవృత్యా తథా మాయా వ్యాప్నోత్యపసృతా ముహుః॥ 
తస్మాన్హారంతరం థా్యానం (బఅహ్మ ప్రత్యక్షమిచ్చతా। 
వదుషో సర్వదా కార్యమితి దేదాంతడిండిమః॥ 


ఒక మనుష్యుడు నాచుతో నిండిన చెరువునందు స్నానమునకు 
బోయి నాచును చేతులతో [పక్కలకు తొలగించి మూడు మునుగులు 
మునిగి లేచుసరికి మరల నాచు యథాపూర్వముగ వ్యాపించి నిండి 
యూఇడున. మరల (పక్కలకు (తోసి మునక వేసి లేచు సరికి, మరల 
యథాపూర్వముగ వ్యాపించును. అది నాచుయొకు స్వభావము, 
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అశ్రు “సంధ్యాఒహమస్మి” “సంథ్యాఒహమస్మి” యనుచు 
ప్రత్యకై ఎతన్యరూపు డైన తాను (బహ్మవైతన్యుస్వరూపిణియైన సంధ్యా 
దెవతయే యనుచు నర్ధ్థమును భావించు క్షణుమునందు, బాహ్య 
ముఖము కాకుండ నంతర్ముఖమగునట్లు సంస్కరింపబడిన యంత 
ర్ముఖమననుతో అంతఃకర ణమున కోటిసూర్య ప్రకాశమానమైన తన 
(ప్రత్యక్షైై తన్యమును ఖావించుచు “తాను పర|బహ్మచైతన్యమే యని 
యనుకొనునప్పుడు-తన నావరించిన మాయ, ఆక్షణమున నొక్కుసారి 
నాచువలె తొలగిపోవును అంతర్ముఖమగు మనసుతో నంతఃకరణ 
మున వెలుగుచున్న తన నిజరూపమగు (ప్రత్యకై ఎతన్యమును (మనో 
న్మేతముతో) చూచుకొనుచున్న క్షణమున, మాయ కచ్చట తావే లేదు 
గదా! మాయ తొలగిపోవును, కానియా థా్యానమాగినతోడనే (పక్కనే 
పాంచియున్న మాయ మరల నొాక్కమారు ఆవరించివేయును. మరల 
థా్యనము చేసిన, మాయ తొలగిపోవును థా్యానమాగినతోడనే మరల 
మాయావర ణము. ఇట్లు థ్యానమాపిన వెంటనే మాయ యావరించు 
చుండును. అది మాయాస్వభావము. 


కావున, [బహ్మసాక్షాత్కారము కోరు విద్వాంనుడు (ఆనగా_జీవ 
(బహ్మల స్వరూపమును, ఇద్దరకు నభే దధ్యానపద్ధతిని తెలిసినవాడు) 
ఎల్లప్పుడు, నిరంతరము మధ్య మధ్య వ్యవధానము లేకుండ, 
“సంధ్యాఒహమస్మి” “సంథధ్యా౭ఒమస్మి” యనుచు నెడనెడ తెగకుండ 
ధ్యానము చేయవలెను. అట్లు చేసిన, ధ్యానము నుదృథమై మాయను 
దరి జేరనియ దు. (బహ్మసాక్షాతారము నిర్విఘ్నుముగ నగును. తాను, 
(బహ్మము, నేకమగుదురు. అదియు [బమ్మైక్యము. మోక్షము. 
కావుననే రేణుకాపురాణము (పయాణాసనశయనభోజనాది సర్వ 
సమయములందును వ్యవథానము దొరకినపుడెల్ల “సంధ్యాఒహమస్మి” 
యనుచు కేవలవచనమును మాతమె పలుకక దాని యర్థమును గూడ 
తదేకనిష్టతో భావించుచు ధ్యానింపవలెనని చెప్పుచున్నది ఆహా! 
వేదాంతరహస్య వేత్త లెంత కరుణామయులు ! 


14) స్మృృత్యంతరమున = 
“సంధ్యా హి సూర్యగం [బబహ్మ, వందనం తదుపాసనమ్‌ ” 
సూర్యమండలాంతర్ల్గతమగు (బహ్మవైతన్యమే సంథ్యాదేవత. 
వందనమనగ ఆ దెవతయొక్క ఉపాసనము. థ్యానము. అని 
యర్థము నమస్కారము గాదు. గౌతమధర్మశాస్త్రమున షజ్ఞాధ్యాయ 
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మున “తత స్థలే వందనం తు తాం థ్యాయేత్చుసమాహి త:॥ అచ్చట 
వందనమనగా - నుసమాహితుడై యా సంథాకాదేవతను థానము 
చేయుట” యని స్పష్టముగ చెప్పబడెను. 


15) గోభిలస్మృృతి = 


“సంధ్యా యేన న విజ్ఞాతా సంథాా యేనా౭నుపాసితా। 

జీవమానో భ వేచ్చూ దో మృతశ్చ శ్వా2.భి్‌ జాయతే 1” 

సంధ్యాస్వరూపమును తెలిసికొనని వాడును, సంథ్యాదేవతను 
థ్యానింపని వాడును |బతికియున్నంతకాలము శూ దసమానుడై చని 
పోయిన తర్వాత కుక్కయైై పుట్టును. శూదసమానుడనగా--వైదిక 
కర్మలను చేయుట కనర్హుడగునని భావము. సంధ్యోపాసన చేయని 
ద్విజుడు మరుజన్మమున కుష_యె పుట్టును ఎంత వ్యత్యాసము! 
సంధ్యోపాసనకొరకు నావశ్యకమగు సంధ్యాస్య్వరూపమును తెలిసి 
కొనినవాడు జీవ|బహ్మల స్వరూపమును గూడ తెలిసికొనినవాడగును. 
ఇక సంధ్యోపాసన జేసిన యెడల జివ హ్మైక్యథ్యానము చేసినవాడ 
గును. అప్పుడు “ఇహ చేదవేదీదధ సత్యమస్తి” ఈ (బాహ్మణజన్మము 
నందే ఆత్మస్వరూపమును తెలిసినవాడైన యెడల ఈ జన్మ సార్థక 
మగును” అను నుపనిషద్యచనము సార్హక మగును. సంధ్యోపాసనను 
చేయని యెడల “న చేదిహావేదీన్మహతీ వినప్టిః” ఈ జన్మమున ఆత్మ 
స్వరూపమును తెలిసికొనని యెడల గొప్పు వినాశము = జననమరణ 
(పవాహరూపమగు సంసారము, తప్పదు" అను నుపనిషద్వచన 
మును సత్యము చేసినవాడై, ఆ వప చలల య మరుజన్మమున 
కుక్కయె పుట్టును. 


16) మరల గోభిలమహర్షివచనము = 

“వెదికేపు చ సంధ్యాయాః [పాథాన్యం మునిసతమ। 

ఏతత్సం థ్యా(త్రయం (పోక్తం, (బాహ్మణ్యం య[(త తెష్టతి ॥” 

సమ స్తవైదికకర్మలయందును (బహో్మోపాసననమగు సంధ్యా 
వందనమే మిక్కిలి (పథానమైనది. ఏలననగా_ఆ సమ స్త వైదికకర్మ 
లును కాయికకర్మలు. కాయికకర్మలవలన సాక్షాత్తుగ మోక్షము 


ఫలము గాదు. ఇక సంధ్యోపాసనము మానసికకర్మ-మాననిక కర్మ 
యగ్గు నుపాసనమువలన గాని, జ్ఞానమువలన గాని మోక్షము సాక్షా 
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తుగ లభించును. ఇట్టి సంథ్యాపాననము మూడు సంథ్యాకాలములం 
దును చేయబడవతెను. ఏలననగా- బాహ్మణ్యము ఈ సంధ్యోపాస 
నము మీదనే ఆధారపడి యున్నది. ఎనిమిదవ యుదాహరణమగు 
భవిష్యపురాణవచన మీయర్థమునే ప్రథధానముగ జెప్పుచున్నుది. 
17) వ్యాసస్మృృతివచనము = 
“యః సంధ్యాం కాలతః (పాపామాలసాౌారిదతివ ర్రతే. | 
సూర్యహత్యామ వాప్పోతి ఊలూక త్వమియాత్తతః 11” 
సంధ్యావందనము యొక్క ముఖ్యకాలము వచ్చినప్పుడు తనకు 
తిరిక యున్నను, పాడు సోమరితనముచేత నెవడు సంధ్యనుపాసిం 
పడో, యాతడు అర్హ ర[పక్షేపమును గూడ నీయని వాడగుటవలన,, 
మందేహరాక్షసోప(ఛవమునుండి సూర్యుని కాపాడలేని వాడగుటవలన 
నూర్యహత్యాపాసమును పొంది, దాగిచే మరు జన్మమున నూర్యుని 
గాని, సూర్యుని వెలుతురును గాని చూడశక్యము గాని గుడ్డ్లగూబయె 


18) శ్రితారానాథతర్శ_వాచస్పతికృతగాయ।తీ వ్యాబ్యాన[గంథము 
నందు భారద్వాజులవారు. 
“క ర్మాణ్యన్య్యాని సంత్యజ్య సంధ్యాం యః కేవలాం ద్విజః। 
ఉపాస్తే, సర్వకర్మాణి కృతవాన్‌ స భవేదలమ్‌॥ 
సంధ్యాపా స్తిం వినా విప్రః పుణ్యాన్యన్యాని చబాచరేత్‌। 
యస్తన్య తాని పాపాని భవంత్యెవ న సంశయః॥” అని, 


ద్విజుడు సౌకర్యము లేక ఇతరకర్మలను విడిచి పెట్రినను విడిచి 
పెట్టవచ్చును. కాని (శ్ర హో్మ్మోపాసనమగు సంధ్యాపాసనమును 
మా|తము విడువకుండ చేసినయెడల నాతడన్ని కర్మలను చేసినవాడే 
యగును. ఎట్టు ? (బహ్య్మూపాసన ఫలమునందు అశ్యమేథాది సకల 
కర్మల ఫల మిమిడి యున్నది. సంబేహము లేదు. “సకలం భద 
మశ్ళుతే” అని సంధ్యాపాసన[శ్రుతియ చెప్పుచున్నఏ. ఇక నే ద్విజుడు 
సంథ్యావందనమును చేయక ఇతరపుణ్యకర్మలను చేయునో యా 
పుణ్యకర్మలు పాపకర్మలే యగును. అందుకు సందేహము లేదు ఏల 
నన-సంధ్యావందనము చేయనివాడు శ్నూదసమానుడై ఇతర వైదిక 
కర్మలను చేయుటకు అర్హుడుకాడుగదా! అనర్హుడు చేసిన కర్మలు 
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(శూ,దుడు చేసిన యాగాదికర్మల వలె) పాపకర్మలే యగుననుటలో 
సందేహమెమి? తేదు. 


19) యోగియాజ్ఞవల్క కమహర్షి = 
మస్తు తాం కేవలాం సంధ్యాముపాసిత స పుణ్యభాక్‌ 8 

తాం పరిత్యజ్య కర్మాణి కుర్వన్నాష్నోతి కిల్సి షమ్‌॥” 

ఏ ద్విజుడు సంథధ్యాపాసనమును మ్మాతము తప్పక చేయునో 
యాతడే సర్వపుణ్యశాలి యగును. సంథ్యాపాసనమును విడిచిపెట్టి 
యితర పుణ్యకర్మలు చేయునాతడు పాపమునె పొందును. ఆని. 
18 వ క్లోకార్ధ మె, 


20) మరల యోగియాజ్ఞవలు్భు ర ౧ల వారే = 
కామాల్లో భాడ్భయాన్మోహాత్సంథ్యా ఏ౦ నాతి(క్రమేద్భుథభః। 
సంథధ్యాత్మిక్రమణాద్వి (పో (బాహ్మణ్యాతృతతే యతః॥॥। 


సంధ్యొపాసన చేయదగు ముఖ్యకాలము వచ్చిన తరి, కామాఖి 
లాషియై కాని, లేక భూమిమీద పడిన గింజలను లోభముచేత, నేరు 
చు గాని, చలి మొదలగువానికి భయపడి గాని, లేక యజ్ఞానముచే 
గాని, సంభ్యాపాసనను చేయక కాలము గతపిన బ్రాహ్మణుని (బాహ్మ 
ణము తగ్గిపోవును. సంధ్యాపానన మెంత ముబ్యాతిముఖ్యమో, 
సంధ్యోపాసనముఖ్యకాలము గూడ నంత ముజ్యాతిముఖ్యమని 
యొరుంగవలను. 


21) శాతాతపమహర్షి వేరు విధముగ పె పె యర్థమునే చెప్పుచున్నారు. 


“అనాదిత్యాం తు యః పూర్వాం, సాదిత్యాం చైవ పశ్చిమాం। 

నోపాసీత ద్విజః సంధ్యాం స నర్వోఒ(బాహ్మణః స్మృతః" 

ఏద్విజుడు సూరోకిదయమునకు ముందే 'పాతస్పంథ్యను, 
నూర్యాస్తమయమునకు ముందే సాయం సంధ్యను ఉహాసింవపణో 
యాతని (బాహ్మణ్యము తగ్గిపోవును, అని. శాతాతపులు కొంచెము 
సూలముగ ముఖ్య కాల స్వరూపమును రూడ నెరిగించినారు మిగిలి 
నది యిరువదియవ శ్లో కార్థమే. ఈ శ్లోకమున నున్న “ఆ[బాహ్మణుః" 
యను పదమునకు (బ్రాహ్మణుడు కాని వాడు అని యర్దము కాదు, 


భా 1) పూర్హాభి ధాం ధవ్యాఖజ్యాసము పేతము 21 


మంరి ? శగ్గిపోయిన ఆవారా రబవాశని యర్హము, ఎట్టన గా 
“సంస్కృతమున “అనుదరా కన్యా” యని (పయోగము “తదు 
దానికి ఉదరము తేని కన్య” యని యర్థము కాదు ఉదరము లేని 
కన్య యుండదు కదా! అల్బమైన యుదరము గల కన్య యని 
యర్థము చెప్పవలెను. అశక్టై_సంపూర్ణబాహ్మణుడు కాడని కోసీ 


22) మరల యోగియాజ్ఞవల్క ర్థమహర్షి = 
యమ 


“స హినస్తి సదా సూర్యం మోక్షద్వారమను త్త వాకా 

కథుం మోక్షస్య సంపా ప్తిర్భవేత్తస్య ద్విజన్మనః 

“ ఉద్యంతమ స్తం యంతం=అను మం|తము శా 
పాసనను చెయు వానికి మోక్షము ఫలము కలుగునని చెప్పు 
ఆ మోక్షము రెండు విధములు (1) (బ్రహ్మలోక ప్రా ప్తిద్యారా (బ్రహ్మ 
కైవల్యపాప్తి, (2) ఇహలోకముననె _బహ్మసాక్షాత్యారమై మరణా 
నంతరము విబేహకైవల్యపాపప్తి, అని అందు తొలి మోక్షమునకు 
సూర్యుడే ముఖ్యద్వారమగుచున్నాడు. మరణానంతరమున, ఆ సూర్య 
కిరణములే ఆ జీవుని ఆర్చిరాదిమార్హమునందు ప్రవేశ పెట్టును. తర్వాత 
నా మార్గమున నూర్యమండలము గూడ నొక మజిలీ స 2 
ఇట్లు సూర్యుడు మోక్షమునకు ముఖ్యమార్ణ మగుచున్నాడు. సకాల 
మున సంధ్యోపాసనను వేయని ద్విజుడు సూర్యున కర్త ర్హ ము నియడు 
గదా! ఆరదు చేత సూర్యుడు మందేహరాక్షనులచేత "హింసింపబడిన 
వాడగును అర్హ (ప పక్షేపములచేత నా హింసను తప్పించవలసినవాడు 
వజ. కాని ముఖ్యకాలమున నర్హ ్ట(పకేపము చేయకపొోవుటవలన 
ద్విజుడే, మందేహరాక్షసద్వారా 'సూర్వుని హింసించిన వాడగును. 
ఇట్లు మో క్షద్వారమగు సూర్వుుని హీరపింత ద్విజునకు మోక్ష మెట్లు 
అభించును ఇ కాన సకాలమున నర్హ రిముల నిచ్చి, సూర్యహింసను 
వొగొట్టి, సంధా్యాపాసన చేయువాడు మ కము నందునని భావము. 


231 మార్కండేయ పురాణము = 
“అశ్వ మేధ సహా లి, వాజ పేంకీగ ళా సి చం 
౨వావ్చువంతి తులనాం, సంధాక్టపా స్తే క్ఞ్వాజన్మ నః॥ 


ఆశ్వ మథధయాూగము (మ్రైహ్మ హతాళ్టీపాపమును గూడ పోగొట్లు ని 
పెదమే చెబ్బుచున్న్మది. (బహ్మలొవ పనే ఓట BR లగరీయ్‌ను. 
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కాని యా యాగమును చెయుటకు లక్షలు కోట్లు రూపాయలు ఖర్చు 
గును. అశ్లే, వాజపేయయాగమున్నూ, అట్టి అశ్యమేథయాగములు, 
పది గాదు, నూరు గాదు, వేయియును గాదు, వేలకొలది యశ్వయమథ 
యాగములు చేయుటవలన కలుగు పుణ్యము గాని, ఆ'క్లు నూర్లకొలప్‌ 
వాజపేయయాగములు చేయుటవలన కలుగు పుణ్యము గాని, యా 
రెండు పుణ్యముల మొత్తము గాని, ఒక్క దమ్మిడి కూడ కర్పుచేయ 
నక్కర లేకుఇడ చేయబడు సంధ్యాపాసనయొక్క పుణ్యమునకు 
ఈడు కావు ఇని భావము. ఎట్టనగా--ఏ యాగమువలన కలిగిన పుణ్య 
మైనను ఆనిత్యామే అది పునర్ణన్మమునిచ్చును. కాని సంఫ్యాపాన 
నమువలన'పునర్ణన్మము లేన మూక్షరూపఫలమే కలుగును. 


ఒకానొక పూర్వమీమాంసకుడు ఈ మార్మ్రంజేయపువాణఖవచ 
నమును అతిశయోకక్తిగ గాని, అర్హవావముగ గాని తలచ వచ్చునని పలి 
కెను కాని యట్లు తోసివేయరాదు. ఆతడు ఒక్క పూర్వమ్‌ 
మాంసనే చదివెను కాని ప్రస్థా మమను పేరు గల ఉపనిషత్‌, 
గీతాబహ్మనూ(త్ర-భాష్యములను చదువటలేదు. అందువలన నట్లు 
నెను. ఆ మాట ప్రమాణము కాదు. ఏలననగా--భగపభ్ధిత రార వ 
యథధ్యాయమున నర్జునుడు శ్రీకృష్ణపరమాత్మ నిట్లు (ప్రశ్మించెను. 
“అ|పాప్య యోగ సంసిద్దిం కాం గతిం కృష్ణ గచ్చతి ?"కృషా! శారాను 
యోగముయొకు సిద్దిని పొందకుండ మరణం౦ంచినవాని గతి యేమి ? 
అని (పశ్నించెను. 
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దానికి కృష్ణపరమాత్మ యిట్లు సమాథానమిచ్చాను. ష్‌ (పాప 
పుణ్యకృతాం లొకానుషిత్చా శాశ్యతిస్సమాః! శుచినాం శ్రీమతా 
గౌ యోగ(భష్టో 2౭ భిజాయతే॥! ఇత్యాది! 


Er 
Ce 


దీనికి ఆదిశంకరులు భాష్య మిట్లు వాసిరి థారనయోగ 
(భష్టుడు అశ్వ్యమేథాటమహాయాగములు చేసినవారు పోవు పుణ్యలోక 
ములకు పోయి, అనేకానేక సంవత్సరము లందుండి భోగముల నను 
భవించి, మరల నుత్తమజన్మ నెత్తి, గతజన్మలో విడిచిన యోగ 
మును మరల నారంభించి, సాధించి, మోక్షమునందును” అని. 
ఇందు ధ్యానయోగమున (భష్టుడైనవాడే యశ్వమేధయాజియొక్క 
పుణ్యలో కమునకు పోవుననిరి. థ్యానయో గసిద్దిని పాందినవాడో 
మాక్షమునే పొందునని భావము. సంధ్యొపాననము భారనయోగము, 
కావున సంధ్యోపాసనము సిద్ధించినవాడు చేయి కాదు, లక్ష కాదు, 
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కోటియశ్యమేధయాగములు చేసినవాడు కూడ పొందనేరని మోక్ష 
మునే వాందునుః కావున ని శ్లోక సుతిశయోక్తికాదు. కేవలము 
స్వఖావోక్రియే. “ఉద్యంతమ స్త సంయంత” మను తై త్తరీయ[బాహ్మణ 
మం[తమునకు శ్రీసర్వజ్ఞమాధథవాచార్యులవారు సంధ్యోపాననకు 
మోక్షమే ఫలమని దృఢముగ వాసినారు. 


24) ముండకోపనిషత్తు, ద్వితీయఖండము. దశమమం[తము. 
“ఇష్టాపూ_ర్హం మన్యమానా వరిష్టం. నాన్యచ్చేయో 
వేదయంతే (పమూథాః। 
నాకస్య పృ తే సుక్క తే2._ నుభూత్వా, ఇమం లోకం, 
హినతరం వా విశంతి"! అని 


ఉపనిషద్వొజ్ఞానము లేనివారును, ఉపాసనాతత్వము తెలియని 
వారును, కేవల భోగలాలనులైనవారు ఇచ్చట (పమూడులని చెప్ప 
బడుచున్నారు. ఆట్టివారు పరలోకమునందును, జన్మాంతరము 
అందును, భో గములను కోరుచున్నవారై యట్టి భోగముల నిచ్చునట్టై 
“అప్టాపూర్తములే” మిక్కిలి (శేషము లైనవని తలంచుచున్నారు. 
ఇష్టాపూర్తములనగా --ఇష్టములు, పూ ర్తములు, ఇష్టములన గా--- 
యజ్ఞయాగాది వేదోక్రకర్మలు, పూర్తము లనగా---నూతులు, బొడ్డన 
బావులు, చెరువులు, మొదలగువానిని (పజల మేలుకొరకు త్రవ్విం 
చుట, తోటలు (పతిష్ట్రచెయుట, గుళ్ళు గోపురములు [కొత్తవి కట్టిం 
చుట, జీర్లో ద్దారణము చేయుట, చలిపందిళ్ళు వేయించుట, సత 
ములు చేయంచుట, మొదలగు స్మార్త (స్మృతులందు చెప్పబడి 
నవి) కర్మలు. 

ఇవియే అన్ని థర్మములకంకు నుత్తమమైనవని తలంచు 
చున్నవారై, వాని నాచరించినంతమాతాననే తాము ధన్యుల మైతి 
మని తలంచుచున్నవారై మోక్షదాయకములగు ఉపాసనాదులసు 
గూర్చి తెలిసికొనుటకు గూడ (పయత్తించకున్నారు. 


అక్రివారు తాము సంపాదించిన పుణ్యమును కాస్తా పుణ్యలోక 
మున కొంచెము కాల మనుభవించి, యది క్షిణించగనే, “క్షిణి పుణ్యే 
మర్త్యలోకం విశంతిియనునట్టుు, మరల భూలోకమున జన్మింతురు. 
లేక_ఇంతకు మునుపున్న సంచితకర్మానుసారముగ నింతకంకు 
హీనమైన తిర్యగ్గన్మమునైనను ఎత్తుదురు. అయో్య! పాపము! ఎంత 
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మూఢులు! అని వారిని గూర్చి యౌపనిషదపురుషుడు జాలి పడు 
చున్నాడు 
25) శ్రీమిత్రమి(శకృత వీరమి్మితోదయమున కా 
ఆహ్నిక[పకాశమున, 254 వ పుటలో= 
11సంధ్యాపాసన ప్రశంస యందు॥ 
ముందుగ సంధోపాసన శ రాధ విచారము చేయబడినది 


“తథా హికాసంధథాాాశబ్రస్య కర్కకలాపపరత్వే అనుషా నము 
పాసనం! దెవిపరత్వే తు (ప్రాగుక్తరూపేణు తస్యాః ధ్యాన 
మెవోపాసనాశ భ్రార్ధః॥ “న భిన్నాం (పతిపద్యేత గా 

య్మతీం (బహ్మణా సహ। సా౭ఒహమస్క్మిత్యుపాసిత వి 

థినా యేన కేనచిత్‌” ఇతి వార్థసవచనా_త్తథైెవ (పతితేః॥ఇతి॥1" 


సంధథా్యాశబ్దము యొక్కయు, ఉపొసనశబ్దము యొక్కయు 
అర్ధము విబారింపబడినది. 


ముందు ఈ సంధోపాసనశబ్ఞార్థవిచారము యొక ఖావ 
మును తెలిసికొందము గాక! 


ఇచ్చట రెండు పక్షములు [గహింపబడినవి. వానిలో మొద 
టిది పూర్వపక్షము గను, రెండవది సిద్దాంతపక్షముగను వేదాంత 
శాస్త్రమున అధికరణరచనవతె నున్నది. ఏమనగా--ఆ వారిబాకన 
స్వభావమును పరిశీలింపగా--- నట్లు కనబడుచున్నది, శాస్తములందు 
నొక విషయమును విచారించి నిర్ధారించు పద్ధతియు నీరీతిగ నె 
యుండును! 


పూర్వమీమాంసకుల యభిప్రాయము ననుసరించి పూర్వ 
పక్షము చేయబడినది, ఏలననగా---పూర్వమీమాంసామతమున పర 
[బ్రహ్మము లేదు. జీవ్మబహ్మైక్యరూపమెన మోక్షము గూడ లేడు. వారు 
థా్యానము నంగీకరింతురు గాని---అభిధ్యానము నంగీకరింపరు అభి 
థారాన మనగా ఉపాసనము. ఈ కారణములచేత సంధ్యపాసన మను 
పదమునకు వారు వేరు విధముగ నరము చెప్పుదురు దానినే శ్రీ 
మి(త్రమిశ్రులవారు పూర్వపక్షముగ చెప్పుచున్నారు. "తథాహి == 
సంధథ్యాశబ్దస్య కర్మకలాపపరత్వే అనుస్టైనముపాసనం॥ అని అనగా, 


భా 1) పూర్ణాభిథాం[థ వ్యాబ్యాసము పేతము 25 


“సంథా్య” శబ్దమునకు అచమనము మొదలు ఆభివాదనము పర్యం 
తము గల కీర్మసమూహమర్ధము. కాగా_ఉపాసనమనగ " “అనుష్టా 
నము” చేయుట అని యర్థము. అని పూర్వమీ మాంసకులందురు. 
పూర్వమీమాంసకు లగు శ్ర కృష్టపండితులవారీ యభిప్రాయముతో'నే 
తాము రచించిన సంథ్యాభాష్యమునందు సంథ్యాదేవతా ధ్యానమునే 
యంగీకరింపక దాని యూసునైన నెత్తక అర్హ ర $(వక్షేపమున కే 
(పాథాన్యమిచ్చిరి. కాగా. 'అహరహస్సంధ్యాముపోొపీత” ఇత్యాది 
విధులందున్న సంధ్య్యాపాసనశ బ్రమునకు “ఆచమనము మొదలు అభి 
వాదనము వరకున్న కర్మలనన్నిటిని అనుష్టించుట (చేయుటయే) 
సంధ్యోపాననమని” యర్థము ఆని యందుకు 


కాని సంధా్యతత్వనుబో ధినియందలి ఈ సంధ్యాపశంస 
యందలి వ్యాస, భరద్వాజ, యోగిరూా దవత కలాం వచనానుపార 
ముగను, దిబ్బమస్కారవిధాయక విష్ణుస్మృతి వచనానుసారముగను, 
“సంథ్యాం మనసా థారాయేత్‌” అను లయం ఆ హా తుం ళునా 
సారముగను. “ ఉద్యంతమ స్తంయంత మిత్యాది తై త్త త్తరీయ [బాహ్మణ 
మునకు శ్రీసర్వజమాధవాచారు్యులవారు (వాసిన వ్యాబార్థనానుసారము 
Am) పూర్యమీమాంసామతమును పూర్వపక్షముగ జేసి శ్రుతి 
స్మత్యనుమతమగు తమ సిద్దాంతపక్షమును వాయుచున్నారు = 
“దేవిపరత్వే తు == = ఇత్యాదివచనముచేత॥ దేవీపరత్వే తు [పాగుక్త 
రూపేణ ల థార్టనమెవోపాసనాశ భ్రార్ధః" అనగా. సంథాాశ బ్రము 
నకు [శుతి స్మృతె పురాణవ్యాఖ్యానకర్తల యళభి|పాయానుసారముగ 
“రర పాయా: నర్ధమునే దృఢీకరించిన యెడల ఉపాసనాశబ్ధమునకు 
స్వరసతః థ్యానిమే యర్థమగును. అందునను “(పాగుక్త కరూ పలు” 
ఆని యనిరి. అనగా _ఆది త్యమండలమున (పాతరాదిక్రమముగ 
(బహ్మరు (దవిష్ణురూపములతో థానము చేయుట” యని యర్థము. 
ఈ సద్ధాంతవాక్యమునందు ' '“దేవీపరత్వే తు” యని “తు”కారమును 
చేర్చిరీ. దాని యర్థము పూర్వపక్షమును నిరాకరించుట. వ్యాసుల 
వారు వ్రాసిన [(బహ్మనూత్రములలో పూర్వపక్షనిరాకరణముకొరకు 
సిద్దాంతసూత్రమునందు “తు” కారము నుంచుదురు. శ్రీశంకరులా 
విధముగనే భాష్యమున వ్యాజబ్యానింతురు సంధ్యాశబమునకు దేవ 
తార్థము చెప్పుటలో ఆ వ్యాసులవచనమునే ప్రమా ణముగ చూపు 
చున్నారు. “న భిన్నాం (పతి పద్యేత గాయ్మతీం (బ్రహ్మణా సహ। 
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సా౭హమస్మీత్యుపాసీత విధినా యేన కేనచిత్‌॥ ఇతె వ్యాసవచనాత్త 
థైవ మ్రతీతేః॥ ఆని,” 


ఈ శోకార్థము. (పాతఃకాలమున సంథ్యాదేవతకు ఉపాసన 
యందు గయత యని పేరున్నట్లు అ(త్రిమహాముని చెప్పిరి. ఆట్టి 
గాయ[తి యను పేరుగల ప్రాతఃసంధ్యాదేవతను ముందుగా “అహా 
వాదిత్యో బ్రహ్మ“ యను మం(తముచేత పర(|బహ్మముతో అభిన్నముగ 
ధ్యానింపవలెను. అని క్షోకపూర్వారముయొక్క ఆర్థము. అలా 
“సాఒహమస్మి” సాకా =పరబహ్మాభీన్నీమగు ఆ సంధ్యోదేవత, ఆహ 
మస్మి= నేనే” యని ధ్యానింపవలెను. ఆ థారానముకావిధినా యేన కేన 
చిత్‌ =యేనకేనచిత్‌ విధినా=సగుణాఒహంగమహోపాసన విధానముజే 
గాని, లేక-నిర్దుణాఒహం [గ్రహోపాసనవిధానముబే గాని, ఎవరి కే 
యుపాసనయలదధికారము కలదో వారు ఆ విధానముచేత నగుణు 
విధానముచే గాని, నిర్ణుణవిధానముచే గాని థ్యానింపవలెను. అని 
యర్థము. ఇతి వ్యాసవచనాత్‌ = ఈ వార్రసమహర్షివచనముచేత,. 
తధ్రేవ = అకు, అనగా - సంధ్యాశబ్దమునకు దేవతయే యర్థమని, 
(వతీతేః = ర సంథా్యాశ బ్బమునకు దేపేతయే 
యర్థము, ఉపాసనాశబ్దమునకు థా్రనమె యర్థము. అని భావము, 
ఇచ్చట “థ్యానమేవ"” అనిన్నీ. “తథైవ” అనిన్నీ రెండు చోటులందు 
“సవ పదమును పయోగించుటచేత థారన మే యర్థము కాని, అను 
హానమను నర్ధమెంతమా[(తము కాదు” అనిన్నీ, సంధ్యాశబ్దము నకు 
దేవతయే యర్థము కాని ఆచమనాద్యభివాదనాంత కర్మకలాప 
మర్థము కాదనీన్నీ తమ సిద్ధాంతమును చెప్పిరి. 


ఇట్లు సంధ్యోపాసనశబ్బమునకు సం ధ్యాదేవతాథధ్యానమను 
నర్ధమును స్థిరపరచి, సంధ్యోపాసనను (పశంసించుచు నొక శ్లోకమును 
రూడీ నుదీహరించిరి. 


“సర్వావస్థో౭._పి యో విప్రః సంధ్యాపాననతతృరః। 


(బాహ్మణ్యాచ్చన హీయేత అన్యజన్మగతో ఒపి సన్‌?” 

దీనికి శ్రీమి[త్రమిశులవారే [వాసిన లఘమువ్యాఖ్య- 

సర్వావస్టో ఒపి=నిందిత సెవాదికర్మర తః, సమ్యక్‌ శాచాద్య 
సమర్థో౭.పిత్యర్థః ఆని. 


శ్లొకార్థము వ్రాయబడుచున్నుది. 
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యో వి(పః = ఏ ద్విజుడు, సర్వావస్థో2.పి =నిందితసేవాదికర్మ 
రతః =నిందించదగిన వారికి (చుచు లు మొదలగువారికి) సేవ 
జేయుట, ఆది--అట్రివియే మరి యెవైన నిచకర్మలు చేయవలసి 
వచ్చిన, అ పనులయందును తత్పరుడై మునిగియుండుచు, సమ్యక్‌ 
శాచాద్యసమర్థో౭_పి = చక్కగ కాలుసేతులు కడుగుకొనుట మొద 
లగు శుద్ధిపనులను చేసికొనుటకు వీలు లేనివాడైనప్పటికిని, (ఎంత 
యశుచిగి నున్నవాడైనను” యని యర్థము ) సంధ్యాపాసనతత్పర।ః 
= “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ - సాఒహమస్మ” అను నుపాసన మంత్ర 
ముల యర్థమును భావించుచు, సకాలమునందు సంధ్యాదేవతాధా్యాన 
మును విడువకుండ చేయువాడెన యడల, అన్యజన్మకా మరుజన్మ 
మును, గతో2=2_.పి= పొందిన "వాజైనను, (బాహ్మణ్యాత్‌ -(బాహ్మణ 
జన్మముకంశొ, న హీయేత = తక్కుువకులమున బుట్టడు, అని 
యర్థము 


తాతృర్యము: తాను (శో తియ బాహ్మణుడైనను. (పారబ్ద 
కర్మవశమున-ఏ యితరమైన, చేయదగిన పనులు దొరకక, చెయ 
రాని పనులే (ఆనగా_మేచ్చులను సేవించుట. ఆసుపతులలో 
మాంసపుఖండములను పరీక్షించుట, ఆనుష్మతిలోనె మగనరనుగ 
కుదిరి ఆంటరాని వారిని గూడ నంటుట, ఈ మొదలగు నిందిత 
కర్మలు) చేయుచు, సంథ్యాముఖ్యకాలమున. తనను శుద్ధము చేసికొను 
టకు గూడ తీరిక లేక--పనులలో మునిగి యున్నవాడైనను, సంధ్యా 
ముఖ్యకాలము రాగనే “అపవితః పవితో వా=ఇత్వాది శ్లోకమును 
మననులో పఠించుకొని లోపలను వెలుపలను పరిశుద్దుడనైతినని 
యనుకొని, సంథ్యావందనసంకల్పమును మా(తము ననుకొని, ఇతర 
మైన అంగకర్మలను చేయుటకు వీలు కాదు కాన, వాటినన్నింటిని 
విడచి పెట్టొ, “అసావాదిత్యో (బహ్మ--సాఒహమస్మి” అను మంత్ర 
మును అర్హభావన చేయుచు, వీలైనంతసేపు ధ్యానించిన చాలును, 
స్వగృహమున మిక్కిలి ఆచారముతో సంధ్యోపాసన చేసిన ఫలము 
పూర్తిగ దీనికి కలుగును. సందేహము లేదు. ఇవి మహర్షుల 
వచనములు. 


ఇంతియే కాదు. ఈ జన్మమున కృతార్థు డగుట మాతమె 
కాదు. అన్యజన్మ గతో2.పి = మరు జన్మమును పొందినను [బాహ్మ 
ఐవారత్‌ న హీయేత == (బాహ్మణ జన్మ కంజు తక్కువ జన్మ రాదు. 
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(బాహ్మణ జన్మమునే యెత్తును. అని భావము. ఆహా! సం థో్యపా పాసన 
మహిమ! దీనిని తెలిసికొని, మనకును దెలిపిన మహ హర్షు లెంత 
దయామయులు! 


ఇందువలన తెలియునదేమనగా--|పస్తుతకాలమున జీవనము 
కొరకు పలు విథములగు నిందితవృత్తుల నవలంబించువారు 
తమ వృత్తివశమున సకాలమున యథావిధిగ సంధోకపాసనమును 
చేయ వీలు లేని (బాహ్మణులు చాలమంది యున్నారు. 


వారు గూడ సకాలమున పైన జెప్పిన విధముగ సంధ్యోపాననను 
జేసినయెడల పెన జెప్పిన ఫలమును తప్పక పొందుదురు. [పాయ 
శ్చిత్తము కూడ చేయ నవసర ముండదు. కాని సకాలమున నింటి 
యందు తిరికగ నున్న యాతడు మాతము యథావిధిగ సంధ్యోపాన 
నను తప్పక చేయవలెను. ఎగవేయగూడదు. చాల పాపము కలు 
గును. మైన చెప్పినటి ఆపద్ధర్మము. 
ఈ శ్లోకమున “(బాహ్మణ్యాచ్చ”" అను చోట నొక చకారము, 
“అన్యజన్మగతో2-పి ” యను చోట నొక “అపియు నున్నవి. ఆ 
రెండింటివలన ఎక్కువ విశేషార్థము అభించుచున్న ది. ఎట్లన గా--- 
“అపి” పదమువలన, ఆ విధముగ సంధ్యోపాసనతత్సరుడైె నవానికి 
అధికమగు థా్యానైకా (గత వలన సాథారణముగ మరుజన్మముండదు. 
(ల హ్మైక్యము గాని, లేక [బబహ్మలోకప్రాప్త్తి గాని ఫలమగును ఒక 
వేళ నుపాసనబలము చాలక, మరుజన్మము నె_త్రవలసి వచ్చినను, 
(బాహ్మణజన్మమె లభించునని భావము. ఇక చకారమువలన, 
(బాహ్మణజన్మము లభించుటమా(తమే కాక పూర్వజన్మమునందు 
వదలిన సంధ్యోపాసనను మరుజన్మమున శ్లీఘముగనే యారంభించి 
తీవ్మవతముతో చేసి, దాని పూర్ణ ఫలమును గూడ తప్పక పాందునని 
ఖావము. 


ఆనగా_భగవధీత షష్టా భ్యాయమున శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ భాక్టన 
యోగ్యభష్టుని గురించి = “తత తం బుద్దిసంయో గం అఖతే 
పౌర్వదైహికం। యతతే చ తతో భూయః సంసిద్ద్యై కురునందన!” 


అని చెప్పినట్టు ఉపనయనమైనదే తడవుగ పూర్వజన్మమునందలి 
యుపాసనాభ్యాస సంస్కారము మనసులో మరల మేలొనగ, వెను 
కటికంకు గూడ రెట్టింపు ఉత్సాహముతో (బ్రహ్మజ్ఞాన సిద్ధికొరకు 
(ప్రయత్నించి, తీవతర- ఉపాసనవలన (బహ్మజ్ఞానమును “పొంది, 
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మాక్షమును పొందును అని భావము. ఆహా! సంధోపాసనమహిమ! 
కావున _శేయస్కాములగు ద్విజాలు యథాశ _క్తిగ నితరధర్మ కార్యము 
అను చేసినను, చేయకపోయినను, సంధ్యోపాసనను మాత్రము తప్పక 
కేసి జ్ఞానసిద్దిని బడయుదురు గాత! 


ఇల్తునేక(శుతిస్మృుతిపురాణవచనములచేత సకల వైదికకర్మ 
అందును సంధ్యోపాసనమె _పథానమనియును, (బాహ్మణ్యురక్షకమని 
యును, మాక్ష(పదమనియును స్పష్టముగ నిర్ణయించుట యైైనది. 


అవతారిక ; స్వ(గంథమునకు (పామాణ్యూమును సాధించుచు, 
అందరకు నది గహింపదగినదని తలుపబడుచున్నది. 


న కించిల్లిఖ్యతే యుక్యా 
కింతు [శుతివబాంసి హి । 
అతోజయం నిఖిలైర్దాహ్య:ః 
కృత్యాకృత్యబుభుత్చుభిః॥ 71 
ఈ [గంథమున నేను నా స్య(పతిభానుసారముగ స్వకపోల 
కల్పితమైన యుక్తులచేత నేమియును |వాయలేదు. అనార్హబుద్రుల 
మగు మనబోటివారము సర్వజ్ఞా లము కాము గదా! గహనమగు వెదిక 
కర్మమార్శమున ననేక దోషములు కలుగవచ్చును కాన [శుతివచన 
ములను, తదనుసారములగు స్మ్పృతిపురాణవచనములను [ప్రమాణ 
ముగ నిచ్చియే వాయుచున్నాను. కావున కృతా్యా2౭.కృత్యములను 
ఆలిసికొనగోరు ద్విజవర్యులు ఈ (గ్రంథమును (పమాణముగ 
(గహింతురు గాక! 


ఇరు 


వివ్వచ్చిరో మళీ, సాహిత్యవిశారద, ద్వాజబ్బందనిషేవి 
సోమయాజుల వేంకటాచలశాస్త్రిచే రచింపబడిన పూర్ణాభిథాం 
[(భవ్యాబ్యాసము పేతమగు సంధ్యాతత్వనసుబోధినియందు (పథ 
మాథారియమున మంగళ- [గంథరచనా హేతుకథన -- సంధ్యా 
పశంసాత్మకమగు (పథమ భాగము 
సమా _ప్రము. 
రిమ్‌ తత్‌ సత్‌ 
శివ కము 


ప 
"యత్స్పంధ్యాముపాసతే బ్రహ్మౌవ తదుపానతే।” 


ఇతి (శుతిః। 
సనంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్ణాభిధాం థవ్యాజబాాసముపేతము 
ప్రథమాథ్యాయము---ద్వితీయ భాగము 
సంధ్యోపాసనాంగిత్వసాథధనము 


అవతారిక * తనచే ముఖ్యముగ సాధింపదగిన యంగిని సాధిం 
చుటకొ రకు ప్రతిజ్ఞ చేయబడుచున్నది. 


అంగాంగిజ్ఞానలో పెన 
లోపోఒభూదంగినశ్చిరాత్‌। 
అతోఒహం వివృణోమ్యంగా 
న్యంగి తచ్బాన్త్రయు క్రిభిః॥ 8 
సర్వ[శాత కర్మలయందును. సర్వస్మాంర్హ కర్మలయందును 
అంగి యగు కర్మ యొకటి యుండును దానికి పూర్వాంగములని 
యును, ఉ_తరాంగములనియును కొన్ని కర్మలుండును. అందు 


వలన సంధ్యావందనమునందు గూడ అంగి (ముఖ్య) కర్మ యని 
యును, పూర్వోత్తరాంగము లనియును కలవు. కాని శ్రీభగవద్ధీత 
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యందు “స కాలేనేహ మహతా యోగో నష్టః పరంతప!” ఓ యర్హునా! 
నాచేత పూర్వమున చెప్పబడిన యోగము “ఈలోకమున దీర ర దీర్ష మగు 
కాలమునందు అనగా కాల(పవాహమునందు విచి న్నసం[పదాయము 
కలదైనది" అని శ్రీకృష్ణ భగవానులు చెప్పినట్లు, టీర్చదీర్ష తరమగు 
కాలప్రవాహమునందు సరియగు నధికారులు విరళమగుటచేత పరం 
పరాగతమగు అంగాంగిజ్ఞానము లోపించినది. అంగాంగిజ్ఞానము 
లోపించుటచేత ఏది యరిగియో, ఏవి యంగములో ఎవ్వరికిని తెలి 
యకపోయినది. అందుచేత చాలకాలమునుండి అంగియొక్క అను 
షానము లోపించినది. ఆంగిని విడిచి పెట్టి యంగములనే అంగి యను 
(భాంతితో నందరును చేయుచున్నారు. అందువలన అంగ్యనుష్టా నము 
జరుగవతెననిన ముందు అంగాంగి జ్రానముండవ లెను. కాన శాస్త్రాను 
సారముగను, శాస్త్రియయు క్ర నుసారముగను ఆయంగములు అంగి 
యును విశదముగ వివరింపబడుచున్నవి. 


అవ: ఆ యంగ్యనుమానలోవము నివరింపబడుచున్నది. 


నర్వేఒంగాన్యేవ కుర్వంతి 
న కశ్చిత్కురుతేఒంగి తత్‌। 
బుగ్యజుస్పంధ్యయోర [త 
భాష్యకారౌ చ కారణమ్‌! జీ. 


పూర్వక్లోకమున అంగ్యనుహైనలోప మునకు దీర్భ్ణతమకాలము 
కారణమని తెలుపబడినది. కాని యది యొక్కటియే కారణుము 
కాదు. ఇంకను వేరొక కారణము గలదు. ఏదనిన---బు గ్వేద 
సంథ్యాభాష్యమును వాసిన శ్రీచౌండపాచార్యులవారును, యజుర్వేద 
సంధాకభాష్యుమును (వాసిన శీకృష్ణపండితులవారును కూడ ని విష 
యమున కారణములగుచున్నారు. వారు మా(తమే కాక శ్లోకమున 
నున్న చకారమునకు శ్రీమద్వాల్మీకిరా మాయణ వ్యాఖ్యాతలగు 
శ్రీరామపండితేందదులును కొంత కారణమని యర్థము. 


ఇది యభిప్రాయము. దీర్హకాలదోషముచేత నంగాంగి జ్ఞానము 
లోపింపగ--తర్వాత శ్రీచౌండపాచార్యులవారును, శ్రీకృష్ణ పండితుల 
వారును తమతమ భాష్యములందు ఆంగములనె యంగిగ నిర్ణయిం 
చుటచేత “యద్యదాచరతి (శేష్టస్త త్తదేవేతరో జనః।స యత్ప్రమాణం 
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కురుతే, లోక_స్రదనువ ర్రతే॥” లోకమున శేఘడు దేని నాచరించునో 
దేనిని [ప్రమాణముగ గహించునో యితర పామరజనులు కూడ దానినే 
యనుసరింతురు” అని భగవదధీతయందు శ్రీకృష్ణపరమాత్మ చెప్పి 
నట్లు, పామరులు పండితులు నందరును నకు యంగములనే 
యంగిగ నాచరించు చున్నారు. ఒక_రును గూడ అంగిని ముఖ్య 
కర్మను) ఆచరింపకున్నారని భావము. 


ఇట్టపమార్గమున పడి, తప్పించుకొనుటలో నేనే సరియగు 
నుదాహరణము. దానిని వివరించుచున్నాను. 


సంథ్యావందనమును (శద్దతో నాచరింపుచు, శాస్త్రమున నెట్టు 
వివరింపబడినదో తెలిసికొన జిజ్ఞాస గలవాడవై, ఆకాలమున 
1924-—_1925 వ సంవత్సరములలో నాంధదెశమున ప్రమాణ 
ముగ నంగీకరింపబడిన శ్రీకృష్ణ పండితులవారి యజుర్వేదసం థ్యా 
భాష్యమును పూర్తిగ పరిశీలించితిని. అందు ఆర్హ క(పదానము, 
గాయ(తీజపము, సూరో్యపస్థా నము నను మూడును సమ/పథానము 
అనియును, ఆందునను అర్హ రిపదానము బలవతృృ్రథానమనియును 
చెప్పబడినది బలవత్ప్రథానమనగ అంగి” _ముఖ్యము” అని యళ 
[పాయము. నేను నకు శద్రతో నాచరించుచుంటిని 


కొంతకాలమైన తర్వాత నా యిష్టదేవత యగు శ్రీలలితాంబికా 
పరదేవత యొ క, అను[గహముచేత (పేరేపింపబడినవాడనై “సౌభాగ్య 
భాస్కర” మను శ్రీలలితాసహసనామఖాష్యుమును వఠించుచుండగ 
అందు త్తర పిఠికయందు డెబ్బదియవ శ్లోకము ఖాష్యమునందు 
సందర్శము ననుసరించి త్రీభాస్మ్‌్రరరాయలవారు సంథ్యావందన 
విషయమున నిట్లు వాసిరి. “ఏవం సంథ్యావందనపదవాచ్యం (పథా 
నం 'అసావాదిత్యో _బహ్మే”తి. మంధత్రాక్రానుసంథానం, ఆదిత్యా 
వచ్చిన్న (బ్రహ్మ) చెతన్యస్య స్వాత్మవైతన్యేన సహ ఆభేదభావనా, 
రూపం. తచ్చ శిమైోనాం రహస్యాభిజ్ఞానామపి కాదాచిత్క మేవ,న 
సార్వదికమ్‌” అని. 


అనగో_“ఆదిత్యమండలమునందున్న ((బహ్మ) చైతన్యము, 
తన యం౦ంతఃకర ణములోనున్న (ప్రత్యక్‌) చైతన్యము ఈ రెండు 
నొక్కుటియే అనునది "అసావాదిత్యో (అహ్మ” అను మం[తమున 
కర్ణము, ఈ యర్థమును (రెండు చైతన్యము లొక్కుటియే యని) ఆను 
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సంధానము (భాకనము) చయుటయే “సంధ్యావందన” పదమున 
కర్ణము. సంధ్యావందనమనగా ఆ థ్యానమె. ఆ థ్యానమే (పథాన 
మైనది. అంగి. అటి థానమును వేదాంతశా స్త్ర రహస్యమును ఆలి 
సిన మహాపండితులు గూడ నెప్పుడో యొకప్పుడే సరిగ చేయగలరు. 
కాని (పతిదినము చేయలేరు. (ఏలననగా _కేవలనిర్లుణ వైతన్యముల 
యొక్క అభేదభావన ఉ_ తమాధికారులకే శక్యమగును కాన) అని 
(వాసిరి, ఆహా! ఆమూల్యములగు పదములు. అమృతాయమానము 
అగు నక్షరములు, 


ఆ రోజుననుండియే నా సంభాా్యవందనపద్దతిని మార్చుగలిగిన 
యట్టి వాతను చూడగనే, నె నానందనిర రుడనైతిని. నా బుద్ది 
నే[తము తెరచుకొనినది. నా జన్మము ధన్యమైనదనుకొంటిని. ఆహా! 
నాయానందమునకు మేరయే లేదు. ఏమి వర్చింతును 9 


నాటినుండి యెదు సంవత్సరములు బహుథర్మశాస్త్ర (గ్రంథము 
అను వేదాంతశా స్త్ర[గంథములను; సంధ్యావందన పద్ధతి గంథము 
అను పురాణములనున్నూ శ్రద్దతో పరిశీలించి, సంధ్యావందన విష 
యమున ఏవి యంగములో, కుది యంగియో చక్కగ తెలిసికొన 
గలిగితిని. అట్లు థధర్మశాస్త్రగంథములను పరిశీలించి తెలిసికొనిన 
అంగాంగివివరములను ద్విజాల మోదముకొరకు విశదీకరింపబోవు 
చున్నాను. 


ఆవ : సం ధ్యాతత్వనుబోధినీగంథము, (శుతిస్మృతి పురాణ 
(పమాణవచనముల నుదహరించుచు సంధ్యాతత్వము సులభముగ 
బోధపడుటకు గాను (వాయబడుచున్నది. ఐనను--శ్రుతి స్మృతి 
పురాణువిరుద్దము అగునట్టియు, వాస్తవమైన సంధా్యతత్వమునకు 
విరుదధ్రములైన బు గ్యజుస్పం ధ్యావందనభామోదిగంథములను గూడ 
నిరాకరింపవలెను. 


కాని_సంధోపా సన _శద్దాళువులగువారికి వా స్తవికసంధ్యాతత్వ 
మును మా(తము బోధించిన చాలదా? ఇతరమతముల నిరాక 
రించి, వారికి ద్వేషము కలిగింపనేల? యను పశ్నము కలుగ 
వచ్చును (పశ్నము మంచిదే కాని_.ఇంతవరకు కొంతమంది మహా 
జనులనుసరించుచుస్న యు గ్యజుసృృంథా్యవందనభాష్యాదులను 
చూచి, మందబుద్దులగువారు, పెద్దలు (వాసివ [గ్రంథములు గదా! 
(ప్రామాణిక [గ్రంథములే. మనము “గూడ విని ననుసరింపవచ్చును. 

ఫ్‌ 
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అని నిశ్చయించుకొనవచ్చును గదా! కావున-ఆ (గంథములు అసా 
రములు, ఆసాధువులని నిరూపించుటకు గటి పయత్నమున తప్పక 
చేయవలయును. 


అందు ఇతరమతనిరాకర ణముకంకు_ముందు స్వమతస్థాప 
నము |(శేష్టమని, ముందుగా స్వమతస్థాపనముకొరకు (పయత్నము 
చేయబడుచున్నది. 


సంధ్యోపా సనమునకు అంగిత్వము సాధింపబడుచున్నది. 


(వతిన్మ తివిధావాచ్చు 
మాధవానుమతత్వత: । 
(పో క్రత్వాదభియు కశ్చ 
సంధ్యోపాననమంగి తత్‌॥ 10: 


అర్థము = తత్‌ = “ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యం = ఇత్యా 
దితై త్రరియబాహ్మణ|[శుతియందు (పసిద్దమైన, సంధ్యోపాననం = 
“అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యను మం|త్రముచేత — సంధ్యా 
దేవతాధ్యానమే, అంగి = సంధ్యావందనకాలమున చేయబడు కర్మ 
అన్నింటి లో ముఖ్యమైనది. అందుకు మూడు కారణములు చెప్ప 
బడుచున్న వి. 


అందు తొలిది- (1) [శుతిస్మృతివిధానాత్‌ = (శుతిచేతను 
స్మృతిచేతను విధింపబడినదగుటవలన. అందు శుతిప్రమాణము== 
“అహరహః సంధ్యాముపాసీత” |[పతిదినమును (మూడు వేళలయం 
దును) సంథ్యాదేవతను థ్యానింపవలెను. అను [శుతివచనము 
సంథ్యాదెవత యొక్క థార్థనమును నిత్యకర్మగ విధించుచున్నది. 
అన్తే = = “సంథ్యాం మనహపా థ్యాయేత్‌ = సంభ్యాదేవతను మననుబేత 
భ్యానింపవలెను. అను ఐతరేయ(బాహ్మణవచనము (3-8. 1) 
సంధాాదేవతాధా్యనమును విధించుచున్న ది. స్మృతి (ప్రమాణవచనము 
“సంధథౌ సంథ్యాముపాసిత, నాస్తగే నోధతే రహా” సాయంకాలమున 
సూర్యుడ స్తమింపకమునుపును ప్రాద్దున నూర్యుడుదయింపకమును 
పును, సంధ్యాకాలమున సంధ్యాదేవతను థ్యానింపవలెను. అను 
యాజ్ఞ్జ్దవల్క్య్యస్మృృతివచనము, సంధికాలమున ఇలఢా థర భతా ధ్యాన 
మును విధించుచున్నది. ఇంకను = తొలుత [వాయబడిన సంధ్యా 
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(పశంసయందలి కొన్ని వచనములచేత అన్వయముఖముగను, మరి 
కొన్ని వచనములచేత (15, 17, 20, 21 మొదలగు సంఖ్యలు గల 
వచనములచేత) వ్యతిరేకముఖముగను సంధా్యదే వతాధ్యాన మే 
అంగిగ విధింపబడుచున్నది. 


అంక ను--- న రాయ నా వ రతర కం వలం = 
“అధ బంధ రం తతర! యావ woe సంధి, 
యశ్చ పూర్వాపరాహ్హయో;, తతా్కాలభవా దేవతా సంధ్యా. తాముపా 
సీత.” అని. 


అర్హము. సంధ్యనుషాసింపవలెనని యాచార్యులవారు చెప్పు 
చున్నారు. 


రా(త్రింబవళ్లయొక్ష_ సంధికాలములందును, పూర్వాహ్హా౭_పరాహ్హ 
ములయొక్కు సంధికాలమం (మథ్యాహ్న్హకాలమం)దును (ఉపాసకు 
లుపాసించుటకొరకు ఆదితమండలమునందు) సంనిహితమైన దేవ 
తయే సంధ్యాదేవత ఆదేవతనుపాసింపవలెను,. ధథ్యానింపవలెను. 
ఆని. 


ఇచ్చట (1) సంధ్యాశబ్దమునకు దేవతయే యర్థము. (2) ఆ 
దేవతనుపాసింవవలెను, ధ్యాన్‌ంపవలెను. (3) ఆసరిధ్యోపాసనము 
మూడుసంధికాలములందు చేయవలెను. ఆను మూడు ముఖ్యవిష 
యములు అతిస్పష్టముగ చెప్పబడినవి. 


8) విష్టుస్మృతికా 
“కాలద్వయే పి సంథ్యాఖ్యదేవతాయా ఉఊపాసనం। 
కుర్వన్‌ దిశో నమస్కుర్యాద్దిగీశాంశ్చ పృథక్‌ పృథక్‌॥” 


[పాతస్పాయంసంధ్యలనెడు రండుకాలములందును సంధ్యా 
దేవతను థ్యానించునుపాసకుడు, సంధో్యపా సనో త్తరాంగముగ, దిక్షు 
లనున్ను,, దికృతులనున్ను వేరు వెరుగ నమస్కరింపవలెను. అని. 


ఈ వచనము తొలుత ప్రథధానముగ (ఆంగిగ) విధింపబడిన 
సంధ్యొపాసనముననువదించుచు, దానికు త్తరాంగముగ దిబ్బమసా[్ల 
రమును విధించుచున్నుది. ఇచ్చట “సంధ్యాఖ్యదెవతాయా £” 
“సంధ్యయను పేరుగల దేవతయొక్క” అనుచు సంభ్యాపదమునకు 
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సంధ్యాదేవతయే  యర్థమనియును, సంధ్యోపాసనమే [ప్రధానమని 
యును స్పష్టముగ చెప్పబడినది. ఇంతకంకు స్పష్టత మరెచ్చట 
నుండును? దీనిని కాదనువారెవరు? దీనికి పూర్వమీ మాంసకు 
లేమనియెదరు ? 


4) స్మతిముక్తాఫలముకా 
“సాయంసంథధ్యాముపాసిత, (పోక్ష్య్య సూర్యస్య చాంజలిం! 
దత్వా (ప్రదక్షణం కృత్వా, జలం స్పృష్ట్వా విశుద్ధ్యతి॥ ఆని” _ 


సాయంసంధాాదేవతనుపాసింపవలెను. ఎట్లు? ఈ (క్రిందివిథ 
ముగ, తొలుత మార్దనము చేసికొని, (తర్వాత అబ్బ క్షణపునర్మార్దన 
పాపపురుషదహనములను కూడ చేసి, తర్వాత) ఆర్హ ర్హ క(పకేపములను 
చేసి, (పదక్షిణమును చేసి, ఆచమనమును మెడల మందేహ 
రాక్షనుల జంపిన పాపమునుండి శుద్దుడగును. తర్వాత సంధ్యాదెవత 
నుపాసింపవలెను. అని. ఇచ్చట తొలుత సంధ్యోపాసనమును (పథా 
నముగ విధించి దానినెట్టు చేయవలెనను (ప్రశ్న రాగా-క్త్వాంతపద 
ములచేత (తెనుగున ఆసమాపకక్రియలచేత) ఉపాసనాపూర్వాంగ 
ములు చెప్పబడినవి ఇక్షు స్మృతులందు ప్రథానమగు సంధ్యోపాన 
నమును ముందు విధించి, తర్వాత (పకరణానుసారముగ పూర్వాంగ 
ములో తేక ఉత్తరాంగములో లేక నేదైన యొక యంగమో విధీంప 
బడుచుండును పూర్వ్వో క్రవిష్ణుస్మతెయందు దిబ్బమసా్కారరూప 
మగు నొక్క ఉ త్తరాంగమే విధింపబడినది. 


ఇప్పుడే యుదహరింపబడబోవు స్మృృతిచందికావచనము=ా 
[పధానమగు సాయంసంధ్యోపాసనమును విధించి, ఉత్తరాంగమగు 
గాయ(త్రీజపము నొక్కదానినే విధించినది. 


5) స్మృృతిచం దిక = 
“ఉపాస్య పశ్చిమాం సంధ్యాం సాదిత్యాం వై యథావిధి। 
గాయ(తీమభ్యసేత్తావద్యావద్భక్షాణి పశ్యతి॥” 
సూర్యుడస్తమింపక మునుపే సాయంసంధ్యాదేవతను యథా 


విధిగ ధ్యానించి, తర్వాత నక్ష[త్రదర్శనవర్యంతము గాయ (త్రీముంథత 
మును జపింపవతెను. అని. 
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ఈ వచనము తొలుత, (పభానముగ విధింపబడిన సంధ్యోపాస 
నము ననువదించి, జపింపవలసిన కాలముతో కూడ, గాయతథిజప 
మును సంధ్యోపాసనో త్తరాంగముగ విధించుచున్నది. ఇందువలన 
తెలియు చున్నదేమనగా --సంధ్యోపాసన వేరు. గాయతీజపము వేరు 
అని. 


ఇట్టి [పమాణవచనములు త్రీ చౌండపా చార్యులవారి కిని శ్రీకృష్ణ 
పండితులవారికిని, శ్రీరామపండితేందదులవారికిని ఏల కంట బడలేదో్‌? 
తిలియకున్నది. 


6) శాతాతపస్మ స శ్ర == 
“నమూ సూర్యే స్త సళిఖరం పా ప్తై పాదశాచ [క్రియాన్వితః। 
బహిఃసంధ్యాముపాసిత కుశతార్లఃసమాహి తః॥ 
ఆచమ్య సంధ్యాం సంకల్ప్య్య మార్దయిత్వా చ పూర్వవత్‌। 
గాయ(తా్య౭.౭_.పస్ట్రిరుత్‌క్షిప్య, (పదక్షిణమథాచరేత్‌॥ 
సంధ్యాం థ్యాత్వోపవిష్టస్తు వాగ్యతః నుసమాహితః। 
(పణవవ్యాహృతియుతాం గాయతీం పూర్వవజ్ఞ పేత్‌॥ 
కృత్యా స్వశాజా విహితమాదిత్యముపతిష్టతే। 
వారుణీభిరుపస్థాయ దిశ శ్ర్రైవోపతిష్టతే॥” అని. 


అనగా -సూర్వ్యుడ స్తమింపబోవుచుండగ _ (సూర్యాస్తమయము 
నకు ఒక గడియ అనగ 24 నిమిషములు ముందు) సాయంసంధథో్య 
పాసనమును చేయవలెను. ముందుగ కాళ్ళను, చేతులను ముడు 


కులవరకును కడుగుకొనవలెను. ముఖమును కడుగుకొనవతెను. 
గామమునకు వెలుపల గాని విలు లేనియెడల గృహమునకు వెలు 
పల గాని, దరాాసనమున కూర్చొని సంధ్యాపాసనమును చేయ 
వలెను. తొలుత ఆచమనము చేసి, సంధోకపాసన సంకల్పమును 
చేసి, పథమమార్లనమును పాతఃకాలమందువలతె చేయవలెను. 
గాయ త్రీమం_యముతో జలము నభిమంతించి, మూ డర్హ్యము. లను 
చిమ్మవలెను తర్వాత (పదక్షిణాచమనములను చేయవలను తర్వాత, 
కూర్చొని మూడు (పాణాయామములచేత, నెమ్మదియైన మనను గల 
వాడై, మౌనియె, సంథ్యాదేవత ను థ్యానింపవలెను తర్వాత [పణవ 
వ్యాహృతులతో కూడిన గాయ[తీమంతతమును [పాతఃశాలమందు 
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వఠలనే జపింపవఠలెను. తర్వాత తన వేదశాబావిహిత వారుణమం [త 
ములతో సూర్యోపస్రానమును చేసి, దిబ్బ్న్బమస్కాారమును చేయవ తెను 
ఆని. 


ఇచ్చట నాలుగు శోకములచేత సాయంసంధ్యావందనము 
పూర్తిగ వర్ణింపబడినది. అందు వెనుక జెప్పినరీతిగ మొదటి శ్లోక 
ములో [1పథధానమగు సంధ్యోపాసన విధింపబడినది, తర్వాత సంథధ్యో 
పాసన నెట్లు చేయవలెనను ఇతికర్తవ్యతాకాంక్ష రాగా-ఆచమనాది-- 
దిబ్బమసా్కారము వరకు పూర్వోత్తరాంగములతో వర్ణింపబడినది. 


ఆఅందునను-ఆచమనము మొదలు, అర్హ క(పక్షేపము (పదక్షి ఖం 
వరకును పూర్వాంగములను, గాయత్రిజపము మొదలు దిబ్బమస్కాా 
రమువరకు గల ఉత్తరాంగములనున్నూూ  “పూర్వవత్క్మ్భృత్వా” 
(పాతఃకాలమునందు వఠానే చేయవలెనని చెప్పి_(పథానమగు సంధ్యో 
పాసనము మా(తము “వాగ్యతః, ఊఉ పవిష్టః, నుసమాహితః, సంథ్యాం 
థార్థత్వా” యని విశేషముగ వర్చింపబడినది. “సంధ్యాం థ్యాత్వా” 
యని = సంధ్యోపాసన యనగ--సంథ్యాదేవతా ధ్యానమనియు ను, 
సుస్పష్టముగ చెప్పబడనది. 


యు 


యుండరా ? 


పై ముగ్గురును ఈ శాతాతపస్మృతివచనమును చూచి 


“శుతిస్మృతి విధానాచ్చ” ఆనుచోట నధికముగనున్న “చకా 
రము” వలన మరియొక వి శేషార్థము లభించుచున్నది. ఎట్లనగా = 
“(పథానం ఫలసంబంధి, తత్పంబంధ్యంగముచ్యతె” అని శ్రీ జెమి 
న్యాచార్యులవారు (పథానమునకును (ఆంగికిని) దాని యంగమున 
కును లక్షణములను జెప్పిరి. దానియర్థము =ఏకర్మ, ముఖ్యఫలము 
నిచ్చునో యది ప్రదానము, అట్టి (పథానకర్మతో సంబంధించి 
యుండు వేరొక కర్మ అంగక్రర్మ” అని. 


(పకృతమున “ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యం = (బమహ్మైవ 
సన్‌ _బహ్మాప్యేతి య ఏవం వేద” అను తై త్తరీయ[బాహ్మణవచనము 
చేతను, సంధ్యా(పశంసయందలి 7, 8 సంఖ్యలు గల విష్టుస్మృతి 
గోభిలవచనములచేతను సంధ్యోపాసనకు జీవ[బ హ్మైక్యము (బ్రహ్మ 
భావాపత్తి) గాని, చతుర్ముఖ[(బహ్మలోకావాప్తిగాని ఫలమని చెప్పబడి 
నది. దీని నెవ్వరు కాదనగలరు ? ఇంకను=సంధ్యోపాసనము మాన 
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సికము. మానసికమగుదానికే జీవ(బ హమ్మైక్యము ఫలమగును. అర్హ 
(పకేప- గాయ త్రిజప-నూర్యోపస్థానాదులు మానసికములు ' గావు. 
కాయికములు, వాచికములును* కాయికవాచికకర్మ అకు (లబ మ్మైక్యము 
సాక్షాతృలము కానేరదు. కాగా-మానసికమగు సంధ్యోపాసనకే జీవ 
(లబ హ్మైర్యమనెడు ముఖ్యఫలముతో సాక్షాత్‌సంబంధము గలదు. 
కావున జైమినిమునిమత్మపకారము గూడ సంధ్యోపాసనమే (ప్రధానము, 
అంగి యగుచున్నది. ఆర్హ్య[పకేపాదులు సంధ్యోపాసనమునకు ఉప 
కారము చేయుచున్న వై సంధ్యోపాసనతో సంబంధించినవి. కావున 
నవి యంగములే యగును. అంగి ఎంతమాతము కానేరవు, 


ఐక రెండవకారణము చెప్పబడుచున్నది. 


“మాధవానుమతత్వత:ః” అని, అనగా వెదికశిరోమణులును, 
వేదభాష్యుకర్తలును, సర్వతంతస్వతంతులును, తిరుగులేని 
(పామాణికాగేసరులునగు,సర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు తమ పరాశర 
మాధవీయమున (పరాశరస్మతికి తాము (వాసిన వ్యాఖ్యానము 
నందు) సంధ్యావందన [పకరణుమున సంధ్యోపాసనమునకే (పథాన 
ఫలముతో |పత్యక్షసంబంథమును వివరించుటచేత పథానత్య్వరూప 
మగు ఆంగిత్యమును అంగీకరించిరని భావము. ఎట్లనగా = 


పరాశరమాధవీయమున వారిట్లు (వాసిరి. 


" సంథధ్యాముపాసి తే త్యుపాసనమభి ధ్యానమ్‌:। అత ఏవ తైత్త 
ఢీయ(బాహ్మణం- “ ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్య మభిధ్యాయన్‌ 
కుర్వన్‌ (బాహ్మణో విద్వాన్‌ సకలం భ(దమశ్నుతేఒ౭సావాదిత్యో 
(లహ్మేతి, (బహ్మైవ సన్‌ (బహ్మా ప్యేతి య ఏవం వేద ఇతి: ' 


అయమర్థః=విద్వాన్‌ (బాహ్మణః వక్ష్యమాణ,(ప్రకారేణ ([పాణా 
యామాదికం కర్మ కుర్వన్‌, యధో క్రనామాదిభిర్జై్యైయం అదిత్యం 
సంధ్యాశబ్రవాచ్యం, (బ్రహ్మేతి భ్యాయన్‌ శుద్దాంతఃకర ణో భూత్వా 
బ్రహ్మ సాక్షాత్కురుతే, స పూర్వమపి (బమ్మైవ సన్‌, ఆజ్ఞానాత్‌ 
జీవత్వం (పాహః, యథోక్తజ్ఞానేన తదజ్ఞానాఒపగ మె (బ్రహ్మైవ 
(పాప్పోతి!॥ఇతి॥ 


“పేదవానికి పెన్నిధి వల” యను సామెత గలదు. సంథ్యాా 
తత్వనుబోథముకొరకు, తహతహలాడుచున్న జ్ఞానదరి(దుడనగు నాకు 
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పెన వాసిన తైత్తరీయ(బాహ్మణభాగము, దానికి శ్రీసర్వజ్ఞ్లమాథవా 
చార్యులవారు (వాసిన వాాఖ్యయును సెన్నిధికి మించినదే. సర్వజ్ఞ 
మాధవాచార్యులవారికివే నా కోటికోటి సాష్టాంగ దండ ప్రణామములు. 


తర్వాత=సంధ్యోపాసన స్వరూపమును అతి స్పష్టముగ తెలిపి, 
యదియే [పథానమని 1వాసిన శ్రీభాస్కరరాయలవారికీ, నివే నాకోటి 
కోటి సాష్టాంగ దండ[పణామములు, పె ([బాహ్మణభాగము, దాని 
వ్యాఖ్యయును, యావత్తండితకోటికని శిరోధార్యములే గదా! 


శుదాని యర్థమిదికా 


సర్వతం[తస్వతం్యతులును, సర్వజ్ఞాలునగు శ్రీమాథవాచార్యు 
లవారు పూర్వోత్తరతం్యతములయొక్క్ల సారము నెరుగనివారు కారు 
గదా! ఉభయతం[తసారవిదగగణు్యులు. కైమినియనా్యాయమాల 
యను పూర్వతంతసారపదర్శిని యగు (గంథరాజమును గూడ 
రచించినవారు. 


అకవా(1) పూర్వమీమాంసకులు పర (బ్రహ్మము నంగీకరింపరు. 
(2) పూర్వమీమాంసకులు జీవ,బమహ్మైక్యరూపమోక్షపురుషార్హము 
నంగీకరింపరు. (3) వారి జీవుడు జౌపనిషదజీవుని వంటివాడు కాడు. 
(4) జగత్తు (పవాహనిత్యము. ఆని యందురు. 


ఇన్ని తత్వములు తెలిసిన శ్రీమాథవాచార్యులవారు వ్యాఖ్యానా 
రంభమునసే పూర్వమీమాంసామతఖండన మొనరించుచు నారంభిం 
చిరి. ఎట్లు? “అహరహః సంధ్యాముపాసీత” యను (శుతివాక్యము 
మ పూర్వమీమాంసకులు (శుతిస్మ ఎతులకు_విరుద్దముగ అర్ధమును 
చెప్పుదురు. “సంధ్యాం=ఆచమనము మొదలు “చివరి యభివాద 
నమువరకు గల పదిపం(డెండు కర్మల మొ _త్రమంతయును అర్థమట. 
అట్టి సంధ్యను, ఉఊపాసీతకా ఆశుష్టింపవలెను. . అని యర్థమును చెప్పు 
దూరు. సంథ్యాశబ్దమునకు ఈ కర్మకలాపమంతయు నర్జీమెనయెడల 
= సంథ్యాదేవత యనునదే వారిమతమున నుండదు "శుతిన్మృతు 
అకు --- --పూర్వమిమాంసామతము ఈసంథధ్యావందనవిషయమున నెట్లు 
విరుద్దముగ నున్నదో వివరించెదను తొలుత నొకసారి వ్రాసితిని. 
కాని pa ముఖ్యసందర్భము. ముందు (శ్రుతివిరో థధము = “సంథ్యాం 
మనసా ధ్యాయత్‌” ఐతరయ(బ్రాహ్మణము. (3-8-1) సంధ్యాదేవ 
భను మననున ధ్యానింపవలెను. స్మృతివిరోధము=సంధ్యాప్రశంస 


ఖా 2) పూర్హాభిధాం,ధవ్యాజా్యసము పే మతము Al 


లోని, 9 10, 11 సంఖ్యలు గల యో గియాజ్జ వల్క్య, శ్రీమహా 
వ భరద్వాజస్మృతివచనములు, దిబ్బమస్కాారవిధాయక విష్ణు 

స్మతివచనము, “సంధ్య” యన దేవత యనియును. ఉపాసేద 
మనగ భారినమనియును నతిస స్పష్టముగ చెప్పుచున్నవి. కాన వానికి 
పూర్వమీమాంసామతము విరుద్దము. కావున సర్వజ్ఞులగు శ్రీమాధవా 
చార్యులవారు ఆదిలోనే పూర్వమీ మాంసామతమును ఖుండించిరి. 
ఎట్లు ? “సంథ్యాముపాసీతేత్య్యత ఉపాసనమభిథ్యానం” అనగా== 
సంధ్యాముపాసీత యను విధివాక్యమునందలి “ఉపాసీత” పదమున 
కర్ణమెన ఉఊపాసనమనగా == = అభఖిథార్థనమేె, కాని వూర్యమీమాంసకులు 
చెప్పునట్లు అనుజ్ఞానమర్థము కాదు. అని, తామే స్వయముగ పరమ 
పామాణికులైనను అన్నీంటికంశు పెద్ద పమాణమగు ట్ర ప ల. 
యాయర్థమున (ప్రమాణముగ నుదహరించిరి “అతవవ తెత్తరీయ 
బాహ్మణం ద “ఊద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యమ భిధ్యాయన్‌ జా 
అనుచు=అభిధ్యాయన్‌ అని వేదమే చెప్పుచున్నది. కాన “అను 
మైన” మను నర్ధమును చెప్పకూడదనినారు ఇంకను_ నిత్యకర్మ 
అకు ఫలము లేదీనియును, కావున నిత్యకర్మయగు సంధ్యావందన 
మునకు ఫలమే లేదనియును నార వా ర నిర్రయించిరి 
ఆ నిర్ణయమును గూడ “_బహ్మైవ సన్‌ _బహ్మాప్కేతి” యను వచ 
నమున కర్భము వాయుచు ని Shen వ Ss 
భఖుండించిరి. “అభిధ్యానపదమునకు పూ ర్రియగు నరము ఉఊత్రర్మత, 
ప్రతీకోపాసన నంత స్ట NC ఐననంతవర 
కాగనేల. ఇప్పుడే తెలిసికొనుటుచితము రం 
శ్రీశంకరు లిట్టు |వాసిరి. “బాహ్యవిషయే భ్యః ఉఊపసంహృతకరణస్య 
సమాహితచిత్తస్య (సాధకస్య) (బహ్మణి విభిన్నుజాతీయ (ప్రత్యయాం 
తరా౭_ భఖిలీకృతః నిర్వాతస్థటధీప శిఖా సమః, ఆత్మ(|పత్యయసంతానా 
విచ్చేదః అభిధార్రనశ బ్ఞార్థః॥ ఆని |పస్తుత సందర్చముకొరకు- 
మూలావిరుద్దముగ ఒకటిరెండుపదములలో కొంచెము మార్పు చేయ 
బడినది పెదాం యర్థముకా వెలుపలి విషయములనుండి అంతఃకర 
ఇఅమును ఫూర్తిగ వెనుకకు మరల్బుకొన్న ట్టియు అందువలన నెమ్మ 
దియైన మననుగల సాధకునియొక్క, ఇతరమైన తలంపులు మధ్య 
మధ్య దూకకుండ మధ్యమథ్య తెగిపోకుండ తెలధారవలె ఆవిచ్చిన్న 
మైన ' “పర|బహ్మము నని యనుతు చేయబడిన ఒకేవిధమగు ధ్యాన 
ప్రవాహము అఖిథాకర్టవప వము న కర్థము అంతియే కాని ఏదోయొక 
విషయమును మననులో నాలుగ్లై దుసారులను కొనుట అభిధార్థనము 

ధ్‌ 
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కాదు. (పకృతమునకు వ త్రము. శ్రీమాధవులవారివ్యాబ్యానమున 
కరము, 
ళు 


విద్వాన్‌ == సంధ్యోపాసనమంత్రార్థమును, సంధ్యోపాసనపద్ధతిని 
తెలిసికొనిన, (బాహ్మణుః=ఏవబ్రాహ్మణిడు, కుర్వన్‌ = ఊఉ త్రర|త చెప్పు 
బడబోవు [షపాణాయామాదికర్మలను చేయుచున్నవాడై, యథోక్త 
నామాదిభిః థ్యేయం= అ(తిమహాముని చెప్పిన నామరూపవర్ణాదులతో 
భాకనముచేయదగిన, సంథ్యాశబ్దవాచ్యం ఆదిత్యం= నూర్యమండ 
లమునందున్న (బహ్మవైతన్యస్వరూపిణియగు సంథధ్యాదేవతను, 
(శు హ్మేతి థ్యాయన్‌=వర(బహ్మాభిన్నముగ థా్యానముచేయు చు, 
(తర్వాత “సాఒహమస్మి” యనుచు నా సంథ్యాదేవతను తనతో నభఖి 
న్నముగ ధ్యానమును కూడ చేయుచు) శుద్దమైన యంతఃకరణము 
గలవాడై పర [బహ్మ సాక్షాతారమును పాందునో యాతడు, ఈ 
ధ్యానము చేయుటకు ముందునుండియు కూడ, పరబహ్మముగనే 
యుండుచున్నూ, అజ్ఞానము (అవివేకము) చేత తాను జీవుడననియే, 
'ఖాంతిపడుచు, తాలుత జెప్పిన సంధ్యోపా సనమం|త్రార్థజ్ఞానము 
చేతను, సంధ్యోపా సనపద్దతి జ్ఞానముచేతనున్నూ వెనుకటి యజ్ఞా 
నము పూర్తిగ పోగా=పరబ హ్మైక్యమునే పొందును" అని. 


“అసావాదిత్యో [బబహ్మ-+-సాఒహమస్మి” యను మం[తముచేత 
సంథ్యాదేవతను సూరక్మమండలమందు అభి థ్యానింపగ నభిథ్యానిం 
పగ ఉపాసకుని యంతఃకర ణము శుద్ధమైై (బహ్మసాక్షాత్మ్కారమునకు 
యో గ్యమగును. 


ఈ తె _తరీయ బ్రాహ్మణభాగమునకు అర్హమును [వ్రాయుచు 
శ్రీమాధవాచార్యులవారు “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ 4-సా౭ హమస్మి 
యను మంత్రార్థానుసంధానమునకు జీవ్యబ హ్మైక్యరూపమోక్షమే ఫల 
మని చెప్పుచు “మూక రూప ముఖ్యఫలముతో (పత్యక్షసంబంధమున్నది 
గాన ఈ సంధ్యోపా సనమే (పథానము, అంగి, యని కంఠో క్రిగ చెప్పి 
నాకే వ్రాసిరి, ఇంకను “ఆభిధ్యాయన్‌” ప పదమునకు తర్వాతనున్నను 
“కుర్వన్‌” పదమును “(పాణాయామాదికం కర్మ కుర్వన్‌” అనుచు 
ముందుగా వ్యాఖ్యానము చేయుచు, పాణాయామము మొదలు అభి 


వాదనము వరకుగల కర్మలనన్నింటిని ఉపాసనకు అంగములుగ 
చెప్ఫిరి. 
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శ్రీమాధవాచారులవారు పైవ్యాజా్థనమునందు “ఆసావాదిత్యో 
బహ” యను నుపాసనమంత్రమునందలి “అసా-+- అదిత్యః [ 
(బహ్మ యను మూడు పదములలో చివరిదగు “(_బహ్మ” పదము 
నకు “సత్యం జ్ఞానమనంతం |బహ్మ” పర|బహ్మము సత్యమైనది జ్ఞాన 
(చైతన్య) రూపమైనది ఆనంతమైనది. యని తెతరీయోపనిషత్తే 
వ్యాజ్యానించుటవలన, దానిని విడిచి పెట్టి, మిగిలిన “అసౌ, ఆదిత్యః" 
యను రెండుపదములకే యర్థమును (వాసిరి “అసౌ” =యధోక్రనా 
మాదిభిఃధ్యేయం”_అనగా-అఆ|తిగౌతమమహరులచేత వర్ణింపబడిన 
వర్ల (రంగు) రూప-నామ-వాహనాదులతో కూడియున్నట్లు థ్యానింప 
దగినది యనియును, ఆదిత్యపదమునకు “సంధ్యాశబ్రవాచ్యం 
ఆదిత్యం” ఆనగా-“సంధా్య హి సూర్యగం బ్రహ్మ” సూర్యమండల 
మందు సూర్యజీవ_పేరకమగు (బహ్మచైతన్యము “సంధ్య” త్రై 
వ్యాసులవారు చెప్పినట్టు, సంధ్యాశబ్దమునకర్థమైన ఆదిత్యుడని 
యర్థమును (వాసిరి. అనగా _ ఆదిత్యపదమునకు ఆదిత్యమండల 
మును గాని, ఆదిత్యజీవుని గాని యర్థమును చెప్పక, ఆదిత్యజీవుని 
(సేరేపించు బహ్మచెతన్యమునే అక్షణుచేత అర్థము చెప్పవలెనని 
భావము. 


అక మూడవ కారణము = “పోక్తత్వాదభియు క్రైశ్చ" అని. 


అభియుక్తులైనవారు గూడ “అసావాదిత్యో (బహ్మ” అను మంత్ర 
ముచే చేయబడు సంధ్యోపాసనమే “పథానము, అంగి” యని స్పష్ట 
ముగ జెప్పిరి. ఆభియుక్ర్తులనగా_పదవాకర(పమాణజ్ఞాలును (తర 
వ్యాకరణమీమాంసాశాస్త్రజ్ఞులును) బహుశుతులును, పామాణకాలగే 
సరులు నగు మహాపండితులు. 


ఉదాహరణము లీయబడుచున్నవి. 


(1) వేదశాస్త్రపురాణాగమములు తెలిసినవారును, [ప్రామాణి 
కాగేసరులునగు శ్రీభాస్కురరాయలువారు తాము రచించిన సౌభాగ్య 
భాస్కరమను శ్రీలలితాసహ(స్రనామభాష్యమునందు త్రరపిఠికయందు 
తృతీయాథాకయమున డెబ్బదియవ శ్లోక ముయొక్క భాష్యమునం 
దిట్టు (వాసినారు. “ఏవం సంధ్యావందనపదవాచ్యం |పథానం “ఆసా 
వాదిత్యో బహే”తి మం|త్రార్థానుసంథా నం ఆదిత్యావచ్చిన్నచైతన్యస్య 
స్వాత్మచైతన్యేన సహా౭ భబేదభావనారూపం1॥ అని. 
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ఆనగా_“అసావాదిత్యో (బహ్మ” (సాఒహమస్మి) యను మంత్రా 
రానుసంధానము = “ఆదిత్యమండలములోపల అంతర్యాా (మిక్కిలి 
లోపలనున్నది) యైయున్న (బహ్మచైతన్యము, తన యంతఃకరలభుము 
లోపలనున్న ఆత్మచైతన్యము ((బహ్మచైతన్యమేప్రత్యకైపాతన్యమని 
పేరు) ఈ రెండు నొక్కుటియే” యనుచు, చేయు, అనుసంథానమయిు 
అనగా ధ్యానమే “సంధ్యావం వన” పదమున కర్ణము. ఈ థ్యానమే 
(సంధ్యాదేవతోపాననమే) మొతము సంధారపంచనమునందు (పథా 
నము. ముఖ్యము. అంగి. అని నుస్పష్టముగ (వాసిరి, 


0 


2) స్మృతిరత్నమ హోదధి= 
" అసావాదితోో బ హ్మేతి యద్దా్యనం (క్రియతే౭.న్వహం! 
తదేవ సాంధ్యమిత్యుక్తం కర్మ _(బ హ్మోపకారకమ్‌ ॥” 


ఈ శోకారము సంథ్యాప్రశంసయందు ఐదవయుదాహ ర౭9ఖముగ 

య 0 శు కాట్‌. మ ఎ 
పూర్తిగ వివరింపబడినది. ముఖ్యకాలమున సంథ్యాపాసనన చేయని 
వాని (బాహ్మణ్యము తగ్గిపోవునని శాడాతపమహర్షివచనము చెప్పు 
చున్నది. కాన (బాహ్మణ్యుమునకు మూలమగు సంభ్యాపాసనమును 
చయదగుమం[తము “"అసావాదిత్యో బ్రహ్మ" యనునది యని ఈ 
స్మ ఎతిరత్నమ హోదథి తె తరీయ్మబాహ్మణముననువచించుచు న్నది. 


సరధ్యావండనమున (ప్రధాన “(అంగి) కర్మ యన్‌ స్పష్టముగ చెప్పు 
చున్నది, 


38) వైద్యనాథదీక్షితులవారు = స్మతిముక్తాఫలగ్రంథక ర్త. 


తమ స్మృృతిముక్తాఫలమున _ సర్వజమాధవాచార్యులవారు 
పరాశరమాథవీయమున (వాసినదానిన విశదముగ వివరించి దాని ఫలి 
తాంశముగ “తేనాత సంధ్యోపాసనమేవ [ప్రథానం అన్యత్సర్వం మార్ద 
నాది_ అంగ జాతమిత్యవ దేయమ్‌” ఆని యనిరి. 


అనగా -“శ్రీసర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు చక్కగ వ్యాజ్యానిం 
చినారు. కాన ఆచమనాద్యభివాదనము వరకుగల కర్మలలో సంధ్యో 
పాసనమే ప్రధానము. ఆంగి మిగిలిన మార్దనము మొదలు అభి 
వాదనము వరకు గల కర్మలన్నియును అంగములఖే, యని జాగత్తగ 
తలిసికొనవలయును. అని ఆత్యంత స్పష్టముగ చెప్పినారు. 


భా 2) పూర్ణాభిథాం[ధవ్యాజబ్యాసము పేతము 45 


ఇండి ను="సంధ్యాతయే2పి కర్తవ్యం (ప్రాణాయామ(తయం 
బుధైః॥ మూడుసంధ్యలందును తెలిసినవారు మూడేసి పా౭ణాయామ 
ములను చేయవలెను”. అనెడు దక్షస్మృతివచనము విధించిన 
మూడుప్రాణాయామముల నెచ్చట చేయవలెనను సందేహము కలు 
గగ-త్రీ దీక్రితులవారు ఆ(పాణాయామములను “"అసావాదిత్యో బబహ్మ” 
యను మంత్రముతో చేయబడు సంధా్యథ్యానమునకు ముందు చేయ 
వభటెను” అని చెప్పిరి. కాగా దీక్షతులవారి మతమున సంధోపాసన 
మ”నునది యొకటి యున్నట్లు నిర్ణయముగదా! 


4) వనన స్మతిముక్తాపలికా(మదాను అడయారు [గంథాలయ 
మున)ాఇది ఆభియుక్తులలో చేరదు. (శుతివర్ణముననే చేరును. 


“యతృంధ్యాముపాసతే, (బ్రహ్మైవ తదుపాసతే” ఇతి (శుతేః॥ 
ఆని. 


సంధ్యాపాసనము (బహోోపాననమే” యని స్మృృతిముక్తావళీ 
కారు లిచ్చిన [శుతివచనము “సంధ్యాపాసనము (బ హో్మోపాసనమే 
కావున జీవబ్రహ్మైక్యరూపఫలమునిచ్చుననియును, కావున ముఖ్య 
ఫలము నిచ్చునదిగాన సంధ్యాపాసనమే “ఆంగి" యగునని స్పష్ట 
ముగ జెప్పిన క్షు యగుచున్నది. 


5) విష్ణుస్మ క 
“శుచిర్వాప్యుశు చిర్వా యః, కాలే సంథ్యాం సదా ద్విజః! 
ఉపాస్తే [బహ్మభూయాయ, కల్పతే నాఒత్ర సంశయః॥” 


ఈ శొక ము గూడ అరగక ననన. బాగుగ వివరింప 
ఖడినది. “సంధ్యోపాసనయొక్క ఫలము జీవ మ్మోకర్థమే యని 
చెప్పుటచేత ప్రథానఫలముతో (పత్యక్ష సంబంధముండుటచేత సంధ్యో 
పాననమే “యంగి” యనిన స్పష్టముగ చెప్పుచున్నది. 


ఇట్లు శుతిస్మ ఎతులచేతను, శ్రీసర్వజ్ఞైమాథవాచార్యులవారి 
చేతను, “శ్రిభాస్కరరాయలవారిచేతను, త్రి వైద్యనాథదీక్షతులవారి 
చేతను స్మృతిరత్న్నమ హూడధి, స్మృతిముక్తా వళి మొదలగు నిబంధన 
గంథకారులచెతనున్నూ దంఠోక్తిగా ఆతి స్పష్టముగ “అసావాదిత్యో 
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బ్రహ్మ” యను ముంతార్థానుసంథా నరూపమైన నంధ్యోపాసనమే 
(పథానము. అంగి యని నిరయింపబడినది. 
ఇది 


విద్వ్దాచ్చిరో మణి — సాహిత్యవిశారద --- ద్విజబ్బందనిషేవి 
సోమయాజులోపనామకఠ వేంకటాచలశాస్త్రిచేత రచింపబడిన 
పూర్ణాభిధాం(థవ్యాజబ్యాసముపేతమగు సంభ్యాతత్వ్యనుబోధిని 
యందు (పథమాధథా్యయమున సంధ్యోపాసనాంగిత్వసాథన 
రూపస్యమత స్థాపనంబను ద్వితీయ భాగము 

సమా పము. 

రము తత్‌ సతి 
శివమ్‌ 


ఓమ్‌ 
"యత్సంథధ్యాముపాసతే (బహ్మౌవ తదుపానతే ।” 


ఇతి (శుతిః। 
నంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్ణాభిధాం[ధవ్యాఖబా్యసము పేతము 

ద్వితీయా థ్యాయము-_ |పథమభాగము 
పరమతనిరాకర ణము 

శ్రీచౌండపాచార్యమ తనిరాకర ణము 


అవ: సంధాకివందనమునకు భాష్యములు వాసినవారే 
అంగ్యనుష్టానలోపమునకు కారణమెట్లగుచున్నారు ? అను (ప్రశ్నకు 
నమాభానమీయబడుచున్నది. అందు ముందుగ శ్రీచౌండపా చార్యుల 
వారి మతము వివరించి నిరాకరింపబడుచున్నది. 


నంధ్యోపా పిర్హి గాయ।తీ- 
మం (తార్కోపాననం మతం । 
ఇత్యాహుశ్చొండపాచార్యా- 
నన్న. [శతివిరోధత: ॥ కే1। 


శ్రీచౌండపాచార్యులవారు తాము రచించిన బుగ్వేదసంథ్యా 
వందన భాష్యమున మహాప్రయతృ్సముతో ఏవియేవియా శాస్తాంర్థ 
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ములు చేయుచు నీవిథముగ పలికిరి. “పూర్వసంధ్యా తు గాయి” 
= బత్రార్థదినా గాయ (త్రీమం[తకృత సూర్యోపాననమేవ సంధథ్యాపాసనం, 
తదేవ (పథానమ్‌. మార్దవాదికం సర్వమంగజాతమితి వివేకః. 
యశ్రై శ్చిదుక్తం “అసావాదిత్యో (అ హ్మేత౭ిమం(తకృత సూర్యోపాసనం 
సంధ్యోపాసనమితి తచ్చింత్యమితి” అని. 


దీని తాత్పర్యమమనగా---”పూర్వసంధ్యా తు గాయత్రీ = 
అను వచన(పకారము గాయ।తీమం|తముచేత చేయబడు సూర్యో 
పాసనమే సంధ్యాపాసనము. అదియే సంథ్యాకర్మయందు (పథా 
నము, మార్దనము మొదలగు కర్మలన్నియును అంగములే. యని 
తెలియునది, కాని యెవరో కొంతమంది “అసావాదిత్యో (బహ్మ” 
యను మంతముచే చేయబడు సూరో కపాసనము సంధ్యోపాసనమని 
యందురు. అది చింతనియము. అని. 


ఈ చిన్ని పూర్వపక్షమునకు బదులొకట్‌ చెప్పవలతెనా? యను 
నట్లు మిక్కిలి యనాదరముగ ఉపెక్షంచిరి. పాపము! ఈ “ఆపా 
వాదిత్య- పక్షము వెనుక నెంత దన్నున్నదియో తెలియ దాయనకు, 
ఇచ్చట “దన్ను” శబ్బ్దమాథారార్థమునందు వ్యావ హారికము. 


శ్రీచౌెండపాచార్యులవారి యభి|పాయమిది. సంథ్యావందన 
మున సంధ్యాపాసనమే (వథానము. ఆంగి. ఆసంధ్యోపాసనము 
గాయ తీమంతముతో జేయు సూరోక్టిపాసనమే. కాని “అసావాదిత్యో 
[బవ్మా” మం|తముతో చేయబడు ఉపాసనము మాతము కాదు. అని 
ఏల ననగా= "పూర్వసంథ్యా తు గాయ్శతి” యను వచనముూన సంథ్యా 
గాయ్మత్రీపదములు రెండును ఒకే విభ క్రియందుండుటచేత గాయ 
[అయే సంధ్య యని యర్థము చేసికొని, గాయ[తీమం[తముతో చేయ 
బడు సూర్యోపాసనమే సంధ్యోపాసనమని (భమపడిరి. 


కాని [శుతివిరోథముండుటచేత ఆయనతలంపు సరికాదు. 
ఎట్లనగా---“-అహరహస్పంధ్యాముపాసీత” యని శుతిచేత నిత్యమగు 
సంధోపాసనము విధింపబడగా-_ 1) ఆయుపాసనమంనెస్తూడు చేయ 
వలయును? 2) ఎట్లు చేయవలెను? 3) దానికేమి ఫలము? అను 
మూడు (పశ్శలు కలుగగా-_తై తరీయ (దాహ్మణ[శుతియే వానికి 
బుదులు చెప్పినది. ఆ మం[తము సంథధ్యా[పశంసయందు “ ఊద్యంత 
మ స్త్రంయంత౦ =ఇత్యాదిగా “టహ్మా ప్యేతి య ఏవం వేద" యని 
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యుదహరింపబడినది. అందు---]1) నూర్యోదయ సూర్యాస్తమయ 
ములరు---ముందు (తా నర ఉం థి కన నములను చేయవలెను, 
2) “అసావాదిత్యో (బుహ్మ” ఆను మంత్రముతో ఆదిత్యమండలము 
నందు సంభ్యాదేవతాథధ్యానమును చేయవలెను. 3) డానికి ఫలము 
జీవ[బ మహ్మైక్యమే. యని బదులుచెప్పుబడినది. ఇట్లు శుతియే 
“అసావాదిత్యమం[తముతో చేయు నుపాననమే సంధ్యోపాసనమని 
యత్యంత స్పష్టముగ చెప్పుచుండుటచేత, ఆది కాదని గాయత్రీ 
మం[తకృతసూర్యోపాసనమే నంధ్యోపాసనమని చెప్పుట శ్రుతి 
విరోధ మే”. 


ఇంతియే గాదు. స్మతివిరోథము గూడ నున్నది. ఎట్లనగా = 
“అసావాదిత్యో (బఐ హతి యద్దా్యనం కియతే౭-న్వహం। తదేవ 
సాంధ్యమితు్యుక్తం కర్మ (లు హ్య్మూపకారకమ్‌” అను స్మృతిరత్తు 
మహూదధివచనము (ఈళ్లో కారము సంథ్యా(పశంసయందు స్పష్ట 
ముగ వివరింపబడినది.) కూడ “అసావాదిత్యమంత్రముతో చేయబడు 
ఉపాసనమే సంధ్యోపాసనమని స్పష్టముగ చెప్పుచున్నది. 


శ్రీభాసురరాయలువారు, శ్రీవైద్యనాథదీక్షితులవారు (వాసిన 
వాతలకు కూడ నిది విరుద్ధమే. ఇట్లు [ప్రత్యక్ష శుతిస్మతివచన 
విరోధమువలన శ్రీచౌండపాచార్యులపారిమతము ఆసంగతము. 


ఇంతియే గాక స్మృతులన్నింటిచెతను సంధ్యావందనమున 
గాయ [(తీమం[తమునకు జపమే విధింపబడినది. కాని యుపాసన 
మెచ్చటను విధింపబడలేదు. కాన గాయ|తీమం(తకృత సూర్యోపాస 
నమను మాటయే సంథ్యావందన విషయమున నర్థములేనిది. " 

గాయ[తీమం। తకృత సూరో్యపాసనమను పదమునకు కొందరు 
“గాయ్మతిజప”మని యర్థము చేయుచున్నారు, అవాస్టబ్యానము గూడ 
సరియైనది గాదు. ఏలనీనగా = జపము -ఉపాసనము అను నీరెండును 
పరస్పరము చాల విభిన్న్నమైనవి. ఎట్లనగా---సూతసంహితయందు 
యజ్ఞ వైభవఖండమున = 

“యజ్ఞన్తు ద్వివిధః (పోక్తః వఫ్రూలనూక్ష్మ విఖేదత * । 

స్టూలసన్తు కర్మ యజ్ఞః స్యాత్‌. (ఈ, పకారో వ్యవస్థితః [1 

కాయికో వాచికశ్రెవ మానస శ్చేతి సుషవతాః | 

నిత్య నైమి త్రి కాద్యస్తు కాయిక్షః పరికీ ర్థితః i 

7 
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నుం[తాణాం జపయజ్ఞస్తు వాచికో వేదవిత్తమాః | 
దేవతాధ్యానరూపస్తు మానసః పరికిర్తితః॥” అని. 


త్రీసర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు దీని నిట్లు వివరించిరికా 


యజ్ఞో ద్వివిథః. జ్రానయజ్ఞః, [(క్రియాయజ్జ శ్చేతి జ్రానయజ్ఞః 
సూక్ష్మయజ్ఞ:. తత బ్రహ్మా2-పరోక్షజ్ఞానం "జానయజ్ఞః' క్రియా 
యజ్ఞః తివిధః. కాయికో వాచికో మానసిక శ్చేతి! తత ఆగ్ని హోతా 
ద్యశ్వ మేథాంతః కాయిక [క్రియాయజ్ఞః. జపో వా చిక్మక్రియాయజ్ఞః. 
సచ నవవిథకఃయ థా స్మృత్యంతరే= 


యజ్ఞము రెండు విధములు. (1) ఘూ లయజ్ఞ మనియు, 
(2) సూక్షయజ్ఞమనియును దీనినే on BD dose anes 
జ్ఞానయజ్ఞమనియు, క్రియాయజ్ఞమనియును వివరించినారు. ఏల 
నేనగా =మూలముననే--స్టూలయజ్ఞమనగా (కియాయజ్ఞమని స్పష్ట 
ముగనే యున్నది. ఇక (కియకంకే సూక్ష్మమైనది జ్ఞ జానమే కావున 
సూక్ష్మయజ్ఞమును జ్ఞ జ్రానయజ్ఞమనిరి, అందు పర బ్రహ్మసాక్షాత్రారము 
జ్ఞానయజ్ఞము. క్రియాయజ్ఞము మూడు విధములు (1) కాయికము 
2) వాచికము (3 ) మానసికము. అని. (1) అందు అగ్ని హో తము 
మొదలు అశ్వమధము వరకును కాయికక్రియాయజ్ఞములనబడును. 
(పాత సాయంకాలములందు గృహస్థు అంటియందు చేయు నట్టి అగ్ని 
హూ(తహూమము మొట్టమొదటి కాయిక్షకియాయజ్ఞము “ ఆన్ని 
యజ్ఞములలో మిక్కలి పెద్దదగు అశ్వమేధయాగము 'ఏివరికాయిక 
క్రయాయజ్ఞము. ఇట్లు యజ్ఞము అన్నియును కాయిక క్రయాయజ్ఞ 
ములే. (2) ప మంత్రముల జపము స మ స అజపము 
తొమ్మిదివిధములు, స్మృృత్యంతరమున నిట్టం వర్ణింపబడినది 


1) జపపను నవథా పోరక్త, శ్చాద్యో వాచికవాచిక 8 
ద్వితీయో వాచికోపాంశు స్తతో వాచికమానసః ॥ 

2) ఉపాంశువాచికోపాంశూపాంశూ చ తుర్యపంచమౌ। 
ఉపాంశుమానసష్టష్ట, సతో మానసవాచికః ॥॥ 

3) అష్టమన్తు తథా మానసోపాంశురవమ సతః । 
మానసమానసశ్చ్చెషాం, లక్షణాని నిబోధత ॥ 


భా 1) పూర్ణాభిధాంధవ్యాజ్యాసము పేతము 51 


4) ఉచ్చర్మంతోచ్చారణం తు, దూరస్తో యచ్చు9ణోత్యపి! 
ఉదాత్తాదిస్వ రైః స్పష్టం. జపో వాచికవాచికః॥ 
5) నిజైర్మం(తోచ్చార ణం తు, పార్భ్వుస్థో నా (శుణోతి యత్‌। 
ఉదాత్తాదిస్వ రైః స్పష్టం, వాచికోపాంశురీరితః॥ 
5) నీచైస్తమాముచ్చర లం, స్వయమేవ శుణోతి యత్‌। 
ఉదాత్తాదియుతః [పోకో జపో వాచికమానసః ॥ 
7) పఠనం త్వబహిశ్మబ్ద, ముదాత్తాదిస్వరైర్యుతం | 
ఉపాంశువాచికః [పోక్తః, స్వయమేవ శుణోతి యత్‌॥ 
8) నిశ్శభైపఠనం యత్తు జి హ్వోష్టచలనైస్సహ । 
ఉదాత్తాదిస్వరైర్యుక్త, ముపాంశూపాంశురీరితః ॥ 
9) నిశ్శబ్దపరనం యతు సంధిగ్గోష్టాదిచాల నైః | 
ఉదాత్తాదిస్టురైర్యుక్ర్త, ముపాంశుమానసో జపః॥॥ 
10) కిష్టజిహ్వా(క్రియాశూన్యః, ఉదాత్తాదిస్వరాన్వితః | 
అంతర్వాయు _పేరణోన, ఆపో మానసవాచికః ॥ 
11) కష్ట జిహ్వా(క్రియాశూన్య ఉదాత్తాదిస్వరాన్వితః | 
ఆంతర్వాయు స్పందనేన, మానసోపాంశుకో జవః ॥ 
12) |కమేణ మం(తవరానాం, చింతనం పదవాక్యశః | 
మంత్రార్థభావనాయు క్తం. ఆపో మానసమానసః॥ 


ఉపాసనం తు మానసిక [కియాయజ్ఞః 11ఇతి 1 


జపము సంగహముగ మూడు విధములు, వాచికము, ఉపాం 
శువు, మానసికము అని, మంతమును పెకి వినబడునటుల నుచ్చ 
రించుట వాచికము. తనకు మాత్రము వినబడునటుల నుచ్చరిం 
చుట, ఉపాంశుజపము. మనసున తలంచుట మానసికము. అని. 
మరల నొక్కాక్కటి మూడేసి విధములుగ జపము తొమ్మిది విధ 
ములు. ఎట్లనగా = (1) వాచికవాచికము (2) వాచికోపాంశు 
(3) వాచికమానసికము (4) ఉపాంశువాచికము (5) ఉపాంశూ 
పాంశు (6) ఉపాంశుమానసికము (7) మానసవాచికము (8) మాన 
సోపాంశు (9) మానసమానసికము॥ అని, 
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క్రమముగ వీని లక్షణములు 


1) కొంచెము లల కాక కూడ వినబడునట్లు 
ఉదాతానుదా తన్వరితస్వరములతో స స్పష్టముగ మంయతము నుచ్చరీం 
చుతు "వాచికవాచికమనబడును. 


2) (పక్కనున్నవానికి కొంచెము వినబడునట్లు ఉదాత్తాది 
స్వరములతో స్పష్టముగ మెల్లగ మం[త్రము నుచ్చరించుట వాచికో 
పాంగు అనబడును. 


3) ఉదా త్తాదిస్వరములతో తనకు మాత్రము వినబడునట్లు 
ఆతిమెల్లగ మం|తమునుచ్చరించుట వాచికమానసమనబడును. 


4) వెలుపలకు శబ్దము రాకుండ తనకుమాతమే వినబడు 
నట్లు ఉదాత్తాదిస్వరములతో పఠించుట ఉపాంశువాచికమనబడును, 


5) లోపల కూడ శబ్దము లేకుండ నాలుకను పెదవులను కదు 
ప్తుచు ఉదాత్తాదిస్వరములతో పఠించుట ఉపాంశూపాం౭శువు. 


6) పెదవుల కదలిక సందిగ్గమగునట్టు కదల్సుచు, శబ్దము 
లేకుండ ఉదాత్తాదిస్వరములు తనకు తలియునట్లు పఠించుట 
ఉపాంశుమానసమనబడును, 


7) నాలుకను పెదవులను కదబ్బకుండ లోపలి వాయు(పేర 
ఇణమువలన ఉదాత్తాదిస్వరములు కలుగునటుల మంతమును మన 
సున పఠించుట మానసవాచికమగును. 


8) నాలుకను పెదవులను కదల్బకుండ లోపలి వాయువు 
యొక్క సూక్ష్మస్ప్పందవలన నుదాత్తాదిస్వరములు కలుగునటుల 
ముననున మం[త్రపఠనము మానసోపాంశువు. 


9) మనసున మనోనేతముతో మంత్రముయొక్క అక్షరము 
లను, పదములను, వాక్యములను చూచుచు మంధత్రార్థమును భావిం 
చుచు మంతమును చింతించుట మానసమాననజపమాగును. 


ఉపాసనము (దేవతయొక్క రూపమును మననున చూచుచు 
“ఆదేవత నేను” అనుకొనుచు ధ్యానించుట) మానసిక క్రియాయజ్ఞము 
ఆని. 


భా 1) పూర్ణాభి ధాం(ధవ్యాబ్యాసము పేతము 5్‌ శి 
ఇచ్చటి విశేషములను (గహింపవలెను 


ఇచ్చట సర్వో త్ర తమమగు మానసికమానసికజపము కూడ 
వాచిక(క్రియాయజ్ఞమున చేర్చబడినది. కాయిక(క్రియాయజ్ఞముకం కె 
వాచిక [క్రియాయజ్ఞము (శేష్టము. వాచిక [కియాయజ్ఞముకం కు మాన 
సిక క్రియాయజ్ఞము ఆత్యంత (శ్రేష్టము. ఇట్లు జపోపాసనలకు పూర్తిగ 
కోదము చెప్పబడెను. జపము వాచికము. ఉపాసనము మాన 
సికము. కావున మానసికజపము కూడ ఉపానన మెంతమా(తము 
కానేరదు. ఏలననగా---అర్థభావనతో కూడిన మం|తావృ_్రి జపము. 
మానసజపమున గూడ ” అర్థభావనతో కూడిన మం(తావృత్తి 
యుండును. ఉపాసనము తైలధారవలె ఎడనెడ తెగని దేవతారూవ 
థ్యానము. కావున మంత్రావృ త్తిరూపమైన జపము దెవతాధ్యానరూప 
మైన ఉపాసన మెట్లగును ? ఎంతమాాతము కానేరదు. 


ఇంతియే గాదు. జపోపాసనలకు పైన జెప్పినట్లు స్వరూప 
మున భేదము మాతమే గాదు. కాలమున గూడ భేదము చెవుబడి 
నడ, ఎట్టనగా 


స్మ ఎతిదంద్రికయందు = 
“ఉఊపాస్య పశ్చిమాం సంధ్యాం సాదిత్యాం వై యథావిధి! 
గాయ త్రీమభ్య సేత్తావ, ద్యావ దృక్షా ౭ఏి పశ్యతి॥” అని. 


సాయంకాలమున సూర్వుడ స్తమింపక మును పే ముందుగ 
సంధ్యోసాసనమును ముగించుకొనియే, తర్వాత గాయత్రీజపము నారం 
కంచి, నక్షతదర్శనమగువరకును జపింపవలెను. అని. అభ్యాస 
మనగ---మంతమును వల్లె వేయుట. ఇచ్చట ఆంగి యగు సంధ్యో 
పాసనను అనువదించి సంధ్యోపాసనోత్త త్తరాంగముగ నక్ష(త్రదర్శనకాల 
విశిష్ట గాయ్యతీ జపము విధింపబడినది. ధర్మశాస్త్రమునందు ముఖ్య 
మగు ఆంగికర్మ ముందుగ విధింపబడును. తర్వాత నాయంగి 
కర్మను అనువదించి పూర్వాంగములు ఉ త్తరాంగములును విధింప 
బడును, అది సం[ప్రదాయము. 


కావున సంధథ్యాశబ్దమునకు పూర్వమీమాంసకులు చెప్పునట్లు 
ఆచమనాడ్యభివాదనాంత కర్మకలాపము అర్థము కానేకాదు. కానే 
రదు. 
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స్మ ఎ్రకకరింతరమున = 
“య|[త సంధ్యాముపాసిత తతైంవ జపమాచరదేత్‌” అని 
ఎచ్చట సంధ్యోపాసనము చెయబడునో యచ్చోటుననే గాయి 


జపమును చేయవలెను. అని. ఇచ్చట గాయ్మతీజపము, సంధ్యో 
పాసనము వేరువేరని స్పష్టముగనే చెప్పబడినది. 


ఇంకను-- పరాశరమాధవీయమున శ్రీసర్వజ్ఞమాధవా చార్యుల 
వారు జప(ప్రకర ణము నారంభించుచు ఇట్టవతారికను (వాసినారు. 
“అథ సంధ్యాంగ జపవిధిః” అని అనగా---“+సంథ్యోపాసనకు అంగ 
మగు గాయ(తిజవము విధింపబడుచున్నది” అని. కాన గాయతీ 
జపము ఆంగమే. కాని ఆంగి కాదు. 


ఇంకను శ్రీతారానాథతర్భ_వాచస్పతి రచించిన గాయతీ 
వ్యాజా్యనమను (గంథమున ఉదహరింపబడిన యో గెశ్వరస్మతి 
యందిట్లున్నది = 


“పాతస్పంధ్యాంగభూతేన గాయ।తా స్తు జపేన చః 

సహాష్టశతసంఖ్యేన (బ్రహ్మ మే (పయతశతాం రవిః॥” అని. 

ఇచ్చట గాయ్మతిజపము సంధ్యాపాననాంగమని అతి స్పష్ట 
ముగ జెప్పబడినది. ఇంకను నిత్యగాయ(తిజపసంఖ్య అష్టోత్తర 
శతమే యని కూడ చెప్పబడిసది. కాన గాయ[(త్రి జపము సంధ్యా 
పాసన మెన్నటికిని కానేరదు. దాని క్రంగిత్వుము చెవులపిల్లీ కొమ్ము 
వంటిదే. 


కాని శ్రీచౌండపాచార్యులవారు కొంచెము ముందువెనుకల 
సందర్భములను విమర్శించి యున్నయెడల నిట్టి (భమకవకాశముం 
డెడిది కాదు. ఎట్టనగా-- పై కోకము సంధ్యోపాసన (పకరణుములో 
పఠింపబడినది. అందువలన గాయ్మతీజపమే సంధోపా సనమని 
తలంచినారు. కాని దాని యర్థము వేరొాకవిధముగ నున్నది. ఏమన. 
సంధ్యాదేవతకు [పాతరాదిత్రిసంధ్యలయందును గాయత్రి, సావితి, 
సరస్వతి యని మూడు పేరులున్నవని ఆ[తిమహర్షి చెప్పినారు. 
ప్రాతస్సంధ్యకు గాయ్మతి యని పేరు. ఈ విషయమే “పూర్వ 
సంథ్యా తు గాయతి = యని చెప్పబడినది. ఇచ్చటి “పూర్వ” శబ్ద 
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మునకు “పాతః” యని యర్థము. కాగా-[పాతస్సంధ్యాదేవతకు 
గాయ[తి యని పేరు” అని దానీ యర్థము. 


వాల్మికిరామాయణమున “కాసల్యానుపప్రజా రామ! పూర్వా 
సంధ్యా (పవర్తతే” అని “ప్రాతః” అను నర్ధ్హమున పూర్వపదము వాడ 
బడినది. కాని శ్రీచౌండపాచార్యులవారికి గాయత్రి జపపా ధాన్య శ ద్ద 
చేత గాబోలు ఈయర్థము నృురింపనేలేదు. అసలి “పూర్వ” ప పదము 
యొక్క అర్థమును 'గూర్చియే యాయన ఆలోచించినట్లు లేదు. 


సంధ్యాపాసనమే (పథధానము. అంగి. యని వాదించు మనకు, 
సంధో్యపాసనమే |పథానమని వాదించు శ్రీచౌండపాచార్యులవారు 
కొంచెముపకారము చేసిరి. కాదు కాదు. గొప్ప యువకారమునే 
చేసిరి. ఆవిషయమున మనకెంతో సంతోషము కలిగినది. కాని వారి 
యభిముతము సిద్ధింపలేదు. 


శ్రీచౌండపాచార్యులవారి మతము సమంజసము కాదని నిర్ల 
యించుటచేత శ్రీ మద్యాల్మీ కరామాయణ వ్యాజ్యాతలగు శ్రీరామపండి 
తేం్యదులవారి మతము గూడ అసమంజసమని చెప్పినశ్లు యగు 
చున్నది ఎట్లనగా---వారు శ్రీమ([ద్రామాయణమున ఉ త్తరకాండమున 
ముప్పదినాలవ సర్భయందు వాలివృత్తాంతము వర్ణింపబడు సందర 
| ) ఆరవక్షోకముననున్న “సంధారమన్వాన్యే” అను పదము 
నకు సమ్యుగ్‌ధ్యేయ దేవతాం బహ్మరూపాం ధ్యాత్వా” యనగా 
“చక్కగ థ్యానింపదగు పర బహ్మస్వరూపిణి యైన దేవతను 
థా్యానించి,” యని యర్హము (వాసిరి. (2) మరల ను పం|డెండవ 
శోకముననున్న ' “సంధ్యోపాసనతత్సరం” అను పదమునకు “సమ్యుగ్‌ 
ధ్య్యయ్మ,బహ్మ థధ్యానతత్పరం” చక్కగ థ్యానింపతగిన (బహ్మభారన 
తత్పరు” డని వ్యాజ్యానీంచిరి. (8) మరల ఇరువదియేడవ కోక 
మున నున్న “సంధభ్యాకాలమవందత” అను పదమునకు “(పాతః 
సంధ్యాకాల థ్యేయదేవతారూవం (బహ్మ ధ్యాతవాన్‌” ప్రాతః సంధ్యా 
కాలమున థా్యానింపతగిన దేవకారూపముననున్న (బహ్మను ధ్యానిం 
చెను. అని వ్యాజ్యానించిరి (4) మరల ఇరువదితొమ్మిదవ కోక 
మున నున్న "సంభ్యాముపాసిత్వా' యను పదములకు పెద్ద వ్యాఖ్య 
చేసిరి ఎట్టన--' “నాలునముదములందును ఉదయాత్పూర్వము 
ఉదయానంతరమునను' కలిపి (ఆయన మతమున;) సంథ్యాకాలమగు 
నారుగడియల కాలమునందు నాలు సము[దతిరములందును 
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కొంచెము కొంచెము కాలము థ్యానింపదగిన (బ్రహ్మయొక్క థ్యాన 
నియమము, తత్చ్రతిపాదకమగు మంతస్మరణనియమమున్నూ 
వాలికి కలవని తోచుచున్నది,” అని వాసిరి. అంతటితో నూరకుం 
డక “సంధ్యాకాలే గాయ (త్ర్యర్థం బ్రహ్మణో థాకానమేవ (పథధానం। స 
ఏవ సంథ్యాపదార్థః। ఇతి స్పష్టం శ్రుతిస్మతివిదామ్‌” అని పూర్తి 
చేసిరి. అనగా“ సంధారకాలమున గాయతీమంత్రార్థ మైన పర 
(బహ్మధ్యానమే (పథానము. ఆదియే సంథ్యాపదమున అర్థము. అను 
సీ విషయము (శుతిస్మృతివేత్సలకు స్పష్టముగనే తెలియును.” అని 
తేల్చిరి. 


తొాలివ్యాజ్యానములన్నింటిలోను “సంధ్యా హి సూర్యగం (బహ్మ 
సంథ్యానాదవిభాగతః1” అను భారత వచనానుసారముగ అస్మదభి 
మత సంధ్యాదేవతనే వ్యాజ్యానించుచున్నట్లు వ్యాజబ్యానించిరి. దానిని 
చదువుచున్నంతసేపు అమితానందముగ నుండెను. మన పక్షమున 
మరియొకరున్నారు కదా! యని. తిరా-చివరి వ్యాఖబ్యానమును 
చూతును గదా! తల తిరిగిపోయినది. హతాశుడనైతిని. ఇంతవరకు 
ఈవిథముగ వ్యాబ్యానించుచున్నుది గాయీదేవిని గూర్చియా? యని 
యనుకొంటిని. ఈ చివరి వ్యాబ్యానముచేత వీరి యభ్మిపాయ మిట్టి 
దని తెలియుచున్నది. శ్రీచౌండపాచార్యులవారి మతమువలె సంథా్య్య 
కాలమున చేయబడు కర్మకలాపమునందు గాయ|తీమం(తజప మే 
ప్రధానమని స్పష్టముగ జెప్పివేసిరి. అదియే సంధ్యోపాసనమనిన్ని, 
అదెయే _పథానము. అంగి. యనిన్ని స్పష్టముగ జెప్పిరి. వీరి 
(వాతల్లో సంధ్యోపాసనమే _పధానమను మాట యొక్కటియే సమం 
జసముగ నున్నది. ఆ సంధ్యోపాసనము గాయ(తీమం|త్రజపమా ? లేక 
“అసావాదిత్యమం(త్రార్థాను సంథానమా ? అనునది నా(వాతయందు 
నిర్హయింపబడియే యున్నది. కాని_శ్రీచౌండపాచార్యులవారు పొర 
పాటుగ నైనను ఒక (పమాణవాక్యమునైనను శన మత(పోద్బలక 
ముగ కనబరచిరి. కాని శ్రీరామపండితేం|దులవారు ఒక్కగా నొక్కు 
(పమాణవాక్యమునైన నుదహరింపలేదు. మీదుమిక్కిలి “శుతి 
స్మృతివేత్తలకు తమ అభి|పాయమే సరియైనదని తెలియునని 
వ్రాసిరి. మేము వ్యాఖ్యానించిన రీతెగ (శుతులును స్మృతులును 
వీరి అభి;ిపాయమునకు విరుద్దముగ, గాయత్రీదేవతకంకు భిన్నమైన 
సం థ్యాదేవతయొక్కు థా్యానమే (పధానిమని నిర్ణయించుట యెనది 
గదా! 
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సంథాక్రవందనమున గాయతికి మం(|తజపమే విధింపబడినది. 
కాని ఉపాసనము విధింపబడలేదని యొకటి రెండు సారులు [వాయ 
బడినది. [శుతిస్మృతులకు విరుద్దమైన దగుటచేత వీరి మతము 
కూడ పరాహతమై పోయినది. 


అవ ఇప్పుడు శ్రీకృష్ణపండితులవారి మతము వివరింపబడు 
చున్నది 
అర ౪0 జపోవస్తానే చ 
ఖు థి 
(పధానాని నమం త్విహ। 
పథమం బలవ త్తేషు 
(బువతే కృష్ణవండితాః 12; 
శ్రీకృష్ణ పండితులవారు తమ యజార్వేదస నంథధ్యాభాష్యమున 
నిట్లు (వాసిరి. “సంధా్యకర్మ ౯కి అర రృ క(పక్షేపణం గాయ తీజపః 


సూర్యోపస్టానం చేతి తెతయం సమ/పధథౌనమ్‌. త(తాప్యర్హ రపక్షేపణుం 
బలవత్ప్రథధానమ్‌॥ ఇతి! 


సంథ్యాకర్మయందు అర ర కిపక్షేపము గాయ్మతీజిపము, నూరో 
పస్థానము అను నీ మూడును “సమ(పధానములు ఆఅందునను ఆర్హ 
ప్రకేపము బలవత్సంథానము” అని. బలవత్ప్రధానమనగాా- 
“అంగి” ముఖ్యము అని అభిిపాయము. ఇందు సంధో్యపాసన 
మును తలచనైన తలచలేదు. 


అవ ఇట్లు మతమును ఉఊపన్యసించి, (గంథకర్త చారస-సతా 
కరించుచున్నాడు. 
(శుతిన్మ ఎతివిరుద్ధావి 
యత సమం వచాంసి హి। 
(పమాణం న 'భవేజ్ఞాతు 
కథంచిదపి యత్నతః ॥ 19! 
శ్రీకృష్ణ పండితులవారి వచనములు శుతిస్మృతులకు విరు 


థ్రములైనవి. కావున వారివచనములు సమర్థించుట కెంత (ప్రయ 
త్నైంచినను (పమాఖము కానేరవు. 


రి 
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(శుతివిరోధమునకు ఉదాహరణము = 


“(పథానం ఫలసంబంధి తత్సంబంధ్యంగ ముచ్యతే 
ముఖ్యఫలము నిచ్చు కర్మ (ప్రధానము. అంగి. యగును. 


అట్టి అంగి కర్మకు సంబంధించిన యితరకర్మ యంగమన 
బడును. ఆని యొకసారి చెప్పుబడినది. 


“అహరహః స౭థధాా్యాముపాసీతా యను [శ్రుతి సంధ్యోపాసన 
మును నిత్యకర్మగ విధించగ_ఆ సంధ్య యననెమి? ఆ సంధ్యో 
పాసనమెప్పుడు చేయవలెను ? ఎట్లు చేయవలెను? ఆ సంధ్యోపాస 
నకు ఫలమేమి? ఇత్యాది పశ్నలు కలుగగా — “ఉద్యంతమ స్తం 
యంతమాదిత్యం = బ్రహ్మైవ సన్‌ (బహ్మాప్యేతి” అను తైత్తరీయ 
(బాహ్మణ్మశుతియె సమాథానము చెప్పినది. ఈ (బాహ్మణ [శ్రుతి 
వా్యాబ్యానమున సర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు అంతను స్పష్టముగ 
(వాసిరి. పూర్వము దీనిని గురించి విపులముగ వ్రాయుట యెనది. 


(1) “సంధ్య యన ఆదిత్యమండలాంతర్యామియైన (బ్రహ్మ 
చైతన్యము 


2) సూర్యోదయమునకు ముందు (పాతస్పంధ్యోపాసనమును, 
సూర్యాస్తమయమునకు ముందు సాయంసంధ్యోపాసనమును చేయ 


(3) “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యము మంతముతో ఉపాసింప 
వలెను. 


(4) ఉపాసనమునకు జీవ(బహ్మైళ్యము ఫలము. ఆని సమా 
థానము. 


కాగా--సంధ్యోపాసనకు జీవబహైక్యము ఫలమని శుతియే 
చెప్పెను. “శుచిర్వాప్యశుచిర్వా య” అను విష్ణుస్మృతి కూడ 
చెప్పెను. ఇట్టి ఫలమును అర్థ కజపోపస్థానములు మూడును (ప్రత్యే 
కముగ గాని, ఒక్కటిగ చేరి గాని యూ యజాలవు. ఏలననగా--- 
ఆవి కేవల వాచికకాయికకర్మలే, కాయికవాచికకర్మలు సొక్షాత్తుగ 
(Direct) మోక్షఫలము నియజాలవని శాస్త్రనిద్ధాంతము. కావున 
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వీనికి ముఖ్యఫలముతో సాక్షాత్సంబంధము లేదు. కావున ఇవి ముఖ్య 
ములు [పథధానములు కానేరవు. ఆట్టుండగ--మూడింటిలో నొకటి 
యగు “అర్హ ్య(పకేపము”"నకు (పాథాన్యవార్తయే లేదు. కావున 
శికృష్ణపండితులవారి అర్హ్యప్రాధాన్యవచనము పై్రుతికి విరుద్దము. 


స్మృృతివిరోధ మెట్ల్టనగా వ 
“అసావాదిత్యో బ్రహ్మేతి యద్దా్యనం (కియతేఒన్వహం। 
తదేవ సాంధ్యమిత్యుకక్త రం, కర్మ (బ హో్మోప కారకమ్‌॥” 


అని స్మ ఎ్రతిరత్న్నమహోదధివచనము, దీని యర్థము సంధ్యా 
[పశంసయందు 5వ యుదాహరణమున వివరముగ పాయబడినది. 
ఆర కజపోపస్థానాదిం ంర్మలున్నను, వానిని చెప్పక అసావాదిత్యమం(త 
రృుతథార్థనమునే సాంధ్యకర్మ యని చెప్పుట, ఆ ధ్యానమే ముఖ్యకర్మ 
యగుటచెత, ఆర్హ్యాదులంగములగుట చేత అ(పథానములు. కాన 
వానిని పేర్కొనలేదు. ఇంతియే గాక ముందుదహరించిన శ్రీభాస్కర 
ey see ౪ శ్రీ వై ద్యనాథదీక్షి త-శాతాతపమహర్షిము ఖ్యులగువారి వచన 
ములు సంధ్యాపాసనప్రాధాన్యవిషయమున జాగరూకములై యుండనే 
యున్నవి. 


ఇట్లు శుతిస్మృతుల విరోధము (పబలమై యుండగ తీకృష్ణ 
పండితులవారి ఆర ర్హ క(పాథాన్యవచనము (ప్రమాణ మెట్లగును ? (పమా 
అము కానేరదు. 


ఆర వ e సమ/పథానములనుటయు అసంగ 
తము వీలననగా--సమ(పథభానములనగ_మూడును చేరి గాని, 
లేక స్వతం|తముగ గాని ఒక్క ఫలమును కలిగించుట. కాని 
యిచ్చట మైమూడును ఏవిధముగను ఒక్క ఫలమును కలిగించ 
కున్నవి. మూడింటికిని వాని వాని (పత్యేక ఫలములె యున్నవి. 
(1) అర్హ మునకు మందేహరాక్షసనాశమే ఫలము. “మందేహానాం 
వినాశాయ (పక్షి పేత్తు జలాంజలీన్‌” అని శంఖస్మ్కృతి చెప్పుచున్నది, 
గాయత్రిజపమునకు దినదినముచేయు పాపమును నాశము చేయుట, 
మొదలగు ననేకఫలములు గాయ్మతీహృదయమం[తమునను, గాయ 
త్యుద్వ్యాసనమం|తమునను చెప్పబడినవి. ఇక ఊపస్థానఫలము, 
సంధ్యోపాసనకాధారమైన సూర్యస్తు తియే యుపస్టానేమగుటచేత 
నూర్యానుుగహమె ఫలము ఇట్లు మూడును తమతము ప్రత్యకఫల 
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ములనే కలిగించుచున్నవి. కాని మూడును చేని ఏయొక్ళు ఫలమును 
కలిగించుట లేదు. 


ఈ విషయమున శంఖమహర్షి చెప్పుచున్నారు = 
“మందేహానాం వినాశాయ [పక్షి పేతు ఆలా ౦జలీన్‌] 
(పణవవ్యాహృతిభిశెపెవ కృత్వాత్మానం పదక అమ్‌ 
ఆచమెత తత్నప్హిష్టన్‌ థా్య్రయేత్సంధ్యాం సమాహి తః॥ అని” 


ఆనగా.మం౭ందేహరాక్షనుల నాశముగొరకు ఆర్హ ములను చిమ్మి, 
రాక సపీతపలన కలిగిన పాపనాశముకొరకు నిలబడి [ప్రణవవ్యాహృతి 
(తయమును ఓం భూరు వసవః అని యుచ్చరించుచు ఒక 
యాత్మ్మపవక్షిణమును చెసి, కూర్చొని ఆచమించి, మరల నిలబడి 
మూడు [పాణాయామములను చేసి, సమాహితుడై సంథ్యాదేవ 
తను థ్యానింపవలెను అని. కాని యాచారమున, మనవారు అర్హా 
నంతరము చేతిలోనికి నీళ్ళు తీసికొని, “అసావాదిత్యో (బహ్మ" 
యను మంతమును చెప్పుచు తన చుట్టును అచేతన త్రిప్పుచున్నారు. 
ఒక్కురును ప్రదక్షిణుమును కాని, సంధ్యాథ్యానమును గాని చేయుట 
లేదు. శుతిస్మతులొవిథధముగ చెప్పుట, ఆచారము మరియొక 
విధముగ జరుగుటగా నున్నది. ఇందులకు కారణము శ్రీకృష్ణపండి 
తులవారి [(భాంతలేఖనములే అని విమర్శగవర్యులగు పండిత ప్రగాం 
డులకు విశదమె యగును. 


బాలంభట్టియ” మను ధర్మశాస్త్రనిబంధన _గంథమునందు (బహ 
చార్మిపశరణమునందు 87వ పుటయందు "నం[గహ”మను [గంథ 
మునందు”' ఏతచ్చార్హ్య్యపదానం |ప్రథానమితి కేచిత్‌, ఆంగమితి 
బహవః” ఈ ఆర్హ కపదానము ప్రభానమైనదని కొందరందురు. కాని 
యీయర్హ క్ట పదానము అంగమేఅని పలువురు చెప్పుచున్నారు" అని 
యర్థము. 


ఇచ్చట “ప్రధానమని కొందరందురు" ఆని యనుటటో * 
కొండరెపరనగా ఒక్క మీమాంసాశాస్త్రమను మాతము చదివిన 
పండితులు ఏలననగా --వీరు పరబ్రహ్మమును గాని సంధ్యాదేవతో 
పాసనమును గాని సంధ్యోపాసనకు ఫలమైన జీవబ హ్మైక్యరూప 
మోక్షమును గాని యంగీకరింవరు. అందుసలన అట్టి యే కొంచెము 
మందిర అర్హ క(పకేపము (పథానమని యందురని భావము, 
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“కొందరు” యని యనుటవలన ఈ మతము ఆ|పామాణిక 
మని (గంథకర్తకు అస్వారస్యమున్నది. ఇది శాస్త్రసం[పదాయము. 


ఇక_“అర్హ కాపదానము అంగమని పలువురందురు” ఆనుట 
వలన పలువురనినదే పమాణమవి (గంథకర్త భావము. 


ఈ పలువురెవరనగా -- “పూర్వమీమాంస ఉఊ_తరమీమాంస 
(వేదాంతము) అను నుభయమీమాంసలను (బాహ్మణములను 
స్మృతులను నంపూర్ణముగ చదివిన పండితులని యర్థము. 


ఏలననగా--వేదాంతమును చదివినవారు ఉపనిషత్తత్వమును 
తెలిసినవారు గావున, విరు జీవ [బ హ్మైక్యరూపమోక్రదాయకమగు 
సంధ్యోపాౌసనమేె శుతిస్మృతులచేత (పథధానమైనదిగ విధింపబడిన 
దని తెలిసికొనినవారై “సంధ్యోపాసనము (పథధానమనియు అర్హ కము 
దానికి నాంతరీయకమగు పూర్వాంగమనియును, నిర్ణయించిరి. విరు 
పలువురు. “పలువురాడు మాట పాటియై థర జెల్లు” అని తెలుగు 
సూక్తి యున్నది గదా! కావున |గంథకః రకు ఈ పలువురు చెప్పు 
నట్టి యంగత్వమే [పామాణశికమని యభిప్రాయము. 


కావున బాలంభట్టియ్మగంథము అర్హ కప్రకేపమునకు అంగత్వ 
మును కంఠోక్తిగ స్నష్టముగ చెప్పుటచేత అర్హ రథమునకు అంగత్వమే 
యను మాట తిరుగులేని మాట. 


ఇంకను_శ్రీకృష్ణపండితులవారు “గాయత్యా౭.భిమం్మతితా 
ఆప ఊర్ణ షం విక్షిపంతీతి-_తావన్మా(త సె వ |ప్రాథాన్యేన విధానాత్‌” 
= అనగాగాయ|తీమంతముచేత ఆఅభిమంతించిన జలములను 
పైకి చిమ్ముచున్నారు” ఆని అర్హ ఫ్రమునుమా[త్రమే (శ్రుతి (పథానముగ 
విధించుచున్నది అందువలన సంధ్యాకర్మయందు ఆర్ధ రమే (పథా 
నమని నుడివినారు ఆడి యసంగతము, ఏలననగా---అసలీవాక్యమె 
విధథాయకవాక్యరము కాదు (కయాపదము వర్తమానకాలమున 
నుండుటచేత. లిజ్‌, లోట్‌, తవ్య పత్యయాంతపదములే విధాయక 
ములు. ఇచ్చట నున్న “విక్షివంతి" యను [క్రయాపవము వర్తమాన 
కాలమును చెప్పు లట్‌ అకారము. విధాయకము గాదు ఇచ్చట ఈ 
(బాహ్మణభాగము అర్హ ఫ్రముఅ నెందులకీయవతనో యాకారణమును 
నొక నథగా చెప్పుచున్నది, కాని అర్హ మును విధించుటకొరకు [ప్రవ 
చ్రించతేదు. కాని శ్రీకృష్ణపండితులవారు. అర్హ ఇమును విఖంచు 
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శుతివచనము వేరే లభించనందున ఈ వర్తమాన ఇాల[కియనే 
లిజ్‌ లకారముగ మార్చి విధివాకరముగ చేసితి. అట్లు మార్చినను ఆ 
వ ల ౯ "హవై” పదము విధాయకత్వమునకు ఆడ్డుగనున్నుది. 
అందువలన నిది యెన్నటికిని విధివా:ర్థము కానేరదు, ఆది అట్టుండ 

నిండు. ఈ ఖండిక అర ర కమును గురించి చెప్పిన న్షు--- అర్హ కమున 
కంగమగు (పదక ణమును. తవవంతరమే జీవ హ్మైక్యరూప 
మోక్షఫలమును కలిగించు సంధ్యాపాసననమును, అందుకు కావలసిన 
మంతమును, ఆసంధ్యోపాసనవలన కలుగు మోక్షఫలమును గూడ 
చెప్పినది. శ్రీకృష్ణపండితులవారు విసి యూనునైన నె తలేదు. ఈ 
సంధథ్యపా ననము ' 'అసావాదిత్యో ([బహ్మ" యను మం(తముతో చేయ 
వలెనని ఈ ఖండిక చెప్పు చున్నది ఇట్లు ఆ (జాహ్మణభాగము ఆదర రఫ్‌ 
మును, దాను-ంగముగు [పదక్ష అమును, ఊఉఊపాసనమును ఈ మూడెం 
టిని చెప్పుచుండగ న న ప్యైవ ప్రాధాన్యేన విధానాత్‌” ఆ 
అర ర మును మా(।తమే (పథానముగ విధించుచున్నుది" యను మాట 
అర్థము లేని మాట యగును కదా! 


ఇంకను వారిట్టనిరి= 


“దైవాన్మానుమోద్యా కదాచిత్తితయానుమైనా2ఒ సంభ వేజ.పి, 
ఏకతమానుష్టానేనైవ సంథ్యాపాసనాఒ పూర్వం సెద్ధ్యతి" ఇతి. 


Sie చ కాని, మనుష్యక్సతకారణుమువలన 
కాని, ఎప్పుడైన ఈ మూడింటిని చేయ శక్యము శానియెడల నీ 
మూడింటిలో నే యొక్కదానిని చేసినను కూడ పూర్ణ సంభ్యోపాసన 
చేయుటవలన కలుగు ఆపూర్యము (ఫబము) సిద్ధించును. " అని, 
కాని యిది యెట్లు కలుగునో “వారికే తెలియవలెను. మరెవ్వరికని 
బోధవడడు. ఎట్లనగా--ఎ స్పుడైన అర్హ రృ కమిచ్చుటకు వీలు కలుగని 
యడల, గాయ'(త్రీజపము జేయుటచేతన అర్హ కపకేపఫలము పాంద 
విలగునా ? ఆను సూరో్యపస్థానముచేత ఆర ర్హ కజపముల ఫలము 
పొంద శక్యమగునా ? 


ఇట్టి 1వాతలకు (పమాణుమేమి? పండితవరుక్ణలే విమర్శిం 
తురు గాక! ఇంకను..వారు “గాయతీజపవిచారే-.._ “సర్వే” 
గాయ త్రీమితి జపమా|త్రవిథానాత్‌ జప ఏవ (ప్రధా నమిత్యవగమ్యత్తే" 


ఖా) పూర్ణాభి ధాం ధవ్యాబ్యాసము పేతము 63 


అనగా-_-బుములందరును వారివారి లక లందు గాయ త్రి 
జప (పకరణుమున “గాయతిని జపింపవలెను,' “గాయ తిని జపిం 
సవఠలెను” అని చెప్పూచుండుటవలన గాయ (త్రి జపము అలగా రర 
యందు (పథానమేమోయని తొచుచున్నది” యని అనిరి. బుషులు 
గాయ (తిజప ప్రకరణమున గాయతినే విధింతురు. కాని అర్హ ర్హ మును 
గాని యు పస్థానమును గాని విధింతురా? అందువలన st 
జపమే (పథధానమని యెట్లు చెప్పునగును ? అశు మార్దన్నపకర 
మున మార్దనమునే విధించుటచేత మారనమే (పధాననముగునా' ఇట్లొ 
కప్పుడర్హ రము (పథామనియు, మరియొకప్పుడు జపము పథానమని 
యును "మరియుకప్పు డుపస్థానము (పధానమనియును వాయునట్టి 
శ్రీకృష్ణ వండితులవారి పూర్వోత్తరవిరుద్దములగు వ చనములకు 
(పామాణ్యమెట్టుసంభవించునో నిష్పక్షపాతబుద్దులగు పండిత పకాం 
డులే విమర్శించి నిర్ణయింతురు గాక! 


ఇంకను-_ “ఆశౌచమున ఇతరమంతముల నన్నింటిని మన 
నున చెప్పుకొనుచు, అర్హ ర్హ కమం(తమును మ్మాతము వెలుపలికి పలుక 
వలెనని విధించుటచేతే..ఇంత యతిశయిము/7ల ఆర మఠ(పకేపమే 
సంథ్యాకర్మయందు పధానమగునని శ్రీకృష్ణ పండితులవారు తలంచు 
చున్నారు. కాని అది యసంగతము. ఎట్టనగా = వారిట్లు చెప్పుటకు 
(పమాణవచనమేదియును లేదు మీదుమిక్కలి శ్రుతిస్మృతులకు 
విరుద్దమని నిరూపింపబడినదియును, ఐనను ఏటిలో కొట్టుకొనిపోవు 
వానికి ఒక గడ్డిపరక ఆధారముగా దొరకినిట్టు ఒకానొక యు క్ర్యాభాస 
మును కనబరచి ప్రాథాన్యమును సాధించుటకు (ప్రయత్నించు 
చున్నారు అంతమా[తముచేత అర రృృమునకు ఆఅతిశయవి శేషము 
కలుగదు. ఆందువలన నిట్ట అతిశయముభే పాథధాన్యము కలుగు 
నని చెప్పుట దుర్చలవచనము. ఒక వేళ ఆశాచమున అత ర్త మును 
విధించి, గాయ్మతీజపాదులకువలె సంధ్యొపాసనను కూడ నిషేధించి 
యుండినయెడల అప్పుడర్హ ఫ్రముసకు ప్రాధాన్యము సంభవించెడిది 


“తదభావా త్తదభావః” సంధ్యాపాసనకు నిషేధము తేక పోవుట 
వలన---అర్హ్య్యమునకు (పాథాన్యము లేదు. ఎట్లనగా== 


(1) పైఠరీనసిమహర్షి=“నూతకే సావిత్యాంజలీన్‌ (పక్షిప్య (పద 
క్షణం కృత్వా సూర్యం థార్ట్యయన్నమనసు్కుర్య్యాత్‌ అసి. 


64 సంథధ్యాతత్వనుబోధిని [అ 2 


(2, వ్యానులవారు = (పక్ష పేత్చూతకే త్వర gం గాయత్రీం 
నమ్యగుచ్చరన్‌। తతః [ప్రదక్షిణం కృత్యా సూర్యం ధ్యాయే త్త తతో 
ద్వొజః॥ అనియు, విథించిదరి. 


ఇచ్చుట సూర్యపదమునకు “నూర్యమండలాంతర్యామి సంధ్యా 
దేవత” అని అర్థము. 


ఏలనన స్మత్యంతరమున - “అనుసంధ్యముపాసీత సంధ్యా 
రూపం రవిం ద్విజః” ఆ అనగా =౯ తిసంధథ్యలందును సంధా్యారూపుడైన 
రవిని, యనగా. నూర్యమండలము లోపలనున్న (బహ్మచైతన్యస్యరూ 
పిణి యగు సంధ్యాదేవతను థ్యానింపవలెనని యర్థము. వీని ననుస 
రించియే == శ్రీమాధవాచార్యులవారు అదిత్యశబ్దమునకు “సంథ్యాశ 
వాచర్థమాదిత్యం” అని వ్యాజ్యానించిరి కావున పెనున్న పెరీనసి-_ 
వ్యాసవచసములకు “గాయ్మతిమం(తమును వలుపలకుచ్చఏంపుచు 
ఆర ర్హ ములను చిమ్మి, (పదక్షిణించి తర్వాత నూర్యమంతలము 
స్యస్థము రాగా షన న ను సంధ్యాదేవతను థా్టినింప 
వలెనని అర్థమగును. రాగ ఆశౌచమునందు సంధథ్యోపాససము దూడ 
విధింపబడుటవలన అర్హ కల కేపమునకు (పాధాన్యము హుళక్కయే,. 


ఇంకను---విష్టుస్నృతియందు ద 

“జలాభావే మహామాళ్లే బంథనే త్వశుచావపి। 

ఉభయో స్పంధథ్యయోః। కాలే రజసా వార్హ్యముత్‌క్ష పేత్‌ 
తదభావే తు, సూర్యస్య థా్యనమేవ సమాచరేత్‌” అని. 


అనగా---అశవులు, ఎడారులు మొదలగు వానియందు మహా 
ప్రయాణము చేయునప్పుడు సంధ్యాముఖ్య కాలమున నీరు దొరకని 
యెడల నచ్చట లభించు ధూళితోడనే, మంతమునుచ్చరించుచు 
అర్హ ముల నెత్తవలెను. ఒకవేళ కారాగారమున చేతులగరదండ 
వేసి గదితో 3 పెట్టి తాళము వేసినపుడు ఆ ధూళి కూడ దొరకదు. 
కాన నర ర కము ళ్‌ త్తశక్యము గాదు. కాన నప్పుడర్హ ఫ్రమును మాని 
వేసి, సూర్యమండలాంతర్గత సంధ్యాదేవతాధ్యానమును మా|తమే 
చేయవలెను, భ్యానమున కట్టి అడ్జంకులుండవు గదా! ఒకప్పుడు 
కారాగారమున ధూళి లభించినయోడల నాధూళితో నే ఆర్హ కమియ 
వలయును. ఆకే యశుచిగా నున్నప్పుడు గూడ అర్హ ర మును ఛూ భి 
తోడనే చేసి, సేంధ్యాధా్యానమును చెయపలతాెను, చూచితిరా! “రః 


భా 1) పూర్జాభి భాం (థవ్యాజ్యాసము పేతము 65 


సంధోకపా సనవిషయమునందే” థ్యానమేవ “థ్యానమును మా[తమె” 
యనుచు నిర్ణయము చేయబడినది. కాని యిట్రర్హ రృ$(పక్షేపమున కెచ్చ 
టను “వవ” పదముచేత నిర్ణయము చేయబడలేదు సంధ్యోపాసన 
మనగ అత్మధ్యానము. ఆత్మధ్యానమున కెట్ట యాశాచములు గాని, 
బంధములు గాని మరేవిథమైన యడ్డంకులు ' నుండవు కాన బంథ 
నాదిస్టలములందు అర్హ ర్హ కమునకు తావులేక, యొక్క సంధ్యోపాసన 
మునే యవకాశమురిడుటవలన ముఖ్యము (పథానమునగు సంధ్యా 
పాసనను మాతమే చేయవలెనని మహర్షులు విధించిరి. కావుననే 
విధముచేత పరీక్షించినను విమర్శించి చూచినను సంధ్యోపాసన 
మున జే (పాథాన్యను లభించుచున్నది. రాని అర్హ ఇ(పక్షెపమునకు 
(పాథధాన్యము అభింపతేదు 


ఇచ్చట కొందరు కృష్ణ పండితపక్షపాతులు పె విష్ణు వచనమున 
నున్న “రజసా” పదమునకు బదులు “మనసా”యను పాఠాంతరమును 
కల్పించి ధూళి కూడ దొరకని బంధనాదులందు కూడ మానసికార్ల ర్స 
(పక్షేపమున కవకాశము కల్పించి, యెటి సందర్నములలో కూడ 
నర్హ్య(పకేపమునకు లో పములేకుండుటను సమర్థించుచున్నారు. కాని 
యంతమా[తముచేత నర్హకమునకు [పాధాన్యముండదు. పూర్వోక్త 
శుతి-స్మతి_అభియు క్ర ప్రమాణవచనములచేత సంధ్యోపాసనకే 
ప్రాధాన్యము తప్పుదు. కాని పాపము “భక్షితేఒపి లశునే న వ్యాధిని 
వృత్తిః” కక్కురితిపడి నిషిద్దమగు వెల్లుల్లిని తినినను, వ్యాధి నిమ్మ 
శాంచలేదు” యను సామెతకు గురియగుచున్నారు వీరు. ఏలననగా_ 
“సూర్యథ్యానమేవ సమాచరేత్‌” అను స్థలమున నున్న ఏవకారము 
ఇతరమైనదానిని నిషేథించునట్టొది గదా! కావున నది నూర్యథ్యాన 
మునే “కయవలను. ఇతరమును చేయవద్దు” అని యర్థము నిచ్చును. 
కాన నచ్చటి వవకార్య్వపయోగమే “మనసా” యను పాఠాంతరకల్ప 
నను వ్యర్థము చేయుచున్నది. ఎట్లనగా---మాససికార్హ్య [దాన 
మున్నయెడల “ఛా్యనమేవ' యని ఏవకారమును చెప్పనవసరముం 
డదు కదా! కాన ఏవకార శప్రయోగమువలన మానసికార్ల ర్హకముండదని 
భావము, “తా ఆపో వ(జీభూత్వా” ఆనీళ్ళు వ[జాయు ధములు గా 
మారి మందేహరాక్షనులను అరుణద్వీపమున పడవేసెను” అని 
యనుటవలన = అక్కడ వాస్తవికమైన యొక వస్తువున్న్నయెడలనే--- 
ఆ మంతము దానిని వృజాయుథమునుగా మార్చును. వస్తువే లేని 
యెడల దేనిని వ్యజాయుథముగ జేయును? కావుననే, ధూళితో 
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నర్హ్శ్యమె త్రవలెనని శాస్త్రము చెప్పినది. శ్రీరాముడు కాకానురుని 
మీదకు, ఒక రెల్లుపుడకమిదు (ముహ్మాస్త్ర్రమం[త్రము సథిమల్మతించి, 
ఆవాహనచేసి గదా! (పయోగించెను. అందువలన మానస కార్డ్య్య 
మున వస్తువుండదు కాన, [ప్రయోజనముండదు. 


“మనసా” పారాంతరమున మరియొక చిక్కున్నది. తర్వాతి 
వాక్యమందలి “తదభఖభావ"”" యను పవమునంవచి “తతి” పదము ఆ 
మనసునే అర్హముగ చెప్పవలెను గదా! అప్పుడూ, మనిన్సు ఎప్పుడు 
నుండు వస్తువి కాన-దాని యభావము ఎప్వుడునుండదు. కాన 
“తదభావే” యను ప్రయోగమే తప్పుగును. కాన “మనసా” పారాం 
తరము కల్పింప వీలులేదు. మరికొందరు యు క్తిపరులు “వాయునా” 
యను పాఠాంతరము కల్చించెదమనుచున్నారు. వారికి గూడ పైన 
చెప్పినదే సమాధాసము, 


ఇంక సొక్క యంశఛవుంను (వాసి యావాఎములను పూర్తిచెల 
దను శ్రీకృష్ణ పండితులవారు “ఆసావాదిత్యమం,తేణ సోడకేనైవ 
పా౭ధీ సా! పదక్షణుమనువజర వాచయేత్సం థరయోర్ద పయో *" అను 
పమాణవచనముచేత ఆర్హ క(పకేపానంతరము చేయిడగు ప్రచ 
క్షి 9 కార్యమందు అసావాదిత్యమ-(తమునకు వినియో గమున్ను చెప్పు 
చున్నారు. ఈ దెబ్బత ఆసావాపిత్యమం[తముతో సంభ్యాపాసగనకు 
స్వ _స్టిచెప్పినట్టగునని వారి యాశయము. 


కాని వారిచ్చిన పమాణుక్లోకము అనన్వితార్థముగ నున్నది. 
ఆనగాశ్లోకములోని పదము_కు ఒకదానితో మరియొక దానికి 
సంబంథము సరిగ కుదురకున్నది. ఎట్లనగా ---“అసావాదిత్యమం 
(తేల = అసావాదిత్యమ ౦త్రముతో = అను తృతీయావిభ క్రిపదము 
నకు ఏ పడముతో సంబంధము కుదురును? వాచయేత్‌ = చెప్పింప 
వలెను"- అను పచముతో నన్వయము=సంబంథము కదురుసం 
దుమా? యనిన---చెప్పిలంచువారెవరు ? ఏమనగా ---అనుష్టానమున 
చెప్పించువారు, చెప్పువారు అనునది యుండదు. ఒక్క చెప్పువాడే. 
కాన ఈక్టోకమునకు అసన్వితార్థత్వ(పయు క్త---అననుష్టాపకత్వము ” 
అసు దోషము పట్టినది. అనగా----క్షోకములోని పథదముతొనిదానితో 
నొకటి అన్వయింపక పోవుటవలన ఈ వచనము (క్లోజము) కర్తచే 
ననుష్టానము చేయించలేనిది" అను దోషము పట్టినవని భావము, 
“అను(వ్రజ్య"= (ప్రదక్షిణము చేసి” యను పదముతో సంబంధము 
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కుదురుసందుమా ? యనిన” వాచయేత్‌ =పదమునకు దేనితోను అన్య 
యము కుదురదు, కావున పైన చెప్పిన దోషము పట్టినది. అందు 
వలన న్‌ శ్లోక్రము (పమాణవచనము కాదు. 


“ఉఊడ్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యమబి ధ్యాయన్‌ = ఆఅనుచోటో 
ఆభిథ్యాయన్‌-ధథా్యనించుచు, అను పదమునకు ఎట్టు థ్యానించుచు? 
అను (ప్రశ్న రాగా---శ్రీమాధవాచార్యులవారు “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” 
అను మం(తముతో ధ్యానించు చు = అని యన్యయమును కనుబరచి 
నారు. కాన-.“అసావాదిత్యమం[తమునకు అభిధ్యానమున వినియో 
గము” అను మాథవగంథముతో శ్రీకృష్ణ పండితులవారి (వాతకు 
విరోధము కలిగినది. 


మనుపరాశ రాదిమహాస్మతినిబంధనములందు ఇట్టి వినియోగ 
మెచ్చటను కనబడక పోవుటచేతను, స్మ ఎతిరత్హమ హోదధియందు 
అసావాదిత్యమం|తమునకు అభిధా్యానమందు వినియోగము (పత్యక్ష 
ముగ కనబడుచుండుటచేత, తై తరీయ[బాహ్మణ శుతి, స్మతివిరో 
థము నుండుటచేతను “పణవవ్యాహృతిబిశెపెఐ లృత్వాత్మానం [పద 
క్షిణం”" అను శంఖస్మృృతివచనము (పదక్షి ణమునకు వినియు క్తమైన 
వేరొక మంత్రమును చెప్పటచేతనున్నూ విరి (పమాణవచనము 
నిర్మూలము (ఆభారములతేనిది) అగుదున్నుది ఇంతియే గాక-- 
పూర్వోదాహృతమైన శ్రిభాస్కరరాయవచనముతోను విరోధమున్నది. 


ఇట్లు ఒహుదోషగ స్రమగుటచేత శ్రీకృష్ణ పండితులవారి వచ 
నము [ప్రమాణము కాదు. 


“లఅమహ్మైవ సన్‌ టబహ్మాప్యేతి” యను శుతివచనముచేత, జీవ 
(బు హ్మైరర్టబి ఫలబముగాగల సంధ్యాపాసనమునకు ఆధారమైన ఆది 
తకమంతలము మందేహరాక్షసకృితయుధ్రముచేత  ఉపదదవింప 
బుతగా-ఆయుపధవమును పోగొట్టి--ఆదిత్యమండలమును స స్ట 
ముగా చేయుటకుగాను, అర్హ క(పకేపణము చేయుట =దేవవూజు 
కొరకు దెపమంటపమును శుద్దిచెయుటతో సమాసము. ఇచ్చట దేవ 
మాజకంకు పుంటపశుద్దియ పథానమని పాజ్జుడైనవాడెవ్వడు ననడు 
గదా! అనే అదిత్యపుండ ల స్వాస్థముకారకు చేయు నర్హ రిపక్షేపమే, 
మోక్ష(ప్రదమగు నంధ్యాపాసననవరుంం౦కు పథానమని పొజ్జాడై న వాడె 
వ్వడును ఆగడు. ఇట్లు శుతిస్మృతిపచన ('పాబల్యము చెత సంధ్యో 
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పాసనమే |పథానమగును. కాని అర్హ క(పక్షేపము పథానము 
కానేరదు. 


శ్రీకృష్ణపండితమత నిరాకరణవాదము సమాప్తము. 


నిర్ద్ణణోపానన (్రేష్టత పము 


సర్వజ్ఞులును బహ్మవివ్యరేణ్యలును సర్వతం|తస్యతం|(తు 
లును వేదభాష్యక ర్తలు నగు శ్రీవిద్యార ణ్యస్వామిగురువర్యులు తమ 
వేదాంతపంచదశియందు ధ్యానదీపప్రకరణమున నిరు ణోపానన 
విచారసందర్భమున 180 వ శ్లోకమునేనిట్లు వాసిరి 


“ఊఉ పేక్ష్యు త త్తీరయాతాజపాదీనేవ కుర్వతాం। 
పిండం సముత్స జ్య, కరం లేథీతి న్యాయ ఆఅపతేత్‌ "|! అని, 


అనగా---పరమపురుషార్థమైన మోక్షమునిచ్చు నిర్గువోపాన 
నను ఉపేక్షించి (విడిచిపెట్టి) తీర్ణయా త్రలను, జపములను” ఉపవాస 
ములను చేయునట్టి పల. ' 'చేతియందున్న ఆన్న వుముద్దను దూర 
ముగ పారవేస ఆ 5 యు త్తచేతిని నాకుము" అన్న సామెతకు గురి 
అగుదురు” అని యర్థము. అహా! ఏమి శ్లోకము! తత్త సారమును 
తెలిపి కండ్లను తెరపిసది. అమూల్యము, 


ఈ వచనమువలన తెలియుచున్నదేమనగా = 


“అర ర్హ ర్థి(పక్షేపమునకును మోక్షసాథననిర్లు బోపాననరూప 
సంధ్యోపాసేనమునకును, ఆవగింజరును మేరువర్వతమునకు 
నున్నంత వ్యత్యాసమున్నదని. 


ఎప్పు డీవిధముగ అ సంధ్యోపాసనమునకు ముణ్యాంగములైన 
అరా నక (పథానములు కావని. నిరాకరింపబడినవో, అపుడు 
కేవల సూర్యస్తుతిరూపమైన యువస్థానమునకు అంగిత్వము సుదూరా 
పాస్తమే యని, దానిని నిరాకరించుటకు (ప్రత్యే ఎద ముగ ప్రయత్మము 


చేయ నవసరము లేదు, 
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అవ : పెద్ద పయత్నముబేసి సాధింపబడిన నంధో్యపాసనము 
యొక్క అంగిత్వము--- ఆందరి చేత నాదదింవపబడుగార |! యని 
(పార్ధింపబడుచున్నది = 


(శుత్యా కరుణయా |ప్రోకౌ 
సున్నషం చ మహర్షి భిః। 
ళు య 
నంధ్యోపా న్యంగితా నరై ఏ 
రాద ర్రవ్యా 22 నదర్పకైః i 14: 


సప న మ. త” “ఉఊద్యంశమ స్తంయంత 
మాదిత్యం= (బహ్మైవ సన్‌ (బహ్మా మ్యెతి” ఇత్యాదివచనములద్వారా 
శుతిమాతచేతను, వ్యాసులు, భారద్వాజులు, వసిష్టలు, శాతాతపులు 
యోగియాజ్ఞవలు్కు్య్యలు, మొదలగు మహర్షులచేతను, చకారము 
వలన శ్రీమాధవాచార్య శ్రీభాసన్మరరాయ “శ్రీ వె ద్యనాథదీక్షతాదుల 
చేతను ద్విజాలందలి యవా్యాజకరుణ చేత, అతిస్పష్టముగ చెప్పబడిన 
సంధ్యోపాసనాంగిత్యమును, ద్విజవర్యులందరును అర్హ కజపాదుల 
కంగిత్వమును సాధింపవలెనను ఆ(గహమును పట్రుదలనువిడిచిపెట్టి 
సాదరముగ నంగీకరింతురు గాక! 


(పస్తుత సందర మునకు ఉపోదృలకముగ నుండునని తలచి 
మ్మదచితసంధ్యోపాసనపారమ్యుమను [గంథమునుండి కొన్ని శ్లోక 
ముల నుదహరించుచున్నాను 

1) వార్యాదౌ సతి చార రం స్యాత్‌ తస్మిన్నాసతి నార రకం! 

సతి చాసతి వార్యాదా, వస్త్యేవోపాసనం సదా ॥ 

నీరు గాని ధూళి గాని యున్నప్పుడజే యర ర క(పకేపము జరు 
గును. ఆవి అెనప్పుడు అర ర్హ ముండదు. నిరు భూఠీయు నున్నను, 


లేకున్నను, సచా సంధ్యాపాననము మాతము నిర్విష్నుముగ 
జరుగును. 


టో 
(శ 
పా స్తిః సమసి హి॥ 
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3) సతః కదాచిడ పత శ్చార్హ్యాచేః షభళవముంగితా”) |; 
అంగితోపాసనన్యానదుప్టయ మానస్య సర్వదా! 


ఇట్టొకప్పుశుండి యొకప్పుడు లేని యత్త్య్యృజపసూర్యోపస్టాన 
ములకు అంగిత్వమెట్లు అకుంచును ? అకంచచేరదు. జలాదులు 
లేసప్పుడు గాని, ఆశౌచాడదులు వచ్చినప్పుడు గాన లోపట తేకుంయ 
అవ్యాహతముగ (అడ్డులేకుం4త) అనుష్టింపబడుచున్న పంఖ్యాపానన 
మున కే పాథాన్యము, ఆఅంగిత్యమం ఊందధును 

4) తత్వమర్హ ఇ(వదానారుః సుబొోథమిచమిద్భశం! 

న చింతయంతో నృత్యంతి. పండితా అర్హ రబాటినః॥॥ 

ఆర ఇిధకేపగాయ్మతిజపనూర్యోపస్థానములయి క్ట అంత 
సులభమైన తత్వమును తెచిసతొనడేత అర్హ ్యజాపాయులణుం ఆంగిత్వ 
మును వాదించు పండితులు గంతులు చేయుచున్నారు. 

కావున నష్టసం|పచాయమగు ని వంభ్యాపాపన మనం. బహు 
(శమతో నుద్దరింపబడినదానిని పాజ్జుబగు పవ్వజవక్యు౬ు రాయటం 
దాయకమగు అంగాంగిభావమునున్న్తూూ తెచిసిగొని, విధుల క్త ముగస 
సంధోకిపాసననమును పాంగోపాంగముగ (శ్రద్దతో ననుషఫైంచి “మ హైశ్రైవ 
సన్‌ _బహ్మాప్యేత” యను త్రతరీయ [(బాహ్మణశోక్తమగు ఖబపంను 
పాందెవరు గాత! 

ఇట్లు ఒహు[శమతో పరమతనిరాజర యిచట చేసు, స్యా ాథువముత 
సంధ్యోపాసనాంగిత్వమునసు సాధించి నిర్ణంంంచుళటటయై ఎంచి, 


ఇయు 

విద్వుచ్చిరో మి are సాహిత్యవిశారటు మ ద్వ్వ్‌ుబ్బుందని షేవి 
సోమయాజాలోపనామక  వబేంకటాచలశాస్త్రిచేత రచింపబడిన 
పూర్హాభిధాం(ధవ్యాజ్యాసము పేతమగు  సంధ్యాతత్వనుబోధిని 
యందు ద్వితీయా థార్టయువున తయ తని కాకర ఇఎంబు ను 
[పథమ ఇఖాగము 

సమాప్తము. 

తము తత్‌ సత్‌ 

వివ మ్‌ 


ప 
"యత్సంధ్యాముపాసతే (బమహ్మెవ తదుపానతే।” 


ఇతి (శుతిః। 
సంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్ణాభిధాం[థవ్యాజబా్యసముపేతము 
ద్వితియా ధ్యాయము ద్వితీయభాగము 


సంధథ్యాదేవతాస్వరూపనిరూప ఇ9ము 


అవతారిక. (ప్రథమాథా్యయమున సంధ్యోపాసనమే యంగి 
యని దృథఢముగ సాధింపబడి“ది. ఆ సందర్భమున “ఉపాసన” 
శజబ్దముయొక్క అర్థము “ధ్యాయస్‌” ఆను పదముయొక్కు వ్యాఖ్యాన 
మున వివరింపబడినది ఇవ సంధ్యాశబ్దమునకు “చిచ్చు క్ర” అర్థమని 
యు తర|త చెప్పబోవుచు, అందులకు ఉపయోగకరముగ స్మతు 
అందు సంధాాశబ్దమునకు మూడు విధములైన [ప్రయోగములు కన 
బరచబడుచున్నవి. 


యౌగికం యోగరూఢం చ 
తథా లాక్షణికం తతః | 
నంధ్యాపదం హి |తివిధం 
(శతిన్మృతిషు దృశ్యతే॥ కే5్‌! 
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సంస్క్టృతవాజ్మయమున పదములు యోగిర్రములనియు, 
రూథములనియు, యోగరూఢములబనియు, లాక్షణికములనియు, 
వ్యంజికములనియును పలువిధములుగ నున్నవి 


(పస్తుతమున, సంధ్యాపదము (శుతిసన్మ్‌తులందు యౌ గికము, 
యోగరూథము, లాక్షణికము అని మూడు విథములుగ వాడబడినది. 


1) అందు యూగమటంగా--పదముయొొడ్క అవయవముల 
ఆర్థబోధకశ క్తి. పదముయం క్ర అవయవములకు అర్థమును చెప్పునట్ల 
శరక్తి కలదు. ఆ శ కక “యోగమని పేరు. అట్టి యోగశ క్రితో నర 
మును చెప్పు పదమునకు యౌగికమని పేరు. 


2) ఒకానొక పదము ఆవయవార్థమును చెప్పకుండ వేరొక 
యర్థ మును చెప్పుట లో (పసిద్ది కలదిగ నుండును. అటి (పసిద్ధికి 
“రూఢి” యని పేరు. కేవలరూఢిశ క్తితో నర్హమును చెప్పు పదము 
నకు “రూఢథ” మని పెరు 


తి యోగము, రూథ ఈరెండింటిచేతను అర్థము చెప్పుపదము, 
“యోగ రూథము” అనబడును. 


4) ముఖాార్థముతో మరిదయక వస్తువునకున్న “సంబంధము” 
“లక్ష 9” యనబజీను. అత్రి ' “లక్షణ” చేత అర్థమును చెప్పు పద 
మునకు “లాక్షణిగదము” అన్‌ అరు. 


క్రమముగ ఉదాహరణములు,. 
1) యౌగిక్రమునకు ఉదాహరణము = 


సంథౌ 1. Arg == సంథ్యా॥ సంధికాలమున ఉపాసింపదగి 
నది. అచ్చట -- సంధి” శబ్దమునకు ' “యత్‌” (ప్రత్యయము చేర్చుగా- 
“సంధ్యా” యను పదమేర్పడినది. సంధి శబ్దమునకు ceo 
సంధికాలమర్థము, “యత్‌” ప్రత్యయమునకు “ ఉపాసింపదగినది” 
యని యర్థము కాగా ---"నంథ్యా” యనగ--రాతింబగళ్ళ సంధి 
కాలమున ఉపాసింపదగిన యొళకాసనొక దేవత” యవి యర్థము, 
ఇచ్చట “సంధ్యా” ees ఇపయవములైన “సంధి యు” 
అను అవయవముల అర్థమే చెప్పుబడినది. కాన ని సంభ్యాశబ్దము 
యౌొౌగికము. ఇందుకు ఉదాహధణము వ్యాసస్మ తిలా 
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“ఉపాస్తే సంధివేభాయాం నిశాయా దివసస్య చ। 
తామేవ సంభారం తస్మాత్తు (పపదంతి మనీషిణః”॥ అని. 


వ ఆరబగలు సంధికాలమున ఉపాసింపబడునది గాన 
సంధ్య" యని పేరు” అని క్లో కారము. ఇచ్చట సంధ్యాశబ్రము 
సంధికాలమున ఉపాసింపబడు' దేవతల నందరిని చెప్పును. 


2) యోగరూఢమునకు వసిష్టమహర్థి ఉదాహరణమిచ్చిరి. 
యోగము రూఢి, రెండింటి సహాయముతో అరమును 
చెప్పును. 


“యా సంథ్యా సా జగతూతిః మాయాతితా తు నిష్కలా। 
ఈశ్వరీ కేవలా శ క్రిస్తత్వుతయ సముద్భవా॥” ఆని. 


ఈ శ్లో కారము తర్వాతి రెండవపుటయందే వివరింపబడును. 
ఇచ్చట సరధాకాశబ్దము ముందు యోగశ క్తిచేత సంధికాలోపా సనియు 
అగు శివుడు చిచ్చక్తి మొదలగు దేవతలనందరిని చెప్పుచుండ గా 
“యోగా(దూఢిర్పలీయసీ” “యోగముకంతు రూఢికి బలమెక్కువ” 
యను న్యాయము ననుసరించి, రూఢిశ క్తి వచ్చి ఆదేవతలందరిలో 
“చిచ్చక్తిని” మాతము సంథా్యిశబ్ఞ్దమునకు ఆర్థముగా చెప్పును. 


కాన ఈ సంథ్యాశబ్బము యోగరూథఢథము. ఈ యర్థమే సంధా్య 
శబ్దమునకు ముజాార్థము. 


కొన్ని చోటులందు యోగార్థము ముజ్యార్థమగును. కొన్నిచోటు 
అందు రూ ఢ్యర్ధము ముజ్యూర్థ మగును. బాల చోటులందు యాగ 
రూ ఢ్యర్థము ముజ్యార్థమగును సంథా్యాశబ్బ్దమునకు యో గరూ థ్యర్థ ము 
ముజాూర్థ మగును. ముఖ్యార్థమును వాచా ర్టర్టమనియుసు అందురు. 


శ) పరాశరులు లాక్షణికమునకు ఉదాహరణుమును శాప్పిరి*ా 


సంథ్యాస్నానం జపో హోమో, దేవతానాం చ వూజనం। 
ఆతిథ్యం వైశ్వదేవం చ షట్కర్క్మాణి దినే దిన!” అని. 
ఇచ్చట, 1) సంధ్యా, 2) స్నానం, 3) జపః, 4) హోమః, 
5) దేవతానాం పూజనం, 6) ఆతిథ్యం, 7) వెశ్వదేవంకాఅని ఏడు 
కర్మలగుచున్నవి శ్లోకమున ఆరుకర్మలని చెప్పబడిసది. ఇది యెట్లు 
10 
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పాసగును? అను [పశ్చకు సమాథానమిది = "సంథ్యాస్నానం” అను 
నది యొక పదమని చెప్పవలెను. ఆదెట్లు? అనగా---సంధ్యకొరకు 
స్నానము “సంథ్యాస్నానము” అని తత్వురుష సమాసము, చేసిన పాస 
గును, అని 


మొదటి రెండు పదములను చేర్చి యొక సమానమును చేసిన 
యడల అప్పుడారు కర్మలగును. అని భావము 


ఇచ్చట సంధ్యాశబ్రమునకు ముజ్యార్థమైన ' 'చిచ్చ కి క్రి" యను 
అర్థమును చెప్పినయెడల తర్వాతి స్పానశబ్ధముతో అన్వయము 
(సంబంధము) కుదరదు ''చిచ్చక్తి కికొరకు స్నానము” అనిన అర్థము 
సరిపడదు. చిచ్చ్భక్తియొక్క స్పానమనినను కుదరదు. (వస్తుత 
సందర్శమున కా యర్లము సరిపడదు. ఆందువలన ఆ ముజాకత్థ 
మును విడిచి పెట్టి మరియొక సరిపడునర్థమును చె చెప్పుకొనవలయునుూ 
ఆ యర్థము ముబ్యార్ధమునకు సంబంధించినడై యుండవతాను. 
అప్పుడే” "లక్షణ” యను శర్తి వచ్చును. ముందు ముజ్యార్థమునకు 
అన్వయము కదరక_బాథ "వచ్చినప్పుడు లక్షణాశ కిని లేపవలెను. 
లక్షణాశద్తి లేచి. ముజ్యార్థమునకు సంబంధించిన యర్ధమును 
చెప్పును, అప్పుడు ఆన్వయము కుదురును 1|పస్తుతమున మేబ్యార్థ 
మగు చిచ్చర కికి నంబింధించిన యర్థము అమెయొక్క ఉపాసనమూీ 
అనగా సంధ్యోపా ననము. 


ఇప్పుడు శ్లో కారము సరిపోవును. ఎట్లనగా--సంధ్యాస్న్మాన 
మనగా-సంధ్యోపాననకొరకు సానమని యర్థము. కాన ఆపు నది 
న. ప రట సంభ్యాశబ్దము, అక్షణుచేత 'అర్థమును 
చెప్పుటచే 'లాక్షణీర” మనబడును. లక్ష లుచేతచెప్పబడిన 'ఆర్లము 
ire అనబడును. ఇట్లు మూడు విధములైన శబ్దములు ఊదహ 
రింపబీడినవి. యాూథము, వ్యంజకము నగు సంధ్యాశబ్దములు యుతి 


స్మృతులందు లేవు గనుక, నుదహరింపబడలేదు. 


యోగశ త్తి, రూఢెశ క్షి, అక్షణాశ క్ర, వ్యంజనాశ క్రి అను భాషా 
వైర త్యనంలం భారతీయే తరభాషలందు తేసు. భారతీయభాషలలో 
గూడ సంస్క తమునుండి యెరువు తెచ్చుకున్నవే. చాలమంది 
చదువరులకీి" విషయములు కొత్తవి. వారికీవిషయములు భాషా 
వైచిత్యములు తెలియుగాక! యని వివరించితిని, 
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ఇశకై సంధో్యపాసనకాలమును చెప్పు సంధ్యాశబ్రమొండు 
గలదు. “సంధ్యోపా సన కాలము, ముణఖ్యార్థ మగు చిచ్చతక్తికి సంబంధిం 
చునదే యగుటవలన-అదియును లాక్షణికమే యగును. ఇట్లు శోక 
మున, నుదహరింవబడిన మూడు విధములైన సంధ్యాశబ్ధములు 
వివరింపబడినవి. 


అవ “అహరహస్సంధ్యాముపాసీత” యను విధివాక్యమం 
దున్న సంథార్థ్రశబ్దము యాగరూథఢమని పరోక్షముగ చెప్పబడు 
చున్నది. 


విధిసనంధ్యాశ బార్ల: 
ది దధి 
వరా చిచ్చు కి కిరేవ సా! 
వసి సిష్టః a oe: కం 
హి |బహ్మవిదు త్రమః॥ 16| 


పర బహ్మసాక్షాత్కారశాలురలో నుత్తముడగు వసిష్టమహర్తి 
సంధ్య యనగా సర్వ వేదాంత(పసిద్ద యగు సర్వోత్కష్టమగు 
“చిచ్చ ర్తి క్రై యనియే చెప్పిరి. కాన' "అహరహస్సంధ్యాముపా సిత” 
యను సంధ్యోపాసనవిధాయక శుతివాక్యమందున్న "సంధ్యా ' శబ్దము, 
“సంధౌ నంథారముపాసీత నాస్తగే నోధతే రవా” యను యో గియాజ్ఞి 
వల్క కమహర్టివచనమందున్న సంధ్యాశబ్దము, “సంధ్యాం మనసా 
ధ్యాయేత్‌” అను సంధ్యోపాసన విథాయక._ఐతరేయ(బాహ్మణవచన 
మందున్న సంథా్యాశబ్బమున్నూూ చిచ్చు క్తిపతిపాదకములగుటచేత 
యోగరూఢడములే యగును. 


నం థ్యాదేవతాస్వరూ పనిరూపణము 
వసిష్టులిట్లు చెప్పిరి = 
“యా సంధ్యా సా జగతవూతిః మాయాతితా తు నిష్కలా। 
ఈశ్వరీ కేవలా శక్తిః తత్వ(తయసముద్భవా॥” ఆని. 


దీని యర్థము. మాయాతీతా= మాయనతి(క్రమంచినది. అనగ_ 
మాయను తన 'యధీనమున నుంచుకొన్నది యని యర్థము. ఎట్లు? 
[పళయకాలమున సమ స్తజీవులకర్మలును మాయయందు వాసనా 
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రూపముగ లీనమై యుండును ఆ కర్మలు wre 
నున్నంతకాలము మాయ అస్యతం|తముగనే యుండును అప్పుడు 
చిచ్చు ర్తి క్రియే స్వతంతురాలు మాయను తనయధథినమున నుంచు 
కొనును ఇక ఆ కర్మలు పరిపక్వ్వము కాగనే, చిచ్చక్తి తన ss 
యించిన మాయకు స్వాతం|త్యమిచ్చి ఆ రా అ 
మును సృష్టింప నిచ్చగించును అప్పుడు మాయకు వాధాన్య 
ముండును సృష్టి క- ముందు చిచ్చుక్తి స్వృతంతురాలు. సృష్ట 
రంభమునుండి మాయ శరర రరర (పస్తుతమున సంధథాాశ ఖా 
రమైన చిచ్చ క్తి ది స్వాధినమ మూయ॥ నిష్ళులా = నిర్వికారమైనది, (పళ 
యుకాలమునే కర్మలు అఆపరిపక్యవశయందుండుటచేత మాయయం 
దున్న గ మాం లుం ల పరస్పరము హెచ్చు తగ్గులు 
లేకుండ సమానావ ఫ్టయందుండును, 


ఆసమయమున మాయను గురించి తెలిసకొను (పా ౯ యెవ్య 
రుండరు. కాబట్టి-- మాయ ఆవ క్రముగ నుండును. అందువలన 
చిచ్చు క్త వికారము. లేనిదై యుండును కేవలాౌ జూ ఈంరునిసుంథి 
విడదీసి ఈశ్వరునికంకు వేరుగ తెలిసికొనుటకు వీలు కోనిది. 
ఈశ్వరీ = ఈశ్వ్యరచైతన్యము, చిచ్చక్తిచైతన్యము ఒక్కటి యే యగుట 
చేత జగత్కారణమగు నీశ్వరునికంజు భఛిన్నము కాగిది. యని 
యర్థము. ఇద్దరి చైతన్యము లొక్కటియే యైనను వారి యుపాధు 
లకు సూక్ష్మటే దముండుట చేత నా యుపాధిఖేదము ననుసరించి శివ 
డనియును, స డ్‌ యనియును వేరుగ వ వ్యవహ పారకించుటు. తత్వ్మతంం 
సముడు వా = (బ్రహ్మవిష్ణు రుదులనెడు మూడు తత్వములయొ కు 
ఉద్భవము, అనగ పుట్టుక (తనవలన) గలది. చిచ్చక్రయే తనన్నాశ 
యించిన మాయాద్వారా తత్వ తయమును సృజించును ప = 
చిదూపమై శ క్రిపచముబే రరర యాట దే 
కలదా, పా = ఆ చిచ్చ క్రియే, ఇగత్తూ కొన తుకారయముగనకు 
చేచర్హము, “ఎడల”. అసు అర్థము. కాగాంతను న్యాశయించిస మాయా 
ద్వారా అక NTE రకు” ఉమ ఒం రాలైన మనల, చిచ్చక 
స సరిడంను.. ఇది వసష్జులు డూ 


వ్‌ | 


య ఈ Tou § హరు కా సరై ము చేత vw 
పించిన శ విస్వయాపము, 
బుషి నర్వజ్ఞ వూధథవాచార్లుబవారు సూతసంహ తొభాషర్టమున 
నిరూపించిన శ ప్‌ మందూ పము దివరిలపమడును ఇయ చయువురు లదు 
Ean Fat కంల సం స్మ ar (వాయ అనాను. సని are రెండు 
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సారులు చదివిన నుబోధమగును. మనము చిచ్చక్తిస్వరూపులమే. 
కాన మనస్వరూపము బోధపడుటకు పదిసారులైనను చదువవలెను. 


చ పూర్వకల్పె పరిపక్వసకల పాణికర్మను ఉఊపభోగేన నష్టైషు 
ఆపరిపక్వవాసనారూపకర్మాశయః యా మాయా, శక్య(పతియోగ్య 
ధిననిరూప ణవిషయ _-తదవచ్చిన్నం చైతన్యంకాచిచ్చక్రిః, పరాశ క్రిశ్చ. 
శక్షర(పతియోగ్యనధీననిరూపలణు విషయ త దవచ్చిన్నం చైతన్యం శివః. 
మాయాసంబంధవినిర్ము క్షం శుద్దం చైతన్యం వరం (ఒ౬హ్మ” ఇతి. 
ఆని. 


దిని యర్థము. కల్పమనగ సృష్టి కాలము. పూర్వకల్చెి = 
పస్తుతసృష్టి కాలముకం కొ ముందున్న సృష్టి కాలమందలి సమ_స్ర 
పాణులయొకు పరిపక్యమైన సకలకర్మలును (పాణయిలు అనుభ 
వించుటచేత నశించిపోగా, ఆ సృష్టి పూర్తి యెపోవును. వెంటనే 
(పళయ మారంభమగును. సకల (పాణులును నశించును, మాయ 
యొక్కటియే నిలుచును. అప్పుడు ఆ పాణుల తాలూకు అపరిపక్వ 
మైన (పండని) కర్మలు వాసనారూపముతో మాయను ఆఇ్మశయించి 
యుండును, 


ఆ (పళయశకాలము మూడు వంతులు గడవగానే అంతవరకు 
పరిపక్వము కాకుండ వాసనారూపముగ మాయయందున్న (పాణి 
కర్మలు పరిపాకము పొంద నారంభించుటకు ఉన్ముఖముగ (సిద్ధ 
ముగ) నగును. అప్పుడు కర్మలు కొంచముబ్బుట కారంభించును. 
అట్టు ఉబ్బుట ఆరంభించగనే, ఆ కర్మలయందు అతి సూక్ష్మమగు 
స్పందము (చలనము) కలుగును, నీటిలోని చేపల కదలికవలన 
నీటికి కూడ కదలిక కలుగునట్లు, ఆ కర్మల స్పందనము ననుసరించి 
వానికాశయమైన మాయయందు కూడ నతినూక్ష్మమగు స్పంద కలు 
గును అట్టి స్పృంఉఓకల మాయతో కూడిన (బహ్మచైతన్యమునకు 
1) చిచ్చ'క్తి కి యనియును, పరాశక్తి యనియును పెరులు. కర్మలు 
పరిపాకోన్ముఖములు కాకుండ అపరిపక్వములుగనె యున్నప్పుడు, 
కర్మలయందు గాని, బూయయందు "a నుసూక్ష్మమైన స్పంద 
కూడ కలుగచు. ఆప్పుడు మాయకు “అప్యక్త” మని పేరు. ఆ 
యవ్య క్రమాయతో కూడిన (బహ్మచైతన్యమునకు (2) శిపుడని పేరు. 
మాయతో సంబంధమే అలెకుండ శుద్రమైన, దూరముగనున్న మూడు 
పాదముల (బఅహ్మచైతన్యము (దీసిశే 'తపాద్చ్రహ్మము అని పరు), 
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1 శుద్రపర|బహ్మ మనబడును. ఇట్లు (1) చిచ్చు క్రి, (2) శివుడు. 
) శుద్దపర[బహ్మము అని యొళకే (అహ్మచైతనసర్ణము మాయ 
యనెడు ఉపాధియుక్క ఖవమువలన వేరు వేరు పేర్లతో పలువ 


ఇచ్చుట సనూతసంహితలోని పదములకు అర్ధము (వాయ 
లేదు. ఏలనన---అవి వేదాంతశాగ్రాఎరు చడువుకొన్న'వారి కే బోధ 
పడును 

పెన (వాసినట్లు పరిపాళము సాందుటకు ఉన్ముఖమైన శర్మా 
కాలక్రమమున పండుట కారంభించి పూర్తిగ పరిపక్వమగును. అప్ప 
టికి పళయకాలము గూడ పూర్తియగును. అట్లు (పళయకాలము 
పూర్తియగుచుండగ వెనుక చెప్పిన జలక్‌ క్ర్‌కి జగత్తును సృష్టింపవలె 
నను కోరిక శలుగును. జగత్తును సృష్టింప నిచ్చగలిగిన చిచ్చు ర్తి క్ర్‌క్రి 
“సంధ్య” యని పరు గలుగును అ సంభ ఆంతవరకును తన 
స్వాధీనమున నున్న మాయకు స్వాతంత్రమిచ్చి, ఆ మాయవచేత జగ 
త్తును సృష్టింపించును. ఇట్లు జగత్చృృష్టికి ముందే I 
జరుగుచురిడగనే సంధ్యాదేవత రార వింతలో ఆమెయు మాయా 
ద్వారా (బహ్మవిషఘ్థుమ హేశ్యరులను. జగత్తును, సృష్టించును. 


(పళయ కాలము జరుగుచుండగ. మాయయందు వాసనారూప 
ముగ నున్న (పౌణికర్మలు. మూడువిధములుగ సుండును, 


(1) ఆరంభమునుండి మూడువంతుల (పళయకాలము 
గడచు వరకును ఆపరిపక్యకర్మలు (ఏమాత్రము పండనివి) 


(2) నాల్లవవంతు పళయకాలమారంభించగనే ఆ కర్మలు 
పరిపాకోన్ముఖములగును. (పండుటకు సిద్దముగ నున్నవి యగును). 

(3) పళయకాలము పూర్తికాగనే కర్మలు - పరిపక్యుము 
(పూర్తిగా పండినవి) లగును. 

ఆందులో అపరిపక్వకర్మలకును--పరిప కక ర్కలకును మధ్య 
(సంధియందు) నున్న కర్మలకు పరిపాణమునకు [పంశుటకు) ఆరం 
భముగానున్న దశ యొకటి యున్నది గదా! ఆ మధ్యుదశలో నున్న 
(బహ్మచైతన్యమె “చిచ్చ క్తి క" యని పిలువబడునుగదా! ఆచిచ్చ క్రి క్షయే 
సంధ్యాదేవత గదా! ఇట్లు టిని వరించిన సంది దశ యుందుంచుట 
చేత, సంధౌ _ భ వాడ సంధ్యా, సంధియంచున్నది. కాన “సంధ్యా” 
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యనబడుచున్నది. అను వ్యుతృత్తిచేత “సంధ్య” యను పేరు 
ఎంతయును సముచితముగను, యు క్రియుక్తముగ నున్నది. 

ఇక గాయతీదేవియో-- పె సృష్టి ఆరంభమె సూక్ష్మసృష్టి 
స్థూలసృష్టి, పపంచసృష్టి యిది యంతయు పూ రియైన తర్వాత 
సావిర్భవించినది కాన, సంథ్యాగాయతులిద్దరును "వ్యవహారమున 
వేర్వేరు. 

అవ గాయ్మతీమంతాధిదేవత యగు గామ్మతీదేవియు, 
సంథ్యాదేవతయు నొక్క_రెే యని కొందరందురు. దానిని నిరాకరిం 
చుటకు సంధ్యాగాయ।తీదేవతలయొక._ స్యరూపభేదము పపరిరప 
బడుచున్నది, 


నిరాజి సృష్టి కాలీనే 
గాయ్మతీ హ్యభిమానినీ। 
చిచ్చు క్రిరూవనంధ్యాయాః 
విభినై వేతి నిర్ణయః॥ 17! 


గాయ|తీదేవత సంపూర్ణ సృష్ట్యనంతర కాలమందలి స్ట సూల[పపం 
చముయొక్భ సమష్టిరూపమైన “విరాట్టు” అనెడు శరీరమునందు 
అభిమానము గలది “అగ్నిర్ముఖం= ఇత్యాది గాయ త్రిహృదయ 
మంతముచేత చెప్పబడిన విశేషణములచేత ( ఆనగా---అగ్నిదెవత 
గాయత్రీదేవికి ముఖము, బహ్మ శిరస్సు, విష్టువు హృదయమగును” 
ఈ మొదలగు వర్దన చేత) గాయతీదేవికి 'విరాళ్టు స్థూలశరీరమని 
తెలియుచున్నది గదా! నృసింహో_తరతాపినీయాపనిషత్తునందు 
గూడ పరమాత్మయొక్క స్ట నూలశరీరమునకు “ఆగ్నిర్ముఖంకా ఇత్యాది 
వర్ణనచేత, ఏడంగములు సీర్ణింపబడినవి. అంతియే గాదు-- సూత 
సంహితయందు యజ్ఞ వై భవఖండమున “గాయ(తీవిచార ము” అను 
శురుగల ఆరవ ఆధ్యాయమున పం (డెండవ నోము నవతారిక 
యందు శ్రీసర్యజ్ఞైమాథవాచారు్యులవారు ఇట్లు (వ్రాసిరి “కంబహునా? 
నామరూపాత్మకం సర్యమపి జగత్‌ విరాడాత్మికాయాః తన్మూర్త రవ 
యవత్వేన పరికల్పయతి” ఆని. అనగాకా'పలుమాటలేల? నామ 
రూపాత్మకమగు నీజగ త్రంతయును మహావిరాట్స్వురూపిణి యగు 
గాయ|తీదివియొక్క న్గూలశరిరమునకు నొక యవయవముగా కల్పిం 
పబడుచున్న ది”. అనీ ఆవతారికను వాసిరి. అన్షే---అచ్చటనే 
నవమళ్లొ కావతారికయందు గూడ నిట్లు (వాసిరి “ అ థాసార్థిః 
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సావిత్వ్యాః జపగాలే థ్యాతవార్థం విరాడాత్మాకాం మూ దర్తిమాహ =ఆగ 
చృరీరం సావితార్జః ఇతి! ఆని. సర్వజ్ఞమాథధవాచార్యులవారిట్లు 
వార్థిజ్యానించిరి. “పృఖ[వా్యాదిభూతభౌతికాత్మకం తసార్థః శ్ఞూలశరిర 
మి తిn అనగాకా ఈ "గాయ(త్రిమంత్రమును జవించుటకు జుంందు 
గాయ్యతిదేవిని ధ్యానింపవలఖలెను గదా! అట్లు థ్యానించుటకు విరా 
లు రూపిణి యగు గాయ,్మతిదెవిలయిక్క మూర్తిని చెప్పుచున్నాడు” 
అని అవతారికయుక్క అర్ధము. “జగచ్చరీరం సావ్శిత్వా” = అను 
మూలముయుక్ళు వ్యాజఖ్యాసీమున సరము =ప్ఫృషావా్రాద్‌ పపం చమషహా 
భూతములును, ఆ పంచమహాభూతములివలన బుట్టిన పాంవణఖొతిద 
వస్తువు అన్నియును, గాయతిదేవియొక్క శ్హ శూలశరీరముగా థాకరినిం 
పవత నని అర్థము. కావున = గాయతిదేవి* శూలసమష్టి రూపమైన 
విరాట్టునందుో “అదినా శ్తూలశరిరము” అనెడు అభిమానము గలది 


ఇక సంభ్యాదేవత యన్ననోాగసృష్టి క వూర్వము Eres 
మున చిచ్చు క్తి కిరూపముతో es సతు. ఇట్రైద్ర్ధ్ర రకును చాలక 
మున్నది. సంథ్యాదేవతయుక్క థేకియరూపము కచ్చితము. గాయ 
తిదేవియొక్ళ్క_ రూపము వ్యావహారిక వాస్తవికము. అనగా-వా వహా 
రికసత్తాగలది. గాయ తె విరాశభిమానిని సంఛారిబేవత అవ్య రక్ష 
మాయాఖభిమానిని. ఇంకను వంరాంరవత నాశయించిన మాయచే 
సృష్టింపబడిన దానిలో నేకదేశమగు విరాట్టునందు ఆభిమానిని. 
ఇట్ట నేక నయము లుండుమటమవలను సంధ్యాదేవతశంకు గాయ్మతీదేవి 
భిన్నమెనదే. అద్దరు నాొక్కురు గాదు. ఇది సంభ్యాగాయతీదేవతల 
యొక్క స్వరూపభేదము. 

యిది 

విటబ్బుర్‌ వరి. mn See Ss — ద్వాజబ్బందనిషేవి 

సోమయాజులోపవనామక  వేంకటాచలశాస్త్రిచేత రచింపబడిన 

పూర్చాభిధాం,ధవ్యాణ్యానసము పేతమగు Sh చ తు 

యందు ద్వొితీయాథా్యాయమున సంథధ్యాదేవతాస స్వరూపనిరూప 

ఇఐంబను ద్వితి యభాగము 


సమా పము. 
ద్వితీయా థాకాయము సమా _ప్పము. 
ఒకు తత్‌ సత్‌ 
శివమ్‌ 


ఓమ్‌ 


: యత్సంధ్యాముపాసతే (బహ వ తదుపెసతే॥।” 


ఇతి శ్రుతిః 
నంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్హాభి ధాయ్యధవ్యాబ్యాసము పేతము 
తృతీయాధ్యాయము--- ప్రథమ భాగము 
ఉపాసనప్రకర ణము 
సంభ్యాస్వరూపనిరూపణానంతరము ఉపాసనాస్వరూపము 
వివరింపబడుచున్నుది. 

“ధ్యాయత్యర్థ ల యత్సమాన(పత్యయ ప్రవాహీకరణమ్‌. 
తదేవోపాసనమ్‌” థ్యానమనగా “ఒకేవిధమగు జ్రానములను (తలం 
పులను) (పవాహముగ చేయుట. అదియే ఉపాసనము . అని 
శ్రీశంకరభ గవత్పాదులవారు చెప్పిరి.'కాగా-'ఇతరజ్ఞానములు (యోచ 
నలు) మధ్య మథ్య దూరకుండ నూనెధార వలె మధ్య మథ్య తెగ 
కుండ ఉండెడు, ఒకేవిధమైన జ్ఞానముల (పవాహము ఉపాసనము. 

అవ: ఇట్లు ఉపాసింపదగిన సంధ్యాదేవత యొక్క స్వరూప 
మును, ఉఊపాసనాస్వరూపమును నిరూపించిన తర్వాత, ఇప్పుడు 
ఉపాసనా భేదములను నిరూపించుట కారంభమగుచున్నది. 


అహం[గ్రహః |ప్రతీకశ్చో- 
పాననం ద్వివిధం న్మృతం। 
ప్రకృతే చ ద్విధోపాస్యా 
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ఉపాసన రెండు విధములు. అహం[గ హోపాసనమనియు, 
పతీకోపాసనమనియును. ఎచ్చట పరమాత్మ సగుణస్వరూపుజై 
“సోఒహం” “ఆ పరమాత్మ నేన” యని అహంత్వముతో ధ్యానింప 
బడుచున్నాడో యది అహం(గహోపాసనము. “సగుణపరాక్రైశన్య 
మునకును స్వీయ్మపత్యకై్రైతన్యమునకును, ఐకరిభావనము అహం 
(గ హోపాసనము. ఉపాసనావిధివాక్యమున ఆహంపదము తేక పోయి 
నను అహంపదమును చేర్చి ఉపాసనను చేయవలెను. ఇక్షు శారీరక 
మీమాంసా భాష్యమున చతుర్థాధ్యాయమున “ఆఅత్మేతి తూపగచ్చంతి. 
[గాహయంతి చ” అను సూతముయొక్ళు. ఖాష్యమున శ్రిశంకరభగవ 
తాదులవారిచేత సిద్దాంతము చేయబడినది పనికి ఉదాహరణుము 
సంధ్యావం వనమునందలి “అసావాదిత్వ్యో బ్రహ్మ” అను సంధథ్యోపాసన 
వాక్యమే ఈ వాక్యమున అహం”*చము తెదు. ఐనను “ఆఅహంపడ 
మును చేర్చి “సాఒహమస్మి” అని యుపాసింపవలెనని |ఒహ్మాసూ[త 
కర్తయ గు వ్యాసమహర్షియే “న భిన్నాం (_పతిపద్యెత” ఇత్యాదిక్లోక 
మున (వాసినారు. ఈ క్లో కారము ఉఊఉ_తరో తర వివరింపబడును. 

పరమాత్మవ్యతిరిక్తమైన అల్బమైన వస్తువును ఉత్కృష్ట 
దేవతాబుద్దితో గాని, బుహ్మదృష్టితో గాని సంస్కరించి, యుపాసిం 
చిన యెడల అది (పతీకోపానన మనబడును. (ప్రతీకమనగా అవ 
యవము. అవయవము అల్బ్బమగు వసన్తువగును. 


ఉదాహరణము = “ఆదిత్యో _బహ్మేత్యుపాసీత” ఆదిత్యుడు 
పర్మబహ్మమని యుపాసింపును, “మనో |బ హ్మేత్యుపాసీత” మనను 
పర(బహ్మమవి ఉపాసింపుడు. అను వాక్యములు. ఇచ్చట అల్బు 
వస్తువగు ఆదిత్యుడు (బహ్మదృష్టిచేత సంస్కరింపబడినవాడై ఉపా 
సింపబడుచున్నాడు. ఆక్ట్లే మనను గూడ ఆల్ఫవస్తు వే, (బహ్మద్భష్టి 
చేత సంస్కరింపబడినదై యుపాసింపబడుచున్న ది. 

(పకృతమున సంథారవందనమున తన అధికా రా..( యో గ్యతా) 
నుసారముగ అహం[గ్రహోపాసనమును, పతీకోపాసనమును రెండు 
విధములైన యుపాసనములను చేయవచ్చును. 


ఎవరు ఎట్టి ఆధికారులు ? 
శ్రీిసర్యజ్ఞమాథవాచార్యులవారు, నూతసంహితావ్యాజ్యానమున 


ఆధికారులు మూడువిధములని చెప్పి, వారి లక్షణములను వాసి 
'నారు. ఎట్లనగా == త్రివిధా అధికారిణః! ఉత్తమా మధ్యమా ఆధమా 
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శతి! త(త విశుద్రసత్వాః, సమాహితచెతసః, ఉ_తమాః. వివేక 
వైరాగ్యసంపన్నా అపి రజోలెశానువృత్త్యా కక్ష ప్రచేతసో మధ్యమాః. 
పబలతరదురిత(ప్రతిబద్దచిత్తాః, కౌత్పుక్యమా (తే (పవృత్తా ఆపి 
అ|పతిష్టితజిజ్ఞాసాః ఆధేమా ఇతి॥ 


అనగా---ఆధికారులు ఉత్తములు మ ధ్యములు అధములు నని 
మూడు విధములు. అందు విశుద్ధసత్వులు, సమాహితచెతన్కుు 
లును ఉత్తములు. అనగా విశేషముగా శుద్దమైన సత్వగుణము కల 
వారు. ఇచ్చట సత్వగుణమునందలి వికుద్ది అనగా---భగవథ్గిత 
యందు చెప్పబడినరితిగ---చిర కాలము నిష్కామకర్మ ననుష్టించుట 
చేత, పాపము, క్షిణించి, రజ సమోగుణఖములు పూ రగ క్రిణీంచగా- 
మిగిలిన సత్వగుణమునకు ఆ ర సమోగుణముల సంబంధ నుమ 
యును లేక పోవుటయే విశుద్ధి. ఇట్టి విశుద్ధి కలిగిన తర్వాత చి త్రము 
నకు విక్షేపము (చాంచల్యము) “కలిగించునట్టి రజోగుణము లేక 
పోవుటచేత చిత్తము బాహ్యవిషయములవైపు 'పరుగె తకుండ సమా 
హితము (నెమ్మదిగలది) అగును. ఇట్లు "సమాహితమైన మనను గల 
వారు ఉత్తములు. ఇట్రై ఉతమాధిశకారి అత్యంతదుర్లభుడు, 


భగవద్దీతయందు చెప్పబడిన నిషామకర్మానుష్టానము చాల 
కాలము చేయుటచేత వివేకవెరాగ్యములు కలిగినను, రజోగుణము 
పూర్తిగ క్షిణించక పోవుటవలన రజోగుణలెశము కొనసాగుచుండుట 
చేత చి_త్తవిక్షేపము (మనస్స్ఫుచెదరుట) కలుగుదుండును. ఇట్టివారు 
మధ్యములు. ఈ తములకు మనన్సు సి సిరముగ నుండును. మథ్య 
ములకు మనను కొంచెము చంచలమొుగ నుండును ఇటిమధ్యములు 
దుర్తభులు కారు. కాని, విరళముగ నుందురు. ఇక మూడవ వర్ణ 
మునకు చెందినవారు, వీరి చిత్తము పూర్వజన్మమున చేసిన ప్రబల 
తరమైన పాపసమూహముతో నిండియుండును. ఆ పాపవాసనలు 
పుణ్యుకర్మలను చేయుటయందు ఆడ్డుపడుచుండును. ఇంకను తమో 
గుణము కూడ నుండును. పాపపుపనులు మంచిపనులుగను, 
మంచి పుణ్యుకర్మలు పనికిమాలిన కర్మలుగను తోచునట్టు తమో 
గుణము చేయును. రజోగుణము మననును పంల నుండనీయక 
చెదరగొట్టుచుండును. రజ స్తమోగుణముల స్వఖావమది. వావ 
వాసన అడ్డు పెట్టుటచేత చి త్తము పు ణకకర్మలు చేయుటయందు (పవ 
ర్తించనేరదు. ఎప్పుడైనను  ఏపుణ్యులేశముచేత నై నైనను బౌొత్చుక్యము 
(సరదా) చేత పుణఖ్యకర్మలను చేయుటయందు (ఏభగవద్గతా_శవ 
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ఇమునందైనను) [పవర్తించినను, ఆ (వవర్తనమా[తముచేతనే ఆ 
కాస్త పుణ్యము క్షీణించి పోగా -అస్థెర చిత్తులై యాపనినుండి విరమిం 
చెదరు. ఇట్టి వారు ఆధమాధికారులు. 


ద్విజాడు ఈ లక్షణుములచేత తన అధికారమును (యోగ్య 
తను) తెలిసికొని, ఆ అధికారానుసారము, |పతీకోపాసనమునో 
అహం|గహోపాసనమునో చేయవలెను, ఏ అధికారి యేయుపాసన 
చేయవలెనో సంధ్యాపాసనాస్వరూపనిరూపణానంతరము వివరింప 
బడును. 


అవ: సంధ్యోపా సనాస్వరూష ము వివరింపబడుచున్నది. 


నామరూపైః కాలభిన్నై 
ర్యుకా సంధ్యా |తిధా మతా! 
సంధ్యా హి తాద్భళీ (బహ్మ 
సాఒహమస్మీతి భావయేత్‌॥ 191 
అర్థము. ప్రాతర్మధా్యాహ్న సాయంసంథ్యలయందు సంథ్యాదేవ 
తకు వేర్వేరు రూపములు, వేర్వేరు రంగులు, వేర్వేరు పేర్లు వేర్వేరు 
వాహనములు మొదలైనవి కూడ కలవు. 


ఈ విషయమున అత్రిమహర్షి. 


“గాయ్యతీ నామ పూర్వాహ్నే సావితీ మధ్యమే దినే,! 
సరస్వతి తు సాయాహ్నే, సెవ సంధ్యా [తిధా మతా! 
గాయ(తీ తు భవేదక్రా సావి(తీ శుక్లవర్శికా।! 

సరస్వతీ తథా కృష్ణా ఉపాస్యా వర్ణ్లభేదతః:॥ 

గాయత్రీ బహ్మరూపా తు సావిత్రీ రుదరూపిణి। 
సరస్వతి విష్టురూపా ఉపాస్యా రూపభేదతః॥” అని. 


గౌతమధర్మశాస్త్రమున ఐదారధ్యాయములందు సంథ్యాదేవత 
యొక్క మూడు సంధ్యలయందలి మూడు విధములైన రూపము 
లును పూర్తి వివరములతో [వవాయబడినవి. ఆ శ్లోకములను వెను 
వెంటనే వ్రాయుచున్నాను. 
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గౌతమధర్మశాస్త్రమునందలి (తివిధసంధ్యారూప వర్ణనము 


(వార్టాన 
“ఆచమైరవ తత _స్టిషన్‌ థాకాయేత్సంధథా్యం సమాహితః। 
రక్త్ష్మసగ్వసనాం రక్షాం, రకాలంకార భూషితామ్‌ ॥ 
హంసాసనసమాసీనాం యజ్ఞనూ(త్రనులక్ష౭ణాం। 
చతుర్భుజాం చతుర్వశ్తాంం, లోచనాష్టకభూషితామ్‌॥ 
అక్ష(సక్క_రకౌ దకే పుస్తం దండం చ వామయోః। 
చధథానాం సంస్మరెత్సంథా్యం భానుముండల మధ్యగాం॥ 
గాయ త్రినామవిజ్యాతాం ద్విజానాం సౌఖ్యుదాయినీమ్‌॥” 


మధ్యాహ్నమున 
వృషాసనసమారూథాం, గజచర్మవిభూషితాం। 
శుద్దస్సటిక సంకాశాం, శారూలాజినవాసినిమ్‌॥ 
అర్హచం[ద్రజటాజూటాం, (తినేతాం చ చతుర్భుజాం। 
తిశూలాక్షసజౌ దక్షే వామే డమరుదానకే॥ 
పంచాస్యాం మధ్యమే త్వహ్నః, సావితిం సంస్మరేద్ద్విజ:ః॥ 


సాయంకాలమున 
తార్థ్యాసనసమాసీనాం కీతవస్త్రనుభూషితాం। 
నీలవర్ణాం శంఖచక్రగదాపద్మచతుర్చుజామ్‌॥ 
సరస్వతీం విష్టురూపాం కిరీటాభరక్టార్య్యుతాం। 
సాయంసంధా్యం స్మరేదేవమన స్తమితభాస్కరే॥ 
ఆచ్చటనే సంధ్యోపాసన విమయమున = 
“పాగ|గేమ తతః స్థిత్వా దర్భేషు సుసమాహితః। 
(పాణాయామ [త్రయం కృత్వా, ధా్రాయత్సంభధ్యామితి (శుతిః। 
తత స్థలే వందనం తు తాం థా్యాయేత్చుసమాహితః॥ 
తావతైవ తు సాకల్యం భవత్యేవ న సంశయః॥” అని, 
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ఆ(తిమహర్థివచనమున పేరు, రంగు, రూపమను, మూడంశ 
ములే యున్నవి. గౌతముల మర్దనయందన్ని యంశములున్నువి. వర 
స్పరవిరోధము లేదు. కావున ఇద్దరి వర్ణ్లనములను ఎకముచేసి అర్థ 
మును [వాయుదును. 

(పాద్ధున 

హంసవాహనము, |[బహ్మరూపము, రక్త (ఎజ్జని) వర్ణము, రక్త 
వస్త్రము ర క్తమాల్యవిభూషణములు, కిరిటములతో కూడిన నాలుగు 
ముఖములు, కుడి పెచేయి మొదలు సవ్యముగ జపమాల, పుస్త 
కము- దండము, కమండలములను ధరించు నాలుగు భుజములు, 
జందెము, గాయ్మతీ నామదేయము, గలిగి సూర్యమండలము మధ్య 
నుండు పాతసృంధ్యాదేవిని థాకనింపవ లెను, 


మధథా్యహ్నమున 


వృషభవాహనము, ఐదుముఖములు కల శివరూపము, తెల్లని 
రంగు, తెల్లనివస్త్రము, శుక్లమాల్యవిభూషణుములు, అర్థ చం్యద్రాలం 
కృతజటా జూటము మూడేసికన్నులు గల ఐదు ముఖములు, కుడి 
పెచేయి మొదలు సవతీముగ త్రిశూలము, డమరుకము, వానము[ద, 
అక్షమాలలను ధరించిన నాలుగు భుజములు, గజచర్మోత్తరీయము, 
పులితోలు వస్త్రము, సావితీనామథధేయము గలిగి, సూర్యమండల 
మందుండు మ థ్యాహ్నసం థ్యాదేవిని థ్యానింపవలెను. 


సాయంకాలమున 


గరుడవాహనము, విష్ణురూపము, నిలవర్ణ్లము, పనుపురంగు 
వస్త్రము, సీలమాల్యవిభూష ణములు, ఎడమ శెచేయి మొదలు కుడి 
వైపుగ శంఖచక్రగదాపద్మములను ధరించు నాలుగు భుజములు, 
కిరీటభూషితశిరస్సు, వనమాలతో కూడి యున్న సరస్వతీనామ 
థేయము గలదై సాయంసంధ్యాదేవి నూర్యమండలమునందు 
ఉఊండును. ఆమెను థా్యానింపవలాను. 


తూర్పుకొనలు గల దర్భలమీద నిలబడి, మూడు [పాణాయా 
మములను చేసి, నెమ్మదియైన మనను గలవాడై సంథ్యాదేవతను 
థ్యానింపవలెను. అని (శ్రుతి చెప్పుచున్నది. 


అని గౌతములవారు చెప్పుచున్నారు. 
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మహాతపశ్శాలురగు ఆ(తిగౌాతమమహర్థులు ధ్యానింపదగిన 
సంథ్యాదేవతారూపమును ఒకే విధముగ వర్షించిరి. ఇట్టి సంధథా్యదేవ 
తామూర్తి ఉపాసకునిచేత కల్పితమైనది, గాయ త్రీదే వియొక్క మూర్తి 
మా(తము భక్తులక భీష్టవరదానముకొరకు శ్రీసాంబ్యాయనమ హర్షిచేత 
మహాతపస్సు చేసి (ప్రార్థింపబడినదై, గాయత్రిదేవి యతని పుతియె 
ఐదుముఖములు పదేచేతులతో విరాజమానర్నై స్వయముగ నావిర్భ 
వించినది. ఇట్లు రెండు రూపములకును శేదము 


“సంథా్యవందన”మని లోకమున బహుళవ్యవ హారముండుట 
చేతను, వందనశబ్దమునకు లోరమున నమసా్క్కారార్థము (పసిద్రమగుట 
చేతను, సందేహము రాగా-నమసాారార్థము కదని, ఉపాసనా (ప్ర 
కరణానుకూలమైన యర్థము చెప్పబడుచున్నది. “తత స్థలే 
వందనం తు తాం ధ్యాయేత్సు సమాహితః” ఆని. ఆస్ట అమున వందన 
శల్లార్థ మెమనగా---మిక్కిిలి నెమ్మదియైన మనమీ గలవాడై ఆ 
సరిధ్యోదేవతను థ్యానించుటయె యని” ఆని అర్థము. 


అనగా---వందనశబ్బమునకు ఈ సందర్భములో థానమనియ 
అర్థము. 


శ్రీలలితాసహ (సనామభాష్యుమున శ్రీభాస్కరరాయలవారు గూడ 
"సంధథా్యవందనపదవాచ్యం = = అభఖేదభావనం”" అని [వాయుచు 
వండనశబ్దమునకు థ్యానమె అర్థమని (వాసిరి “ఇమే = “సంధ్యా 
హి సూర్యగం [బహ్మ వందనం తదుపాసనం” అని యొక స్మ తి 
యందు స్పష్టముగ స ఆర్థమే (వాయబడినది, 


“(బాహ్మణో విద్వాన్‌ సకలం భ[ద్రమశ్నుతే” ఈ యుపాసనా 
మంతార్థమును తెలిసికొని నరథి న చేసిన ద్విజుడు, 
సంపూర్ణమైన మోక్షఫలమును పొందును" అను తైత్తరీయ(బాహ్మ 
అమునేందలి వాకర్ణయాు రక గై అర్థమును “తావతైవ తు సాకలర్థం 
భవతేర్థివ న సంశయః” అను గౌతీమధర్మశా స్త్రవచనము జ్రాపకపర 
చుచు మోక్ష్రఫలమును పొందుటలో  ఉపాసకుని సందేహమును 
పోగొట్టుచున్నది. ఇన్తై “శుచిర్వాప్యశు చిర్వా యః= (బహ్మభూయాయ 
కల్పతే= జనాాత సంశయ 9” అను విష్ణు వచనము గూడ మోక్షరూపఫల 
విషయమున సందేహమును పోగొట్టుచున్నది 
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“బహ్మెవ సన్‌ _బహ్మాప్యేతి” అను (శుతి తడ రకా కనక 
మోక్షఫలమును చెప్పుచున్నది. “న సంశయః” “నాత సంశయః" 
అను స స్మృృతివచనములు శుతిననుసరించుచున్న వై సందేహపడువాని 
యొక్క సందేహమును నివారించుచున్నవి. 


ఈ విధముగ [శుతిస్మృతులు సంధ్యోపాసనమును, దాని మోక్ష 
ఫలమును గొంకెత్తి గట్టిగా ఉద్దషించుచుండగ చాలమంది విన 
నొల్లకున్నారు. 


ఆహా! కాలమహిమ! సర్వజగజ్జనని అగు శ్రీసం థ్యాదేవి 
యవారిజకరుణచేత ద్విజులందరకును (శద్ధను కలిగించుగాక! ద్వొిజు 
లందరును (శద్దతో యథో క్రముగ సంధ్యాదేవిని ఉపాసింతురు గాత! 
ఉపాసనాపూర్ణఫలమును పొందెదరు గాత! 


ఇట్లు మూల శొకపూర్వార్హముచేత థాక్టినింపదగిన సంధ్యాదేవతా 
రూపమును వివరించి, ఉ త్రరార్థముచేత తదుపాసనస్వరూపము 
చెప్పబడుచున్నది. 


తాదృశీకాశ్లోకమున పూర్వార్థముచేత వర్ణింపబడిన వర్ణ్లరూప 
నామములతో గూడిన, సంఖ క కరిత్యపంంతలాంతర్య రజత 
జీవ|పేరక్రమగు చిచ్చ్తి కిరూపి౭ియగు సంధ్య, |(బహ్మకా సత్య 
జ్ఞానానంతమైన పర(బహ్మమే. అని తొలుత hres రూపవర్లనా 
మాదులతోకూడిన సంధ్యాదేవతను " అసావాదిత్యో బహ ' అనుమర్నెత 
ముతో పర(బహ్మా౭భిన్నముగ థార్యనింపవలెను. తర్వాత, సా: 
ముందు పరబహ్మాఒభిన్నముగ భావింపబడిన ఆ సంథా్యాదేవత, 
అహమస్మి=నేనే యగుచున్నాను. ఇతి భావయేత్‌ = అని అభేదముగ 
థ్యానింపవలెను. ఊపాసింపవలెను. 


ఉపాసనావాక్యముయొక్క అర్థమును ముందు తెలిసికొనవలసి 
యున్నది. 


“అసావాదిత్యో (బహ్మ -- సా౭.హమస్మి” ఇది యుపాననా 
వాక్యము. 


“అసా -- ఆదిత్యః  ([బహ్మ సా - అహం - అస్మి” అని పద 
చ్చేదము. 
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“అసా” పదము నటుంచి. ముందు ఆదిత్యపదము యొక్క అర్థ 
మును విచారింతము. ఆదిత్యశబ్దమునకు మూడర్థములు కలవు. 


(1) ఆదిత్యమండలము, (2) ఆదిత్యమండలమునందు (ఇది 
నామండలమనెడు) అభిమానముగల జీవుడగు నూర్యుడు. మన 
స్తూలశరీరమునందు "ఇది నా శరీరము” అను అభిమానము మన 
జీవునకున్నక్తు. జీవుశగు నూర్యునకు గూడ తన మండలమునందు 
“ఇది నా మండలము” అను అభిమానముండును. కాన జీవుడగు 
సూర్యుడు రెండవ అర్ధము, (3) మూడవది. ఆ జీవుని | పేరేపించు 
(అహ్మవైతన్యము. అందరి జీవులనున్ను, లోపలను అంత ర్యామిమయై 
యున్న [బహ్మచైతన్యమే (పేరేపించుచున్నది. కాని లోకములో 
సౌథారణుముగ పైకి కనబడుచున్న శరీరము, లోపలనున్న జీవుడు 
ఈ రెండింటినే "గుర్తించి అర్థముగ జెప్పుకొనుటు వాడుక. లోపల 
నున్న (బ్రహ్మవైతన్యము గురించి సామాన్యులకు తెలియదు. కాని 
వేదాంతశాస్త్రవిచారము చేయునప్పుడు లొపలనున్న _బహ్మవైతన్య 
మును మూడవ అర్ధ్థముగ తీసికొనవలెను. ప్రస్తుతమున ఆదిత్యపద 
మునకు మండలము గాని, తదభిమానియగు జీవుడగు సూర్యుడు 
గాని అర్థముగా చెప్ప వీలులేదు ఏల? ఆదిత్యపదము తర్వాత 
(బహ్మపదమున్నది గదా! దాని అర్థము పరబ్రహ్మము. కావున ఆది 
తుగ్టడు-పర బహ్మము అను రెండిరిటికి ఐకరము ఎట్లు చెప్పగలము? 
ఆదిత్యమండలము గాని, ఆదిత్యజీవుడుగాని పరబ్రహ్మము కాదు 
గదా! మండలము, జీవుడును మిభ్యావస్తువులు. పర(జహ్మము సత్య 
మైనది చైతన్యరూపమైనది. రెండింటికిని ఐక్యము కుదురదు అట్లు 
యిన నేమి చేయవతెను ? జట్టు చేయవలెను. 


ఆదిత్యశబ్దమునకర్థమైన మూడు భాగములలో, తాలి రెండు 
భాగములను విడిచి పెట్టి మూడవభాగమగు బుహ్మచైతన్యమును 
మా(తము అర్హముగ చెప్పవలెను మూడవ భాగము (బహ్మచైతన్యమే 
కావున రెండిరిటికి ఐక్యము కుదురును. సందేహము లేదు, ఈ విధ 
ముగ నచ్చటచ్చట అర్థమును చెప్పుట ఇాస్త్రమునను, లోకమునను 
వెదమునందును గలదు, దీనికి భాగలక్షణ (లేక జహదజహల్లక్ష ఇ) 
అని శాస్త్రమున పేరు. ఆదిత్యశబమునకు కైన (బహ్మచైతన్యము 
సంధ్యయే “సంథ్యా హి సూర్యగం బ్రహ్మి అని వ్యానులవారు 
చెప్పిరి గదా! కావున ఆదిత్యశబ్దమునకు ఆదిత్యమండలాంతర్యామి 
యైనదియు, ఆదిత్యజీవ(పేరకమైన (అహ్మచైతన్యరూపిభియగు 
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సంధ్యయే పై సెభాగలక్షణుచేత ఆర్థమగుచున్నది. అట్టి సంథ్యయు పర 
(బహ్మచై తన్యమున్నూ ఒక్కటీయే గదా! రెండింటికిని బఐకరము 
కుదురును. ఇంతవరకు సరిపడినది. ఇంకొక్క విషయమును తెలి 
సికొనవలసియున్నది. 


ఆదిత్యమండలమందున్న (బహ్మ చైతన్యము నిరు ణము, నిరా 
కారము. దానిని అధాాత్మ సంస్కారము లేని మనసుగల మనమెట్లు 
థా్యానింపగలము ?  థధ్యానింపలేము. అందువలన కృపానిధులగు 
మహర్షులు ఆ చైతన్యమునకు నామరూపములను కల్పించిరి. ఆ 
కల్పించిన నామరూపములతో నున్న చెతన్యమును మనము థ్యానింప 
గలము, 


ఆ నామరూపము లెట్టివి ? అ(త్రిమహర్థియును గౌతమమహర్షి 
యును ఆ నామరూపములను వివరించినారు. ఆ |బహ్మచైతన్యము 
నకు మూడు సంధ్యలందును మూడు వేర్వేరు రూపములను వేర్వెరు 
నామములను వరములను వాహనములను గూడ చెప్పిరి. ఈ వివర 
ములను 84, 85, 86 వ పుటలయందు చూచునది. అన్నింటితో 
కూడిన (బహ్మరు దవిష్టురూపములతో, ఆదిత్యమండలాంతర్యామి 
యగు (బహ్మచైతన్యముసను భ్యానింపవలెను. ఇప్పుడు “ఆసా” శబ్ద 
మున కర్థమును (వాసెదను. 


“అసా= వెనుక వర్ణింపబడిన వర్షరూపనామవాహనములతో 
గూడిన” ఆని అర్థము. ఏలననిన శ్రీమాధవాచార్యులవారు “ ఉఊద్యం 
తమస్తం యంత”మను (బాహణ భాగమునకు asc 
“యరథో క్రనామాదిభిః థ్యయం” అని “అనా” శబ్దమునకు అర్థము 
(వాసిరి. అనగా ---అ[తిగౌతములు వర్ణించిన" see 
థా్యానింపదగిన”దని అర్థము, ఆదిత్యః= సీంధ్యాదేవత, జఅహ్మకాపర 
(బహ్మస్యరూపమే అని ముందు, సంథార్థపర బ్రహ్మ ములకు అభేద 
థార్టనమును చేయవలెను. తర్వాత= “సా౭ఒహమస్మి"=సా ౯పర 
(బహ్మా౭భిన్నమైన ఆ సంధ్యాదేవత, అహం=నేను, అస్మి= అగు 
చున్నాను,అని రెండవది, ముఖ్యమైనదగు థా్యానమును చేయవలెను. 


ఇంతవరకు మం|త్రములోని పదముల ఆర్థము విడివిడిగ బోధ 
పడుటకొరకు [వాయబడినది. ఇక ఉపాసనము (థాకనము) ఏ 
యాకారములో నుండవలెనో ఆ యుపాసనాకారమును [వాసెదను. 
19వ శ్లోకమున మొదటి రెండు పాదములును అసా పదమునకర్థము. 





భా 1) పూర్తా ర్హాభిధాంధ్రవ్యాఖ్యాసము పేతము 0] 


మూడవ పాదము “ఆదిత్యో (బహ్మ” అను దాని అర్థము. నాలవ 
వాదన “అహం[గహోపాసనము”. 


1 ఉపాసనాకారనిరూపణము॥॥ 
పొద్దున 
“అసావాదిత్యో [బబహ్మ--సాఒహమస్మి” అని. 
అనగా దీని అర్థము 


ఆదిత్యమండలాంత ర్యామి, ఆదిత్యజీవపేరక, హంసవాహన, 
(బహ్మరూప (రక్రవర్ణ_ర క్తవస్త-ర క్రమాల్యవిభూషణు-సకిరీట చతు 
ర్ముఖ_-అఆకమాలా-పుస్తక,- దండకమండలుథర - చతురు\జ-చతు 
ర్ముఖ-(బహ్మరూప) గాయ।|తీనామక ష్‌ సంథ్యా== (సత్యజ్ఞానానంతం 
ఉపాత్సరం) (బహ్మ॥ (సాయహనుస్ర్మితా (తాదృశపర(బహ్మాఇభిన్న) 
సంథ్యాఒహమస్మి” అని. 


మధా్యహ్నమున 


“అసావాదిత్యో (బహ్మ --సాఒహమస్మి” 
దని అర్థము 


ఆదిత్యమండలాంతర్యామి ఆదిత్యజీవ[పేరక- -వృషభవాహన 
రుుదరూప (శుక్లవర్ణ్ల- --శుక్షవస్త్ర, శుక్రమాల్యవిభూషణు_ గజచర్మవిభూ 
షిత-_ _వ్యాఘ చర్మధర. తినే తపంచముఖ- అర్జెందుశేఖర జటాజూట 
థర_ తిశూల-డమరుక-దానము[ దా _ జపమాలా _ ధర-_-చతు చు? జ -_ 
రుుదరూప) సావి.తినామక-సంథధ్యా = ,త్యజ్ఞానానంతం (తిపాత్‌ 
పరం) (బహ్మ॥  సా౭హమస్మికా(తాదృశ _ తిపాత్సర(బహ్మాభిన్న) 
సంథ్యాఒహమస్మి” అని. 


సాయంసంధ్యాపాసనాకారము 
అసావాదిత్యో [బహ్మ-౧సాఒహమస్మి॥ 
దీని యర్థము 


ఆదిత్యమండలాంతర్యామి, ఆఅదిత్యజీవ_పేరక-గరుడవాహన - 
విమ్ణరూప (నీలవర్ష---పితవస్త్ర. నిలమాల్యవిభూషణ---శంఖ చ [క 
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గదాపద్మథర, చతుర తా యాతా క రా పితాని పైత) 
సరస్వతీనామక---సంథా్య (సత్యజ్ఞానానంతం (తెపాత్సరం, (బహ్మ॥ 
సాఒహమస్మి (తాదృశపర(బ్రహ్మాజభిన్న) సంథ్యాఒహమస్మి॥ అని. 


ఇచ్చట కండలికృతమైన (బాకెట్లలోనున్న) భాగములు ఉపా 
సనాకారములో (ప్రవేశింపవు. కాని--ఉపాసన (ఛాకనము)లో 
“బహ్మరూప” “రుదరూప” “విష్పురూప' ఆనే పదములను తలచు 
నపుడు ఆకుండలులలోనున్న విశేషణములతో కూడ నారూపములు 
తోచవల నను నభి|పాయముతో కుండదలులతో ఆ వి శ3ష౭ఐములు 
(వాయబడినవి, తర్వాత “(బ్రహ్మ పదమును తలచగనే (బహ్మ 
మందు సతత భా సత్వ ఆపంతత్వ ధర్మములు తోచుటకొర 
కును, సాఒహమస్మి” అను నవ్వుడు “సా” అను పదముబేత 
పూర్వము పర(బహ్మా౭.భిన్నముగ భావింపబడిన సంథ్యాదెవతను 
గ్రహి ౦ంపవలెననిన్నీ, కుండలులలో ఆయా వి *ఇషణుములులచబడినవి. 
కావున కుండలీకృత భాగములను విడిచి మిగిలిన ఖాగయి ఉపాసనా 
కారమున నుండవలెను. 


(పాతస్పంధ్యాపాసనవా శ్యార్ధము 


ఆదిత్యమండలమునందు చాల అలోవబనుండుచు ఆదిత్య 
(సూర్యునియొశ్క) జీవుని (ప్రవంర్తింపజే యుచు-హంసవాహనము 
మీద, (ఎజ్జుని రంగు గలిగి, ఎఖ్జిని చిర రవికెలను ఛరించి, కిరీట 
ములు ధరించిన నాల్లు ముఖములు గలిగి, జపమాల పుస్తకము 
దండకమండలములనుకీనాలు చేతులతో ధరించిన! చతుర్ముఖ [బ్రహ్మ 
రూపముతో నున్న, గాయతి యను పేరు గల సం థ్యాదేవత, 
(సత్యమై, జ్ఞానస్వరూపమై, అనంతమైన (తిపాత్‌) పర(బహ్మ మే. 
అట్టు |తిపాత్సర|బహ్మ-ఆభిన్నమైన యూ సంథ్యాదేవత, నేన, అగు 
చున్నాను, అని యర్థము. 


మధ్యాహ్నసంధథ్యోపాసనవాక్యముయొ క్క 
అర్థము. 
ఆదిత్యమండలమునందు, చాల లోపలనుండుచు, ఆదిత్య 
జీవుని పవర్తింపజేయు చు, తెల్లని వృషభవాహనము మీద తెల్లని 


రలగు గలిగి, తెల్లనిచీరను, రవ్‌కెను థరించి, మూడేసి న్మేతములు 
గల ఐదు ముఖములు గలిగి, జటాజూటములందు అర్దచం(దుని 


భా 1) పూర్ణాభిధాంధవ్యాఖబ్యాసముపేతము 03 


గలిగి, [తిశూలమును ఉడుకును, దానము[ దను, జపమాలను 
నాలుగుచేతులతో ధరించి, పులితోలును కట్టిన) రుదరూవముతో 
నున్న సావిత్రి యను సరు గల సంథాాదేెవత (సత్యమై, జ్ఞాన 
రూపమై. యనంతమైన (తిపాత్‌) పర|బహ్మ మే”. అట్టు (తిపాత్సర 
(బహ్మ-అభిన్న్నమైన యా సంధ్యాదేవత నెను ఆగుచున్నాను అని 
యర్థము. 


సాయంనంధథ్యోపా సనవాక్యము యొక్క అర్థము. 


ఆదిత్యమండలమునందు, చాల లోపల నుండుచు, ఆదిత్య 
జీవుని [ప్రవర్తింపజేయుచు, గరుడవాహనము మీద (నీలము రంగు 
గలిగి, పసుపుపచ్చని చీర రవికెలను థరించి, శంఖుచ|కగదావద్మ 
ములను నాలు చేతులతో ధరించిన) విషురూపముతోనున్న సరస్వతి 
యను పేరు గల సంధ్యాదేవత_(సత్యమై, జానరూపమై యనంత 
మైన |త్రిపాత్‌) పర(బహ్మమే“. అట్టు త్రిపాత్సర|బహ్మా౭.భిన్నమైన 
సంధ్యాదేవత నేను, అగుచున్నాను. అని యర్థము. 


సూర్యమండలములోపల నున్న ఈ సంథా్యదేవతను తన కెదు 
రుగ కోటిసూర్య పకాశమానమై (పత్యక్షముగ ఉన్నట్లు థ్యానింప 
పఠలెను. ఇట్టి రూపమును థ్యానము చేయలేని మందుడు “ఆదిత్య 
మండలమునందున్న సంభథ్యాదేవత-_పర|బహ్మమే అట్టి సంధ్యా 
దేవత నేను” అని అర్థమును తలంచుచునైనను ధ్యానింపవలెను. 


"న భిన్నాం (పతిపద్యత” = ఇత్యాది వా్యసస్మృతిక్లోకమునం 
దలి నాఖ్లవ పాదమున “విధినా యేన కేనచిత్‌” అని యున్నది. దాని 
యర్థము “యేన కేనచిత్‌ విధినా = సగుణోపాసనవిధానముచే గాని, 
లే నిర్దుణోపాసనవిధానముచే గాని, ఉపాసకుని యోగ్యతానుసార 
ముగ ఉపాసింపవతెనని యర్థము. కాగా శ్రీమాథవాచార్యులవారు 
మధథ్యమాధికారులకొ రకు అ(తిగాతములు చెప్పినట్లు (అహ్మరు[ద 
విష్ణురూపములతో సంభ్యాదేవతను సగుణముగ ధథ్యానింపవలెనని 
పరాశరమాథవీయమున  నూచించిరి. శ్రిభాసరరాయలువారు 
శ్రీలలితాసహ [సనామభాష్యమున “ఆదిత్యావచ్చిన్నచైతన్యస్య స్వావ 
చ్చిన్నవైతన్యేన సహ అఖేదభావనారూపం౦” అని వర్హించుటచేత కేవల 
నిర్లుణునిరాకారచైతన్యముల కే ఆభే దధ్యానమును చెప్పుటవలన వారు 
నిర్ధుణసంధ్యొపాసనమును నూచించిరి 
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ఇట్టు సగుణము నిరు ణము అను ఉఊభయవిధసంధ్యాపాసన 
ములును వర్ణింపబడినవి. ఈ పె రెండు ఉపాసనములును ఆదిత్యో 
పాథిక[బ హర్మాపాసనములు. ఇక నిరుపాధికశుద్ద(బ హ్య్మూపాసన 
మును ఓంకారముచేత చేయవలెను. 


అందువలన పెద్దలు “ఓమిత్యేకాక్షరా”నువాకము ద్వారా ఓం 
కారసాధథనముతో ప్రణవార్థమగు అఖండం నిర్ధుణ - నిరుపాధిక_శుద్దపర 
[లు హ్మోపాసనమును కూడ సంధ్యాకాలమున చేయవలెనని వర్పర 
చిరి, ఇది సంధ్యాపాననము కాదు. ఓంకారము నుచ్చరించుచు 
తదర్థమగు సర్వవ్యాపకా౬ఒఖండ - శుద్ద - నిర్గుణ _ పర|బహ్మమును 
నృసిం3 కూరా తరతాపినియో పనిషత్తునరదును శ్రీవిద్యార ణ్యకృతవార్తి రిక 
సారమునందును చెప్పబడిన "విధముగ థార్టనింపవలెను. దినిని 
ఊఉ తమాధికారులు నిర్లుణోపాసనముగను, మధ్యమాధికారులు (పతి 
కోపాసనముగను ఉపాసింపవలెను. ఈవిషయము ముందు పుటలలో 
వివరింపబడును. 


పె వ్యాసస్మతివచనమునందున్న గాయ (తిపదమును బట్టి 
ఇది గాయ|తీదేవిని గూర్చి చెప్పినదని యనుకొనరాదు. విలనన-- 
ఇది ఉపాసనప్రకరణము. ఈ క్లోక్రమున ఉపాసన చెప్పబడినది. 
సంధా్యవందనమున గాయతికి జపమే కాని యుపాసన లేదు. ఇక-- 
సంధ్యాదేవతకు (పాతఃకాలమున “గాయ్మతి” యను పేరు గలదు. 
అందువలన వ్యాసులవారు గాయ్మతి యను పేరు గల (పాతఃసంథ్యా 
వేవతయొక్క ఉపాసనను గూర్చి ఈ క్లోకమును (వాసిరి. కాన, 
గాయ త్రీశబ్బమునకు గాయి యను పేరు గల [పాతస౧ధ్యాదేవత 
యని యర్థమును చెప్పకొనవలయును వీరమి(తోదయ(గ్రంథమున 
శ్రీమితమిశులవారు సంథ్యోపాసనశబ్రముయొ క్క అర్ధమును గూర్చి 
చర్చించుచు, ఈ శోకమునే యుదహరించి, యిది సంధ్యాదేవతను 
గూర్చియే, యని చెప్పినారు. ఇట్లు సంధ్యాదేవత వేరు, గాయి 
దేవత వేరు అని, నిర్ణయించుటయు నెనది. 


ఒకానొక వేదాంతపండితవరేణు్య డిట్టనియెను. 


“అసావాదిత్యో బ్రహ్మ యను వాక్యము---.పతికోపాసన 
వాక్యమె కాని, ఆఅహం(గహోపాసనవాక్యము కాదు. ఏలనన---ఈ 
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వాకకమున (పత్యకైెపైెతన్యబోధకములగు ఆహమాదిపదములు లేవు 
గాన. యని. 


ఈ మాటలు నేరచించిన సంస్క ృతసంధాాతత్వసను బోధిని 
(గంథమందలి "ఉద్యంతమ స్తంయంత”మిత్యాదితై త్తరీయ బాహ్మణ 
భాగమునకు సర్వతం తస్వతం తులును. వేదభాష్యుకర్తలును నగు 
శ్రీసర్వజ్ఞ మాధవాచార్యులవారి వా్యఖారనమును పరిశీలింపమిచేత గలి 
గిన భాంతివలన అనిన మాటలుగాన నిరసింపదగినవే. 


ఎట్టనగాశ్రి సర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు “ఉద్యంతమ స్తం 
యంతమాదిత్యమభిధ్యాయన్‌ = అను చోటనున్న ఆదిత్యం“ అను పద 
మునకు "యథధోక్ష్తనామాదిభిఃథధ్యేయం సంధ్యాపదవాచ్యమాదిత్యం 
బహ్మతి థ్యాయన్‌” అనివ్యాజబ్యానించిరి. దాని యర్ధమిది, “యలో 
క్రనామాదిభిః ధ్యేయం” అనగా---అ త్రిమహర్షి చెప్పినట్లు వేరు వేరు 
(రకాది) వర్దములతోను, చరువరు (బ్రహ్మాది) రూపములతోను అన్తే 
వేరు వేరు గాయతి మొదలగు నామములతోను కూడుకొవి యున్న 
టుగ ధ్యానింపదగినట్రియు నని యర్థము. ఇక "సంధ్యాపదవాచ్యం 
ఆదిత్యం ' అనగా---సంధ్యాపదమునకు వాచ్యార్శమైన ఆదిత్యుని” 
అసి యర్థము. అనగా నేమి? ఇట్లం. ఆదిత్యప దమునకు (1) ఆది 
త్యమండలము (2) ఆదిత్యమండలాభిమానియగు జీవుడు (3) ఆ 
జీవ పేరకమైన (బహ్మవైతన్యము” అని మూడర్థములున్నవి, ఈ 
మూడింటిలో మూడవదగు ఆదిత్యజీవ(పేరకమగు డ్ర్రహ్మచైతన్యము 
సంధథాకిపదమునకు వాచా్యర్థము. ఎట్టనగా-|[బహ్మవిద్దరేణ్యిలును, 
బహ్మనూతక_ర్హలునగు శ్రీవేదవ్యాసభటారకులు తమ స్మృతియందు 
సంధ్యాస్వరూపమును గూర్చి యిట్లు (వ్రాసిరి. “సంధ్యా హె సూర్యగం 
(బ్రహ్మ సంభ్యానాదవిభాగతః“ అని. ఆనగా-సూర్యమండలాంతరా్యమి, 
సూర్యజీవ|పేరకమగు (బహ్మచైతన్యము సంధ్యాపదమునకర్థము. ఆ 
(అహ్మవైతన్యమున కేల సంథ్యానామము పెట్టబడెను? అనగా-_అవి 
కె ఎభాగతః- ఉపాసకుడు తన[ప్రత్య కై బతన్యమును సూర్యజీవపేరక 
(అహ్మవైతన్యమును ఆభ దబుద్దితో, సంధ్యాా్యానాత్‌_చక్కుగ థారినము 
చేయును గనుక "సమ్యక్‌ + ధ్యేయాకాసంధ్యా-“చక్క_గథా్యనింపదగి 
నది గాన సంధ్య యను పేరు పెట్ట బడినది యని, సంధాకపదమున 
కర్ణము వాసిరి. 

కావున వ్యాసభట్టారకుల నిర్వచన[ప కారము సంధథ్యాపద 
వాచ్యార్థము సూర్యమండలాంతర్యామి. నూర్యజీవ_పేరకమగు_బహ్మ 
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చైతన్యమే. కాగా ఆ యాదిత్యపదమునకు భాగలక్షణుబుత ఆదిత్య 
మండలము ఆదిత్యజీవుడు ఆను రెండర్థ్ధములను విడిచిపెట్టి 
మూడవయర్థమగు (బహ్మచైతన్యమునే తీసికొనవలెను. కాగా-అట్రి 
(బహ్మచైతన్యేమునకును మం[తమునందలి [(ఒ హ్మపదమునకర్ణమైన 
(బహ్మచైతన్యమునకును అభేదము సరిపోవును. 


ఇచ్చట ఆదిత్యపదముయొక్కు. అ అర్ధమగు (బహ్మచ్తెతన్యము 
(పతీకము ఎంతమాతము కాదు గదా! కావ్రీన నిది (పతీకొపాసనమని 
యెట్లు చెప్పనొప్పును? ఎవ్యరి కిని చెప్పుశక రము గాదు. 


ఇంకనూ ఆదిత్యమండలాంతర్యామియగు ఆ (బహ్మచైతన్యము 
ఆ(త్రిమహర్థిచేత వర్ణింపబడిన వర్షరూపనామములతో కూడుకొని 
యున్న ట్టు “ర్యానింపవేలెనని ఆతం అవఅన ఆ (గహ్మబైతన్యమును 
సగుణముగ థా్యనింపవలెనని యర్థమగుచున్న ది. కాన “సగుఠు 
పరాకైపైతన్యమునకును స్వియపత్యేకై పతన్యమునకును కరర 
నము అహం|గహూపాసన మగుటవలన ఉఊపాసనావాక్యమున అహం౦ 
పదము లేకపోవుట దోషము కాదు. అచ్చట అహంపదమును చేర్చి 
యుపాసన చేయవలెను. ఆశు శారీరక మీమాంసాభాష్యమున చతుర్ధా 
థ్యాయమున “అత్మేతి తూపగచ్చంతి గాహయంతి చ॥అనునూత 
భాష్యమున శీశంకరభగవత్సాదులవారిచేత సిద్ధాంతము చేయబడి 
నది. ఈ యభి|పాయముతో నే గ్రీవ్యాసభట్టారకులు తమస్మ ఎతాియందు 
కంట స నుద్దేశించియే “న భిన్నాం(పతిపద్యేత గాయతీం 
(బహ్మణా సహ।సా౭హమస్మిత్యుపాసీత విధినా యేన కేనచిత్‌” అని 
అహంపదమును చేర్చి దీనిని అహంగహోపాసనముగ చేసరి కాన 
“అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యనునది ఆహం|గహపాసనమే కాని 
(పతీకోపాసనము కాదు. కాదు, కాదు. 


ఇచ్చుట 'ఉద్యంతపు స్తం త త తైత్తరీయ 
(బాహ్మణ్మశ్రుతిచేతను. “అసావాదిత్యో హేతి యధ్ధ్యానం=”* అను 
స్మృతెిరత్నమ హూడధివచనముచేతనున్నూ “అసావాదిత్యో (బహ్మ” 
ఆను మం[తముమా[తము సంధ్యోపాసనకు విధింపబడినదై లభ్యమగు 
చున్నది. కాని అంతమాత్రమే ఉపాసనాకారము కాదు. నా 
ఉపాసనాకారముయొక్క పూర్వార్థము మాత్రమే. ఈ యుపాస 
ఆహం(గహోపాసన యగుటచేత “ఊత్తరార్థభాగముగ ఎం పు 
మస్మి” అను దానిని చేర్చుకొనవలెను. అట్లు చేర్చని యెడల ఇది 
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అహం(గహోపాసన కాక “|పతీకోపాసన” యగును. (ప్రతీకోపాసనకు 
మోక్షము ఫలము కాదని శాస్త్ర సిద్దాంతము పతీకోపాసనకు విద్యుల్లో క 
పాప్తియె ఫలము. సంధ్యాపాసనకు మోక్షము ఫలమని శ్రుతి 
స్మృతులు స్పష్టముగ చెప్పుచున్నవి. కావున దీనిని యహం(గహూ 
పాసనగ చేయుటకొరకు “సా2ఒహమస్మి” యని చేర్చుకొనవలెను. 
అప్పుడిది అహం[గ హోపాసన యగును. కాగా మోక్షము ఫలమగును. 


ఇంకను, తైతరీయోపనిషత్తునందు శీక్షావళ్ల యందు పంచమాను 
వాకమున అహంపదము తేకుంశగసే అహం[గహోపాసనము విధింప 
బడినది ఎటనగా “సయ ఏషో2.౦తర్చదయ ఆకాశః, తస్మిన్నయం 
పురుషో మనోమయః, అమృతో హిర౭ణ్మయః" ఆని. ఇచ్చట హృద 
యాకాశవర్తియగు పరమాత్మాఖ్యుడైన పురుషుడు మనోమయత్యాది 
గుణ విశిష్టుడై ఆపాసింపబడవథతలె నని యర్థము. “పాచీనయోగ్యో 
పాస్వ” యనునది ఉపాసనావిధి. ఇచ్చట “మనోమయో ఇఒమృతో 
హిరణ్మయః వరమాత్మా౭ హమ్‌” అని యుపాసన చేయవలను. 
ఇచ్చట పత్యకెపతన్యవాచకపదము లేదు. లేకపోయినను నిది 
యహం[గహోపాసనమే “ ఎచ్చశుచ్చట సగుణ---ఈశ్వరోపాసన 
విధింవబడునో యచ్చట చ్చట “అటి యాశ్వరుడు నేను.” “తాదృశ 
ఈశ్వరో ఒహహమ్‌” ఆని అహంగహోపాసనమునే చేయవలెను. 
“అత్మేతి తూపగచ్చంతి గ్రాహయంతి చ” యను సూత్రభాష్యమున 
నికు నిర్ణయింపబడినది అసావాదిత్యో [బహ్మ అను (శుతివాక్యము 
ఊఉఊపాసనాకోరము యొక్క ఒకఖాగము. కావున (శుతివాక్యమున 
ఆహంపదము లేక పోయినంతమాత్రముచేత నది దోషము కాదు, 
అని రాధ్రాంతము. 


ఇవ్చట “సాఒహమస్మి” యనిచేర్చుట నా స్వక పోలకల్సితము 
గాదు. మరి? “ఆత్మేతి తూపగచ్చంతి. (గాహయంతి చ” (4-1-3) 
అను (బహ్మసూత్రమును (వాసిన శ్రీవ్యాసభట్టారకులే, వారు(వాసిన 
స్మృతిలో నిట్లు చేర్చుకొనవలెనని చెప్పిరి. ఎట్టనగా_”న భిన్నాం 
(ప్రతిపద్యేత గాయతీం (బ్రహ్మణా సహ[।1సా2ఒహమస్మిత్యుపాసీత విధినా 
యన కేనచిత్‌” అని “గాయ[తినామకసంధ్యాదేవతను ముందుగా 
పర|బహ్మాభఖిన్నముగా భావించి (ఉపొసించి) తర్వాత ఆ బబహ్మాభిన్న 
సంథ్యాదేవతను “సాియను పదముచే(గహించి “సాఒహమస్మి” ఆ 
సంథ్యాదేవత నేను అని ఆహంపదమును చేర్చి యుపాసింపవలతెనని 
విధించినారు. 
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ఇచ్చట “సాఒహమస్మి” అని శ్రీవ్యాసులవారే అహం[గ 
సహూపాసనను విధించుటవలన, నే రంచిన సంస్కృత సంథధ్యాతత్వ 
సుబోధినీ గంధమునందలి “అసావాదిత్యోబహ్మ బహ్మా౭ హమస్మి” 
అను ఉపాసనావాక్యమునందలి “బహ్మాఒహమషస్మి” అను రెండవ 
భాగమునందున్న “బహ్మ” పదమును తీసివేసి, దానికి బదులుగ 
“సా” అను పదమును ఈ తెనుగుగంధమున చేర్చుట మైనది. 
కావున, పాఠకవముహాశయులు, ఈ వ్యత్యాసమును గురించి సందెహ 
పడవద్దని మనవిచెయుచున్నాను 


”" అసావాదిత్యో (బ(హహ్మ” అనువాక్యమునందలి ఆదిత్య 
శబ్దమునకు భాగలక్షణచేత సంధ్యాదెవతయే అర్థము. గాన 
“సాఒహమస్మి” అనువాక్యముననున్న “సా” అను స్త్రీలింగపదము 
చేత ఆసంధాాదేవతను (గహింపవలతెను అని భావము. 


ఈ వ్యాసవచనమే లేనియెడల సంధ్యోపానన ఏ దారిని పజ్టుడినో 
కదా? ”"సాఒహమస్మీత్యుపాసిత” యను వ్యాసమహర్షి వచనము 
వల్లనున్నూ, “సంధ్యా హి సూర్యగం [బహ్మ సంభథ్యానాదవిభాగ తః” 
యను మహాభారతవచనమువలబ్లనున్నూ “అసావాదిత్యో (బహ్మ” యని 
ముందుగ పర(బహ్మా2ఒఖిన్నముగ థారనింపబడిన సంథ్యాదేవతను 
“సా” యను పదముచే (గహించి, “సాఒహమస్మి"” యని తనకును 
సంథ్యాదేవతకును, (అనగా నూర్యమండలాంతళ త|బహ్మచై తన్యము 
నకును తనదగు [పత్యకెపత న్యమునకును)ఐక్యమును భావింపవలెను. 
అనునర్ధ్థము స్పష్టముగ అభించుచున్నది, 


శ్రీ భాస్కరరాయలువారు చెప్పినట్లు, ఇట్లు నిరాకారములగు 
ఉభయచైతన్యములకును ఐక్యభావనయ (మహ్మసాక్షాత్కార 
కారణము మోక్షప్రదమున్ను. 

శ్రిభ గవద్గీతావ్యాబ్యాతలగు శ్రీనీలకంఠవండితులిట్లనిరి. “క్షణ 
మపి కతుశతస్య చతుస్పప్రత్యా యత్సలం, తదవాప్పోతి.” ఒక్కా 
క్షణుకాలము తన యంతఃకరణమందు (బుద్దియందు)న్న తన (ప్రత్య 
గాత్మ ('పత్యకై ైతన్యము)ను ఆధ్యాత్మిాకసంసా్కారసంపన్న మై యంత 
ర్ముఖమగు తన మననుచేత చూడగలిగెనేని, ఏడు వేల నాలుగువందల 
క్రతువులు (యాగములు)చేసిన గలుగు ఫలము గలుగునని యర్థము. 
ఆహా! అత్మసందర్శనఫలమెంతగొప్పుది ! ద్విజుడు సంధ్యోపాననము 
వలన నిట్టిఫలమును గూడ బొందగలుగును. సందేహము లేదు, 
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(బుహ్మవిద్వరేణ్యులు శ్రీమధుసూదనసరస్వతులవారు 
చెప్పినది. 
“యో వా వఏతదక్షరం గార్గి! అవిదిత్యా అస్మిన్‌ లోకే, జు హోతి, 
యజతే, తఫపస్తప్యతే బహూని వరసహస్రాణి, అంతవదేవాస్య 
తద్భవతి” ఇతి 


శ్రీ యాజ్ఞ్జవల్క్య్యమ హర్షి గార్గితో నిటు చెప్పిరి. ఓ గార్గి! ఏ 
ద్విజుడు ఈ లోకమున తాను బతికయుండగనే నాశరహితమైన 
ఈ పరబహ్మమును (అనగా తన బుద్దిలోనున్న తన (ప్రత్య 
కై ెతన్యమును) ఆంతర్ము ఖమగు తనమననుతో చూడకుండ, ఎన్ని 
హోమములు (యజ్ఞములు) చేసినను పూజలు చేసినను అనేకవేల 
సంవత్సరములు ఘారతపన్సును చేసినను గూడ వాని యన్నింటి 
ఫలమున్ఫూ చివరకు నాశమయ్యదే. అనగా మోక్షము నీయజాల 
వని భావము. కర్మలవలన మోక్షము రాదనియును, భారానము 
వలనను, జ్రానమువలనను మా(తమే మోక్షము కలుగునని భావము, 


కావున ద్వాజవర్యులారా ! తీవతరమగు సంథధ్యొపాసనమునకు 
సమానమగు నులభతమమోకోపాయము అేదు. లేదు, లేదు. సంధ్యో 
పాసనమువలన తన బత్యకెెతన్యసంచర్శనమగును. సంధ్యోపాసన 
ఫలమనంతము. కాగా అసావాదిత్యో బహ్మ--సాఒహమస్మి” అను 
నదియే సంపూర్ణో పాసనాకారము. అని తెలిసికొనవలెను. 


“ఆసావాదిత్య” మం(తమునకు ఉపాసనవిషయమై ఇంత 
(గంథము ఉండగశీకృష్ణపండితులవారు “అసావాదిత్యమం త్ర 
మును అర ర కప్రక్షేపము తర్వాత చేయదగు (ప్రదక్షిణమునందు వినియో 
గించినారు. 


(జహ్మసూ(తకర్తలగు శత్రీవ్యాసభట్రార కులు మెక్లోకమున 
“సా2౭హం”అని “అహం” పదమును చేర్చి “అసావాదిత్యో (బహ్మ -- 
సాఒహమస్మిోయని సంధ్యోపాసనను ఆహం్మగ హోపాసనముగ 
సాధించినారు. 


కాగాకాముందుగ నూర్యమండలమునందు, పూర్వము చెప్పిన 
విధముగ నామరూపవర్ణాదులతో కూడిన సంధా్యదేవతను తన 
కెదురుగ నున్నట్టు చక్కగ భథ్యానించి, తర్వాత ఆసంధ్యాదేవతను 
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సత్యజ్ఞానానంతమైన పర(|బహ్మముగ (మాయాసంబందమే లేని 
తిపాత్సర|బహ్మముగ) అసావాదిత్యో బహ్మొ యనుచు థ్యానింప 
వలెను. సంధ్యాదేవత మాయాసంబంధముకలదై (మాయాశబలితమై) 
వా్యావహారికముగా ఏకపాద్బ9హ్మము కదా! కాన నిటువంటి రూప 
నామాదివిశిష్ట మై ఏకపాద్చ ంహ్మరూపమగు సంథ్యాదేవతను మాయా 
సంబంధరహిత, విశుద్ధ, వ స ఖావింపవలెనని 
యర్థము, తర్వాత. 'సాజహమస్మి” యను భావనయందు సాియను 
పదముతో, తొలుత బరి రైవత సాగ బావింపబడిన సంథ్యాదేవ 
తను (గహించి ' 'సాఒహమస్మి” పర బహ్మాభిన్న్నమగు ఆఅసంధాదెవత 
నేను, అని ఉపాసింపవతెాను. ఆట్టసంథా్యాదేవతకును తనకును 
ఐక్యమును భావింపవలెను. ఇది సగుణా౭ఒహం[(గహోపాసనము 


ఉఊత్తమాధికారిసంథోకపాసనము 
నిర్ధుణా2ఒహం [గ హోపాసనము 


వేద, వేదాంతనులను చదివి పంచకోశవి వేకము గల ద్విజ 
వర్యులు ఈ [కిందివిధముగ నుపాసింపవతెను 


“సంధ్యా హి సూర్యగం (బహ యను స్మృతివచనాను 
సారముగ ఆదిత్యమండలాంతర్యామియె ఆదిత్యజీవ(పేరకమైన 
(బహ్మచైతన్యమే పాతరాదిసంధథాానామములతో వెలయుచుండునని 
ఉపాసకుడు ముందుగనే తెలిసికొని యుండును. రాగా = 
ముందుగ॥1---అసావాదిత్యో-- బ్రహ్మ -- సా౭హమస్మి యను మూల 
మంత్రమునే మననున ననుకొనుచు =దాని యర్ధ్థమును - ఆదిత్య 
మండలాంతర్యామి ఆదిత్యజీవపేరకం చ_ యత్‌ బహ్మవైతన్యం--తత్‌ 
- సత్యజ్ఞానానంతం (తిపాత్సరం (అ హ్యౌవ॥ అని నొాముదూపాదులు 
లేని సోపాధికమగు ఆదిత్యావచ్చిన్న చైతన్యమును, నిరుపాధిక శుద్ద 
(తిపాదృ 9హ్మచైతన్యముతో ఆభిన్నముగ థ్యానింపవలెను, తర్వాత = 
“సా౭హమస్మి” యనుకొనుచు = “సా”పదముతో మాయాసంబంథ 
రహిత, శుద్ద(త్రిపాద్బ ఇహ్మచైతన్యాభిన్న-_ - ఆదిత్య మంతలావచ్చిన్న(బహ్హ 
చైతన్యమును గహించ సా౭ఒహమస్మి॥ఆ యాదిత్యావచ్చ్భిన్నబహ్మ 
చైతన్యము _నే నగుచున్నాను. అనిభావింపవలెను. 


ఇచ్చట “అహం”పదముతో = “అన్నమయ -[ప్రాణమయ _ 
మనోమయ._విజ్ఞానమయ _ ఆనందమయాఖ్య - పంచకోశవ్యతిరి క్షం, 
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పంచకోశ పకాశకం స స మదంతఃకరణావచ్చిన్నం 
చ యత్ప త్య కై ైతన్యం, స ఏవ ఆఅహంపదార్థః। ఆదిత్యాపచ్చిన్న 
చైతన్యస్య మదంతః 8కర ణావచ్చిన్న చైత్యన్యస్య చ ఉపాథ్యపగమే 
సతి, మరఠాకాగ మటాకాశయోదివ ఏకత్వాత్‌ _ -(తిపాతృర బ్రహ్మ 
చైెతన్యాభిన్న ఆదిత్యావచ్చిన్న (బహ్మవైతన్యమహమస్మి” అని 
థ్యానింపవలెను. 


ఇచ్చుట ఆన్నమయాదిపదములు తలంచునప్పుడు ఆయా 
కోశస్వరూపములు ఒకటితర్వాత నొకటిగా మననున తోచవలెను. 
తర్వాత అంతఃకర ణావచ్చిన్నమైన (పత్యక్రైతన్యము తోచవటెను. 


అశు తొలుత ఆదిత్యమండలావచ్చిన్న(బహ్మచైతన్యము 
మనసున్తోచ (బాసింప) వలెను. తర్వాత _ ఆయాదిత్వ్యావచ్చిన్న 
చైతన్యము -- _-మాయాసంబంధరహితమైన (పంచికృతపంచమహాభూత 
భౌతికములకావల నున్నట్లు భావింపవలను ) శుద్ద తిపాత్సర[బహ్మ 
చైతన్యము, రెండునొక్కటిగా మనసున తోచ(భాసింప)వలెను. 


ఇట్లు తొలుత భావించి, -ఆ ఉపాత్సర(బహ్మచైతన్యాబిన్నమై న- 
ఆదిత్యావచ్చిన్న చైతన్యము _ స్వాంతఃకరణావచ్చిన్న మైన (ప్రత్య 
వ రెండును ఉపాధిరహితమైనవై _ యొక్కుటియైనట్లు, 
సంస్థరింపబడి, విశుద్దమైన మనను తో; చూచుచు భావింప(భ్యానింప) 
వలెను. ఈ ధ్యానము కష్టాతిక షతమము, కావుననే, శ్రీభా ప్రరరాయల 
వారు తమసాభాగ్యభాస్కరమను శ్రీలలితాసహ్మస్రనామభాష్యమున 
“ఎతచ్చ వేదాంతరహ స్యాభిజ్ఞానాం శిష్టైనామపి కాదాచిత్స_ మేవ, న 
సార్వదికం" అనిరి. అనగా-ఈపైన (వ్రాసిన నిర్లుణాజ.హం్మ(గ 
హూపాసనము._వేదాంతశా స్తరహస్యములు తెలిసినట్టి మహాశిష్టులకు 
గూడ ఏదో యొకప్పుడే కుదురునుగాని (పతిదినమునను (తిసంధ్య 
లందును కుదరదు-_అనివాసిరి. ఆహా! సంధ్యాపాననమహిమ! 
ఇంతమహి మో పేతమగు సంధ్యాపాసనమును శ్రీ షప్టపండితులవారు 
వబాయక ఆ యుపాసనమం౦ం[తముసు (పదక్షిణమునంచు వినియో 
గించినారు. 


ఇచ్చట “అఆఅహంిపచమును తలచగనే _ పూర్వోక్త ప్రత్య 
కె ఎ్రతన్యము వ రకు_తె తరియోపనిషత్తులోని [బహ్మానంద 
వళ్రిాయండు వర్షింపబడిన పంచకోశముల యొక్క స్వరూపము 
శ్రీశంకరభగవత్సాదులచేత స్వ ఎ్రతభి నా షర్టమునందు చక్కగ విశదీక 
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రింపబడినది. త్రీవిద్యార ణ్య్యులవారి చేత తై త్తరీయోపనిషద్దీపికయందు 
అంతకం శు చక్కగ నిరూపింపబడినది. కాన ఈరెండు గంధములను 
చక్కగ చదివి పంచకోశముల స్వరూపమును, వానియొక్క ఉనికిని 
చక్యగ మనసున పట్టించుకొని, సంధాకివందనకాలముకం కె ఇతర 
మెన కాలములందు తిరుబడిగ కూర్చొని, పంచకోశముల పరిశీలన 
మును చేసి చేసి తన (పత్యకై్రతన్యమును య తన యంతః 
కరణమున (ప్రతిబింబించిన దానినిగను, తన యంతఃకరణమున 
అంతర్వ్యామిగ నున్న దానివిగను, ఆంతఃకరణుముద్యాారా పంచ 
కోశములను (_కాశింవచేయుచున్న దానినిగను, కోటినూర్యప్రకాశ 
మైన దానిగిగను (శ్రద్దగా చాలసారులు భావించి భావించి, ఆహంపద 
మును తలంచగనే పూర్వాక్త ప్రత్యకైలృతన్యము స్ఫురించునట్లుగ-_ 
బాగుగ నఖ్యాన వుం. వ తుంవు కాను 


ఇంతియే కాదు.“సత్యం జ్రానమనం శం [బప స ఇతాద్యవా 9 
తరవాక్యముల ద్వారా_ త్రిపాత్యర ౭హ్మతత్వమును వాగుగ పరిశీల 
నము చేసి నిశ్చయించుకొనవలెను. 


తర్వాత పూర్వాభ్యాసముచేత చక్కగ భావింపబడిన (ప్రత్య 
మ “సాఒహమస్మి”"యను ధ్యానకాలమున_పూర్వము 


వ 


ye బహ్మాబినుముగ ఖావింపబడిన సంధ్యతో నభిన్నముగ రెండు 
చైతన్యములకు చైకకమును పది తకు కాలమైనను థానింప 
వలెను. 


దాస్‌ 
సగ షు నిర్గుణ అ అహం (గ హోపాసనవిధానము. 
సమా _ప్పము. 


11 సంధ్యోపాన నరహస్యము [1 


ఇట్టి సంథాా౭_ హం(గహోపాసనము యొక్క మహావి శషమిది. 


1) మాయాసంబంథమే లేని శుద్దమైన పర(బహ్మ చైతన్యము 
(తిపాద్బ ంహ్మము అనబడును. 
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2) మాయయందు [వతిబింబించిన (బహ్మచైతన్యము బడ 
పాద్బ ంహ్మము అనబడును. ఇదియే సంథాాదేవత. 


3) మలినసత్యగుణ[పథానమైన ఆవిద్యయందు (వతిబింటం 
చిన |[బహ్మచైతన్యము జీవుడు. 


సంథధ్యాదేవత పొద్దున మధ్యాహ్నము, సాయంకాలములందు 


ఆదిత్యమండలమున [క్రమముగా (బహ్మ--రు(ద_ విష్ణ్టురూపములతో 
విరాజిల్లు చుండును. 


క్ష అట్టు మూడవస్థలయందున్న (బహ్మచైతన్యమును మధ్య 
నున్న సంథా్యాదేవత దగ్గరనుండి ఆరంబించి, _ముందుగ మాయతో 
సంబంధించిన చెతన్యమునకును (అ నగాసంధ్యాదేవతకును) మ అయా 
సంబంధము లేని శుద్ద (తిపాత్‌) పర(బహ్మవైతన్యమునకున్నూ, 
బఐకరమును థ్యానింపవలెను. 


తర్వాత అట్టి పర బహ్మాఒబిన్న్నమగు సంధ్యాదేవతకున్నూ, 
తనకున్నూూ (జీపునకున్నూ ) ఐక్యమును భా్యనింపవలెను. ఇదియే 
సంధ్యొపాసనము. (ఇచ్చట- నగు తొచాస నమూ నిర్గుణోపాసనము అని 
రెండు విధములగు ఉపాసనలు అధికారికే దము ననుసరించి 
యుండునని తొలుత చెప్పబడినది). 


ఖ) పెన వివరించిన [పకారము మూడు నిధములుగ భాసించు 
చున్న చైతన్యములలో మధ్యనున్న వైతన్యమునకు సగుణరూపమును 
కల్పించి, మూడింటిని ఏకముగా చేయుట సంధ్యోపాసనము. 


గ్ర శుద్ధ బహ్మవైతన్య మొక్కుటియే, మాయ యనెడు 
ఉపాధితో సరబంధించక పోవుట, సంబందించుటలచెత 1) శుద్ద 
చెతన్యమని, 2) మాయాశబళి త|బహ్మచైతన్యమని, 3) అవిచ్యాఎతి 
రార ిమనియును, అనేకవిధములుగ భాసించుచున్న 
దానిని, ఒక్కటిగా ధ్యానించుటయే సంధ్యొపాసనము. 


ఘ) ఆనేకత్వములో ఏకత్వమును జూ చుట సంధ్యాపాసనము. 


జ) ఇట్లు ద్విజుడు తాను గుద్రవైతన్యస్వరూపుడనని (ప్రతి 
దినము_ మూడు వళలందు చక్కగ గుర్తిరుంగుట సంధ్యాపా సనము. 
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ఆహా ! ద్విజుడు కృతకృ తు్యుడగుటకు నులభోపాయమగు నిట్టి 
సంథ్యాపాసనమును నిత్యకర్మగ విధించిన (శుతిమాతయొ క్ర అకార£౯3 
కరుణాలహారి |! ఆశుతిమాతకివియె నా కోటి కోటి (పణామంబులు. 


కావుననే నుదూర( పయాణంబులందును, విమానప్రయాణము 
అందును, రోగ గస్తుడైనప్పు డును, బంధనస్థితియందును, ఆధునిక 
జీవనవృ త్తియందును, ఇతాకదిబహువిథములైన, సాకర్యములు లేని 
సమయములందు, ముఖ్యకాలమున ఇతరాంగములను చేయుటకు 
నేమియును వీలు లేని యెడల, వానిని విడిచిమైనను, పైని వర్ణింప 
బడిన విధముగ సంధ్యోపాసనమును మా(తము నైనను చేయవలెను. 
ఆంతమాతము చేత కృతార్థుడగును. సందియములేదు. అని 
విష్ణుస్మృతి విరమితిదయము రేణుకాపురాణము మొదలగునవి 
యుద్హోషించు చున్నవి. 


ఉభయమీమాంసా[పవీణ --- పూర్వమీమాంసాలంకార --- 
పూర్వమీమాంసా కేసరి (బహ్మశ్రీ కె, బాలసు.బహ్మ ణ్యశాస్తుంల 
వారును సంస్కృృాతనసంధ్యాతత్వసుబోధిని ఉపోరద్దాతమున ఇక్లే 
(వాసిరి. 


ఇట్టి మహత్తమమైనది, సులభమైనదియు నగు నుపాననము 
మరియొక్కటి లేదనియు నా మతము. 


అట్లు అహం[గహోపాసనమును వివరముగ చెప్పి, తర్వాత 
ఎవరి కెందున అధికారము(యోగ్యత)కలదో వారు, ఆ ఉపాసనమును 
చేయుదురు గాక! యను నభి|పాయముతో వ్యాసులు చెప్పుచున్నారు, 
“విధినా యేన కేనచిత్‌” అని, యేనసకేనచిత్‌ =టయొక, విధినా = 
విధానముచేతగాని అనగా సగుణోపాసనవిథానముచేత గాని, నిర్గుణో 
పాసనవిథానముచేత గాని, ఉపాసిత = ఉపాసింపవచ్చును. ఆని యా 
వచనముయొక్క యభిప్రాయము. 


అవ = పదునెనిమిద శ్లోకమున “అధికారానుసారతః॥ ఆని 
చెప్పబడెను దాని వ్యాబ్యానమున, శ్రీవిద్యారణు్య్యలవారు నిర్వచించిన 
మూడు విధములైన యధికారులు వివరింపబడిరి. కాగా ఏ యభధథి 
కారి ఎయుపాసనమును చేయవతెనను సందేహము కలుగగా_తన్ని 
వారణార్థము నిర్ణయము చేయబడుచున్నది. 
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ఉ_్రమో నిర్లుణే కుర్యాత్‌ 
సగుణం, (ప్రతి(తీకం, పరః 
ధ్యాయన్మందః (పతీకౌ ద్వౌ 
బాలో వాక్యద్వయం వదేత్‌॥ 20 
ముగ్గుర ధికారులలో మొదటిచాడగు ఈ _త్తమాధికారి 
“అనావాదిత్యో (బహ్మాంనాజహామస్ని' అని (శ్రీ భాన్కరావార్యుల 
వారు చెప్పిన రీతిగ సోపాధికనిర్షుణాహంగహోపాననను ముందు 
చుసి తర్వాత ఓంకారముతో నిరువాధిక నిర్దుణబహా్ఫేపాననమును 
చేయవలెను, ఇట్లు రెండు నిర్లుశోపాననలు, 


వరః =త ర్యాతివాడు, అనగా మధ్యమా ధి కారి, “అసా 
వాదితో (బహు. నసా౭_హామసి”” యనుచు నగుణాఒహాం గ హో 
పాననమును, *ీఓంకారో (బహ్మాొయనుచు (వతీకోపాననమునున్నూ 
చేయవలను, ఇచ్చట “వతీకి” యను వదమే ఛందస్సు చెడిపోవు 
నను భయమువేత “(వతికి” యని వాడబడినది, 


ముఠిద క చుంటేబాడై గల యధమాధికారి సై రెండుపానన 
ములనున్నూ (వతీకోపాననములనుగనే చేయవలెను. ఇక చాలు 
డనగ చిన్నవయసుగలవాడని యర్థము గాదు. అతననజకచవానన 
యనగా మానసిక భావన. కావున, యట్టి మానసికభావన చేయ 
"లేనియెడల వృద్దుడుగూడ ఈ విషయమున  వాలుడని శా న్హ్మము 
చెవూను. కాన అట్టి శాలుడు_ భావన లేకుండ కవలవాక్యములనే 
మూడునాలుగు నారులు చ్చరింవవ లెను, 


డై విధముగ అధికారిళేదముననునరించి భిన్న భిన్నో పాననా 


నిర్ణయము నా న్వక పోలక ల్పితము గాదు, లీ_త్తరీయారణ్యకమున 

స_వ్హమ్నవపారక మున అహష్టమానువాకమున “ఏమితి బహ అను 

'వాక్యావ కారిక యందు (క్రివిద్యారణ్యయతీం దులు, తము భాహ్య 

మున ఇట్లు (వాసిరి, ““న ప్రమాను వాకమున, సూత్మువ స్తువును 
14 


106 సంధ్యాతత్వసుబో ధిని [అ 3 
(గహి హిం చ లేనట్టియు స్థూలమును నూతము (గహీంచగలిగిన మందు 
నకు (అభధమాధికారికీ స్టూలరూవముగ ల వృధివ్యాది (భూమి ముద 
లగు) ఉసాధిగల (బ్రహ్మ్మపాననము చెవృబడ్‌నది. అశ్లు-ఆర వయను 
వాకమున కొంచెము సూమక్మున స్తు స్తువును [గహించగల మధ్యమాధి 
-కారికి సూత్మచావముగల మనస్పుమునలగు ఉపాధి గల (బ్రహ్మో 
పాననము చెవ్పబడినది. ఇక అహ మానువాక మున ఈ త్తమాధికారికి 
ఉవనివత్తుల చేత చెప్పబడిన ఓంకారార్థమగు శుద్ధ బహా్చీపాననము 
చెవృబడుచున్నది. అని. కాగా__ఉత్తమాధికారికి సిర్షుశాపాననము, 
మధ్యమాధికారికి నగుణోపాననము, అధమాధికారికి |వతీకోపాన 
నము. అని [శుతియి నిర్హయించినదని, భావము, 


ఇవ్వడు నిరుపాధిక శుద్ద బస గపాననము, _ వ1-న నొ కముచేతి వివ 
రెంవబడుచున్నది. 


అవ=ఇటు  సోవాధికనిరుణనంధఫోపొనన మును వివగె చి 
౧౧ ౧ భి 


నిరుపాధ్యప్యుపాస్యం స్యా 
తంల వేనాఒధికారిణూ! 
ఓమిత్యేకాక్ష్షరమితి 
యుష్యాడివతిపావక మి॥॥ 21 
ఆ త్రమాంధికారియగు నుపానకడు ఓంకారసాధనమువేవి, 
మాయానంబంధ మే లేనివగుటవలన, నిగ్గుణ-ని కుపాధిక మగు న 
(బిహ్మమును గూడ (వణవ(వ*పావ్యమగు దానిని నంభ్యానంచ ౫ మున 
ఉపాసింవవ లెను. అని యర్థము. 
సంభ్యానందనమున ఓంకార నొధనముచే3 నిస్టణనుస్ట్టం హా 
పాననము చేయు వివయమున [వమూాణ మేమి? యను శంకు సనా 
ఛానము చెవృబడుచున్నది, “ఓమిత్యేకాతరం” అని. “ఓమి త్య 
అ ణి జ 1 
కాతురం (బహ్మా= ఇ త్యాద్యనువాకము ae నకు ఆవశ్యక మైన 
యువీ. చేవ తాదులను చవెవుచున్నది. 
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గాయ తీహృదయవరనమునకు ముందు ఆంధ "డేశీయద్విజు 
లందరి చేతను వఠించబడుచున్నదియు ఉపాననమున కువయోగించు 
బుప్వ్యూదులను చప్పుచున్న ““ఓమిల్యేకాతర*” మును ననువాక మే 
(సమాణమని భావము. ఉపాననకు ముందు బుపి.చ్చందో "దేవతా 
విని యోగ జ్ఞానమావశ్యక ము గాన- “ఆ బుప్యాదులను చెవూనట్టి 
ఈ యనువాకవరనమే (వమాణము. తె త్తరీయారణ్యక భావ్యమున 
(స్రీశంకరులవారు ఈ యనువాక భామ్యమున ఈ విషయమునే శ్లోక 
రూనమున చెప్పిరి. “(వణవే (బ్రహ్మర్షి ః (పో కః, ఛందో గాయ్యత 
ముచ్య తె న దేవతా=._యం మోఫహఘెచా వినియుజుతే”?” 
అనగా. [వణవమం[తముచే చేయబడు నిర్లుణో పాననమునకు, కర 
(బ్రహ్మమే బుహీ --ఈ మొదలగు అర్థము సులభము, సంధ్యావందన 
మున నిర్షుణోపానన చేయుటకు భార ద్యాజమహార్షి ఇట్లు చెప్పిరి, 
“వవమార్దాదికం రా తత ఓంకారమభ్య సేత్‌ ” అనగా 
“కబుే త్యేకామరమి'త్యాద్యను వాకము చేత బువీ దేవ తాదులను 
న్నరించి, తర్వాత నోంకారముచేత నిరుణమునుపాసింవవ లెను, అని, 


రీంకారము నుచ చ్చురించుచు తదర్గమ/స, వర బహ్మమును భ్యానింప కువ లె 
నని తరం 


ఒకానొక డిట్లడిగాను. ““ఓంకారమంతముచేత సిర్షుణోపాన 
నకు బుప్యాదులు చెప్పిన క్రై-నంధ్యో్యో పాననమునకుగూడ శ బుప్వ్యూదులు 
చెవ్పబడ లే దేమి? అని, ఈ |వశ్నను నన్నడుగ కూడదు, వేదమాత 
నడుగవ లెను. అని సమాధానము. ఉవనివద్భామ్యమున (శ్రీశంక 
రులే ఇట్లు (వాసికి. “ఏ యుపాననకు బుష్య్యూదులు వెవృబ జెబెరో- 
ఆ యుపాననదగ్గర నే బుప్వూదులను సృరింవవ లెను. చెప్పబడని 
వాటికి లేదు” తున్న 

నృ భ్రత్యంతరమున ఉపాననావకారము, ఉపానన ఫలము గూడ 
చెప్పబడినవి. “కమి త్యకాతరం (బ్రహ్మ ధ్యాయ న్నెవ జవన్‌ 
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దచింజః | అవా_వ్తనర్వ్యకా మో౭2_సావాత్బృత తాయ కల్పతే” అని, 
“ధీమ్‌” అనుచు (వణవమును జవించుచు, దాని యర్ధమగు వకము 
అద్వితీయ మగునట్టియు నాశరహిత మైన వర(బహ్మమును ధ్యానము 
చేయుచునే, దింజుడు నర్వ కామములను ఫాందినవాదే యయి, ఆత్త 
సాథాత్కారమును పాందుటకు సమర్థుడగు చున్నాడు, అని. ఇట్లు 
భరద్యాజులవారు,  న్మ్యృత్యంతరము, (న్రీశంకరభగవ త్పాదుల 
వారున్నూ న్పష్టముగ చెవ్వుటవలన ఈ యనువాకము నిర్షుళోఫాన 
నోవయోగియే. ఈ యనువాకమునకు గాయ) తీహృదయముతో నెట్టి 
నంబంధ లేశము గూడ లేదు. కావుననే నంధోోపాననము ముగిసిన 
"వెనువెంటనే నిర్షుణోపానననోవ యోగి యగు నీ యనువాకమును 
సర్వాం ధ ద్విజులును వఠించుచున్నారు. కావున నంధ్యావందనమున 
నిరుపాధిక సిర్దుణ బహ (్రపొననము కూడ నున్నది. అట్టు కాని 
యెడల నీ యనువాకవరనము వ్యర్థము కావలసివచ్చును. కాగా__ 
ఈ యనువాకవరనము ఇట్లు జ్ఞావకము చేయుచున్నది. “ఈ చోటున 
శీంకారసాధనముచేత నిరుపాధిక నిర్ణుణ|బహ౫ోపాసన మును చేయ 
వలను” అని, 


-ఈ నిరుపాధిక నిర్షుళో పాననము గూడ సంధ్య్యోపాననము వలె 

కాల|వవాహామున విచ్చిన్ననం| వదాయకము అగటవేత అనుపహాన 
ఇ © 
విచ్చేదము కలను, 

ఈ యనువాకము గాయ తీహృదయవశనమునకు ముందు 
వరింవబడుట చేత-_ నం|వదాయము "ఇెలియమిచేత గాయ తీహృ వయ 
ములో చేరదినదని తలంవబడుచున్నది. కాని “ఆయాతు వరజడా 
చేపీ”అను నదియే గాయ తీహృదయారంభము. ఓమి ల్యేకాయరము 
చుండి గాదు, అ|తెమహర్షి యిట్లు చెప్పుచున్నారు. “ఆయాూాణేం 
వరచా జేవీ ల్యేతద్ధ ఎ్రదయముచ్య శే! గాయ(శత్యా_న్తజ్ఞ పిత్వా౭._ గా 
జవకర్శ నమార త్‌ ”” అని, *ఆయాతు వరడా దేవీ” నుండి 
గాయ తీహృదయమని  చెవ్పబడుచున్నది. గాయ[తీజవమునకు 
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ముందు హృదయమును వరించి, తర్వాత గాయ తీజవము నారంభింవ 
వలెను, అని, 

ఇంతియే గాదు, ధర్న వవృ_త్సి గ ంథమున కారాల. 
వల్క్యూ్యూలు సంధ్యావందన వక రణమున నిట్లు చెప్పిరి. 

“స్పటిక మణిక "లే చి తమణీదర్చ జే (వతిబంటతమా తానం 
ఉపాఛుర్నివ్యూమ్య, స్వే మహిమ్ని స్టితం నచ్చి దానందమహామ 
నీతి కంచిత్కా_లం ధ్యాయేత్‌ ” అసి, 

అనగా. స్ఫటిక మణెవ లె నిర్భలమైన మనస్సనెడుు మణు 
లతో జేసిన యద్దమునందు, (వతిబింబించిన తన (వత్యగాత్బృను 
ఉపాధియగ  నంతఃకరణమునుండి విడదీసి తన  వుహివమయందు 
(వతిప్టిత మైన నచ్చి దానందరూవవర వహ్మమును ననే” యని 
కొంచెము సేపు ధ్యానింవవ లెనని యర్థము, ఆహో! నిర్దుణోపాననను 
వివరించున వ్వుడుగూడ మహార్షి యొక్క- సాహితీదృష్టి! 

అట్లు మ వల్కు్య్యులు సంధ్యావందన వక రణమున 'జవ్వ్చుట 
వలన- ఈ యాజ వల్క్య్యవచన మే (బహ చారులకును గృహాస్థుల 
కును కూడ నిర్ణుణనిరుపాధిక_బహా్యపాననమునందు అధికారము 
క లదనుటయందు సిశ్చ్మవచమైన బలవ త్తర (వమాణము, తిరుగు లేని 
(పమాణము, దీని నెవ్వరును (తోసివేయబేరు. ఈ వచనముచేత 
“నన్వానులేకే గాని గృహాస్థ[బహ్మణారులకు నిర్ణుకో పాననయం 
దధికారము లేదను కొంతమంది వాదము సుదూరవరా స్తమైనది, 

ఇంతియ కాదు. కరోవనిషతునందు యవుధర రాజు చేత 
(బఅహ్మచారియగు నచికేతునకు “నంగ పాణ (బవీమ్యామి క్యేతత్‌ *? 
ఓనచికేతా? నీకు నంగహముగ చెవ్వుచున్నాను,. “ఓమ్‌” అను 
నదియే ఇది.” అని. [వణవముచేత నిర్లుశోపానన మువ బేశింవ 
బడుటనలన |బహా చారులకును, గృవాస్థులకును, గూడ నిర్గుణో పాన 
నము వారింవ శక్యము గానిదియె. 


కొొంతముంది, “శుద్ధ బహ్మతత్వము నుపానన చేయుట అశ 
ధ్‌ 
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కరము. గాన శుద్ద అహా Em తది చెవ్వుదురు, అది 
సరిగాదు, ర _తృ్తరీయారణ్యక మున న ప్రమ (వపారకమున అష్ట్రనూను 
నాక మున గపమితి (బహ్మా ట్ర. వచన వ్యాఖ్యానావసరమున 
(స్రీవిద్యా వ్ర కాగ ను లీట్లనిరి. “వ్ర "దేవం హు. 
ఆఊపా స్తీ క బ్రహ్మో పాప్పువానీ తే తనం కామయమానః 
(పసణనముచ్చార యన్‌ స తము పానీక, తేన 
చోపాన నేన (బ్రహ్మ (పాప్నో తవ” అని, 
అనగా. కానన ఈపిధముగ శుద్ధ ఎహ్మృతిత్టమును గూడ 
నుపాసింవవచ్చును గాన ““టబహ్మభౌానమును పొంబెదను గాక” 
యని కోరుచున్న వాడై (వపణవము నుచ్చరించుచు, దాని యర్థమగు 
శుద్ధ బహ్మతత్వము నుపాసించునది. ఆ ఆ ఛ్యానము 
చేతే (బ్రహ్మ భావమును తవ్వకి బొందగలకు”” అని భావము, 


ఇట్లు [శుతులు, న్నృణతులును గృహాస్థులకును, (బహ్మళారుల 
కును గూడ [వణవముచేత నిరుపాధథిక నిర్లు. ోపాననము కలదని 
చెవటలో ఆశేపింవ శక్యము కానట్టియు కవలింవ శకస్యముకానట్టి 
(సమాణము లగుచున్న వి, 

(తిమాాత్రమగు నోంకారముచేత నిర్షుణోపాననము విద్యారణ్య 
కృత వా_ర్థిక సారమందు, మా ఎజూక్య నృసింహ శ్వర తాపినియా 
ద్యువనివత్తులయందు చెన్పబడిన [ప్రకారము చేయన లెను. ఇది ౧౫ 
ముఖమునుండి తెలిసికొనవదగివది, 

ఇట్టి నిర్హుణో పాననమునకు “సాయుజ్యం విని యాూగబి” 
సాయుజ్యము క్తి ఫలము” అని ఆ యనువాకమే ఫలమును సజెన్వూ 
చున్నది. ఎట్లనగా. వేదాందివంచవకియందు. (స్రీవిద్యారణ్య 
యతీం[దు లీట్లు చెప్పి, 

“బహ్మజ్ఞానాయ తే నాశూన్నిరుశో పాననం థన ః| ఇహ 
వా మరో వాన్య (బహ్మలో కేఒథవా భవేత్‌ ॥ (బహ్మనా।ః సతతి 
న్పమ్యుగుపానీనన్య సిర్ష్ణణమ్‌” అని, 
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అనగా... నిర్లుణో పాననమును స్థిరముగ, నిరంతరము, నవీజ 
నిర్బీజనమాధిక్రమముతో చేయుచున్న వానియొక్క_, ఆ నిర్లుణో 
పాననమే మెల్లగ - చరనువ్భ లిగా మారి, సామెదనుభవమావ 
(బహ్మృజ్ఞాన మే యగును. కాగా_అట్టి చరవమవృ తి బఅపహాలోక 
మున మరణముకంకు ముందు కలుగవచ్చును. అవ్వడాతడు 
జివన్నుక్తు డనబడును, అప్పటికింక ను పూర్ణజన్గపుణ్యము ఫలించని 
యెడల మరణకాలమున కలుగవచ్చును. అవ్బటికిని పుణ్య వరిపాక ము 
కాని యడల, వురకకానంతరమున అర్నిరాదిమార్లము ద్యారా (బ్రహ్మ 
లోకమును బొంది మరల నక్క-డ నిర్ణుశోపాసనము, (బహ్మాతత్య 
విచారమును, పూ ర్థిచేయగా- అక్కడే (బహ్మలోక ముననే (బ్రహ్మ 
నాతాత్కారవుగును. అని యర్థము. 

-లే_త్తరీయార ణ్యక భామ్యమునందు నగుణోపానకులకు గూడ 
(బ్రహ్మలోక [పాపి ఫలము చెప్పబడినది, (బహ్బసూ త భావ్యమున 
గూడ నశ్లు చెప్పబడినది, (బహ్మసూ త భావ్యమున నాలుగవ 
యధికరణమున నాలుగవ సూ తముయొక్క- భావ్యుమున “విద్యా 
నమాధివశాత్‌ ఉత్తకేణ వధా గమనం అని (గ్రీశంకరులు 
వానిరి, “విద్యా నమాధి వశాతి ’” అనగా ఉపాననయందు స్టె్య్య 
(వకెర్ష వలన నిశ్చలనిరంతర ధ్యానమునలన అర్చిరాదిమార్లమున 
ఉపానకుడు (బహ్మలోక మునకు బోవును అని,  ఉపాననయందు 
స్థిర తెషము, త వము, అవ్వుడవ్వుడు కాకుండ, ఎల్ల వేళలందును, 
మధ్యమధ్య, వ్యవథానము "లేకుండ నత తినిరంతరనిశ్చలోపాననము 
చేయుటవలన కలుగును, 


దేహసాతానంతరమున సంధ్యాపాసకుని గతి యెమి? 


ఇందుకు సమాధానము ఈ పుటలో నే (స్ర్రీఛశంకరులచే చావ 
బడినది. అది యిచ్చట విశదముగ (వాయబడుచున్నది. నంధోో 


1l2 సంథ్యాతత్వసుబోథిని [అ 8 
పాసనకుడు _ దేహాపాతానంతరమున పునరావృ _త్తీరహిత శాశ్వత 
(బ్రహ్మలోక మును బొందును. ఇందులకు [వమాణము గోభిలమహార్షి 
వచనము, 

““నంధ్యాముపాన తే యే తు నతతం నంశిత వ తాః। 

విధూత పాపా స్తే యాంతి (బ్రహ్మలోకం ననాతనమ్‌॥ అని, 

వ్‌ ద్విజుడు నంతతము నిరంతరముగ మిక్కిలి తీ వమైన నిశ్చ 
యముతో నంధ్యో్యో పాననను చేయునో, ఆతడు చేపాపాతానంతరము 
తనయొక్క... నంచిత- ఆగామి పుణ్యా పావములనన్నింటిని ఈ లోకము. 
ననే దులుపుకొని, పున రావృ _క్రిరహిత శాశ్వత బహ్మలోకమునకు 
వెళ్లును, అని 'తాత్సర్యము. 

ఇట్లు (బ్రహ్మలోక మునకు నగుణోపానకులు నెళ్గుదురని వ్యాన 
కృత బహ్మసూ| తములందు నాల్లవ యభథ్యాయమున రెండుమూడు 
పాదములందు నిర్ణ యింవబడినది. (శ్రీశంకర భగ త్పాదులవారి చేత 
విశదముగ వివరింవబడినది. 

(బహ్ములోకమున కెట్లు వెళ్లునో వివరింవబడుచున్న ది. భాందో 
గ్యోవనివత్తునందు ననిమిదవ యభ్యాయమున ఆరవ ఖండమున చివర 
నీ కింది మంతమున్నది. 

66న త్రం అ హృదయన్య నాడ్యః। తాసాం నైన 
మభఖినిఃన్నృతెకా। త యోర్ల గ్షమాయ న్నమృత త మేతి, వివ్వజ్జన్యా 
ఉత్క- మనే భవంతి। 

-ఈ మంత్రము కథోవనివత్తునందుకూడ ద్వితీయా ధ్యాయము శ 
తృతీయవల్లి యందు వదునారవ మంతముగ నున్నది. 

దిని యర్థము. 

మానవుని యెడమ ఆఅొమ్ము లోవలి భాగమున "తామర మొగ్గ 
ఆకారము గల యొక మాంసపుముద్ద (వేలాడుచండును, దానిని 
హృదయమందురు. తామర మొగ్గవలె నుండుటచేత హృదయపుండ 
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రీకవుని చేరు. అది తలకిందులుగా నున్న తావురమొగ్గవలె 
నుండును, 


డానిలోవల కొంచము గుల్ల చవోటుండును. డానిని ఉవ 
నివత్తులందు దహారాకాశ మందురు. దహర=చిన్న, ఆకాశము, 
అచటనే వరమాత్మ యుండును. కావున ఆ దహారాకాశమున 
జ్ఞానులు, 'రూగులు (బహాేపాననము చేయుదురు. అచ్చటనే 
యంత కరణము (బుద్ధి) ఉండును, పరమాత్మ యందులో (వవే 
వొంచి యుండును, ఆ వరమాత్శ అంతఃకరణము నంటక, యుండి ఆ 
యంత కక రణమున (బుద్ధియందు) తన (వతిబింబమును కలిగించును, 
కాదు-కాదు అద్దమువ లె నిర్భలమగు సై బుదియుంిదం పరమాత్శ 
(వతిబింబము వడును, ఆ (వతిబవింబమే జీవుడు. (వతిబవింబమునకు కుంట 
ముండవలెను గజా! ఆ ఏింబమే వరమాత్న్మృ. ,వతివింబరూవమున 
నున్న జీవునకు అనలు (ముఖ్య)రూవము వరవూత్మ యే, కావున నే 
ఇద్దరు నొకటి యనుట.  అంతమున |వతిటింబము వింబమునం బే 
కళా! ఐక్యము నొందును. ఇట్లు హృదయపుండరీకము, వర[బహ్మ 
ముండు స్థానము గాన వర బహ్మోపాననకు స్రానమయ్యును. బ్రంత 
వరకు నిది మం[తమున కుపోజ్ధూత ము, 

ప్రక మం|తార్హము తెలిసికొందము. 


హృదయన్య = మ న వర్టింవబడిన హృదయమునకు, శతం -చ_ 
నూరున్నూ, ఏకా -చ-_ మరియొక టియున్నూ, అనగా-నూటయొక్క.., 
నాడ్యః = నాడులు కలవు. అనగా__ ఈ హృదయమునుండి సూయ్యాతి 
సూత్ర శ్రయెన యనంఖ్యాక మెన నాడులు బయలుచేరి శరీరమునం 
దంతటను వ్యాపించి యున్నవి. వానిలో నూటయొక్క_ నాడులు 
ముఖ్యముగ చెవ్సుకొొనదగినవి యు యున్నవి, పినికేల ముఖ్యత ము 
వచ్చిన దనగా.._వరణకాలమున జీవుడు ఈ నాడుల దారము 
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నుండియు బయటకు పోవును గనుక, తాసాం-ఆ నాడులలో, నకా= 
ఒక నాడి, మూగర్తానం =తలనుగూర్చి, అభినిఃన్చ తా = బయలు బేరి 
వెళ్ళినది. అనగా__ శిరస్సు లోవలి భాగములో (వ వేశించినది. 
కావున -ఈనాడికి మకార న్య నోఆ యసియును, (బ్రహ్మలోక మునకు 
పోవు మార్షమగుట చేత, (బహ్మనాడి యనియును బేరులు కలవు, 
తయా _ఆ (బహ్మనాడిద్వారా, స పం=డై కి, (వెలువలికి), 
ఆయన్‌ =వచ్చిన జీవుడు, అమృతేత(ం = మోతు మును, ఏతి _ పొందును, 
నంధ్య్యోపాననవంటి నగుణోపాననను వాగుగ చేసిన యుపానకుడు 
మాత మే -ఈ మ స గుండా బయటికి వోగలుగును, మ రెవ్వ 
రును పోలేరు. మరి, యితరులే మార్లమున బయటికి పోవుదురు? 
అన్యాః = మిగిలిన నూరు నాడులును, విమ్వజ్‌ = శరీరమున అన్ని 
వైపుల వ్యాపించి యున్న నై, ఉత్క_ “మ ణే= ఉపానకులు కానట్టి 
యితర మానవులు (జీవులు) బయటకు వోవుటకు.__భవంజి_ ఉవ 
యోగ వడుచున్న వి, 

కావున, నగుణోఫానన (నంధో్య్యపానన) చేయని మానవులు 
మిగిలిన నూరునాడులలో చేదియా యొక నాడిగసండా, బయటికి 
పోయి, వారి పుణ్యపావముల ననునరించి వవియో లోకములో 
బభోవుదురు. నగుణోసానకుడు (నంథ్య్యోపానకుడు) మాతే మే (బహ్మ 
నాడి గుండా బయటికిపోయి అక్చిరాదిమార్షమున పునరానృ త్తి 
రహిత-శాశ (త బహ్మాలోక మునకు బోన్సను. ఇతర నాడులగుంజా_ 
బయటికి పోవు జీవుడు, నోటిగుండానో, ముక్కు గుండానో, కండ్ల 
ద్వారానో, చెవుల ద్వారానో పోవును. అట్టివారు (బహ్మలోకమునకు 
పోనేరరు. అహా! వేదమంత గంభీవముగస గ హన్యతే మిమగు 
విషయములను విశ దీకరించినది! 


ద్విజులీ విషయమును గు_ర్తించుదురు గాక! 
ఇట్టి హోర్ష బహాల్టపానన సామర్థ్య్యముగల ద్విజుడు (హృదయ 
పుండరీకమున (బహ్మ్మోపానన) (నంధ్యో పానన) చేయు విభానము 
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తెలిసి యుపానన చేయు సామర్థ్యము గల ద్యేజుడు ఆ (బహ్మానాడి 
ఊదాంరా నూర్యుమండలము గుండా ఇాళ్యత బహ్మలోక మునకు 
పోవును. ఎట్లుపోవును? వివరింవబడుచున్నది. 

శరీరమునుండి బయలు వెడలిన ఉపానకుడగు జీవుడు (బహా 
లోకమును చేరుట కొకమార్ల మున్నది. ఆ మార్లమునకు (1) చేవ 
యాన మనియును, (2) అర్చిరాదిమార్ల మనియును, (89) ఉత్తర 
మార్ల్షమనియును బేక్షు గలవు. 

నగుణోపానకుడు. (నంధ్యోపానకుడు) ఈ మార్గము గుండా 
(బహ లోకమును చేరును. ఉపానన చేయకుండ, యజ ములు జేయు 
వారు గుళ్ళు గోపురములు కట్టించువారు, ఆరామతటాకాది[ వతిష్థలు 
చేయువారు, న్వర్షలోక మునకు బోవుదురు. పోయి వారి పుణ్యము 
కర్చు కాగా వరల భూమిని బు నమ్షైదరు. వాను వోవుమూార్షమునకు 
(1) వితృయాణ మనియును (2) భూమాదిమార్ల మనియును, (కి) 
దక్షీణమార్ల మనియును పేరులు. ఈ కోరలు చేయువారు మంచి 
క ర్చిస్టులుగ నుండ వలయును. (వస్తుతమగు అర్చిరాదిమార్షము ఉవ 
నిషత్తులలోను (బహ్మసూూ తములలొ ను, వాసి భావ్యుములలోను, 
కివరింవబడిన రీతిగా నిచ్చట వివరింవ బడును, 

ఈ మార్లము వాల దిర్భముగ నుండును. వల ననగా-లఅట్టి 
వారుకూడ అనేకలోకములను దాటి వెళ్ళవలెను. కాని జీవుడు 
అతినఘముగా పోయి చేరును. ఒక చెశెనుకు కోట్లకొలది మైళ్ల 
"వేగమున బోవు ననవచ్చును. అట్లు ఛాందోగ్యోవనివత్తు నందున్నది. 

-ఈ మార్హమున వదిమూడు న స 2; వరగ్ధములనగా 
గనుపులు. వెదురు గడకున్నట్లుండును. ఒక్కొక్క వర్యమునందును 
ఆగి యాగి పోవును. కావున తెనుగున వీనిని మజిలీలని మనవమను 
కొనవచ్చును. ఈ మజిలీల వేర్ణను, ఉపానకు డీముజలీలలో పోవు 
రీతొని వివరిం చాదను, 

(1) అర్చిస్సు ((వకాశ మనుకొనవచ్చును.) దీని యధి దేవత 
అగ్ని, (2) అహాస్సు, వగలు, (శి) శుక్ల పతము, (4) ఉత్తరాయణ 
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మాసములు, (5) సంవత్సరము, (6) చేవలోకము, (7) వాయు 
లోకము, (రి) ఆదిత్యలోక ము, (మండలము) (9) చందలోకము, 
(మండలము) (10) విద్యుల్లా*క ము, (ముబుపులు) (11) వరుణలోకము, 
(12) ఇ్రం|దలోక ము, (18) (వజావతిలోక ము, (విరాట్టురయొక 
లోకము.) ఇవి వుజిలీలు. వీని త ర్యాతిది గమ్యస్థానమగు (బ్రహ్మ 
లోకము. వదునాల్లవది. బ్రదియే సృష్టీక_ర్తృ్వయొక్క- లోకము. ఈ 
మజిలీల గుండా ఎట్లుపోవునో తెలిసికొనుటకు ముందు “ఉ(త్క-మణి 
"మెట్లు జరుగునో “తెలిసికొందము. 

“ఉత్క-_మణి”మనగా జీవుడు శరీరమును విడిచి వైకి బయలు 
వెడలుట యని యర్థము. ఈ య్యుత్క_మయణసమయమున me తన 
జ్ఞా నేం ద్రియశ క కలను, కరం దియశ క్షు కులను, (పాణకశ కు ములను మనో 
బుద్దులనున్నూ, అవి యుండు శరీరావయనములనుండి ఉవనంహా 
రించుకొనిన (వెనుకకు తన దగ్గరకు తీసికొనిన) వాడగును. ఆ 
యిం[దియశ కులు తమ కా కయమగు నవయవములు తేక పోవుటనలన 
నేవనిని చేయలేని వగును, అట్లు జీవుడు ముద్దకట్టిన ఇం|డియశ క్రి 
స. జ గలవాడై , యుండిపోవును. ఇట్టి కవుడెట్లు బయటికి 

డలును? ఇన్ని సరత (బహ్బులోక మున శెట్లు బోవును? 
అను శంక కలుగును, నమాభాన మోయబడుచున్నది, 

ఛాందోగ్యో వనివత్తునందు రివ అభ్యాయమున 6వ ఖండమున 
2వమం(తమున నిట్లున్న ది, 

“ఏతా ఆదిత్యన్య రతృయః ఆభా లోకా గ ce క్రమం 
వాముం చ! న స తా ఆను నాషషు 
నృపాః। ఆభో సో ఫీ [వతాయం లే; వే2ముపీ స్న్‌న్నా కే 
నృపాః 1 ఇతి! 

ఆరము 
ఠా 

ఈయాదిత్యుని (సూర్యుని) కిరణములు రెండు లోకములకును 
"వెళ్లును, ఏ రెండు లోకములకు? ఇవుం చ=_-ఈ భూలోకమునకును, 
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అముం చ= యాదిత్యలోక మునకును, ఆదిత్యంకిరణము లాదిత్య 
లోకమునకు బోవ్రకుమి? నమాధానము, అముషొా ల =(ఆ సూర్యుని 
కరణములు) ఆ, ఆదిత్యాత్‌ _నూర్యునినుండి, (వతాయం లే=అన్ని 
వై పలకును వ్యావీంచుచున్నవి. తాః=అందులోని కొన్ని విశేషకిర 
ములు, ఆను నాడీషు=-ఈ శరీరవుందలి నాడులయందు, నృపాః= 
(వ వేశించును, మరల, ఆభ్యః నాడిభ్యః = ఈ నాడులనుండి, [(వతా 
యం తే_ వలువలవాాపించుతవి, తే. ఆరశ్ములు అనగా నాడుల 
యందు (వ వేళించి బయటకు వచ్చిన కిరణములు, అమువ్నఎన్‌ - 
ఆ దూరవుందున్న, అది కే = సూర్యునియందు, నృవాః =మరల (వవ 
వించుతవి అని, కాగా ఆ నూర రశ్ళులు ముందు శరీరమందలి నాడు 
లలో (వవేశించుతవి, అశు మూర్థ న్యనాడిలో కూడ (వ వేఠించి 
తదాారా ఆనాడి పుట్టిన వోటగు హృదయపుండరీకమున గూడ 
[వవేశించును. అచ్చటనే జీవుడుండును గడా! ఆ జీవుని గూడ 
స్స ఎ్రశించుతవి, 

మరల ఛాందోగ్యమున 6వ ఖండమున రీవ మంత్రము, 
“అధ య ప్రత దస్మాచ్చరిరా దు త్కావుతి అధ తే రేవ రశ్చభి 


రూర్ణ ౧ మ్యాకమతే. న ఓమితివా హోడ్తా మాయతే ॥ఇతి॥” 
థ్‌ ప్ర థి 
దీని యర్టము 


ఇగ చేహామున్న ౦తే కాలము రా తింబగళ్ళు నూర్య్వకిర ణము 
లతో నాడుల ద్యారా జీవునకు నంబంధ మెడ తెగక నే యుండును, 
ఇట్లుండగా._.య్మతే = ఏనమయమున, అస్మాత్‌ =-ఈ, శరీరాత్‌ _శరీ 
రమునుండి, ఉ|క్రామతి_జీవుడు బయటకు వెడలుటకు నిశ్చయించునో 
అవ్వుడు, వృతె రేవ =( బహ నాడిగుండా తనతో నంబంధించినట్టి యె, 
రళ్ళిఖిః = సూర్యరశ్ళుల నహాోయముతోే, వాని ద్యారా ae జార్థ (౦ = 
దైకీ ఆ కామళలే=ఎగబాకును,. అనగా_వెళ్లును. అప్పుడు, సః= 
ఆ జీవుడు (నంధ్య్యోపానకుడై న జీవుడు.) ఓీముతి= ఓంకారము నుచ్చ 
రించుచు, నరించుచు, వర్మబహ్మమును ధ్యాసించుచు, రఈద్ధా= 
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ఊర్థమునకు, మోయ తే = పోవును. సూర్యుని వైపు పోవునని 
భావము, 

ఈ విషయమునే పాాసులవారు తవు (బహ సూ[తములలో 
నాల్లవ యభ్యాయమున "రెండవ పాదమున 18వ సూూతమున 
సూ తీకరించిరి, 


రశ్మ్యనుసారి 


చెన వివరించిన యర్షమే. అనగా నగుణోపానకుడగు 
సంధ్యా పానకుడు ఉపాననసిద్ధిని పొందిన జీవుడు (బహ్మనాడి గుండా 
తన నివానమగు హృదయపుండరీకమును (వవేశించి తనను న్పృశ్‌ం 
చిన నూరంకిరణముల ననునరించియే మెక్‌ వఎవడలును, ముద్షమై 
పోయి కదలలేని జీవుజెట్లు మైకి వెడలునని యింతేకుముందు కలిగిన 
శంకకు ఉవనివత్తున్నూ, వ్యానసూూతమున్నూ రెండున్నూ ఏక 
(గవముగ బదులు చెప్పినవి. ఆ సూర్యకిరణముల సాయముతో 
వాని ద్యారా సూర్యలోక ములోనికి (మధ్యనున్న అక్చిస్సు అహాస్సు 
మొదలగు మజిలిలద్యారా) పోవునని భావము. ఈ నంనోూపానకుడు 
వగలు మాాత'మే కాక, ర్మాటియందు తన దేహమును విడి-చినను 
గూడ, సూర్యరశ్శుల డా్యరానే పోవును. ఏలనన.._ దేహమున్న తి 
వరకును సూర్యరశ్శులకును శరీరమందలి నూటయొక్క..  నాసల 
కును వగలనక ర్మాతియనక నంతతిము నంబంధముండునని ము జే 
చెవూటయైనది. అచ్చట నె వ్యాసులవారు 19వ సూత్రము నిటు 
సూూతీకరించినారు, 

“నిశి చేతి చేన్న, నంబంధన్య యావ శ్రైహభావిత్యాత్‌ ౫” అని. 
అర్థము వైన వివరించిన బే. సూర్యకిరణము లే చం[దుని మాద వడి 
చంద్రకిర ణములుగ వూరి (వనరించి రా|తివేళ సొడతులందు (నవే 
శించుచున్నవని యొకానొక వ్యాఖ్య కలదు, 

ఇట్లు సంభ్యోపానకుడగు జీవుడు బయటకు వెడలి పైకి 
పోవును. ఆ మార్లములో తొలి మజలీ___ 
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1s అర్చిస్సు. సూర్యకిర ణముల సాయముతో అర్చిస్సులో 
(వ వేశించగ నే ఆ అర్సిరభిమాని "చేవత అనగా ఆ అర్బిస్పుయొక్క- 
అధిపాన దేవత యగు అగ్ని ఆ జివున "కెదుేగి తోడి తెచ్చి తర్వాత 
రెండవ మజలీయగు అహాస్సు దగ్గరకు తోడ్చుకొనిపోవును. వెంటనే 
ఆ యహారభిమానిచేవత (అహాస్సధిపాన దేవత) ఎదుశేగి. జీవుని, 
వమురాందలతో తోడి తెచ్చి శుక్ష వతు, వమునెడు మూడవ మజలీకి 
తోడుకొని పోవును. అక్క_డ శుక్షవతాధిచేవత ఎదురేగి జీవుని, 
మర్యాదలతో తోడితెచ్చి నాలుగవ మజలీయగు నుత్తరాయణ 
మాసములకు చేర్చును. -వెంట నే ఉత్తరాయణ దేవత ఎదురేగి 
జీవుని, మర్యాదలతో తోడి తెచ్చి ఐదవమజ లీయగు నంవత్సరమును 
చేర్చును. ఆ సంవత్సరాధిష్థూనచేవత  యాజీనుని వై విధముగనే 
మర్యాదలతో నారవ మజలీ యగు చేవలోకమును చేర్చును, చేవ 
లోక దేవత కూడ జీవుని మై విధముగనే మర్యాదలతో వాయులోక 
మును చేర్చును. వాయులోక దేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో మై విధ 
ముగ ఆదిత్యలోక మును (మండలమును) జేర్పును, ఇట్టి నగుణో 
పానకులను ఆ యావుజలీలకు జేర్పుటకు గాను నియమింస బడిన ఆదిత్య 
లోక చేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో చం[దలోక మును (ముండలమును) 
చేర్చును, అశు చం|దలోక దేవత ఆ జీన్సుని, మర్యాదలతో విద్యు 
ల్లోకమును చేర్చును. జీవుడు విద్యుల్లోక మును చేరగ నే (బ్రహ్మ 
లోకాధివతియగు చతుర్తు సఖ్య బహ ఈ జీవుని ఉపాననాసామర్థ మును 
దివ్యజ్ఞానమునలన తెలిసికొనును. ఆ జీవునకు (_బహ్మలోక (వ వెశ 
మున కుండవలసిన ఆపాసనాసిద్ధి యున్న యెడల, "వెంటనే తన మన 
న్పంకల్పముచెత నాక అమానవపురుషుసి సృష్టించి యా జీవుని 
తోడి తెచ్చుటకు విద్యుల్లోకమునకు వంపును. ఆ యమానవ పురుషండు 
విద్యుల్లో*క మునకు బోయి యక్కడ నున్న జీవుని విద్యుల్లా*కాధి 
-జేవతతో నహ తోడొొ_ని వరుణలోకమును చేరును. అచ్చట 
వరుణలోకాధి దేవత ఎదురేగి మర్యాదలతో తోడ్కొ-ని వచ్చును, 
అచ్చటనుండి ఆ యమానవ పురుషుడు వరుణలో కాధిదేవత సహో 
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యయుతో నా జీవుని ఇ్రం|దలోక మునకు తీపికొొని వెళ్ళును, ఇంద 
లోకాధిచేవత యా జీవుని, మర్యాదలతో త్మన చత? 
తర్వాత ఆ యమానవపురుసుడు ఆ జీవుని, మర్యాదలతో (వజావతి 
(విరాట్టు) లోకమునకు తీసికొని వెళ్ళును, అచ్చట విరాడ్లోకాధి 
డేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో నెదు₹లేగి తేచ్చను, తర్వాతే ఆ 
యమానవ పురుషు డాజీవుని (బ్రహ్మలోక మునకు గొంపోయి, (బహ 
నభా వవేశమును చేయించును. (బహ ఆ జీన్రునకు నిర్షుణోపాననా 
పద్ధతి నువచేశించి, ఉపాననకు సౌకర్యములను చేయించును, 

ఆ జీవుడు (బహ్మలోకములో తర్వాతిదగు నిర్లుణో పాననను, 
(బహ్మతత్వవిచారమును (శద్దాభ కులతో తీ న నతముతో ఇసు 
(బహ నాయ త్కా.రము నొందును. తరాంత (బ్రహ్మలోక మునకు 
(పళయము వచ్చువరకును అచ్చట నే (బహ్మానందవమునుభ వించుచు 
నుండి; (వళయము వచ్చిన తర్వాత, తెనవ "ల నున్న వురికొందరి 
జీవులతోడను, ఆ (బ్రహ్ముతొ డను వర బృహ్మాక కిము నొంది విజేహా 
వై_నల్యము నొందును. 

ఇవురాచితిరా! నంధ్యోపానన మహిమను! 

"వేలకొలది యశ మేధయాగ ములు చేసినవారికి గాని వేల 
కొలది రాజనూయయాగములు చేసినవారికి గాని ఈ నంధో్యోపాన 
కుని మహివు రాదు. రాదు. రాదు, ఇది సత్యము. 

నంధ్యో సానకుడు బాన నన్‌ బహ్మావ్వేతొ” అని, 

వేదములు ఉవనివత్తులు ధర్దుశా నములు గొంశె ఖై ఇవా 
చున్నవి. 

"కాని (మొక్కు- బడి తీర్చుకున్నట్టు, రోజున ఆజీరెంస మూసు 
సారులే గాక ఇతరయెన తీరిక వేళలందు గూడ అర్ధ భావ నాబ్రుఎ నర 
ముగా భ _కిశద్ధలతా ధ్యానింవవ లెను. ధ్యానమే ఉపాననము, 
నంధ్య్యోపాననము (బహాో్ళపాననమని "వేదమే న్పష్ట్రముగ చెవూచు 
న్నది. (శ్రీశ్రీశ్రీ)  కాంచీశావముకోటి వీఠాధివతులు అనుననిరి. 
కొమ్ములు తిరిగిన వండితులును అవుననిరి. వేయుల (తిమూ ర్తులును 
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నంధ్య్యోపాసనము చేయుచున్నారు. మానవుల విషయము చెప్ప 
వలెనా? సంధథ్యోోపాననసిది పొందిన ద్విజుడు నకల నంచితాగామి- 
పుణ్యపావములను విదిలించి వేయును, 
నంధో్యోపానకుని మహీవము యంతయు నిట్లు తెలియుచున్నది. 
దీర దీర మైన అర్చిరాదిమార్షమున అంతమంది లోకాధిచేవతలచేత 
గేరవిరవబడి వమార్షము మా పెట్టబడిన వాడగును, అంత మహాత౧ము 
తలంచుటకు గూడ శక హా. సాయాద్బ్చహ్మ సభలో [వవేశము, 
(బహ్మ చేత నువటదేశము. ఆహో! వర్ష నాతీతమహీిమ కడా! కావున 
ది్భజనర్యు లెల్ల రును సంధో్యోపాననమును యభథాపధిగ నాచరించి 
తత్సలమును బొందుదురు గాక! 
ఒం తత్‌ సత్‌ 
వీవమ్‌, 


(పతికోపాసన విధాన-తత్సల-విచారము 


(వతీకోపానన విషయమున (వక్నోవనివత్తోనందు ఐదవ ప్రశ్న 
మొక్క భాహ్యమున (ఫ్రీశంకరులిట్లు (ాసిరి. 


46 క్‌ ద ఆధ ర చాడా ర 
యః శన మను పపం అధికార గుణవిశిష్ట ల్రైవర్షిక 


యావజ్జీవ మూాంకార మభిధ్యాయాతే అభిముఖ్యేన ఇంత తుల్‌; 
చాహ్యావిషయెభ్యః ఆల నంహృృతక రణః ౩, నవమూహితచి త్రః భ కార 
sen శంకా రే ఆత (వత్యయనంతానా=-విచే న 
విభిన్న జాతీయ వత్యయాంత రాఖలీకృత ః, నిర్వాత దివశిఖానమః అభి 
థ్యానళ బ్రార్భఃి' అని, 
మానవులందు Cr క గల 
లె, వర్షి కు డెనరె నను యావజ్జీవ లతా 





నచ్చును. ఆభిముఖ్యముతో చింతెంక్లే వచ్చును. 

అనగా... (1) తన ము క్రమునంపాక్ట క్ష ఇమునె, ఇనట్లుఖలి 
విషయములనుండి పూర్తిగ మరలేంవవాతెన ౮ అనగా-;మన 
బుద్ధి అహంకారము చి త్రము ఈ;నాలుగును ప 
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మోదికి బయలుదేరి వెళ్ళకుండ నరికట్టవ లెను. ఒకవేళ తనను 
వంచనచేసి బయటికి వెళ్ళిన యెడల మంచితనముతో వాటిని లోవలికి 
తీసికొనవలెను. ఇట్లు దీర్ధ కాలాభ్యానము "లేనిది ఒక్క నాటితో 
కుదురునది కాదు. తర్వాత (2) నమాహితచిత్తుడు కావలెను. 
అనగా చిత్తము ఎట్టి సంకల్పము. లేకుండ నమ్మిదిగ నుండవలెను, 
అవ్వుడే సాధకుడు ఉపాసింవదలచిన విషయము మోాదికి వునసు 
(నెలువలికి తొంగి చూడకుండ) అభిముఖముగనుండి ధ్యానము చేయ 
గలదు. ఆభిముఖ్యముగ  చింతింవవ లె ననుమాట కిదియే యర్థము. 
ఈ రెండు విశేవణములును ఉపానకునకు, 

బక____ఓంకారమునందు నిరతిశయభ కి భావముతో (బహ 
ఛావము నావేళింవ జేసి ““ఓంకాగో (బహ్మ్‌ ఓం-కావో (బ్రహ్మి 
శీంకారము (బ్రహ్మమే అని మనసున తలంచుచు ఈ థ్య్యాన మున 
ఉతర తలంపులు వుధ్యమధ్య దూరకుండ చూచుచు గాలి చేని 
చోటున కదలక మెదలక స్థిరముగ నుండు దీవపుకొడినఆ నిశ్చల 
మెన ధ్యానము “'అఖధ్యాన”” మన బడును. అట్టి అభిధ్యానమును 
చేయవలెను, 

ఈ |వతీకోపాననవిధానము విషయమున ల 
యతీం| దులు లే _తృరీయారణ్యక-న_ప్త పను (వపారక-తృతీయాను వాక 
భామ్యమున నిట్టు (వాసిరి, 

స ఏ ప్రతీకమునందు (అల్బ్పన స్తువునందు) (న స్తుతిమున 
శీంకారము) ఏ దేవతయుక్క.. దృష్టిని (వస్తు సుతమున వర ఒ స్కా 
దృష్టిని ఉపానకుడుంచునో, ఆ [వతికము ఆ చేనతారూవమేిియను 
దృఢమగు నభిమానము ఎప్పటికి కుదురునో యవ్చటి నరకోను, ఆ 
(వతీకోపాననా వృ త్యాకారమును ((వకృతమున “*ఓంకారో బహూ ట్ట 
అను వృ త్వ్య్వాకార మును, ఆవ_ర్థింవవ లెను, విడువకుండ నె 
వేయుచుండవశతెను,. ఆ (వతీకమున ఆచేవతాభిమానము స్టిం వడి 
పోయిన యెడల మజి పోదు. ఎట్లనగా_ఒక పాడువడిన దేవా 
లయమునందు, పూజాదులు లేకుండ పాడువడిన చేవ-తావి గ హాము 


చీ 
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నందు, అంతకు మునుపు దానిమోద మనకున్న “చేవ-తాభిమానము 
మనకు పోదు గడా! ఆ విగహమును చూడగనే ““-దేవ్రడ”నూదు 
నమస్క_రించెదము, అక్ష, కావున [పతీకమునందు దేవతాఖి 
మానము బాగుగ దృఢమగు నంతవరకును ఉపాసించువానికి శాన్హ 
మందు చెప్పబడిన ఫలము తప్పక లభించును. సందేహము లేదు. 

ఆ [వపాఠకముననే మరల నిట్లు _వాసిరి, (వతీకవతములో 
నీంకారము శబ్బన్యరావమైన చే కూన; (బహ్హ్బుదృష్టితో ఉపానన 
చేసినను అది శబ్లేపానన మే యగును, కాసి (బహా్చేపాననము 
“కాదు. (వతీకోపాననమున (వతీకము [వధానము. కాగా 
(వతీకోపానకునకు (బహ్ములోకపా_ప్రియే యుండదు. కావున అవ్వడు 
బిహ్మత్ణ[ పా మాటయే తేదు, 

ఓంకారార్థమగు శుద్ద బహ్నతతోోపానన వేసిన యొడల 
(బహ్మలోక ప్పి యగును. కాసి (దబ్రహ్మతత జ్ఞానము ద్యారా 
విదేహము క్రి (కైవల్యము రూవమైన (బహ్మత్య[పా_్తి కలుగును, 
అని, విద్యారణ్యులవారు చెప్పిరి. కాగా._.(వతీకోపాననకు ఇహా 
లోకమున చి_త్తసైర్యమును చిత్తశుద్ధిని కలిగించుట ద్యారా కాల 
(కమమున అపాంగహా-సగుణ-నిర్దుశోపాననలు చేయుటకు యాగ్య 
తను కలిగించుట దృష్ట్రఫల మగుచున్నది. (వతీకోపానకుడు మం ణా 
నంతిరము విద్యుల్లాక మును మనాంయనని యచ్చట నే కలదు. 

(బహ్మసూ|త శాంక ర భామ్యముయొక్క- వ్యాఖ్యానమగు భావు 
తికి వ్యాఖ్యానమైన కల్పతరువునకు అప్పయ్యదీవీతులవారు (వాసిన 
నరిమళ వ్యాఖ్యానమున “అ వతికాలంబనాన్నయతి”” అను స్మూతీ 
వ్యాఖ్యానమున దివీతులవారిట్లు (వాసికి, “అందువలన (వతీకోపాన 
ఫొాలకుగూడ అవహాం|గహ-సగుణనిర్లుణో పానకులతోగూడ అర్చిరాది 
మార్లము, విద్యుల్లోక వర ంతేము సమానము. అవూనవపురుషుడు 
(వతీకోపానకులను అక్క-డనుండి |బహ్మలోక మునకు తీసికొని చెళ్లడు. 
నగుణనిభ్లణశోపానకులను మ్యాతము |బహా లోకమునకు తీసికొని 
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వెళ్లును. కావున [వతీకోపానకులు గూడ _అర్చిరాదిమార్లమున నే 
విద్యుల్లోక వర్యంత ము మూత మే వెల్లి అక్క_డ ఆగిపోయెదరు, 
అటువ ని వెళ్ల చేరు. అని న్పష్ట్రముగ (వాసిరి, 


ఇది |వతీకోపానన వివయయము, 
కా తత్వవిచారముల ఫలవిణారము 


తె _త్తరీయారణ్యక విద్యారణ్య భామ్యమున సగుణనిర్లుణో పాన 
నలయొక్క._యున్నూ , తత్భవిశార ముయొక ,_యున్నూ ఫలపివార 
మెట్లు చేయబడినది. 

“వేదాంత వాక్యము "రెండు విధములు, అవాంతేం వాక్యమని, 
వుహావాక్యరవువియును. జగ త్కారణవముగు (బ్రహ్మయొక్క, తాణెంకి 
(వా_స్తవ) న్వరూవమును చెవమ్చునది అవాంతర వాక్యము, ఉన 
(బహ్మలయొక్క- ఐక్యమును తెలుపునది మహాోవాక రము, అని 
అందు మహావాక్యముచేత జీవ బహ్మలయొక్క- 'తాదాత్మి వ్ర్‌మును 
(ఐక్యమును) కెలిసికొనినవాడు ఉపానకుడు.. గాడు. జానియే. వల 
aes ఐక్యమును తెలిసికొనినబాడు తన క _ర్త ృుత్వేబుద్ధిని 
ఏిజనాడును. వానికి క _ర్త బ్రత్వబుద్దై గూడ నుండదు, కాని “సత్వం 
జ్ఞానమనంతం (బహ "యను నవాంతర వాకషముచేత జగ త్మా_రగ 
(బహ్మయొక్క- తత్వమును మా(తేము శౌలిసికొొనిన వాసికి ఆతి 
మా(తముచేతి క లలఫడి ర. కాబట్టి వాసి పాన నషిత్వె 
ముండును, బోేసనికి (బ్రహ్మలోక పాకి స్స్‌ (వ యోజనము., మ్‌ుస+ 
వాక్యము చేత (బైహ్మతేత మును తెలివికొసివ a విచేహాశె సం 
రదూవమోత్షము లభించును. అందుసలన _సహ్మాభానమును గోరు 
వాడు (బహ్మతత్వము నుపాసింవవ "అను. తందుకొర శే ఉత్తర తాపి 
సి యోవనివత్తునందు, నిర్దుణ బహ్మతత్వవిమయకము లై నవి, వాల 
యుపాసనలు పిధింవబడినపి,”” అని, 

బ్రవ్‌ భామ్యవం కులు, 
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“సత్యంజ్ఞనమనంతం (బహ ఆనందో (బ్రహ్మ వ త్య్యా 
దులు అవాంతర వాక్యములు, (1) తత్తమసి (2) అపాం (బ్రహ్మస్మి 
(8) అయమాత్మా (బ్రహ్మ (4) (ప్రజ్ఞానం (బ్రహ్మ ఇవి జీవ 
(బమ్రైక్యమును తెలుపు మహావాక్యములు, 

(బహ్మభావమును కోరు వాన వుడు వంచకోశస్యయావవివే 
కము గలవాడై, తద్య్వతిరి కృముగ (వత్యకైైతన్య న్యరూవమును 
తెలిసికొని, నిరంతరనిర్ద్హుశోపాననమును సవీజ, నిర్బీజనమాధికమ. 
మున చేయుచున్న వాడై. మహావాక్యముచేత (బహ త త్వవిచార 
మును గూడ చేయు చున్న యెడల అనేక పూర్యజన్ననంచిత పుణ్య పుంజ 
వరిపాకమువేత యేదో యొక నాడు (బహ్మసాయాత్కారము: 
నొందును, అవ్వడు అక్రియాత్చృన్యమూపు డై న వాసికి కర్తృత్వ బుద్ది 
యుండకపోవృట చేత ఉఆపానక తముండదు. (బహ్ముభావమును వాంది 
జీవన్ను కృుడగును. [వ స్తుతమున నంధ్యా దేవత జగ త్కారణ బహ్మ. 
రూపిణి యగుటచేత ఆమెను గూర్చి నగుణాహంగ హోపాననమును 
జేయునతడు (జీవ బ హైక్యజ్ఞునోదయముకంు ముంచే) మరణించిన 
యెడల అవ్వుడతడు అర్ని రాదిమార్ల్షము గుండానే (బహ లోకము 
నకు నెళ్లును. ఇట్లు నగుణోపానకుడే (బహ్మలోక మునకు వెళ్లు 
చుండగా, నిధుశోపాసకుని గూర్చి నందియమే "లేదు, 

నిర్హుకోపాననమును జేయుచు (బహ త తవిణార మును గూడ 
నిరంతరము చేసినమెడల పూర్ణపుణ్య వరిపాకముచేత ఇపహాలోక ము. 
నే (బహ సాతి త్కారమును Maes జీవన్ను కుడు కావచ్చును. 

పట్లు (వతీక-అహాం[ గ హ-నగుణ-నిక్టణోపానన- బహ్మత త 
విచారాదులయొక్క-_ న్యరూవ ఫలాదులు విచారింబడినవి, 

కేవల (బహ్ముతత్వవిదారము చేయువారికి కూడ ఉపానన 
లేనిది ఫలము సిద్దింవదు. అక్లే సిర్దుణోపానన చేయువారికై నను 
(బహ్మాతత్వవిార ము చేయనిది. ఫలము లభింవదు. ఆెండింటికిని 
అన్నోన్యోవకారకత్య మున్నది. భగవాన్‌ రమణవమహర్డు లీట్టు 
చెప్పిరి, 
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ఓంసక సరన చ కరా కాల! ష్‌. శా న్హ్రచర్చయా। 
ఈఊపాననం నినా సిది ర్నెవ న్యాదితి సిర యః” 
ధి ల 
అని, దీనియర్థము మెన (వాసిన బే. 


సంధ్యపాసన వైశిష్ట్యము 


(స్తీ ఛగవద్దితయందు నారవ యభ్యాయమున _ భ్యాన 
యోగము విధింవబడినది, అడి సగుణ భ్యానము, పలననగా “యోగి 
నావుపి సర్వేషాం” ఇత్యాది నోకమున నున్న “యోగినాంి” అను 
వదమునకు “రు దాది త్యాది భ్యానవరాణాంి” రుదుడు ఆదిత్యుడు 
ముదలగు చేనతలయొక్క-_ భ్యానవరు వై ని” అని భావ్యమున శంకరు 
లు (వానసిరి, 

అశ్లే అస్టమాభ్యాయమున “ఓమి త్యేకాతరం (బ్రహ్మా 
ఇత్యాది శ్లోకమునందు ఓంకారసాధనముతో. నిర్షుణోపాననము 
విధింవబడినది. -ఈ “రెండుపాననలున్నూ నర్భక ర్భన న్యానము చేసిన 
నన్యాసుల కే విధింవ బడినవి, 

కాని సంభ్యావందనమున ఈ నగుణనిర్లుణోపాననలు రెండును 
కీంకారసాధనతో చేయదగిన నిరు నిరుపాధిక | బహాాాపాననమున్నూ 
గృహాస్థ బహ్మృణచారులకు విధింపబడినవి, అందునను అనశ్యక న్య 
మైన నిత్యక రృలుగా విధింవబడినప్‌, కావున గృహాస్థులును (బహూ 
ఇకారులును -ఈ నగుణనిర్లుణకో పాననలను (వతిదినము మూడునా కులు 
నిత్యక రలు గా తవ్చవినరిగా చేయుటకు ఎంతటి ఎటువంటి బుణ్య 
మును చేసి యుందురో కదా! కానన నే ఇటువంటి నగుణనిక్తుంో 
పాననగర్భిత మైన సంభ్యావందనక ర్మ నక లనై దిక క ర్భలయ దును 
మిక్కి_ లి (వధానమైనది యయ్యును. 

'“బహ్మణోపాన్వ శే నంధ్యా విష్ణునా శంకరేణ చి” అని 
యోగియాజ్ఞ వల్క్యామహర్షి (వాసిన వచనము వలననే ఈ నంథ్యోో 
పాసనమహిమ స్పష్టముగ తెలియుచున్నది. 
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భగ వద్దిత చే నువదిష్ట్రమగు ఛ్యాన యోగమునకును ఈనంధ్యో 

వాననరూవ ధ్యాన యోగ మునకును సామ్య వై వన్యుములు, 
పోలికలు. భదములు 

(1) రెండును నగుణనిర్షణ ధ్యాన యోగము ల, ఇది సామ్యము. 

(2) భగ వద్దితయందు చెవ్బబడినవి సన్యాసులకు, 

నంభ్యావందనము గృహస్థ (బహ్మణచారులకు. 

ఇది వె షమ్యము [ భదము, ] 

(8) యోగసిద్ధికి ముందు మరణించిన వారిస్థితి, 

ఇద్ద రకును కొన్ని యంశములందు పోలిక యున్నది. 


ఎట్లనగా___గీతయందు 

(క) మరణించిన 'యోగ్మభష్టుడు అశ్వ మేధయాజుల పుణ్య 
లోకములలో చిరకాలము భోగములనుభ వించి మరల శుచియగు 
(ప్రీమంతులింట గాని లేక యోగులింటగాని పుట్టును. వేలకొలది 
అశ్వ మేధయాగ ములు కూడ సంధ్య్యోపాననకు నరిగాను” అనెడు 
మార్క_ం౦ండేయ పురాణవచనము, నంధ్య్యోపానకునకు అంతకంకు గొప్ప, 
పుణ్యలోక వా_ప్హిని గాని అదే పుణ్యలోక పా_ప్తిని గాని చెవ్వు 
యుండుట చేత సామ్యమనవ చ్చును. 

(ఇ) ““మచనాహ్మణ్యాచ్చ న హీూయేత అన్యజన్నగతో2_వి 
నన్‌ ’” అను పీరవి। తోదయక్లోకము సంధ్యోపానకునకు మరల జన, 
మె_త్తనలసి వచ్చిన యొడల _వాహ్మణజన్న మే యుత్తునని చెవుట చేత 
జన్మయందును పోలిక తెలియుచున్నది, 

గీతయందు= యోగి పూర్టజన్మమున నెచ్చట యోగమును 
వదలనే మరుజన మున నచ్చటనే యారంభించి తీ వయత్న ముతో 
సని పాందగలడని చెవృబజెను. 

సంధ్యోసానకుని అమయమున, 

పీరమి[తోదయ న్లోకమునందలి ““వాహ్మణ్యాచ్చ యను 
చోట నున్న అధిక చకారము = (చాహ్మణజన్న మును పాందుట 
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మాత్రమే కాదు...-మరుజన్నమున గాయతు వ బేశానంతర మే 
పూర్వ్ణజన్గనంస్కా-రము మేలుకొని వానిని తీ వముగ సంధ్య్యోపానన 
చేయుటయందు  పురికొల్సి_ఆ జన్మమున నే నగుణనిర్లుశోసానన - 
సబీజనిర్బీజ- సమాధి- క్రమమున |బహ్మసాతాత్మా-రమును కలి 
గించును. అను ఏిశేపార్గము నిచ్చుటచేత-ఈ విషయమున సామ్యము 
కలదు, 

(4) భగవద్దీత చెప్పిన ధ్యాన యోగము సన్యాసుల కే వరి 
మితము, నంధోోపాననము (గుతిమాతకృవచే గృహాస్థ్మ బహ్మణచారు 
లకు గూడ సులభముగ వపాంద శకమైనది, (ఇది వెవమ్యము, 

(5) ఛ్యానయోగము స్టృృతి చెప్పినది. నంధ్యోపాసనము (శ్రుతి 
చెప్పినది. (ఇదిగూడ వెవవ్యుము, 

ఆహా! సంధ్యోపానన "వెంత మహిమ గలది! 

అందు నంబేసాలేశము గూడ లేదు. 


సంధ్యపాసనఫలవిచారము 
పూర్య్వమామాంనకులలో (పాభాకర వుతొానుమమూయులు 


“నిత్యకర లకు ఫలమే లేదూ” యని యందురు. నంధోోసాననము 
నిత్వకర్శ గావున వారిమతేవకారము ఫలము లేదని యభి సాయము. 

ఇక పూర్వమామాంనకులలో  “భాట్టమ తానుయాయులు” 
సిత్యక రను చేయకపోవుటవలన  కలుగబోవు పావముయొక్క-_ 
నివృ త్తియ్‌, నిత్యక ర లు చేయుటవలన కలుగు ఫలము, అంతియ్‌ 
కాని (వ ల్యేకముగ వేరు ఫలము లేదందురు. వీశేడో ఫలమున్నట్టు 
మాటలు మార్చి చెప్పినను లోవలికి తొంగిచూడగ .._ ఫలము 
హుళీ క్కి_ యే, నిత్యకర ఫలవిషయమున ఈ రెండుమతేములును 
సరియెైనవ్‌ గావు. 

ఏలనన గా..శ్రుతిన్న 3) తులు నిత్యక.ర లకు ఫలమున్న దని 
ము_కృకంరముగను స్పష్టముగను ఉద్ధామ్‌ంచుటవలన, ఎట్లున గా... 
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(1) “ఉద్యంతమ_స్తంయంతమాదిత్యం = _బృహ్మైవ నన్‌ (బ్రహ్మో 
చ్వేతి” అను తె త్తరీయవాహ్మణవచనము జీవ బ హ్యైక్య రూవఫల 
మున్నదని న్పష్ట్రముగ వెవ్వచున్నది. -ఈ (బాహ్మణవచనమునకు 
వ్యాఖ్యానము జేయుచు సరై మాధ 'వాచార్యులవారు “అసావా 
దితోో (బ్రహ్మ యనుచు చేయు నంధ్య్యోపాననమునకు జీవ బ మ్యైక్య 
రూవమోతు.మే ఫలమని న్పష్టముగ (వాసిరి, 

(2) ఇక “వు త్యేకాతురం (బహ = సాయుజ్యం వినిరారాగం॥ 
అను ననువాకము, నిరుణనిరుపాధిక (బహో పాననమునకు సాయుజ 
ము క్టియ్‌ ఫలమని న్పష్టముగ చెప్పినది. (శ్రి) శంకరులును అక్షు 
చెప్పిరి. 

(8) ““రంధ్యాముపాన తే యే తు నతతం నంశిత వతాః। 

విభూత పాపా స్టే యాంతి (బ్రహ్మలోకం ననాతనమ్‌॥ 
అను గోభిలమహర్షి వతనమ్ము ““శుచిర్యావ్యళుచిర్యా యః=(బహ్మ 
భూయాయ కల్ప తౌెయను విప్థుసన్హ కి వచనము, ఇంక నచేకమైన 
న తేలును ము _కృకంరముగ సంచేహామునకు తావు లేకుండ (బహ 
లోక [పా ప్తి లేక జీవ బమైక్యము ఫలమని చెప్పుచున్నవి, 

(బహ్మసూ(త భావ్యమున''ఆతివాహీి కాధిక రణము "న “నచ 
కార్యే (వత్యభినంధిః'" అను సూ(తేముయొక భామ్యమున “నిత్య 
నైమిత్తికకర్భలు చేయుటవలన (వత్యవాయము (పావము) పుట్టక 
పోవుట మాత్రమే ఫలము, కాసి వేరే (వ ల్యేకముగ ఫలము 
"లేదని పూరగవిరామాంసకులు చెవ్వుటకు (వమాణము లేదు. ఏల 
వయా క ర్చానుఫ్రానమువలన ఒక ఫలము పుట్టుచుండుటవలన 
ఫలమున్న దని చెప్పవ లెను. అని పూర్వమామాంసావుత మును 
ఖండించి (శ్రీశంక రాచార్యులవారు నిత్యక ర లకు ఫలమును సాధించిరి, 

"కావున నిత్యక రలు స్వనన్ని ధానమా(తముచేత నే ఆ కర్శ్శలు 
చేయక పోవుటవలన కలుగబోవు (వత్యవాయమును నివారించి తవు 
యనుఘ్రైనముచేత శ్రాస్త్రో _కృఫలమును పుట్టించుతవి యని భావము, 

(1) క్రీభగవద్దీతాభావ్యమున (త్రీశంకరులు మూడు నాలుగు 
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స్థలములందు, నందర్భమును పురస్కరించుకొని నిత్యక ర్భలకు సల 
మున్నదని నిరూపించిరి. 

ఎట్లనగా.._.ఆరవ యభ్యాయమున మొదటి శ్లోకము నవ 
"తారిక యందు “నిత్వన్య చ కర్మణః వేద సమాణావబుద్దత్వాత్‌ 
ఫలేన హి భవితవ్య మిత్యచోణామ, అన్యథా చేదసొ నర్ధక్య్యవనం 
గాత్‌ *” అని, అనగా_నిత్యక రలు "వేదములచేత నే "తెలియబడు 
చున్నవి. కాన వాటికి ఫలము తవ్చక యుండవలయును. ఫలము 
"లేదని చెప్పిన యెడల వేదము నిపృ్పయోజన మేయవవలసి వచ్చును 
అసి, 

(2) ఇమే వదునెనిమిడియన యభ్యాయమున ఆరవ న్లోక 
భావ్వ్యుమున ““నిత్యానామపి క ర్షణామిహ ఫలవత్వస్యోవ నాది 
త్‌ో అని, అనగానిత్యక రృృలకు గూడ  సలమున్న వని 
ఇన్సట్త నిరూపించుట మొనది. అని. 


(శి) ఇశ్తు---ఆ యభ్యాయమున నే “నర్వధ ర్మాన్‌ పరిత్యజ్య = 
ఇత్యాది అరువదియార వ శ్లోక భామ్యమున “నితాషనాం కర్మణాం 
ఫలవత్వ శు తేజ” నిత్యకర్ణలకు సలమున్నదని |శుతిచెవ్వుటవలన 
అనియును చెప్పిరి, 


(4) “కచచ్చిన్నో భయనవి భష్టః జ ఇత్యాది భగనద్దీతావష్టా 
ఛ్యాయశ్లోక వ్యాఖ్యానమున (క్రీమధుసూదననరస్యతులవారు “నిష్టా 
నూనామపి కర్శణాం ఫలనద్భావన ఆవ న్తంబవచనాద్ను దాహం 
చేన బహుశ; (వతిపాదిత త్యాత్‌ ”” అని, అనగానిపష్కావుకర శ 
లకుగూడ ఫలమున్నదని అఆవ_స్తంబమపహార్షి వచనములు మొదలగు 
నుదాహారణముల నిచ్చి చాలసారులు నేను ముందు నిరూపించి 
యున్నాను” అని (వాసినారు. 

(5) “సాయుజ్యం వినియోగం? అనియు, (దై హావ నన్‌ 
(బహు ప్యేతా అసియును (శుతియే ము_క్షకంఠముతో నితంళర 2 


లకు ఫలమున్నదని సున్పష్ట్రముగ జ్ఞావకము చేయుచున్నది. ఇట్లు 
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(శుతిన్నృతుల నెడు ఢంకాలు [మోాగుచుండుటవలన నిత్యక రృలకు 
"వేరు ఫలమున్నదని చెప్పబడుచున్నది. ఇట్లంతయును నిరవద్యము., 
ఇది 
విద్వచ్చిరోవుణి-సాహిత్యవి కార ద-ద్విజబ్బందని ే.వి 
సోమయాజులోవనామక' "వేంకటాచల శా(న్రైి, చేత రచింవబడిన 
పూర్ణాభభాం (ధ వ్యాఖ్యానము మేతమగు 
నంధ్యాత త్వసుబోధినియందు తృతీయాభ్యాయమున 
సంధో్య పాననాకారాదినిరూవణంబను (వధవముభాగము 
నమా_వ్ప్వము, 
ఓం తత్‌ నత్‌, 
వివమ్‌, 


హీమ్‌ 
“యత్సంభ్యాముపాస తే (బయ్మోవ తదుపాన తే” 
ఇతి శృతిః 


సంధ్యాతత్వసుబొధిని 
తృతీయాధ్యాయము ది్యితీయభాగము 
నంధ్యాపూర్యోో త్తరాంగ వివరణము 


అవ, (వధమద్వితీయాథ్యాయములలో చెవృబడిన విషయ 
ముల నువన్వసించి, తృతీయాభధ్యాయమున -చెప్పదలచిన విషయము 
(వతిజ్ఞ చేయబడుచున్నది. 
యత్నేన మహతా హ్యంగి సస్వరూపం నుసాధితం! 
నిరూప్యంతే తదంగాని పూర్వాణ్యద్యో త్రరాలర్‌ చ॥ 22 
సిరాకరించదగిన పూర్వవతు,వివమయము బలిష్టముగ నుండుట 
వలన గొప్ప [వయత్నముతో దానిని నిరాకరించి, అంగియగు 
నంధథ్య్యోపాననను ఇ లి యుపాన్యనంధ్యా దేవత మొక్క_యు, 
ఉపాననయొక్క_యును న్వ్యరూవములు చక్క_గవివరింవబడినవి, 
ఇకమిోాదట నానంధాో్యోపానన యొక్క- పూరోం _త్తరాంగములు 
-ఈ తృతీయాభ్యాయదితీయ భాగమున వివరింవబడుచున్న వి, 
సాంగోపాంగ[పథానాంగే చాచాంతిపాణసంయమౌ।! 


బాహ్మస్నానం తథా మంతా చమనో త్రరమార్హనే॥ 23 
అఘదాహార్హ్యవిక్షేపా పూర్వాంగాణ్‌ (ప్రచక్షతే ! 
శ్రిగాయ్మతీజహః సూర్యోపస్థానం దిజ్బమస్కృతిః॥ 24 


రోదోనమస్క ఎతిశకె బవ (పవరేణా ఒభివాదనం! 
పంచైతాన్యు తరాంగాణి స్మ ఎతికారాః (ప్రచక్షతే! 25 
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అంగియశగు కర్భకు కొన్ని యంగములగు కర్భలుండును, ఆ 
యంగక రృలలో కొన్ని యంగికంకు ముందుగా చేయబడును. అవి 
పూర్యాంగములన బడును. కొన్ని యంగ క రృృలు అంగిక రకు 
తర్వాత చేయబడును. వానిని ఉత్త రాంగములందురు, అంగములకు 
గూడ కొన్నింటికి అంగములుండును. వానిని ఉపాంగములందురు, 
ఇట్లు అంగోపాంగనహిత మైన మొత్తము అంగికికూడ కొన్ని యంగము 
లుండును. ఇట్ల ౦౧గములు మూడు విధములుగ నుండును, 

వాని యందు, అంగోపాంగనహిత మైన "మొత్తము అంగికి 
ముందుగ [1) ఆచమనము, (2) (పాణాయామము, (వ) సంక ల్పము 
అని మూడంగములుండును. వీనికి ప్రత్యేకమైన చేరు లేదు, 

తరాషత_(1) _వాహ్ముస్నా నము "లెక (వధమమార్ష నము, 
(2) మంకాచమనము లేక అబ్బతణము, (8) దితీయమార నము 
"లేక పునర్నార్జనము, (4) పావపురుషదహనము, _ (5) అర్ధ (వత. 
వము అని అంగియగు సంధ్య్యోపాసనమునకు నైదు పూర్యాంగములు, 
కాని మయొదవదగు అర్హ (వ త.వము, మొదటి నాల్లింటికంశును నాంత 
చీయక మగు (మిక్కి_లి ముఖ్యమగు) పూర్యాంగము. మిగిలిన నాలు 
గును సాధార ణాంగములు. అందులో రెండు స్సార్హాచమనములు, 
అబ్బతుణమునకు ను త్తరాంగమగుచు ఉపాంగమగును, అశ్లే (వదతి. 
ణము ఆచమనము రెండును అర్ధ [(వ తేవమునకు ఉ త్తరాంగము 
లగుచు ఉపాంగము లగును. 

ప్రక (1) గాయ తీజవము (2) సూర్య్యోవస్థానము (లి) దిబ్నవు 
స్మా-రము (4 భూమ్యా కాశ వందనము (5) అభివాదనము అని 
యైదు ఉ త్తరాంగములున్నవి. అందునను గాయ తీహృదయవరనము, 
మూడు (బాణాయామములు, గాయ] తీజవమునకు రెండు సూర్యం 


గము లగుచు ఉపాంగములగును. గాయ త్యుడద్యాననము డే త త్రాంత్రన 
యగును, మొత్తము మూడు ఆపాంగములు,. అందులో గాయ(తీ 
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జవము, నంధ్యో్యోపాసనకు అంతరంగమగు ను త్తరాంగము. మిగిలిన 
నాలుగు సాధార ణాంగములు, 


ఇట్లు ద్యిజులందరును అంగోపాంగములతో కూడిన (సాంగో 
పాంగమగు) అంగియొక్క_ జనము కలవారై, అనగా ఏది యంగి? 
వవి యంగములు? ఏవి యుపాంగములు? అని వివరముగ తెలిసి 
కొన్న వార, సంధ్యోపాసనము నాచరింపవ అతను. 


ఇట్టి అంగాంగిజ్ఞానము "కాల వవాహములో కొట్టుకొసనివోపుట 
జత (వధ మాధ్యాయమున జరిగిన వవాదమునకు హేతువైన 
వ్యామోహము (వతివత్తులకు ౫లి7ను, 


న్యానాదులు అవె దికములని నిర యము 


అవ ఉపాననకు త్తరాంగమైన తర్పణము, గాయ తీజవమునకు 
పూర్వ త్తరాంగములై న అంగ న్యానకర న్యానము లేల చెవృబడ 
లేదు? అను శంకకు నమాభధాన మాయబడుచున్నది, 
తర్పణనా్యసము[దాసన్తు [కియంతే తాంత్రిక బుధైః। 
నతు వెదికసంధా్యయాం మానవాదిష్వను క్రితః॥ 26 
మంత శా శ్రామున లలితా (వంచదళతి) మంత్రమనియు, 
చాలామం(తే మనియు మహాగ ణవతిముం త మనియు నిల్లు నక మహో 
మంత్రములు పన మైనవి కలవు, ఆ మంత్రములను జవించువారికి 
ఆ యా మంత్రములకు సంబంధించిన సంధ్యావందనము ముంత 
శా స్ర్రముచే విధింవబడియున్నది. దానికి తం| తిక సంభ్యానందనమని 
చేరు. ఆ నంధ్యావందనమునందు ఆ యా దేవతలకు తర్పణము, ఆ 
యా మంతజవమున కంగముగ అంగ న్యానక ర న్యానములు ముదలు 
శాపవిమాచనము "మొదలై నవి చాల యున్నవి. 


అశు మై దిక సంధ్యా వందనాంగ మైన గాయ తిక ంకు వరన 
గాయ్మతీమంతము (వాస్తవముగా గాయతీముంత మొక్క-టియే. 
"తాం తిక మైన దగుటచేత వేరుగా వ్యవహారము) తాం|తిక సంధ్యా 
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వందనమున నున్నది. ఆ మంత్రమునకు గూడ తాం|తిక నంధ్యా 
వందనమున్నది. ఆ నంధ్యావందనమున గాయ తీజపాంగముగా అంగ 
న్యానక ర న్యానములు, తర్పణము, మ్యుదలు, శావవివోూ-చనము 
"మొదలె నవి గూడ నాచరింవబడును, తాం తిక నంధ్యావందనమున 
వానిని చేయవలయును. అట్లు చేయనియెడల “ఇతి ముదా న 
జానాతి గాయ।తీ నివ్ఫలా భవేత్‌ *’ అట్లు ముదలను తెలిసికొనని 
యెడల గాయ।తీజవము నిమృలవాగువని యుండుటచేత అంతయు 
నిమృలమగును. 


గాయ।తీమం|త పురళ్చరణ చేయువారు వఏనినన్నింటిని చేయ 
వలెను. కాన అట్టి వారు వై దికనంభ్యా వందనమున గూడ వీటిని 
చేసిన ఫలమధికముగ లభించునను నానతో చై దికనంథ్యావందన 
మున వీటిని చేర్చిరి, తర్వాత రానురాను కాలకేమమున చై దిక 
సంధ్యావందన మున వాని వేళ్ళు మిక్కి-లి లోతుగ సాటుకొన్నవ్‌, 
అందువలన ల్రహ్వూడు కదల కరాడ వీటిని విడ నాడుటకోు మిక్కి_లి నంచే 


హీంచుచున్నారు. కాని ఇని మనువరాశ రాదినృతులందు చెప్పుబడ 
"లేదు. 


వంతియే కాదు. మీదు మిక్కి-లి శాలమంది నిబంధన కారుల 
చేత గట్టిగ నిపేధింవబడినవి కూడ, ఎట నగా... 

ఉం ౧౧ 

(1 నృ్రతీము క్రాఫలమునందు గ్బహ్య్యూవరిశ్‌ష్టమున “ఏనమ 
చేశే నచ్చంతి. న హి విధిర-వెదిక ఇతి” అని, అనగా-..-ఈ 
న్యాసాదులను ఆచరించుటకు కొంతమంది యిష్ట్రవడకున్నారు. వల? 
ఆ న్యానవిధి అవై దికము గదా! యని, ఈ న్యానవిధి తాంత్రిక మే 
గాని -వెదికము కాదు. అని భావము. 


(2) ఆహ్ని క చం| దిక యందు “అయం న్యానవిధివి శేపో=._ 


వైదిక ఇతి. అనగా ఈ న్యానవిధి తాం కిక మే గాని వైదికము 
కాదు అని, 
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(ల) లె త్తరీయనంధ్యా. వ యోగమున న్‌ా “న్యానవిభేర వై ది 
కత్యము_కృమేవి” అనగా ఈ న్యాసవిధి యవైదికమని చెవ్చనే 
చెప్పబడినది. అని యర్థము. 


(4) భర గ్రసింధుసారమునాోవ తేన న్యానవిభే రై దికత్వాత్‌. 
అతుర నానన వదన్యాసాదీనావుపి, ము దావిభేః శావవిమోాచనాడి 
విభేశ్చ తాం తిక కేన అనై దికత్యా దనావశ్యక మే వేతి -వేదితవ్యం”” 
అని అనగా ఇందుచేత న్యానవిధి అనై దికమగుటచేత అతురన్యా 
సము వదన్యానము మొదలగునవియు మ్యుదావిధియు శావవివో-చ 
నాడివిధియున్నూ తాం|తికము లే యగుటచేత అ-వె దికములు. కాన 
Fa దిక సంఛ్యా వందనమున అనావశ్యకము లే యని తెలిసికొన 
వలయును. అని, 


ఇట్లు నిపేధింవబడుటచేత వైదిక సంధ్యావందనమున న్యాసా 
దులు చేయనవసనరము లేదు, చేయక పోవుటవలన నెట్టిపావ లేశము 
గూడ నంటదు. కాన వానినన్నిటిని విజ్ఞులు ఉచేతీంతురు గాక! 


ఇంకను కొందరు మిక్కిలి యాదరముతో 'తాం(తికులు ెవ్వు 
నట్టు “అస్య (గాయ తీమహామం|త్రన్య బ్రత్యాదిగా..గాయ।|తీ 
మంతమునకు బువీ. చృందో చేవ తావిని యోగాదులను కరాడ చెవ్వు 
దురు. కాని యది యంతయు ననావశ్యక ము, తాం తిక ము కావున. 
అంతియే కాదు, గాయ తీహృదయమున నే “గాయ త్యా గాయ।తీ 
చృందో, విశ్వామిత్ర బుపిః.ఇ్రత్యాదిగా నవి యన్నియును చెవ్చ 
బడినవి. బుబ్యూదులు మాత్రమే గాదు... ధ్యానము గూడ హృదయ 
మున చెప్పబడినది. ఈ వివర ములన్ని యును -ఈ యభ్యాయమున 
గాయ।తీహృదయనిరావణసమయమున చెప్పబడును. హృదయము 
ననే ధ్యానము చెవ్పబడుటవలన [వల్యేకముగ “ముక్తాని దును = 
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ఇత్వ్యాదిధ్యానక్లోక మును వఠింవనక్క_ర లేదని కొందరందురు. కాని 
మూ _ర్తిధ్యానక్షోకమును వఠింవవ ఆను. 
ఆది 
విద్వచ్చిరోమణి-సాహిత్యవి జార ద-ద్విజ బృందని షే.వి 
సోవముయాజులోవనావుక వేంకటాచలశా (ని చేత రచింపబడిన 
పూశ్షాభిధాం ధ వ్యాఖ్యానము వెతమగు 
నంభ్వాత తసుబోధినియందు త ఎ్రతీయాభ్యాయమున 
నంధ్యోోపానగనాపూరోో్ట_తరాంగవివరణంబను ద్యితియభా గము 


సమా ప్తము. 
తృతీయాధ్యాయము నమా హృము. 
ఓమ్‌ తత్‌ నత్‌ 


వీవమ్‌ 


రమ్‌ 
““యత్స్పంధ్యాముపాన తే__| బమ్మో వ తదుపాన లే” 
ఇతి (శుతిః 


సంధ్యాతత్వసుబోధిని 


పూర్తాభిధాం (ధ వ్యాఖ్యానము పత ము 
చతుర్హాభ్యాయము (పథమ భాగము 
నంధో్యోపాననపూరోం తృ రాం గానుషఘ్రైన వద్ధతినిరూవణము 
అవ = ఇట్లు పూర్వ త్తరాంగములను ఉపాంగములను వివరించి, 
వాని యనుష్రానవద్దతిని “చెవ్పబోనవుచు, ముందుగ ననుష్టించువాని 
లవణము తెలియదగిన దగుటచేత అనువ్టించువాని లవణము చెవ్ప 
బడుచున్నది. 


యథావిధి కృతస్నానో విద్వాన్‌ బద్ద శిఖో ద్విజః! 
యజ్ఞో పవీత్యుపాస్‌త సాంగాం సంధ్యాం బహిఃస్థలే॥ 27 
అరము 
థి 
విద్యాంసుడై న ద్విజుడు యభథావిధిగ స్నానము చేసిన వ్నాడె 
శిఖను ముడి వేసికొని, యజ్ఞోవవితము కలవాడై, (గామమునకో 


వ 
"నీక గృహామునకో వెలుపల (వ దేశమున సాంగోపాంగముగ నంథ్వా 
"దేవత నుపాసింవవ లెను, అని, 


(1) శ్లోకమునందలి విశేవణములలో ముఖ్యమైనది కాన 
“ద్విజ యను విశేషణము ముందుగ వివరింవబడుచున్నది. “దః 
జాయతే” “బతి ద్విజః? రెండు సారులు పుట్టువాడు ద్వొిజుడన బడు 
చున్నాడు, తల్లీ గర్భమునుండి పుట్టుట తాలి జన్మము. గాయ త్యువ 
“దేశము మరుజన్ల ము, గాయ్మత్యువ దేశము కలవాజే నంధ్యోపాసన 
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చేయుట కరు డగుచున్నాడు. అదియును గాయ్మత్యువ దేశ మైన 
నాటినుండి మరణవర్యంతము (తినంధ్యలందును నంధాో్య్యోపాననను 
జేయవ లెను, అ(తెమహార్తి యిట్లు చెప్పెను, 


“సంధ్యా తయం తు క _ర్హవ్యం ద్వి జేనాత్మృవిడా నడా। 
మాంజీబంధ నమార భ్య సాయం (పాతశ్చ “కాలయాః॥ మధ్యా 
హ్నే౭_పి చ కర్తవ్యం యావ క్పాణవిమోాచనమ్‌॥ అని, ఉవనయన 
దినము మొదలు (త్రనంధ్య్యలయందును ద్విజుడు న రారు 
| పాణావసానమువరకును, నంధో్యో పాననను చేయవ లెను, ఈ 
(వమాణవ చనములవలన పాతస్పాయంకాలములం బే సంధ్యో్యోపానన 
చేయవ లెనను విసష్ణున్నృతివచనానుసారముగ “రెండు నంధ్య లే” 
యను వాదము వరా స్తమనది. 


సంధ్యామం (త్రార్ధ జ్రానావశ్యకత 
(2) రండవ నిశేవణము “విదాంన్‌” అనునది. అనగా 
తెలిసినవాడు, (వకృతమున.___నంధా్యాపానన____తదంగానుష్టైన వద్ధ వద్ద 
తిని, సంధ్యావందన మం(కార్గములను, బాగుగ త 
యర్థము. కాగా _మం|తార్గమును తెలీసినవాణే, మం కార్గము 


ననునంధానము చేయుచున్న వాడై, నంధ్య్యోపాసనను చేయవ లను, 
అని భావము. అమడే కర్భయొక పూర్ణ ఫలము లభించును, 


స్నానవిషయము 


(ల) “యధావిధి కృతస్నా నః” = కౌ న్హ్రమున చెప్పిన [వకా 
రము మం|తములతో అఘమర్థ ణస్నానము చేసినవాడని యర్లము. 
ఇచ్చట “యధావిధి” యని చెవుటచేత “ోశకాకస్నానము” వలె 
ఒక్క-సారి నీటిలో “బుడుంగు”వమని మునిగి లేచిన, స్నాన వుని 
వించుకొనదు, మంతములతో ws శుద్దుడగును, 


స్నానములు ముఖ్య గాణములుగా వర్ణింపబడినవి, ఎట్లనగా 
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“స్నానమబెవృతె[ రాహ్మ మవగాహాం తు వారుణం! ఆ్నే 


యం భన్గునా స్నానం వాయవ్యం గోరజః న్న్ఫృతమ్‌!॥ యత్తు సాత 
వవశేణ తత్చ్వ్నానం దివ్యముచ్య లే! ఆగ్హైఫణ క ర్పశునాంగమూర్డనం' 
"కావీలం న్నృృతమ్‌! (పాతఃస్నానే త్యశ_కృః స్యాత్కాపీలం స్నాన 
మా చకేత్‌ | ముఖ్యం తు వారుణం గాణాన్యుచ్యం లేఒన్వాసి 


సూరిఖిః॥ 


(1) ఆపో హీ స్టాది-ఆబ్లిం౧గముంతములతో చేయు స్నానము 
(వాహ్మూన్నాన మనబడును, డీనినే మూాంతస్నానమనియు నందురు. 

(2) సూ_క్షవరనాదులతో నీటిలో మునుగుచు అఘమర్శ ణ 
మం[తములతో చేయు స్నానము వారుణ మనబడును, 


(కి) మంతములతో విభూతిని ఒడలున  పూసుకొనుట 
ఆగ్నేయస్నా నము. 


(4) (పాతఃసాయం కాలములందు గోవులముందలు పోవునవ్వుడు 
"లేచు ధూళితో జేయు స్నానము వాయవ్యస్నానము. 


(5) ఒకే కాలమున! వానయు నెండయు నుండగా నా వానలో 
స్నానము చేయుట దివ్యస్నానమన బడును, 


(6) తడిగుడ్డతో  నొడలంతయును తుడుచుకొనుట కాపిల 
స్నానమన బడును, (పాతఃస్నానము చేయు శ _క్రిలేనివారు కాపిలస్నాన 
మును చేయన తను. 


మై యారు విధములైన స్నానములలో వారుణస్నా నము 
ముఖ్యస్నానమన బడును, మిగిలిన మయైదును శ క్రిలేనివారికి గాణస్నాన 
ములు. ముఖ్యగాణములలో ముఖ్యము (శేషము. ముఖ్యస్నానమును 


చేయలేని వతమున గాణస్నానము విధింవబడినదని తెలియునది. 


భా 1] పూర్చాభి ధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 14] 
స్నానవిషయమున దకస్మతి 


(1) ఉవఃకాలము రాగానే లేచి యభధావధిగ శౌెచమును, 
ముగించి దంతధావనమును చేసి స్నా నమును చేయవ ఆను, 


(2) ఈ శరీరము మిక్కి-లి మలినమైనది. ఎట్లన__-ఈ శరీర 
మున తొమ్మిది రంధ్రములు కలను. ర్మాతింబగళ్ళు ఆ రంధములు* 
వలు విధములగు మలములను విడుచుచునే యుండును. వాటిని 
నోధించుటకు (పాతఃస్నానమును చేయవలెను. స్నానము చేయని 
ద్విజుడు జవహోమాదులను చేయకూడదు, [_పాతఃస్నానము దృష్ట 
ఫలములను అదృష్ట ఫలములను నిచ్చునని (వశంసించుచున్నారు, 
దృష ఫలమనగ కనవడు ఫలము. అదృష్ట ఫలమనగ పుణ్యము, గంగా 
గోదావర్యాదులందు స్నానము కానన అదృష్ట (పుణ్య) ఫలము. 
లభించును, 


(పాతఃస్నానము చేసినవాడు శుద్దమైన శరీరము కలవాడై 
జపాది నర్వకర్య లు చేయుట క రుడగును, 

ఈ [పాత ఃస్నానముచేత వది దృష్ట ఫలములు కలుగుచున్నవి. 
ఎట్టన.(1) మంచిరూవము (2) శరీరమునకు పుష్టి (8) ఇం|దియా 
దులకు బలము (4) శరీరమునకు మంచి కాంతి. (5) ఆరోగ్యము 
(6) ఆర రావె ( మనస్సుక లతే పోవుట (8) దుస్స (వ్న నాశము. 
(9) తవస్సు చేయవలెనను (శద్ధ (10) మంచి జ్ఞావకశ క్రి (మేధ). 
ఈ వదియును కలుగును, 

ఉషఃకాల పరిమాణము 

ఈ కంచవంచ ఉవఃకాల౪ఃొ” సూరోోదయము మొదలు ఏబది 
యదు ఘటికలు దాటిన తర్వాత అనగా మరునాడు సూర్యోదయము. 
నకు రెండు గంటలు ముందుగ ఉవఃకాల మారంభ మగును, 

““అరుశోదయకాలము స్క-ందన్గ తి 

“చత సో ఘటికాః (పాతరరుణోదయసిశ్చయః?” అసి, 
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సూర్యోదయమునకు ముందు నాలుగు గడియలకాలమునకు 
అరుళణళోదయమగును. అరుణుడుదయించును. అనగా ఉదయమునకు 
ముందుగ ఒకగంట మువ్చదియారు నిముషములకు సూర్యుని సారథి 


యగు అరుణుడుదయించును. అది స్నానమునకు గొవ్చ పుణ్య 
కాలము, 


స్త ఎ్రిల్వేంలతేరమున.__“| పాత 8స్నాయాదరుణక ర (స్తాం (పాచీ 
మవలాక్యా” అని, తూర్పున అరుణకిరణములను జూచి (పొతః 
స్నానమును చేయవలెనని, కావున [పాతఃస్నానము అరుణోదయ 
కాలమున చేయవలను. అంతకు ముందు చేయరాదు. వివాహోవ 
నయన వ తాదులవ్వూడు ఆక రల సౌకర్యముకొరకు అరుణోదయ 
'కాలముకంక3ు ముందు గూడ చేయవచ్చును. అది (పాతఃస్నానము 
గాదు, సౌక ర్యస్నానము, 


యజ్ఞోపవీత విషయము 
వ రాశరవమూధ వీయమున* ఎల్ల వ్వూడును జం దెమును ధరించియె 
'యుండవ లెను, బల్ల వ్వుడును ముడివేసిన విఖతోనే యుండవ అను, 
శిఖ లేనివాడును, జంచెము లేనివాడును, వేసిన వె దికకర (2 యంత 
యును చేయబడని దాని|కిందనే లెక్క_. శ్లో=నదోవవీతినా భావ్యం 
నదా బద్ధశి'భేన చ। విశిఖో2_నువపీతీ చ యత్క_గోతి న తత్కృతంి”” 


అని. ఆ జంచెము నొక్క-సారి వైకి తీసివేసినను (పాయశ్శ్చి_త్తము 
చేసికొనవలయును, 


“యజ్ఞోపవీత నిర్మాణ విషయము” గౌతములు 
“స్రీయా కారితేన తంతునా యజోవపీతం కుర్యాత్‌ 7 త్రీ 
చేత తయారుశేయబడిన దారముతో జంచామును తయారు చేయ 
వలెను, |వ_త్తినూలుతో తయారై న జంచెమునే ధరింవవ లెను. వట్టుః 


జాలు, నై లాను దారములు వనికిరావు. 


భా 1] పూర్ణాభి ధాయధవ్యాఖ్యాసము పేతము 148: 
జందెపు నిడివి 

ఎడమభుజమున వేసికొనిన జంబెపు ముందుభాగముయుక్క. 
ఒక కొన బొడ్డును, వురియొక కొన వెనుక భాగమున నాభికి తిన్నగ 
వీపును తాకుచుండగ చెండు కొనల మధ్యభాగము మొలను తాక 
న లెను, ఇది కొలత. ఇంతకంశెు వొట్టిగ గాని వొడవుగ గాని. 
యుండకూడదు, 

యజ్ఞోప్‌తనంఖ్య,. "చేవలవుపహారి , 

వ యె 

“ఉవపీతం వటోెజేకం ద్వే తాభేతర ఆమా; న్ఫృృతం। 

త ర్‌ అభ క! 

స యము త్తరీయా శే వసా?భావే తదివ్యు లే 

(బహ్మారికి ఒక జంబెము, గృ హాస్థునకును వాన (వస్థున 
కును రెండేసి యుండవలెను. కాని గృహాస్థవాన।ప్రన్థులు ఉత్తరీయము 
కొరకు మూడవ జంబెమును ధరింవవ లెను, ఎప్పుడై న ఉత్తరీయము. 
"లేని సందర్భము వచ్చిన యడల, డానికి బదులుగ సి మూడవ 
జంచెనువయోగించును, అని, 

నృృత్యంతరమున._-- చ త్యార్యన్నాద్య కామః, వంచ దళ 
వాఒయుప్కా-వమః అని, అన్నము మొదలగునాహార మును అధికముగ 
కోరువాడు నాలుగు జందములను ధరింవవ అను, దీర్హాయుస్సును 
గోరువాడు ఐదు గాని వది గాని ధరింవవలెను, అని. ఇట్లు చెవ్వుట 
వలన ఆంధ దేశమున, చేసికొనిన నైదింటినే వేసికొనవలెను. 
మూడింటిని కాని నాలుగింటిని గాని వేసికొనగూడదను పావుర 


వచనము కొట్టి వేయబడినది. ఆంధ చేశ మున ఛై దింటిని ధరించు 
టాచారము. (దావిడ దేశమున -రెండింటినే ధరించు టాచారము. 


సాంగాం సంధ్యాముపాసీత 


అంగోపాంగములలో నెచ్చటను నొకింతగాడ  లోవము 
క లుగకుండ పూర్ణ ముగ నంధ్య్యోపాసనము నాచరింవవలయును, 
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ఎచ్చట నాచరింవవ లెను? “బహొః స్థల” 

నృృతులందు (గామవదము బాడబడినది. అందువలన 
(గాముమునకు "వెలువల సంధ్య నుపాసింవవ లెనని యర్థమగుచున్నది. 
కాసి, మహావట్టణములందు, [గౌముము చెలువల యనిన నెట్లు రుదు 
ఆను? కుదర నే కుదరదు, మహావట్టణపు మధ్యనున్న వె దికు డెట్టు 
చెలువలికి వోయి సంధ్య వార్వగ లడుః అందువలన __ గృహమునందు 
అర్థ కముల సీయగూడదు గానను, “బహిః నంధ్యాముపాసీత 
-వెలువల సంధ్య నుపాసింవవ లెను” అని నిరువదముగ “బహిః” 
యని హారీతులు చెవ్వటవలన ఇంటికి వెలువల యని కూడ నర్గమును 
చేసికొనవచ్చునని తోచుచున్నది. వ్యాసులవారు _ “గృహమున 
వార్చిన ఒక మడుగు వుణ్యమే కలుగును, వశుల కొట్టమునందు 
వది కెట్లు పుణ్యము, నదీతీరమున శతనపహా నములు రెట్లు పుణ్యము, 
విస్లు నన్ని ఛానమున అనంత పుణ్యము కలుగును అని, ఇచ్చుట విస్థ్లం 
వదము శివ-గ తేశ-అంబికాది-ఇతర దేవతలకు కూడ నూచకము, 
డేబాలయములు (గామమధ్యమునను బ్రింటిచెలువపలను కూడ నుండును 
కానన అంటి విలువల నంధ్యనుపాసింవవచ్చునని యర్థము చేసికొన 
వచ్చునని తోచెడిని. ఇాతాతవన్నృతి= వెలువల “సంధ్యవార్చిన 
యెడల అబద్దమాడుటవలన, మద్యము శేవించుటవలన, వగలు గ్ర 
నంగ మమువలన, శూ దనంవర్క_-ముగ ల యన్నమును తినుటవలనను 
కలుగు పావము పోనునసి, శ్లో. అనృతం మధ్య? ౦ధం చు దివా 
మెథున మేవ చ।పునాతి వృవలస్వ్యాన్నం బహిః సంధ్యా హ్య్యుపాసితా” 
"అసి, 

గొతమ ధర్మశాస్త్రమున 

“ బహిఃనంధ్యాముపాసీత గృ హౌవ్వర్ధ్యం న డావయేత్‌ ”” 
అని.  వెలువలనే నంధోోపాననను చేయవలెను, అర ర్స్‌మును 
గృహాములోవల విడువగూడదు, అని, కాన అర MIU బ్రత్నేవము 


ఖా 1] పూర్ణాఖిథాం[ థవ్యాఖ్యాసము పేతము 140 


యూ తమునై నను ఇంటిలో సయగూ-డదు, సంపూర్ణ నంధో్యోపానన 
మును ఇంటికి వెలువల జేయుటయే [ శేవ్వము, 
ఆఅంగముల ననుష్టించు పద్దతి 

వపురాణాచమనం కృత్వా సపుండశ్చ తతః స్మృతేః। 

ఆచాంతిద్వయ, మాయమ్మ (ప్రాణాన్‌, సంకల్ప, మార్దయెత్‌॥ 28 

ముందుగ శుదికొరకు ఒక పురాణాచవునమును చవేయవ అను, 
ఈర్యాత కర్భకు అంగముగ ఆఛారము ననుసరించి, నుదుటిమోద 
చేతులు మొదలగు నవయవములమిోాద నమంతక ముగ పుం డమును 
(పుండము = బొట్టు, (వ స్తుతమున విభూతి) ధరింవవ తను. అటు 
తర్వాత సాంగోపాంగ మైన [వధానముగు నంథ్యో్యపాసనమునకు 
ఆఅంగముగా రెండు సృ త్య్వాచమనములను చేయవలను, తర్వాత 
“వన్ని” యని నంఖ్యను చెప్పక పోవుటవలన ఒక పాణాయామమును 
చేయవలను, తర్వాత “మమాపా త్తదురిత శమయ ద్యారా (ప్రవర 

ద్‌ 3 కులే 5 జో రాద 93 
'మేశ్వర పత్యర్థం (పాత ః(మాధ ప్పిహ్నిక సాయం)నంధ్యాముపాసి సు 
అని నంకల్పమును చేయవలెను. అటు తర్వాత (చాహ్మూన్నానమను 
చేరు గల (వధమమార్షనమును చపేయవ అతను, అని యర్ధి ము, 

ఆచమననిరూపణము 

న్ఫ్యృతిముక్రాఫలమున = “కుర్వీత వంచప్మాతం తు సంధ్యో 
వాసా గృహే ద్వొజః। ఉవన్న న్నే (పాశ నేఒ ర్య వార్ష 'నేఒఘ 
శమువూచ నౌ అని, 

దెంజుడు గృహమున సంధ్యోపాననము చేయు నెడల నైదు 
చిన్న పాతలను వాడవ లెను. ఎందులక న గా..(1) అన్ని యా చమన 
ముల కొక పాతము,. (2) అబ్బతుణమున కొక పాతము, (శీ) రెండు 
మార్థ్హ నముల కొక ప్మాతము, (4) పావపురువదహానమున కొక 
సత్రము, (క)అర్హ ఏ కేవములకొొక పాత్రము, బ్రక్లైదు పాతములు. 
చెరువు, నదులం దైన, ప్యాత లనావశ్యక ము లగుటచేత గృహ? 
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యని ఇెవృబజెను. ఇట్టి [వయోగముచేత [గామము వెలువలనే 
కాక గృహమునకు వెలువల గూడ నంధో పాననము చెయవచ్చు 
నని యర్థము వచ్చుచున్నది, 

పూర్వకాలమున ఈ యావార ముండియుండవ లను, (వస్తుత 
కాలమున నెక్క_డను సీయావారము నాకు కనబడలేదు. నేను 
విన్నదియు "లేదు, లేక ఈ సువిశాలభారతవర్ష మున నెక్క-డనైన ని 
యాఛభారముండవచ్చును. ఆధునిక కిష్టులు ఒక వద్దప్మాతను ఒక చిన్న 
యువపాతను మూత్రము వాడుచు, _(వతియంగ క ర్భయందును పెద్ద 
పాత్రమునుండి యువపాతములోనికి సళ్ళు వంచుకొనుచుందురు, 

సంధ్యావందనము నకు వంచప్మాతము ఆద్ధ్దరిణిని వాడుదురు 
కదా! ఆ వంచపాత యేది? ఈ మొదుప్నాతలే, కాని వెడల్పు 
ముఖముగల పాత్ర గాదు. మరి యువున---నంన్కృృతమున ఐదు 
ప్మాతీల ము త్తమునకు ““వంచపా తము అని యందురు. వంచవటి 
యనునట్లు ద్విగునమానమిది. _ కాని కాలక్రమమున సనంధ్యోపాన 
నము వలె నరవదాయము విచ్చిన్నమై చివరకు  *ీవంచముఖం 
పాతం=వంచప్మాతేం= వెడల్పు ముఖముగ ల పాత్రము వంచప్మాత 
మైనది. కాలమహిమ! 

ఆచమనము మూడువిథధములు. (1) [శౌెతము, (2) సారము 
(కి) పౌరాణికము అని. అందు లే త్త్వరీయారణ్యకమున “తిరాణా 
-మేత్‌ , హ్‌ పరిమృజ్య = ఇత్యాదిగా చెవ్నబడినది (₹'తాచమనము, 
ఈ యాచవునము (బహ్ముయజ్ఞ్ఞ ము ముదలగు కర్భలకంగము, 
నంధా్యోపాననాంగ ము కాదు, 

(బహ్మాయశ్ఞే తు నై కుర్వా చు శ్‌ రాచమనం దజః 
(శుత్యాచమనమును (బహ్మూయజ్ఞ మునందు చేయవలెను. అని 
యర్థము, “వట్క-ర్భచం।దికి యను [గంధమున “దవ్యాః 
పాదై (స్రీ భిః పీత్వా” = ఇత్యాదిగా చెప్పబడిన మరియొక 
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(శౌ తాచమనము కూడ నున్నది. అది గాయ తీపురళ ప రణమున కంగ 

మని వేరొక [గంధమున న్పష్టముగ చెప్పబడినది. ఈరెండాచమనము 

లును నంధ్యావందనాంగ ములు "కావు. కాన వివరింవ నక్క..అ లేదు. 
ఆవ_న్ఫంబులవారు స్మార్హాచమనమును చెప్పిరి, 

ఎట్టనగా__ “అధాచమనవిధిః = ఇవూదాచవమున విధానము 
చెప్పబడుచున్నది. ఆనీన(స్రీరాణామేత్‌ , హృదయంగమాభిరద్భిః = 
ఇచట చెవ్చని కొన్నియంశములను వేరు స్మృృతినుండి తీసికొనవచ్చును. 
అది ధర్భ్శశా న్ర్రనం| వ డదాయము.__““అను _కృమన్యతో (గ్రాహ్యం? 
అని. ఆగ్రా కూచి కైన (వ దేశమున, అననమున గాదు, కుడిచేతిని 
(శిండుచేతులనని కొందరు) ఆరెండు కాలిముడుకుల మధ్య నుంచుకొని, 
తూర్పుముఖముగ గాని, ఈఆ_తరాభిముఖముగ గాని కూర్చున్న వాడై, 
గోకర్లాకృతిగల అర చేతియందు, ఉదరిణతో నీటిని వేసికొని, చిటికెన 
(వేలు, బాటన వేళ్ళను దూరము చేయగ, ఆ నందులగుండా కారిపో౫ 
మిగిలిన యుదకమును నురగ-బుడగలు లేకుండ చూచి, (తాగినవ్వు 
డెల్ల లోవల హృదయమువరకు నీటిని వెళ్లనిచ్చుచు, మూడు 
సారులు సిటిని |(తాగవ లెను, (యోహ్మణుడిట్లు చేయవలెను, తతి 
యులకు కంరమువరకు వెల్లిన చాలును, మైశ్యులకు దవడలవరకు 
వెల్లిన చాలును. శూ దులకు నాలుకకు తగిలిన చాలును. కాని 
శూ(దులకు ఒక్క-సారియువాలును, మూడుసారులు కాదు, ““తిఠరోపై 
వరిమృజేతీ మాడు సారులు వెదవులను తుడవవలెను. ఎట్లు? 
(బహ్మతీర్ణముతా “, (మణిక ట్టు దగ్గర ధన ేఖ యారంభిం-చు వోటు 
(టవ్మూతీర్ధము) అప్పూడు -వదవులను కొంచము లోవలికి ముడిచి, 
ఇెదవుల దగ్గర రోమములు గల |వచేశమును తుడవవ లను, 
రోమములు వేని చెదన్రలను తాకినయెడల ఎంగిలి యగును. వురల 
నావ మనము చెసిన శుద్ధుడగును. 

“దరి ల్యే శే” = రెండుసారులు తుడిచిన చాలునని కొంద 
రందురు. ఈ ఏక ల్చ్పము సమానబలము కలదియే, ఇందు ఒకవతము 
ఎక్కువ, రెండవ వతము తక్కువ యని లేదు. 

Cc 
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““సనకృదువన్పృ ేల్‌ = వ్యాఖ్య = మధ్యమాభి స్రీ భిరంగుళిభి 
రోహ్రై = మధ్యనున్న మూడు (వేళ్ల కొనలతో, కొంచెము లోవలికి 
ముడిచిన వెదవులను ఒకసారి తుడవవలెను. ోదిరిత్వే కే” రెండు 
సాన్టు తుడవవలెనని కొందరందురు.  ఇదియును తుల్యవికల్పమే. 
“దశ్షి తేన పాణినా నవ్యం పాణిం (పోత్య =కుడి చేతితో నడమ చేతిని 
(పోతీంవవ లెను. తధా పాడా, శిర శ్చేందియాణ్యువన్నృ శెత్‌ = 
అక్షు పాదములనున్ను, శిరస్సునున్ను (పోతీంవవలెను. తర్వాత 
నిం| దియములను (వేళ్ళతో తాకవలెను. అన్ని యిం దియములను 
తాకవతెనా? కాదు. చతుదీ నాసిశే, శో లే చ=కండ్లను, 
ముక్కు. చెరమలను, చెవులను మ్యాతము తాకవలెను, అందు అంగు 
ప్రానామిక ల కొనలను చేర్చిన మ్నుదతో ముందుగ కుడికంటిని, 
తర్వాత నెడమకంటిని తాక వ లెను, అంగుష్టతర్జ నీనం యోగ ముదతో 
ముక్కు. చెరములను, అంగువ్యక నిఫ్టి. కానం యూగము[దతో రెండు 
చెవులను తాకవలెను, రెండు (వేళ్ళకొనలతో నైనను, రెండు 
చెవులను ఒక్క సారి తాకుట శక్యము కాదు గాన, మూాడిం[దియ 
ములను శెండు (వేళ్ళకొనలు చేర్చిన ముదలతోశనే (వ త్యేకముగ 
ముందు కుడి, తరాాత నెడమను తాకవలెను, “అభావ ఉవస్సృ 
శీర్‌ _ ఇందియన్పర్శ మైన తర్వాత, చేతులను కడుగుకొన 
వలెను. ఇది స్మార్హాచమనము, నృ త్యాచమనమనియు నందురు. 
నవు _న్తస్బా రకర గ్రలయందును ఈ యాచవమునమునే చేయవ లెను, 
కిన బాదిపౌరాణికాచమనమును కాదు. పౌరాణికమును కర్మాది 
యందు మాత్రము శుచిత్వము కొరకు చేయవలెను, కానివర్ప 
వమూనకాలమున ఆచవునము చేయవలసిన చోటుల యందంతటను 
పారాణికాచవమునమునే చేయుచున్నారు, వాలవమందికి స్మారాచ 
మనము తేలియదు, 

న తీముకాఫలమునం దిట్లున్నది. 


“సంధ్యాయాం కర కాలే చ న్స ఎ తెరాచమనం చేత్‌ |; 
(బ్రహ్మయే తు వై కుర్యాచ్చు) లేరాచమనం ద్విజః॥ అని. 
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నంభాషవందనమునందును, ఇతరనను _న్తస్మా రకర ప్రలయందును 
స్మారాచమనమునే చేయవ తను, (బహ్మయజ్ఞ మున |శెతాచవమ 
నమును చేయవలెను, అని, ఈ స్మార్హాచమనమును నంభాగవంద 
నారంభమునందు రెండుసారులు చేయవలను. వరాశరవూధపీయ 
మున నిట్లు చెప్పబడినది, “హో మే భోజన కాలే చ సంధ్య యో 
రుభ యోారపి। ఆవాంతః పునరావావేత్‌ *” =లఅని, 

హోమారంభమునను, భోజనారంభమునను, నంధ్యావంద 
నారవభమునను రెండు సారులు స్మార్తాచమనమును చేయవ తెను, అని, 

ఆశలాయనగ్భహ్యా వరిశిష్ట మున సంధ్యారంభ| వక రణమున 
“ఏతచదాచమనం, ఏవర ద్విరాచమ్యా తానమభ్యుత్యు”’ అసి, 
ఇది స్మార్రాచమనము. దినిని రెండుసారులు చేసి, తర్వాత మార్షన 
మను సంధ్యా వధమాంగ ము నాచరింపవ లెను, అని, 


పురాణాచమననసిరూవణము 


పురాణాచమనమును శీేభవాదిచతురంంశతినావుములతో 
గాని, అచ్యు'తాది నామములతో 7న, వేదములనామములతో గాని, 
మహావ్యాహృతులతో గాసి (పణ వాది చతుర్ధ్యంత స్వాహోంత ము 
లుగ చేశాబారము ననుసరించి చేయవ లెను. 

[(వయోగసారమను |గంధమున పౌరాణికా చమనవద్దతి చప్ప 
బడినది, దిని నాం దేశీయు లాచరింతురు. కాన [(వాయుచున్నాను. 
“శకేశవాదా(న్ర్రీభిః పీతా ద్వాభ్యాం (వతూళ యేత్క_శా। ద్యాభ్యా 
మోష్టా చ సంమార్ట్య ద్వాభ్యామున్నార్డ యేచ్చిరః॥ వెన వావుం 
నం పోత్యు పాదావవి త భికతః। వెకేనాపి చ మూస్ధానం తతః సంక 
ర్ల ణాదిభిః॥ సశక్వేషొమంగుళీనాం తు మూాలేన చుబుకం నృ త్‌ | 
తర్జన్యంగుష్ట యోగేన (ఘాణద్యయమువన్నృ శేత్‌ ॥  అంగుష్ఫేన 
కనిప్పేన నాభి దేశమువన్చ్యృ శేత్‌ | కరమధ్యం హృది స్టావ్య కర్యాగం 
విరసి న్య సేత్‌ ॥ ముకులేన చ హస్తేన బాహుమూలే ఉవన్నృేత్‌ ! 
వవమాచమనం కుర్యా త్పాయాన్నా రాయణో భవేత్‌ ఇతి! 
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స్మృత్యంత రె 

ఓంకారపూర్వం తన్నామ చతుర్వింశ తినంఖ్యయా | స్వాహాంతం 

(పాశ యేద్యారి నవెోఒంతం స్పర్శ యె త్తధా! పుణ్య,స్ర్రీణాం 

నవో2౦తం స్యాత్‌, విభ బానా మమంతకం। వి పాణాం తతి 


యాణాం చ (వణవాదిన మో2_౦తక మ్‌॥ నవరా2.0౦తకం చ వై శ్వా 
నాం శూ దాణాం నామమా (తకమ్‌॥ అసి, 


ఇరువదినాలుగు నామములకును ఆరంభమున ఓంకారముండ 
వెను, మొదటి మూడు నామములతో చతుర్జ్యంత స్వాహాంతముగా 
సీరు [తాగవలెను. మిగిలిన ఇరువదియొక్క- నామములతో చతుర్ధ్యంత 
నమో౭.౦తములతో, చెప్పినట్టు మార్టనను గాని స్పర్శను గాని చేయ 
వలెను. ఇది (చాహ్మణులకు, య తియులకును నమానము, పుణ్య 
(గ్ర్రీలు ఆరంభమున ఓంకారము లేకుండ కేవల చతుర్ధ వంత నమోంత 
ములతోనే స్‌ళ్లు (తౌగవ లెను, మార్హ నస్పర్శములు లేవు. అన్ని నామా 
ములను చతుర్థ కంత నమ్హమో౭_౦తేములనుగా చెప్పవ లను, విధవ, 
"కేశవ, నారాయణ, మాధవ, యని నామమ్శ్మాతమును చెవ్వుచు 
సరు |(తాగవలను, బ్రతరనామములను నావముమాతముగ నే 
“గేవితద, విఖ్లో, మధుసూదన, ఇత్యాదిగా చెప్పవ లెను, వైశ్యులు 
పుణ్యస్ర్రీలవలె నే ఆచమనము చేయుదురు. ఈళూ[ దులు నామమాత 
ముతో నీళ్లు (తాగుట మా్యతమే. ఇతరనామములు చెవ్పనవనరము. 
"లేదు. ఇది వ్యవస్థ! 

ఓంకారాది చతుర్థ వింతలే స్వాహాంత ముగా తొలిమూడు నాము 
ములతో వీటిని (తౌగవ లెను, నాలుగ దు నామములతో చేతులు 
కడుగుకొనవ లెను. ఆరేడు నామములతో మధ్య మూడు వేళ్ళతో 
లోవలకు ముడుచుకొనిన పెదవులను తుడవవ లను. ఎనిమిదిత్‌"మ్మిది 
నామములతో తలమిద నీళ్లు చల్లుకొనవలెను, వదియన నామ 
ముతో ఎడమచేతిని |పోతీంవవలెను, వదునొకండవ నామముతో 
పాదములను (పోటీంవవ లెను, వం|చెండవ నామముతో వురలు 
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శిరస్సున (పోతీంవవ లెను, తర్వాత సంకర్ష ణనామముతో ఎ ట్ర 
(వేళ్ళ మొదళ్ళ చేత గడ్డమును తాక వలెను, వాసు చేవా్యవద్యువ్ను 
నామములతో అంగుష్ట్రతర్జనుల కొనలను కలిపిన ము[దతో రొండు 
ముక్కు చెరములను విడివిడిగా తాకవ రను. ముందు కుడి తర్వాత 
నెడమః అనిరుద్ధ-పురుపో త్రమనామములవనే అంగుష్టా నామికల కొనల 
ముదతో కండ్లను విడివిడిగా తాకవలెను. అధోతుజ-నార సింహా 
నామములతో సై ముదతోనే రెండు చెవులను తాకవ లెను, అచ్యుత 
నామముతో నంగుష్టకనిప్టికల ము[దతో నాభిని తాకవ తను, 
జనార్హన నామముతో నర చేతిని హృదయమున నుంచునది. ఉేం[ద 
నావుముతో (వేళ్ళ చివది భాగములను తలమోద  నుంచునది. 
హారి స్రీకృష్ణ్టనామములతో (వేళ్ళను మొగ్గవలె నొక్క-టిగా చేర్చి 
శ్రాహుమూలములను తాకునది, ఇట్రిరువదినాలుగు నామములతో 
నాచవునము చేసిన సాయాన్నారాయణన్వరూపు డగును, 


ఇట్లు (తివిధా చమనములును సిరూపింవబడినపఏ. ఇక నాచమన 
వపమయమున నవశ్యము తెలిసికొనదగిన అంశములు తెలువబడును, 
ఆవ_స్తంబులవారు= ''తివ్షన్నా చా మేత్‌ (వహొో్యూ వా” నిలబడి గాని, 
వంగి గాని యాచమింవగూడదు. అని. ఈ నిపేధముచేతనే ఒకా 
నొక సందర్భమున నిలిచియున్న వానికిని వంగి యున్న వానికిని ఆచవు 
నము అనుమతింవబడిన దగును. ఎట్లనగా-నీళ్లు నేలమోిద నుండగా 
(పాత్ర లేనవ్వుడు) ఒడ్డున కూర్చొనుటకు వీలు లేనప్పుడు, తొడ 
బంటి నీటిలో గాని, బొడ్డుబంటి ఏటిలో గాని, నిలబడి యాచవునము 
చేయవచ్చునని, నృృృతిరత్నమహోదధియందు జ చూ నరా 
మా చమ్యు జలే తిస్టన్న దువ్యుతి।త స్టాదధ స్తా తివ్హంశ్చ నావా మేత్తు 
విచతుణః! ముడుకులు మునిగిపోను నీటియందు నిలబడి యాచ 
మించిన వదోవము లేదు, కాన బుదిమంతుడు అంతకంజకు తక్కువ 
లోతు గల నీటియందు వష యాచమింపగూడదు. అని, 
వితామహన్న్యృతి = “అంతరుదకవమూవాంతో2_౦తః ఛుద్ధ్యతి। బహి 
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రుదక మాచాంతో బహిొెరేవ శుద్ధ g®ి | త స్టాదంత రేక ౧ బహీేకం 
కృత్యా పాదమూవామేత్‌ | సర్వతః శుద్ధా" భ ్వవతి॥ 

కిలో నుండి యాచమించిన నీటిలో చే శుద్ధుడగును, “విలువల 
నుండి యా-చమించిన వెలువల నే భుద్దుడగును. కాన సీటిలో నొక 
పాదమును వెలువల నొక పాదము టే! యొడవుచేతితో నీటిని 
తాకుచు, కుడిచేతితో నాచమించిన యొడల అంతట భుద్దుడ గును. 

వస్త్రవిషయము 

హోరీతన్మృతి = ఆర్ష) వాసా జలే కుర్వా_త్తర్పణాచమనే జవం॥ 
సువ్కు_వాసాః స్థలే కుర్యా త్తర్పణాచమ నే జవమ్‌॥ తడిబట్ట కట్టుకొనిన 
వాడు తర్పణా-చవమున-జవములను, నీటిలోనే చేయవలను. పొడి 
బట్ట కట్టుకొన్న యాతడు, వై వాటిని గట్టుననే చేయవలెను. అని. 

రు 6 a (=) 


ఇది సామాన్యవిధి. ఒకప్పుడు విశేవవిధి యుండవచ్చును. 
ఎట్లనగా.__-విష్ణున్నృతి “జానుభ్యామువరిషాత్తు శుమ్మ_వాసాః స్థితో 
జే | న వ్యేనాచమనం కుర్యున్న దువ్యుతి కదాచన॥ ఇతి॥ ముడుకుల 
బంటి జలముకంఖు చెక్కు_వ లోతు గల జలములో వొడిబట్ట కట్టు 
కొన్న యాతడు నిలబడి ఆచమనమును చేసినను తవ్వు కాదు. వేరొక 
న్గ ్రతియందు =తడిబట్టతో జవమును హోమమును దానమునున్నూ 
చేసిన నది రాతన్నవ్రీతికరమగును, కాలి ముడుకులకు వెలువల చేతుల 
నుంచి, యే కర్ణ చేసినను నది రాతన్నపీతికరమగును. గాతములు= 
“న వ్రవాతాహతం వస్త్రం శువ్కు_మి త్యాహా గాతవుః | సద్యః 
ప్రవాళితం చేలమభావే శువ్క_వాససః॥పొడిబట్ట లేని యెడల, అప్పటి 
కవ్వుడు తోడిపిన వన్ర్రమును గాలిలో నేడు సారు తెగుర వేసిన 
యెడల, తేడిజై నను దానిని పొడి బట్టగానే వాడవచ్చుననియును, 
దానిని గట్టుకొని, భూమిమోాద గూడ జవహోమాదులు చేయవచ్చు 
ననియును గాతమమహార్షి చవ్ప్వుచున్నారు. 
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న ఖరేన్టంతీర మున = 

i (వతాదిశే నార్ల )వాసా ఆశామేనైకవానసా। 

న జీళ్ణేన న సీ తన వరిప్టు ఫేన నో జచేత్‌ ॥ ఇతి॥ 

తడిబట్టతో (వతాదులను చేయగూడదు, తడిబట్టతో ఆచ 
మింవగూడదు. _ చినిగినట్టియు, నల్లన్నిద్రై నట్టియు, కాలినట్లి వశ 
ముతో ఆచమింవగూడదు, [వతాదులు చేయగూడదు, 

సృృృత్యంత రమున = 

నో త్రరీయమధః కుర్యాన్నొవర్యాధస్ట్యమంబరం। 

నాంతరాంసో వినా జూతు నివసేదంననం ద్వొజః॥ 

అంత రాచ్చాద్య కౌపీనం వాసవీ వరిధావయొత్‌ | 

ఉత్తరీయం సదా దధ్యా_త్తద్వినా నాచ రేత్కి_ )యాః॥ 

నార్హ) మేకం చ వసనం వరిదభ్యాత్క_ధంచన। 

నవ్యాదం సాత్పరి భష్ట్ర కటి దేళ ధృ తాంబరః॥ 

ఏకవనన్ర్రం తు తం విద్యా శ్రైవే పె చ వర్ష యత్‌ | 

వకక చో ద్విక చృశ్చ ముకృకచ్చ స్తభివ చ 

ఏక వాసా అవాసాశ్చ నగ్నః వంచవిధః న్మృృత ః| బతి॥ 

ఉ త్తరీయమును దోవతిగ కట్టరాదు. కట్టుకొను వంచ 
ను_త్తరీయముగ వాడరాదు. లోవల నొక చిన్నవ్యన్రాము లేనిది 
వంచ కట్టగూడదు. లోవల కాపీనమును ధరించి వైన వస్త్రమును 
ధరింవవ లెను, ఊఉ త్తరీయమును ఎల్ల వ్వుడు (జంచెమున ల) ధరించియె 
యుండవ లెను, ఉత్తరీయము చేసిది వ కర్శృను చేయరాదు, 
ఎడమ భుజము మోద వనము లేకుండ ములకు వ,న్య,ము ధరించిన 
వాడు, వకవ స్తు డనబడును. అట్టి యేక వనము వై వపితృ కార్యము 
లందు వనికిరాదు. ఒక్క దోపుతో దోవతి కట్టినబాడు, రెండు 
దోపులతో దోవతిని కట్టినవాడు, దోవతి దోపు జారినవాడు, ఒక్క. 
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చోవతిని కట్టిన వాడును, వస్త్రము కట్టనివాడును, అని దిగంబరుడు 
ఐదు విధములు, అనగా చె మెదుగురును దిగంబరులని యర్థము, 


Qe 


దిగంబరు డే కర్శ్శను చేయ ననర్హుడు. అని, 
వ స్త్రథారణు మంత్రము 

“పరిధానై్య, యశ్‌ ధాన్యా, దీర్టాయు త్యాయ, జరదష్ట్రిరస్ని! 

తం జీవామి శరదః పుమూచి, 'రాయస్స్పోపహ, మభినంవ్యయి మ! 

ఉత్తరీయధారణ మంత్రము 

“యశసా మా ద్యావావృధివీ, యశ సేంద్రబ్బృపహాన్పతీ! 

యశో భగశ్చ మా విందుద్యశో నూ, (వతివద్యతామ్‌॥ అని, 

“శకేతోమూ।త పురీషాదిన్ప క్ళే౭._పి చావికం శుచి! 

"రేతస్సు, మూత్రము, మలము వీటి స్పర్శ కలిగినను డావణి 
వుడియే. 

“భూమిగ తాన్వప్పా్యాచవ్యు (వయతో భవతి” భూమి మోద 
నున్న జలముల నాచవమనము చేసిన శుద్దుడగును.”” అని ఆవ 
_నంబులవారు చెప్పినట్లు, భూమి మోదనున్న (నదీతటాకాదులందలి) 
జలమును న్య్వయముగ నాచవునము చేసి శుద్దుడు కావలెను. అట్లు 
ఏలుకాని చో “వయ లేనా న్యేనాత్మాన మాచామయేత్‌ ”” కుద్దుడెన 
వురియొక (మాహ్మ్మణుని చెత నాచమనము వేయింవబడవ లను, అది 
యును పిలు కాని యడల, నా విపునకు బదులుగ ఆద్ధరిణిని వాడ 
వలయును, ఇది తుద రల ర హాన్యమని పెద్దలు చెవ్వుదురు, 

న్న ృత్యేంతేరమున = 

“ఆచామేన్నాననస్థాంఘేర్న సనన ఏవ వా1న (వసారిత 
న “జా బహిర్తానుకరో౭పి వా॥ “వవితకర ఆశా మేచ్చుచిః 
కర్నార్గమాదరాత్‌ కుశమా|తేకరో వాపి దర్భమా[తకరో౭పి వా॥ 
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విజేయం సర్వేప్యాచమనేపీ(హా॥ 

ఖా 

ఆననము మోద పాదములు “పెట్టుకొని గాని, బాసికము వట్టు 
చేసికొని గాని, పాదములు ఇవాచుకొని గాని, మోకాళ్ళకు వెలువల 
చేతులు "పెట్టుకొని గాని, ఆ చమింవగూడదు, పాదములు రెండింటిని 
చేలమిాద జెట్టి యా చమింవవ లెను, చేతికి బంగారువవ్నితము పెట్టు 
కొనినవాడై, లేక కుశలు గాని, దర్భలు కాని వవ్మితముగ పెట్టు 
కొనినవాడై , శుచిమయైనవాడై , కర చేయుటకోొరకు ఆదరముతో 
నాచమింవవ అను, 

గోకర్తహ సలక్షణము 
sys) జజ 

బొటన వెలికొనను నడిమి. వేలు నడిమి కనుపుదగ్గరకు వంచి 
యుంచవ'అను, అదియు యన్ని విధములైన యాచమనములకును 
గోకర్ష హ_న్హమని తెలియవ లను, 

“ఆచమనము చేయురీతి” నృుతిముక్తాఫలము, “నంహా 
తాంగుళఖిహా స్తేన గృహీ తా వాంబు వీతీతం | ముక్రాంగుష్టుక నిస్సేన 
శప ణాచమనం చేత్‌ ॥ ఇతి॥ 

చేతి నాలుగు (వేళ్ళను దగ్గరగా కలిపి నిలువుగా నుంచి, 
బొటన, వేలి కొనను నడివిం వేలు నడిమి గనుపు దగ్గరకు వంచి, అట్టి 
గోకర్ణ హ_న్తమున జలము నుద్దరిణితో (గహించి ధూళిభూనరములు 
లేకుండ చూచి, తర్వాత అంగుప్టుక నిప్టిక లను వేరు చేయవ అను, 


అట్లు చేయగా నా సందులనుండి కొంచెము జలము కారిపోవును. 
కారణా మిగిలిన జలము నాచమింవవ అను, 


కొంతమంది - 
““గోక దాకృతిహా న మావమా(తం జలం విబేత్‌ |తన్నూన్య 
లం పలాల 
మధికం వాపి సురాపాననమం భవేత్‌ ॥ గోకచర్ణాకృతి హా _స్రముతో 
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జలమును (గ్రహించి, మినవగింజ మునుగుట కుండవలసినంత జలము 
నుగా చేసి, డాని నాచమింవవలెను, మినవగింజకొలతకంు: 
నెక్కుువ యున్నను, తక్కువ యున్నను ఆ జలపానము కల్లు తాగు 
టతో నమానవుగును. అంత పావమును బొందునని భావము, అని 
యాచమనపు జలము కొలత చెప్పుదురు. కాని ఆ వదతిలో మహో 
కష్టము లుండుటచేత నది విడువదగినదే. ఎట్లన___ చేతిలోని 
జలము మినవగింజ కొలత గలదియా? కాడా? యని (పతియొక 
సారియును ఎవరూహించి, నిర్ణ యింవగలరు? ఎవ్వరు, నిర్ణ యింవ 
లేరు. మై వెచ్చు._.అది తక్కువ యున్నను, ఎక్కువ యున్నను కల్లు: 
(తాగిన పావము కలుగును. అహా! ఈ వద్ధతివలన నెంతకష్ట్రము: 
కలుగుచున్నది? ఈ వద్ధతి అననుషావకత్య (యెవ్యరికిని చేయ 
శక్యము గాకపోవుట యను) దోషముతో కూడియుండుటవలన అవ 
వమూాణ మగుచున్నదది. 


ముదటి వదతియందు వ పావము వ కష్టము నుండదు. కాన, 
నావద్ధతియే ఆ|శయణీయము. శిష్టాచారము గూడ నదియే, 


ఇంకను.___ఆశ్వలాయన గృష్యావరిశిష్టమున ద్వితీయఖండ 
మందు గాడ సీపద్ధతియ (గహింవబడినది. 

ఎట్ల నగా= 

“శుచా చేశే భూమిష్టపాదః, అనపా।థితః ఆవవిష్థః వుఖ్టూం' 
పష ఆచామేత్‌ | పకృతిస్థం, అఫేనబుద్భుదం ఉదకమిోాతీతం, దక్షీ 
ణజేన పోణినా౭_౭_ దాయ, కనిష్టాంగుపా విల్లి ప్రై వితత్య, తిన ఇత 
రాంగుళీ; నంహాతోర్థ్యాః కృత్యా, (బ్రాహ్మణ తిర్రేన హృదయ 
(పాపి తిః పిజేత్‌ | అని, అనగా.-__శుద్ధమైన చోటున పాదములను 
భూమిమోద నుంచి, చేనికిని చేరబడక కూర్పున్నబాడై శిఖను, 
ముడి వేసికొని, న్వఫభావమందున్న (వేడిచేయబడనిది, వ రుచులును 
కలువనిది నురగ బుడగలు లేని, ధూళి లేనిదిగా చూడబడిన జల 
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మును గోక ర్లాకృతిగల కుడిచేతితో తీసికొని, క నిష్టూంగుహములను 
విడదీసి, దూరముగ చేసి మిగిలిన మధ్యాంగుళులను En నిలువ్రగ 
నుంచి, నిలిపి కనిస్థూంగుఫాంగుళుల సందులసండా కారివోగా మిగి 
లిన జలమును, (బ్రహ్మతీర్ణముతో" ఒకొ_క్క-సారి (తాగిన నీరు, 
గాంతుక దిగి హృదయమువరకు చెల్లిన త ర్వాత నె మరల (తాగు 
నట్లు మూడు సారులు (తాగవ లను, అని, ఇచ్చట ఆచమనము 
చేయువద్దతి (తొలుత |వాసిన వద్దతివంటి దే) కరతలామలకము వలె. 
న్పష్టముగ వర్ణింవబడినది. కాన నిదియే యనుసరింవ తగినది. 


మనున్న సాలా విశేషము... 


““అనుస్తాభిర ఫనాఖిః పూ తాభిర్వ న్ర్రచక్షుషా। హృద్దతాభిర 
శ బ్రాభిరద్భిరాచమనం చరేత్‌ ”” వేడి చేయబడనట్టియు, నురగ 
లేనట్టియు, వ్యన్ర్రముచే వడగట్టి భూళి లేకుండ చూడ బడినట్టియు. 
జ అకు వరకును పోవునట్టి జలములతో, శబ్లము హక. క 
నా-చమనము చేయవలెను అని, వేడి చేయబడని నీరు న్వస్థులకు, 
'“ఆప్లాభిక్చ “కారణాత్‌” జ్యరము “మొదలగు కారణములున్న యెడల 
వేడినీటితో నాచమింవవలెనని ఆవ స్తంబులవారు చెప్పినారు. కాని 
మార నము అర ర్య వతేవము పు కర్భలను చల్లని నాభ 
వికజలములతోనే "చేయవలెను. కడుపులేసికి వెళ్ళవలసిన జలము 
వేడి నుండవ లను, 


నృతిముక్తా ఫలమునందు__ 

యః (క్రియాః కీయ తే మోహాదనాచ మ్యైవ నాస్తిక ః1భ వంతి 
హొ కియా _స్త న్య వృథా స్యా న సంశయః॥ (వత్యజ్బుఖ శ్చెదాచా మే 
త్స్పునః స్నానేన శుద్ధ్యతి॥ అని, ఆచమనము చేయకుండ చేసిన 


వైదిక కర్భలన్ని యును నిప్పు యోజనములగును, పడమర ముఖముగా 
గాని దశీణాభిముఖముగా గాని ఆచమించినయెడల మరల స్నానము. 
చేసిన నే గాని, శుద్దుడు కానేరడు. అని. 


50 సంధ్యాతత్వసుబోధిని [అ 4 


““నిరః పావృత కంఠం వా ము కేశళిరో౭ఒ_వి వా! వినా 
(యజ్ఞోవవీ తేన హ్యాచాంతో౭_వ్యశుచిర్భ వేత్‌ | తలను గాని కంర 
మును గాని వన్రాముచే కప్పికొని కాని, జుట్టును ముడి వేయకుండ 
గాని జంబెము లేకుండ గాని ఆచమించినను శుదుడు కానేరడు,. 


ఛారాజలములతో సంభ్యావందనమున ఆచమనవార్డ నాదులు చేయ 
రాదు, 


యమస్స లి... 

అపి వారి నఖె 8 న్పృృష్ట్వా య ఆభావుతి వె దృ్భజః। సురాం విబతి 
న వ్యక్తం యమస్య వచనం యథా! వార 
(తపుసీనకపి త్తలె ౪ ఆచాంతః శతకృతో్ర్వ౭-పి త శుద్ధ్యతి కదా-చన॥ 
గోటితో తాకబడిన నీటి నాచమించిన కల్లు | తాగుటతో నమానము, 
అఇంకను__ఇనుము, కంచు, తగరము, నీనము, ఇ త్తడి, వీటితో చేసిన 
ప్యాతలను ఆచమనమునకు వాడరాదు. వాటితో నూరు సారులాచ 
మిం-దినను శుదుడు కానేరడు. కాగా వెండి, రాగి పాత లే శెహ్షమని 
భావము. నృృృత్యంతిరమున కంచు ఇత్తడి పాతల నంగీకరించుట 
వలన వెండి రాగి ప్మాతలు లేనపుడు కంచు ఇత్తడి పాతలను వాడ 
వచ్చును, ఇనుము, సీనము, తగరపు పాత్రలను మాత మెప్పుడును 
వాడే రాదు, ఇనవపాతలను నిపేధించుటవలన ఈ కాలపు గాన్‌ 


లెస్‌ సిలు పాతలు నిషేధింవబడినశ్లే, వాటిని నై దికకర్శులందు 


వాడకూడదు, 

బన ఎతీ-- 

సహో మే (తీకాలనంధ్యాసు, కియాసు వరనే తధా1గనై కవ్యన్ర్రః 
(వకుర్వీత ద్విజో వాచమనే జచే॥ 

హోమము (తికాలనంధ్యోపాసనలు వెదవరనము ఆచవునము 


జవము వీనిని వకవ(న్ర్రము ధరించిన యాతడు (ఉత్తరీయము లేకుండ) 
"చేయ౫ాడదు, 


భా 1] పూర్హాభి ధాం ధవ్యాఖ్యాసము పేతము క్షే56 
పవిత్ర విషయమున స్మృతిముకా ఫలము 

వవితకర ఆవామేత్‌ శుచిః కర్మార్గమాదరాత్‌ | 

కుశమా(తకరో వా2_పి దర్భవూ[తక రో 2_పీ వా! 

జవపహోవుహారా హ్యేతే బె త్యా అవ్య క్తమూ_ర్తయః | 

వవితకృతపా_న్తన్య విదవంతి దిశో దశ॥ 

రాశునులు అన్నహా కారములతో వచ్చి జవహోవుములను 
చెడగొట్టుదురు. కాని చేతియందు వవితము గల వానిని భూడగనే 
వారు వది దిక్కులకు పారిపోవుదురు. కాన బంగారముతో కాని 
వెండితో కాని, కుశ దర్భలతో గాని చేసిన వవ్శితమును చేతికి 
ధరింవవ లెను, 

న్హృృత్యంతరమున = “నా౭_న్యోదక *పే.ణావా మేత్‌ | యద్యా 
చామేత్‌ , భూమా కించిజ్ఞలం (సొవయిత్యా 2_2-=చామేత్‌ ””ఇతరులు 
వాడగా మిగిలిన నీటితో అ-చమింవగూాడదు. ఒకవేళ ఆచమింవ 


వలసివచ్చిన యొడల, కొంచము నీటిని వంపి, మిగిలిన దానితో 
ఆచమింపవచ్చును, 


యమ స్మ ప్రతి 

“ఆచ్చన్నదతీణాంన స్తు నావామేత్తు కదాచవ। 

కుడిభుజము మోద ను త్తరీయమును గాని యంగవ న్ర్రృమును 
గాని మరి యె యితేరవ న్ర్రమును గాది యుంచుకొని యాచమింవ 
గూడదు. కాన జంచెము వలె వళ్లవాటుగ వేసికొనియే యాచమ 
నము, భోజనము, జపము, భ్యానము, హోమము, స్వాభ్యాయము, 
పూజ మొదలగువానిని చేయవలెను, ఇట్టు చేసినయెడల వస్త్రము. 
ఏ వనియందు నడ్డు రాదు. 

“(అగ్నిరంగువ్వః, తస్మా _ల్షేనెవ నర్యాణ స్ధానాని స్స ్ర శేలత్‌ ॥ 
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చేతి బొటనవేలు అగ్ని. కావున దానితొడనే యాచమన 
సమయమున అన్ని స్థానములను న్పృృశింవవ లెను, అని. ఇది వెనుక 
జెప్పిన యా-చమనస్పర్శలతో తుల్యమైన వికల్చ్పము గలది. _ ఈ 
యాణారము |డావిడ (అరవ) "దేశమున పూర్తిగ కనబడుచున్నది. 
ఆంధ దేశమునందు "వెనుక జెప్పినట్లుగా ఇత రాంగుళులతో గూడిన 
బొటన వేలితో స్సృశించుచున్నారు. మాలగా, ్రచములందట్టుండుట చేత , 

ఇట్లాచమనపిషయమున చెప్పవలసిన విషయముల నన్నింటిని 
చెప్పినట్లు తలంచుచున్నాను. 


పుండధారణము 
పుం డమనగా ముఖ్యముగ నుదుట నుంచదగిన బొట్టు. దిని 


కంగముగ భుజములు, వతము, ఉదరము, మొదలగు నవయనముల 
మోద కూడ పుండమును ధరింతురు. 


నసిష్టున్ను ్రతీ= 

ధృత ర్హ్వపుండ బేహా స్తు నంధ్యాక రృ నమా చరేత్‌ | 

జవకాలే మృుదా కుర్యాత్‌. నంధ్యా కాలే తు వారిణా॥ 

భన్మనా హూోవుకాలీ తు చందనం సార్వ కాలిక ౦] 

ఆర్ధ పపుం[డం మృడా కుర్యా_త్తిర్వక్సుం| డం తు భన్గునా॥ 

చందనేనోభయం కుర్వాదన్య ధా త్యళుభం భవేత్‌ | 

కార ఏపుం| డమును=నిలున్రు బొట్టును “భరించి సంధ్యావందన 
మును చేయవలెనని వసిష్టులవారు చెప్పుచున్నారు. వ యే పుండ 
ముల నెవ్వు జెముడు ఎక్లుట్లు భరిరవవణనో పివరించుచున్నారు. 
గాయ తీ జప కాలమున మట్టితోను, సంధ్య్యోపానన కాలమున సిటి 


తో ను, (పాతర్తో తతర. సృృముతో ను, అన్ని కాలములందును 
చందనముతోను, పుండమును ధరింవవ లెను, 


ఖా 1] పూర్ణాభిథాం(థవ్యాఖ్యాసము పేతము 161 


అందునను టూర్ల పపుండమును మట్టితోను, అడ్డబొట్టును 
ఛన్ఫృముతోను, చందనముతో, ెండువిధములై న బొట్టుల నుంచ 
వచ్చును. వేరు విధముగా నుంచిన నశుభము కలుగును, కాగా. 
నిది యంతయు నేక వాక్యము చేయగ- పురాణాచవమునానంతరము, 
ముందుగా నీటితో నిలువుబొట్టును బెట్టి, సంధ్యావందన మారంభించి, 
నంధోోపాననాంతము చేసి, తదనంతరము గాయ తీహృదయవరనము 
నకు ముందు, తులసిమట్టితోనో, నోవీచందనముతోనో ఉోర్థ్వ 
వుండమును భరించి, జపాది సంధ్యావందనమును ముగించి హోము 
మునకు ముందు, భన ముతో నడ్డుబొట్టును వెట్టన లెనని ఇాన్ర్రము 
చెప్పూ చున్నది. 

కాని యావారమున పురాణాచమనము తర్వాతనే భన 
థఛారణము చేయబడుచున్నది. తర్వాత "రెండు స్మార్హాచమనములు, 
(వాణాయామము, నంక లము చేయబడుచున్నది. 

న్ఫ్ఫృతులం ఫ్‌ జహుప్‌ధ ములుగ (వశంసింవ 
బడుచున్నది. కాని, యాం| ధ దేశమున నెచ్చటను నిలువుబొట్టు 
స్మా లందు కనబడుటలేదు. |చావిడచేశమున వలు తావుల కన 
బడుచున్నది. చదేశకులాచారము (వధానము, 


ధర్మ్మప్రవృ త్తి _(గంథమున 
మధ్యమానామికాంగుష్మెర్ల లా కు శ (తిపుండకం। 
'నేతయుగ్న్మవమాణం త్‌ కతీపుం డం ఛార యేడ్ది రజః! 
ద్విజుడు మధ్యమానామికాంగుషఘ్టములతో కనుబొవుల చివరి 
వరకును నుదుటను (తిపుండమును ధరింవవ లెను. అసి, తొలుత 
బాటన। వేలితో కుడినుండి యెడమచై పునకు [కింది కేఖను దిద్దవ లెను. 


త రాత అనామికామధ్యవుములతో" దానివైన రెండు కేఖలను 
చెద్ద వ లెను, అని, 
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అకారో2.నామికా (వోకా పహ్యు కారో మధ్యమాంగుళ€ః। 
మకార న్తర్టనీ తస్మాత్రి భిః కుర్యా క్తి పుం డ్రక మ్‌ 


ఉంగరపు. వేలు అకారము, నడిమి. వేలు ఆకారము. 
చూపుడువేలు మమకారము. ఇట్లు మూడు వేళ్తును చేరిన అ_ఉ_.మ్‌= 
రీం-కారముగును. కాన సీమూడు (వేళ్ళతో మూడు విభూడి రేఖలను 
ఒక్క-సారియ్‌ నుదుటిమోాద 'వెట్టవ లెను. అని, ధర్మ్మవవృ త్తి నృత్యం 
తరములలోని ఈ "రెండు వద్దతులును నమూనముతే, ఎట్టు చెట్టు 
కొనినను చెట్టుకొనవచ్చును, 


స్మత్యంతరమున 

ఊర్ల ర్ల పపుంజో (తిపుండం న్యాత్తి పుంజ నోర్ల ఏపుం|డకం। 

లాకీకిం చందనాద్వం తు భస్మోవరి స్ట ఛారయేత్‌ | 

నిలువుబొట్టు మిద నడ్డ బొట్టును వెట్టవచ్చును. కాని యడ్ల 
బొట్లు మోద సిలువను బొట్టును ఇట్లకూడదు, 

ఉం 6౦ 6 

మంత్రములతో ధరించిన విభాతిమిద లౌకిక వైంన, మంత 
ములు లేని గంధ పుబొట్టును 'వెట్టకూడదు. నిలువుబొట్టును గాని, 
యడ్ల బొట్టును గాని తవు కుటుంబాణచారము ననుసరించి ధరింవ 
వ లెను, 


(తిపుడమును ధరించు పద్దతి 
హోమభ సము “సనద్యో్యోజాతం మ ఇ త్యాది వంచ 
(బహ్మమం(తములతో చేతిలోనికి తీసికొని, ““అగ్నిరితి భన, 
వాయురితి భన్గ అను మంతముచేత నాభన్ఫమును అభిమం(తించి, 
““మూనసో కే తనయ్‌ _ ఇత్యాది మంతము చేత సతో రుద్ది, 
“ త్యంబకం, (ల త్యాయుషం = అను మం|తములతో నుదురు, తు 
భుజములు, (8 చోటులందు) నాభి - శిరో _ హృ త్పార్భ్యములందు 
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(వండెండు చోటులందు) మూడేసి మూడేసి రేఖలను ముందు 
చెప్పిన ఓంకారము[ దచేత, (తర్జనిమధ్యవూనామికల చేత) పెట్ట 
వలెను, ఇది శాంభవ(వతము, నర్వ వేదములందును జెవ్పబడినది, అని, 


పుండధారణము సమాప్తము 


'భబ్బృకార జానంతరము నంధాసీపాననాంగ ముగ రెండు 
స్మారాచమనములను చేయవలెను. ఆచమనము తర్వాత, కర 
జేయు స్థలమును ఆశయించియున్న భూతములను, పిశాచములను, 
ఉచ్చాటన చేయవ అను, ఉచ్చాటన-అనగ, అచ్చటనుండి తొలగి 
పోవునట్లు చేయుట, 


అట్లు ఉచ్చాటన చేయనియెడల, అవి కర కు అనేక విధము 


లగు విఘ్నములను చేయును. అందువలన, “4 _త్తిప్టంతు” 
మంతముచేత భూతోచ్చాటనమును చేయవలను. తర్వాత. 
(వూ ఇరా యామము 


వ్యాన : “దశ్‌ ణే రేచకం కుర్యా ద్వా మేనాపూర్య -వోదరం। 
కుంభ కేన జవం కుర్యా కాణాయామనస్స ఉచ్య తే” అసి 

ముందు లోవలి వాయువును కుడి ముక్కు. రం ధముగుండా 
చెలువలికి (తోసివేసి, తర్వాత ఎడమ ముక్కు. రంధముగుండా, 
చెలువలి గాలిని లోవలికి మెల్లగ పీల్చవతెను. దీనిని పూరక 
మందురు. తర్వాత, రెండు ముక్కు_రం|ధములను, గట్టిగ, (వేళ్ళతో 
అదిమివట్టి, లోవల గాలిని నిలువవలెను. దీనిని ప శ ల 
ఈ కుంభకమునందు, (పాణాయామమం[తమును, మూడు సారులు 
మనసున జపింపవ లెను, తర్వాత లోవలి గాలిని కుడి ముక్కు 
రం|ధముగుండా మెల్లగా "వెలుపలికి విడిచివెట్టవ లెను, దీనిని రేచక 
మందురు. ఇట్లు పూరక చేచక కుంభకములు మూడును శేరి, 
మంత జవముతో, |పాణాయామవమనబడును, 

D 
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స్త ఎ్రాతేలందు దై దిక (పాణాయామమునకు "రేచకపూరక 
కుంభకములకో కాలనియమము చెప్పబడలేదు. కుంభకమునందు 
మంత్రమును మనమూూడుసారులు జపింవవ అనని మూత్రము చెప్పబడినది. 
ఈగ శా స్ర్రీయ|పాణాయామములకు కాలనియమమున్న ది. 


అమృత నాదోవనివత్తునందు, మనున్నృతియందును |పాణా 
యామమం[తము నవుముగా చెప్పబడెను. ఎట్లు నగా. 
“నవ్యాహృతిం న|పణావాం గాయ తీం వరసా నపహా। 
(తిః వశేదాయత| పాణః (పా ణాయామస్స ఉచ్యతే” అని, 
ముందు (పణవములతోగూడిన ఏడు వా హృతుల తోడను; 
చివర శిరోమంతముతో ను, ఆరంభమున [వణవముతో గూడిన, 
గాయ తీముంతము | పాణాయామమం[తమగును, ఈ మం(తమున 
వడి ఓంకారములుండును. ఈ మంతమునంతను కుంభకమునందు 
మనసున మూడుసారులు జపింపవ లెను. ఇది యొక (పాణాయామ 


మగును. తె _త్తరీయార ణ్యక మున -ఈ (పాణాయామవముం[ తము 
చెప్పబడినది. ఎట్లనగా. 


“కరీం భూః ఓం భువః ఓగ్‌ం నువః ఓం మహాః ఓం జనః 
భీం తవః ఓగ్‌ 0 సత్యం ఓం తత్సవితుర రేణ్యం, భరో దేవస్య 
ధీమహి, ధియో యో నః |(వచోదయాత్‌ , ఓమాపో జ్యోతీ రసో 
మృతం (బ్రహ్మ భూర్ఫువస్స్పువరోమ్‌”” అన్‌ 

-ఈ మంతమునందు అరువది యొక్క- అతరములు కలను. 
“మొద్ద మంత్రము, 

-ఈ మంత్రమును కుంభకమునందు మనసున మూడు సారులు 
జపింపవ లెను. 


తె_త్తరీయారణ్యకమునందు  (చావిడపారమునందు దశమ 
(వపారకమున ఇరువదియుడవ అనువాకమున ఈ మె (పాణాయావా 
వంతము చెప్పబడినది. ఈ "పెద్ద మంత్రము తర్వాత, ఇబ్రరువదియెని 
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ముది ఇరువదిత్‌"మ్మిదవ అనువాకములుగ ఇంతకంజశు వాల 
చన్న పి వురి రెండు (వాజాయామమంతములు చప్పబడినవి, బ్రమ 
ఆంధపారమున లెవు. ఈ ఆండింటిలో తొలి మం[తమునందు 
మువ్చదియారతు,రములును, రెండవ దానియందు ఇరువదియారతర 
ములును గలవు. అందు మొదటి మంతముయొక్క- అవ తారికా 
భామ్యమునందు, “తస్నిన్నవ (పాణాయా మే విక ల్పితం మం తాంతర 
మాహా” ఆ పాణాయామమునశే ఆ మంతమునకు వికల్పముగ 
మరియొక మంత్రము చెప్పబడుచున్నది, అని (వాయబడినది. రెండవ 
మంతము నవ తారికయందు, “పునరపి వికల్పితం మం తాంతర 
యూాహా”” వమురలనున్న్నూ విక ల్పముగ మరియొక ముం తము చెప్పబడు 
చున్నది, అని. ఇంతియేగాక, ఈ మంత్రముల భావమ్యముల చివర, 
““వాణాయామే శ_క్తి తారతమ్యమనునృత్య వికల్పితం ముంత 
ద్యయ ముకృ్తమా _పాణాయానుమును చేయువారి కందరకును శ క్తి 
నమానముగ ఉండదు గడా! ఒకరు మె చెద్ద మంతమును కుంభక 
మున మూడు సారులు జపింవ గల వచ్చును. వురి కొందరికి అంత 
శ_క్టి లకపోవచ్చును. శ క్తి లేనివారి గతి నవమి? (పాణాయామమును 
విడువవలసినచేనా? కాదు. కాదు. శ క్రి లేనివారికి గూడ, గతి 
కల్పీంవబడుచున్న ది, శక్తి లేనివారికి అంతకంెకు తక్కువ అతుర 
ములు గల చాల చిన్న మంత్రమును వేదమాత అనుగ హీంచినది. 
అంతకంశు ఇంకా తక్కువ శక్తిగల వారి కొజుక్కు 26 అశరములు 
గల మరియు చిన్న మంతమును వేదమాత అన్నుగహించినది. మమ 
రెండు చిన్న మం|తేములును -ఈ (కింద (బాయబడుచున్న వి, 


(సాణాయామము కొరకు రెండవ చిన్న వుం తము 
““భూర్ఫువస్సువర్శహార్ష న_న్తవన్సత్యమ్‌. త (దృహ్మ తదావ 
ఆపో జ్యోతి రసోఒమృుతం (బహ భూర్భువస్సువరోమ్‌” అని. 86 
ఆఅతృు,రములు, 
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(పాణాయామము కొరకు మూడవ చిన్న మంతము 


కం త(ద్బహా , టం త ద్యాయుః, రీం తదాళ్ళా, రం 
తత్సత్యం, ఓం తత్సర్వం ర్‌ం తత్పురోర్నమకఃి అది, ఇందు 26 
అక్షరములు గలను, 


ఈ మూడు మంతములలో పెద్ద మంత్రమునకు ఎక్కువ 
పుణ్యము, చిన్న మంత్రమునకు తక్కువ పుణ్యము అనే భీదము ఏ 
మాత్రము లేదు, పుణ్యము విషయమున మూడును సమాన మే. 
కాని కుంభకమును ఎక్కువ కాలము చేయు శక్తిని నంపాదించుటలో 
చిన్న మంత్రముల కంశు, వెద్ద మంతములకు ఎకు న (పాధాన్యము, 
అభ్యానముచేత క్రమముగ పెద్ద మం(తేములతో ఎక్కువ కాలము 
కుంభకము చేయు శ క్తి అలవడును. కాని తొందర వడకూడదు, 
మెల్లగ, (క్రమముగ, అభ్యసేంవవ లెను, తొందరవడిన ఆరోగ్యము 
చెడును, 


ఈ విషయమును భార ద్యాజులవారు న్పష్టముగ చెవ్సూ 

చున్నారు. 
భరద్వాజస్మ J 

“అశ క్యః న్యాద్యది (వోక్తః, (పాణాయామోా ద్విజన్ఫృన క్ర] 

బాలన్య చేత శేషాం చ దశకృతో్య జవః నృత ః॥ 

నైవ వ్యాహృతీశేతాః శివలా వా ద్వి జోజేత్‌ ౨” ఆని 

అనగా - 'బౌలునకుగాని, వృద్దునకుగాని (వాణాయావమము 
కుంభ కముతో చేయుటకు శ కము కాదని చెప్పినయెడల, అట్టి | పాణా 
యావుమునకు బదులు, (పాణాయామమంతమునే వది సారులు 
జపింవవలెను, ఇది రెండవ వతము, కాదు, పోదు. ఎశ్లున (పాణా 
యామమును చేయవలెను. అనే ఉత్సాహము, ఆన క్తి ఉన్న 
యెడల, వేదములో చెవ్బబడిన, మూడవ మంతముకంకు కూడ, 
మిక్కి-లి చిన్నదియగు నాల్లవ మంతమును, వేదముల అంతమునః 
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కనుగొనుటకు ఐదువందల సంవత్సరములు (వయతల్నించిన భర ద్యాజ 
చుహర్షి, అను గహించుచున్నారు., ఎట్లు నగా- * శకేవలమైన అన గాం 
భీం-కారముకూడ వేని, వడు వ్యాహృతులను మా(తమునై_ నను, కుం 
కమునందు మూడు సారులు జపించిన యొడల, అది (పాణాయామ 
మగును, ఈ న _వవ్యాహృతులు, (పాణాయామమం[త్రమున ఆరంభ 
మున ఉన్న వే. 


(పాణాయాముముకొజకు నాలవ మంత్రము 

(4 భూర్భువస్సువర్శహార్డన_స్తవస్సత్యమ్‌॥ 18 అతురములు, 
బ్రెది చె మూూడింటేిక ౦కు నాల చిన్న మంత్రము. దనన చఛాలవృద్లులు 
గూడ కుంఛకమున మూడు సారులు జపించుట సులభము, ఆహా! 
భార దా్యజులవారి కారుణ్యాతిశ యము! 


ఇంక... దావిడపారములోని మంతములతో ఆం| ధులు 
ఎట్లు [పాణాయామమును చేయుదురు? అని సంచేహావడ నక్క-ర 
లేదు. _ వేదభామ్యక_ర్డలగు (శ్రి సర్వజ్ఞ మాధవాశార్యులవాశే ఆ 
మంత్రములకు కూడ భావ్యుమును (వాసినారు. ఆ మంత్రములను 
వేదమాత ఎందులకు అను గహించినదో వివరించినారు. అశ కుల 
కొబుకే ఆ మం(తములని వివరించినారు. అట్టి అశ కృత ఆం|భులలో 
లేనియెడల ధన్యు లే, భార చ్యాజులబారు చిన్న మం|తమును శక్తి 
"లేనివారే కదా (వాసినారు. దావిడపాఠములోని రెండవ 
మూడవ మంత్రములను మననున ఉంచుకొనియే భార ద్యాజుల 
వారు, అంతకంశు చిన్న మం|తేమును అను గహాంచినారు. ఆవ 
_స్తంబులవారి ఆచమనసూ[త వ్యాఖ్యానమున పారదతా-దార్యుల 
వారు “అను క్ర మన్యలోో (గాహ్యూం”” ఒక న్నృృతిలో చెప్పని 
విషయములను మరియొక  నృృతినుండి [గహింవవ లెను” అసి 
(వాసిరి. ఆ న్యాయమును అనునరించియే (శ్ర) నర్వజ్ఞ వూధ వా 
చార్యుల'వారు మై చిన్న (పాణాయామమం(తములకు భామ్యమును 
(వాసినారు. కావున సంశయింవ నక్క_అలేదు. తమ తమశ క్రి 
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ననుసరించి (చావిడపారములోని చిన్న మం(తములను రెండింటిని 
ఉవరూగవబచుకొొని దిషజులు కృ తార్థు లగుదురు గాత! 


నారదులవారు | పాణాయామవదమున కర్ణమును, దాని భేద 
ములను వివరించిరి. 

“| పాణో వాయుశ్ళరీర స్థ ఆయామ_స్తన్య నిగ హాః। 

పాణాయాముె అతి (పోక ద్వివిధ ౪ (పోచ్య లే హి నః॥ 

అగర్భశ్చ నగర్భృశ్చ ద్వితీయస్తు త యోర్వరః। 

అపి ధ్యానం వినాఒగర్భుః నగ ర్భృ_న్తత్సమన్విత ః॥ అని, 

శరీరము నందున్న వాయువునకు [పాణమని చేరు, ఆయావు 
మనగా వాయువును లోవల _న్తంభింవ చేయుట. కాగా___శరీరము 
లోవల నున్న వాయువును లోవల _స్తంభింవ జేయుట (పాణాయామ 
మనబడును, ఇది అగర్భ మనియు, సగర్భ మనియును రెండు విధ 
ములు. రేచక పూరకకుంభకములు వతేకుండ కేవల (పాణాయావు 
మంత్రమును పఠించుట మా|తము అగ ర్భ_పాణాయామము, శరేచక 
పూరకకుంభకములు గలిగి, కుంభకములో (పాణాయామవముమం[త 
జవమును చేసిన, అది నగర్భ పాణాయామ మనబడును, అగర్భము 
విబాహోవనయనాది యాజ క కార్యములందు (సిద్ధము, నంధో 
పానన-జపాదులందు, 'తాంతిక జపాదులందును, నగర్భమును జేయ 
వలెను. అగర్భముకంకు నగర్భము (శెష్టము. ఎందువలన 
ననగా.__అవ్వటే దానికి పాణాయామ మను చేరు సార్థక మగును, 
ఇంకను, ఇందియదోవములను నాశముచేసి, మనస్సునకు స్థిరత్వము 
నిచ్చును, మనున్నృతి ఇట్లు -చెవ్వూ-చున్నది.__ 

“దపహ్య్యం తే ధబ్బయమానానాం ధాతూనాం హి యథా వములాః। 
త భేందియాణాం దవ్యాంశే దోషాః (వాణన్య ని గవహోత్‌ ॥ బ్రతి 

బంగారు మొదలగు లోహాములను బాగుగ కాల్సీన యెడల 

వాని యందలి మాలిన్యము కాల్పబడ్‌, ఎట్లు పోూన్రనతో, అశు 
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(సాణవాయువును కుంభించుట వలన ఇందియదోపములు దహింపబడి, 
బోనును. అని, 


కాగా__మనసులోని కుళ్లు పోగా- మనను దుర్భలము 
నిశ్చల మగును. యోగశాన్ర్రామునందలి _పాణాయామమున, 
పూరకకుంభక ేచకములందు కొన్ని లెక్క. లున్నవి. వైదిక 
[పొణాయామమున అవి లేవు. కాని, వాని వాని శ_క్ష్వనుసారము 
మైన చెప్పబడిన నాలుగు మంతములలో నొక మంతమును 
అభ్యాస క్రమముచేత వశమన దాసిని మూడుసారులు జపింవవ లెను. 
దీని నైనను అనుభవమున్న చెద్దలవద్ద తెలిసికొని వేయుట మంచిది. 
లేని యెడల శరీరమునకు హోని కలుగవచ్చును. [వ స్తుతమున 
నాచరణలో నున్నట్లు, [పాణాయామమంతమును నొకసారి చెప్పి 
నంతమాతమున అది శాస్త్రీయ (పాణాయామము కానేరదు, 


తొలు తొలుత సాంగోపాంగ[వభాన సంకల్పమునకు ముందు 
ఒక నగర్భ్శపాణాయామమును జేయవ లెను. సంకల్బమునకు [ప్రాణా 
యామము అంగము గనుక, 


కూర్మపురాణమున 
““పాణాయామ్మతయం కృత్యా ధ్యా యత్సం ధ్యామితి (శుతిః॥ 
మూడు (పాణాయామములను చేసి నంధ్యా దేవతను థ్యాసింవ 
వలెను, అని |శుతి చెవ్వుచున్నది. ఇశ్తు అవరార్క-వును (గంధమున,. 
| పాణాయామ్మతయం కృత్యా నంధ్యోపానన మా-చరేత్‌ ॥ 
మై యర్ధ మే. కావున అర్హ్య్మవ తమేవణానంతరము ఆత్మ 


(వదటీణాచమునములను జేసి ఉపాసనా పూర్వాంగముగ మూడు 
నగర్భపాణాయామములను చేయవలెను, 


సంవర్త స్మ వక 
“| పాణాయామైు స్రీ భిః పూతో గాయ।తీం తు జపే త్తతః॥ 
మూడు నగర్భ పాణాయామములను చేసి శుద్ధ - నిశ్చల 
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మననస్కు_జె గాయ।తీమం|తజవమును జేయవ లెను, అని. ఉపానన 
మునకును, జవమునకును మనోనై శ ్పల్య మావశ్యక ము, గాన, 
రెండింటికిని ముందు మూడేసి [సాణాయామములు ఏధింవ బడినవి, 


విద్యారణ్యులవారు తము యనుభూతి (వకాశమున నిట్లు 
చెప్పిరి, 


“| పాణాధీనా మనోవృ త్రిః [పాణరోభేన శామ్యుతి॥ అసె, 


మనసునందు వృత్తులు (భావములు) (పాణచలనము వలన 
కలుగును. అట్టి |పొణమును కుంభించిన యెడల మనసున వృత్తులు 
పుట్టకుండ నిలిచిపోనును. అందువలన మవసు నెమ్మదిగ నుండును. 
ఛ్యాన జవములు చేయుటకు వీలుండును. చక్కగ సాగును, అని. 
సంధ్యావందనము మొత్తమునకు తొలు దొలుత చేయు నంకల్ప 
ముక్క_టియే చాలును. అంతియ కాని అంగములకు (వ ల్యేకముగ 
సంకల్పము లక్క_ర లేదు. "కాగా---నంక ల్చ్పమున కంగముగ నొక్క 
(పాణాయామమే. (స్రీకృవ్ల వండితులవారి మతమున అర్ధ్య్య్మవ తవ 
జపోవస్థానములు మూడును సమ్మవథానములు గాన వభాన సంక 
లము కాక ఆ మూడింటిెకిని (వ ల్యేకముగ నంకల్పములు చేయబడు 
చున్న పి. 

మన మతము [పకారము సంధ్యోపాసన యొక్కటియే 
(వధానము, అంగి యగుటచేత దానికి మాత్రమే సంకల్పము. ఇతర 
మైనవి యన్నియు అంగము లగుటచేత వానికి నంకల్పము లుండను. 
(శ్రీకృవ్న వండితులవారి మతమున గూడ నంగములగు మార్లనా 
బృత.ణాదులకు నంకల్పము లేదు. కావున [వధానమైన దాని కొక్క 
దానికే సంకల్పము. అంగములగు అర్ల ట్రజవాదులకు గాడ నంకల్ప 
ముండవ లెనని వట్టుదల యున్న యెడల అంగ ములగు మార నాబ్బతు. 
కాదులకు గూడ నంకల్పము చేయబడు గాక! అవి చేసిన యవరాధ 
మేమి? కావున నంగములకు నంకేల్పముండదు. ఇట్లు సంధ్యావందన 
మున ఏడు (వాణాయామములు, 
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ఇక్షు ఆరంభమున శుద్ధికొర కొక పురాణాచమనము, కర్శాం 
గముగ రెండు స్మార్హాచమనములు. అబ్బతుణమున కు త్తరాంగము 
లుగ ెండు స్మార్హాచమనములు. అర్థ [వ మెవమున కు త్తరాంగ 
ముగ నొక సృ త్యాచమనము. చిట్టచివర నొక పురాణాచమనము. 


అట్లు రండు పురాణాచమనములు, ఐదు స్మారాచమనములు "వెరసి ఆ 
చమనములు గూడ ఏడే, 


(పాణాయామము[దవిషయమున స్మ తిముకాఫలము 


“వంచాంగుళీభిర్నా సాగ పీడనం (వణవాభిధా] 

ము[ చేయం సర్వపావఘ్ని వాన వస్థగృపహాస్థ యోః॥ 

క నిఫ్టైానామికాంగుడై.ర్నాసాగన్య చ పీడనం! 
: _ 


ఓంకారము[ దా న్‌్‌ (వోకా య తేశ్చ (బహ్బ్మచారిణః! 

ఐదు (వేళ్ళతోను ముక్కును మాయు ము్యుదకు వణవ 
ముది” అని చేరు. ఈ ముదతో గృవాస్థులును వానవస్థులును 
(పాణాయామములను చేయవ లను, 

చిటికెన వేలు ఉంగరపు వేలు బొటన వేళ్ళతో ముక్కును 
మూయు ముదకు ఓంకారము ద యని చేరు. ఈ ము[దతో (బ్రహ్మ 
ఇారులు నన్యాసులును (పాణాయామమును చేయవ లెను, ““అంగుయైన 
పుటం ఛార్యం నాసాయా దశ్నీణం ద్వి జై ౪ బొటన వేలితోముక్కు 
కుడి చెరమను  మూయవలెను, అని. ఈ రెండు ముద్రలును 
యజుర్వేదులకు చెప్పబడినవి, 


“అంగుష్థతర్హ సిభ్యాం తు బుగ్భదీ సామగాయనః॥। 
అంగుషూ నామికా భ్యాం చ (గ్రాహ్యం స్వర ఇర ధర్వ్యభిః॥ 
స్మ ఎ్రతిముకాఫలము 
బుెగేందియు సామవేదియును బొటన వేలు వరాపుడు 
(వేళ్ళతొ రెండింటితో నే (పాణాయామమును చేయవలెను, అధర్య 
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వేదులు బొటనవేలు ఉంగరపు (వేళ్ళతో -లండింటితో నే (బాకా 
యామమును చేయవలయును, మూడింటితో గాని యుదింటితో గాని 
కాదు. కాని వేదవేదముచేత ము[దాభేద మున్నట్లు తెలియక 
పోవుటచేత ద్యిజు లాయా ముదల విషయమున తికమకలు వడు 
చున్నారు ఎవరికి తోచినట్లు వారు చేయుచున్నారు. అని కూడ 
ననవచ్చును, ఈ [వమాణవచనముల "జెలిసికొని తికమక వడ 
కుందురు గాక! 


అట్లు వైదిక | పాణామము సనిరూపింవబడినది. 


సంకల్పము 

[పాణాయామము తర్వాత నంధ్యోపానననంకల్పము చేయ 
వలను, ఈ సంకల్పము చేశాణారముననుసరించి వేరు వేరుగ 
నుండును. కొంతమంది సిత్యక ర్భనంక ల్పమున దెశకాలగో(త నామా 
దులను చెప్పుదురు. కొందరు కామ్యునై మి త్తికములలోనే "దేశ కాలా 
దులను చెప్పవలెను. కాని, నిత కర్మలకు చెవ్చనక్క_ర లేదం, నిత్య 
కర్భయగు నంధ్యావందననంక ల్పమున "దేశ కాలాదులను చెప్పుక 
“మమోపా త్రదురితతయద్యారా (శ్రీ) వర మేశ్వర। పీత్యర్గం (ప్రాతః 
(మధభ్యాహ్న-సాయం) నంధ్యాముపాసి ష్యె”” యని సంకల్పమును 
చెప్పుదురు. బ్రదియె యుచితమని తో శాడిని, ఏలననగా-భార ద్యాజు 
లిట్లు చెప్పినారు. 


“తతన్సంకల్ప యె త్చాతస్పంధ్యోోపా_స్తిం కరోమ్యుహాం। 
బ్రతి న్య చేత న్న్టరణం య _త్తత్పంకల్ప ఉచ్య లె॥ అని, 


(పాణాయావమానంతరము “. పాతన్సంధ్యాముపాసి మ్య” యని 
తన మనసున తలంచుకొనుటయే సంకల్పము” అని న్పష్టముగ 
సంక లృముయొక్క_ ఆకారమును కనబరిచిరి. శౌనక కారికయందు: 
గూడ. 


ఖా 1] పూర్షాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పెైతము 17: 
“అథ నంధ్యాముపాసి శు బ్రతి నంక ల్చ్య మార్హ యెత్‌ | అస్త్ర 


(పాణాయావమూనంతరము “నంధ్యాముపాసి స్యా” అని నంక 
ల్పము చేసి, (పధమమార్థనమును చేయవలెను. అని... 


మదనపారిజాతమున సంవ ర్తులు 


నత్వా తు పుండరీకాతముపాత్రాగ ః|వశాంత యే। 

(పాతన్సంధ్యాముపాసి ప్యే వర మేళ్వర వీత యు! 

అసి, నంభ్యావందనారంభ మున, తొలుదొలుత “అవమితః 
వవితో వా అను క్లోకమును వఠించి, ఆచవున పాణామామములను: 
చేసిన తర్వాత “మమోాపాత్తదురిత కయదారా థ్రీ వర 'మేశ్వర 
(పిత్యర్థం (పాతన్సంభ్యాముపాసి మ్యె”” అని సంకల్సించవ లెనసి 
(వాసిరి. 

ఇట్లు బహున్మ్యృతులందు సంధ్యావందనసంక ల్పమునందు. 
"దేశ కాలాదినంకీ రృనము కనబడదు. *ీనంక ల్పే ఉల్లిఖశ్చ నైమి త్తి 
శప, న నిత్యక రసు, నిత్యక రసు తిధ్యాదిసంకీ_ర్హనన్య అనావశ్య 
కత్యాత 7” నంక ల్పమునందు తెథ్యాదులను అనగా "దేశ కాలగో తా 
దులను నైమి_త్తికకర్భలంచే చెప్పవ లెను, 


కాని నిత్యక రృనంక ల్పములందు కాదు, నిత్యక ర్భనంక ల్పము 
లందు చేశ కాలాదులను చెవ్వుట అనావశ్యకమని (బ్రహ్మీ విడవ ర్తి 
కృష్ణ మూ _ర్తిళాస్తులవారు “క్షుయమాసక _రృవ్యనిర్దయమను తవు 
[(గంధమున (వాసినారు, కాన నిత్యక ర్శయగు నంధ్యావందనము: 
యొక్క. సంకల్పమున చేశ కాలాదులను చెప్ప నక్క-ర లేదు. 


సంకల్పము చేసిన తరువాత ఉద్లరిణిలోని నీటిని చేతిలో వేసి, 
వెతల “ఉపాసిప్య” యనుచు వ ళ్ళేరమున వదలవలెను. అని చెవు 


దురు. ఆంధ దేశమున ఉద్ధరిణిలోని ఏటిని ఉంగరపు. వేలికొనతో' 
"తాకుదురు, 
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“స్పృహా చాభిష్టుతం తోయం, మ నా. (బహ్మాముఖేన చ! 
ఆపోహిమాదిభిర్భం తె ?ర్జర్ఫెళ్ళిరసి మార్హ యెత్‌ ॥ అని, 
మనున్మృృతియందు (బహ్మూముఖము సనిరూవింవబడినది, 
“రీంకార పూర్వికాస్త్ర సో మహావ్యాహృత యో౭_వ్యయాః। 
[(లివదా చెవ గాయత్రీ విశే యం (బ్రహ్మణో ముఖమ్‌॥ 
ఓంకారము, మూడుమహావ్యాహృతులు, మూడుపాదముల 
"గాయ తీమం[తము, చేరిన (అనగ - మామూలుగ మనము జవము 
చేయు గాయ తీమంతము) (బహ్మముఖి” మనబడును, ఇట్టి (బహ్మ 
ముఖమువచేతను, గాయ తీశిరోమం[తముచేతను అభిముంతించిన జల 
మును ఆపోహిసఘ్రైదిమంతముల జెవ్వచు, దర్భలతో శిరసున చల్లు 
శొనవలయును, మార్టన వకారమును వ్యాసులు చెప్పిరి. 
““ఆవోహిి.త్యృృచా కార్యం మార్జనం తు కుకోదక | 
(పతి వణవనంయు క్షం శీచేదాగరి వచే వచే॥ 
వపుమ్య షా టు చేదూర్లమధో యస్య వయాయ చ॥ అని,” 
ఆవోహిస్థూది మంత్రములు తొమ్మిది. మార్హ నము చేయు 
నవ్వుడు ఆ మంత్రముల "కారంభమున రీం-కారమును చేర్చి 
ఆకా క్క... మం|తము పూ_ర్తియెన తర్వాతనే దర్భలతో ఆ జల 
మును ఎనిమిది మంతములతో తలమిాద చల్లుకొనవలెను. “ఓం 
యన్య తయాయ జిన్వధ”” యను మంతముతో పాదముల మోదను 
చలుకొనవ లెను, ఇట్టి సందర్భములలో నెల్లరకు చెల్ల వూడును దర్భలు 
దొరుకుట కష్టము. కాన, దర్భముడి గల బంగారపుటుంగరమును 


గాని, దర్భముడి లేని బంగారపుటుంగరము నైనను ధరించిన ఆ 
ఫలము (పా _ప్తించునని శాశ్రము చెప్పుచున్నది. 
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శొనకస్మతి 


“అస్టాతురం నవం పాదం పాడాంటే చారి చోత్సృ జేత్‌ | 

అపడాంలే తు భుజ (రః త ద్యారి రుధిరం భవేత్‌ | 

స్పృష్ట్వా హా స్టేన వామేన తకు నదాందెేేషు చ। 

పాణినా దశీణేనై వ మార్డ యెత్సకు శేన తు 

పాత్రస్థితోదశేనై. వ వామహాసోదశేన వా! 

గృహా తు మార్థనం కుర్యాన్నా న్య భేత్య బఏిన్ననుః। 

ఆపోహిహ్రైదిమం[తమున తొొమ్రిది పాదములు గలవు, 
ఒకొక్క. పాదమునను ఎనిమిచేసి యశతరము లుండును, (వతి 
పాదారంభమునను ఓంకారమును వచేర్ప్చవలను, పాదము చివరను 
చల్టుకొనవ లెను. పాదము పూర్తికాకుండ నీరు చల్లుకొనిన, ఆ నీరు 
ర క్షముతో నమానవుగును, నదులు, ఇెరువులందు చేయు నెడల, 
ఒడ్డున కూర్చొని, లేక తొడబంటినీటిలో నిలబడి ఎడవుచేతితో 
నీటిని తాకుచు, కుడిచేతితో సీటిని చల్లుకొనవ లెను, లేక, గృహా 
మందు చేయుగెడల, పాత్రలోని జలమును ఉద్ధరిణిత తీపి, ఆ యుద్ద 
రిణిలోని నీటిని చల్దుకొనవ లెను. ఉద్దరిణి లేనియెడల ఎడమచేతిలో 
సీఠు నుంచుకొని దానిని దర్భలతో చల్లుకొనవ లెను, దర్భలు లేని 
యెడల (వేళ్ళ కొనలతో చల్లుకొనవ లెను. వేరు విధము లేదని. 
మనువు చెప్పెను, 

హారీతస్మ తి 

ఉత్తాన దేవతిన్రేన దత? ర్మూర్డి వ్వ నివుషాం। 

స్పృష్టాజావ ఊర్హ్వవివేవ ఉశ్లేఖ్యమితి సూరయః॥ 

వెల్లికిలగ నున్న అరచేతి (వేళ్ళ కొనలందు దర్శ్భలుం చుకొని 
వానితో నిటిని న్పృృళంచి చరా దర్భాగ ముల కంటిన జలటిందువు 


లను తలమోదను చల్లుకొన వలెను, దీనిని మార్జన మందురచి 
పండితులు చవ్పుచున్నారు. 
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(బహ్మన్మృృతి 
మంతపూతం జలం యసా డాపోహిస్థాదిమం।తితం। 
వతత్యశుచి దే శేషం త స్మా త్తత్పరివర్జ యత్‌ ॥ 
(బహ్మముఖ —_ గాయ తీశిరస్స్పులు, ఆపోహిప్టూదిమం[తముల 
చేతను అభిమంతింవబడిన సీఠు అశుచి వ దేశములందు వడకుండ తల 


“మూదను, పాదముల  మోదను మాతము పడునట్లు జ్యాగ_త్తగ 
చూర్టనము చేయవ లెను, 


వరాశరస్థ్భతిలో ఈ మార్టనము (బాహ్మస్నాాన మనబడునని 
[(వాయబజెను, 

“స్నానాని పంచ పుణ్యాని కీ రితాని మనీవి.భిః। 
ఆగ్నేయం వారుణం [నాలాల వాయవ్యం దివ్వ మేవ చ| 
ఆగ్నేయం భఛన్మనా స్నానమవగాహాం తు వారుణం! 
ఆపోహి మేతి చ (బాహా ౦ వాయవం౦ గోరజః న్ఫ్ఫృతమ్‌! 
యత్తు సాతవవశకేణ స్నానం తద్దిన్వముచ్య తే॥ 
మంతములతో భన్మను బడలికి పూసుకొనుట ఆగ్నోయ 

స్నానము. నీటిలో మునుగుట వారుణస్నా నము. ఆపోహిష్టైాదిముంత 
ములతో నూర్జనము |బాహ్మస్నానము, [పాతఃసాయంకాలములందు 
'ఆవులమందచే వైకి నెగురకొట్టబడిన ధూళితో స్నానము గోరజః 
స్నానము, ఎండ-కాయు చుండగ వడిన చర ములో స్నానము, దివ్య 
స్నానము. ఇట్లు స్నాన మైదు విధములు. ఈ యెదును పుణ్య (శుద) 
స్నానములే,. ఈ మార్హనమువలన ఉపాసకునియొక్క._ తొమ్మిది 
విధముకైౌ న పావములు తొలగిపోవునని వ్యాసులు చెప్పిరి. 

“రజ న మోమోాహజాఠతాన్‌ శ జాగత్స వ్నసుషు_ప్తిజూన్‌ | 
వాబ్బనఃకాయజూన్‌ దోపాన్న వై తాన్‌ నవభి ర్హేత్‌ ॥ 
ఇచ్చట రజ _నమోమోాహాశ బములచేత అజ్ఞానరూవ మైన 

కారణదేసాము నసూచింవబడును. వాజ్బనః శబ్దముల చేత లింగ 


ఖా 1] పూర్తాభిధాయధవ్యాఖ్యాసము పేతము 177 


"దేహము సూచింవబడును. కాయశబ్లముచేత స్థూలశరీరఠము చెప్ప 
బడును, ఇట్లు మూడు శరీరముల చేత జా గత్స్యన్న సుషుప్ర్రులన బడు 
మూడవస్థలయందు చేయబడు పావములు తొమ్మిది విధములగును, 
-ఈ తొమ్మిది విధము న పావములును తొమ్మిది మార్హ నల చేత 
కారింవబడును. అని భావము, 

అవ=| వధమమారనము తర్వాత చేయదగు కృత్యము చెప్ప 
బడుచున్నది. 

అబ్బక్షణం తతః కృత్వా కుర్వతాచమనద్వయం। 

ద్వితీయం మార్దనం కృత్యా (పదహేత్సాపపూరుషమ్‌॥ 29 

[వధమమార్ష నము తరాంత అబ్బతు ణమును చేయవ లెను, 
త ర్యాత అబ్బవ.ణమున కు తరాంగముగ రెండు స్మార్హాచమనము 


లను చేయవలెను, తర్వాత ది్భతీయమార నమును చేయవ అను, 
తదనంతరము పావపురుషదపహానమును చేయవలెను, 


అబ్బక్షణవిషయమున భారద్వాజస్య తి 
“సాయవమున్ని శ్చ మేత్యు-క్వా (పాతః సూక్యేత్యవః విచేత్‌ ॥ 
ఆవః పునంతు మధ్యాహ్నే ఇతత న్వ్వద్భిర్జ్వి రాచ మేత ॥ అని, 
డఉవనయనదినమున సాయం కాలనం ధ్యావందనమును తొలి 
సారిగ నారంభింవబడును. అందువలన భొందకలణారతు శ్లోకమున 
““సాయమగ్నిశ్చ 'మేత్యుక్తా”” అనిముందు సాయంకాలాబ్బ్భతుణమును 
చాప్పిరి, సాయంకాలమున ““అనగ్నిశ్చ మూ మన్యుశ్చ = ఇత్యాది 
మంతమును, (వొడ్డున “సూర్యశ్చ మామన్యుశ్చ = ఇత్యాది మంత 
మును, ముధ్యాహ్నామున “ఆవః పునంతు = ఇత్యాది మంత్రమును 
చప్పుచు గోక ర్లాకృతివా_స్తమున (గ్రహించిన జలమును అర్థ భావనా 
వురస్పరముగ అభిమంతించి చివర *ీసాంహాి” యనుచు ఆ జలమును 


(తౌగవ లెను. తర్వాత అబ్బతుణ మునకు ఉ_త్తరాంగముగ రెండు 
న్స  త్యాచమనములను చేయవ అను, 
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ద్వితీయమార్షనవిషయమున వ్యాసులు 

తతస్సురభిమ త్యా చ మార్టనం తు కుళోదళై ః| 

కంర్వాద్దిరణ్య న ర్లాధిర్వ థాళా త్రం తు మార్హ నమి॥ 

అబ్బత.ణానంతరమున మరల “సురభిమతీ” యనగా “దధి 
(శౌవజ్ఞి” మంతముచేతను, చకారమువలన తొమ్మిది ఆవోహిస్టాది 
మంతములచేతను, “హారణ్యవర్లాః ఇత్యాది చతుర్నం[తముల 
చేతను యథధాశాన్రృముగ కళల చేత గాని దర్భల చేత గాని ద్వితీయ 
మార్హనమును చేయవలెను. “దధి కావణ్ణి” మంతమున “సురభి” 
అను వదముండుటచేత దానికి *సురభివముతీి యను చేరు వచ్చెనని 
న్నృతిలో చెవహ్నాబడెను, 

వ్యాసస్మతి 

(పోత యెత్సుర భిమత్యా చ ఆవోహాష్రూదిభి స్తభా। అని, 

“వధి| కావళ్ది”” మంత్రము తర్యాత ఆవోహిస్టాదినవమం[త 
ములతో మార్దనము చేవలెనని, కాగా(1) వధికావళ్ణ మంత 
ముచే ఒక మార్టనము, (2) ఆపోహి ఫూదులతో తొమ్మిది మారన 
ములు, (కి) హిరణ్యవశ్షాదులతో నాలుగు, వెరసి వదునాలుగు 
(పోతుణములు ద్వితీయమార్ట నము నఎదున్నవి. ఈ మార్లనములను 
గూడ కుశా గములతా" "వేయవ అను. 

మారు పురు ముద హన ముర 
(పజాపతిస్మ ఎలి 

““జలపూర్ణం తధా హా స్తం నాసికాం వవుర్పయేత్‌ | 

బుతం చేతి వఠి త్వా తు తజ్జలం తు వీతౌ కీత్‌ ॥ 

గోక ర్లాకృతి పహాన్తమున జలమును (గహించి ముక్కు- నకు: 
దగర వటి “బుతంి” ఇత్యాది మంతమును గాది, (దువదామం[త 

౧ లు 

మును గాని వారి వారి వేదశాఖ ననుసరించి, వఠించి ఆ జలమును 
భూమిమిోద చల్లి వేయవలెను అని, 
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ఇచ్చట కొన్ని వివరములను పూర్తిగ నీయలేదు, చపిభా౫ 
వతమున సంధ్యావందన [వకరణమున దీని (వకార మంతయును 
న్పష్ట్రముగ నున్నది. 

లేన దత్స ణే హాసు జలం గోకర్ష వత తే। 

సళ తం నాసికాం తు వామకుకు సృ రేదఘమ్‌! 

పురువం కృృప్టవర్జ్యం చ బుతం చేతి వశే త్తతః। 

(దువ డాం వా బుచం, వక్చాత్‌ వామనాసాపుశున చ॥ 

శ్యానమా న్రైణ తం పావమాన యత్క_రవారిణి। 

నావలోకై (వ తచ్యారి వానా ముల ని శీ చేత్‌ | 

నిష్పావం తు శరీరం మే సంజాతమితి భావయెత్‌ ॥ అని” 


వసిష్టస్మృతి 

గృహీత్వా పాణినా వారి, న్వ శాఖా కామృుచం జపేత్‌ 1 

ఆశ్వలాయన గృహ్యపరిశిష్టము 

“శేచనవ్నర్శనా పాణిస ఉదశే వతితం ధ్యాతా్యా, తదుదకవు 
నవేకమాణో వావుతో భువి" తీ వపా తేన తపా తం పాసపాానం 
వ|జహాతం నహనభా దళితం భావయెత్‌ | వవ పాష వ్యపోహ॥ బ్రతి, 

మై వచనములయొక్క_ సారమును మొ త్రముగా (వా నెదను' 
ధర్శ*ా శ్రా నం పడాయ "మేవమున గా-__ 

“అను _క్షమన్యతో (గ్రూహ్న్వం” ఒక న్న స్రతియందు చెప్పని 
విషయములను వేరొక న్ఫృృతినుండి (గహీంవవ లెను. వఏలనన గా____ 
ఒక క ర్భరెమొక ,- సంపూర్ణాంశ ములు ఒక్క నృతియందు ఒకొక్క 
వ్వూడు చెప్పబడవు. న్న ఎ్రతులందు చెదరు మదరుగ చెప్పబడును. 
వాని నన్నింటి నొక్క-దగ్గర చేర్చి వక వాక్యత కుదర్చవ లెను. కాగా-- 
పావపురుషదహూనముయొక్క_. అంశముల నన్నింటిని ఒక్క దగ్గర 


చేర్చి, ఆ [వయోగము ఈ [కింద (వాయబడుచున్నది. 
E 
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గోక'ర్లాకృతిహ నముతో నీటిని (గహించి, ముక్కు. దగ్గరకు 
చేర్చి (1) “మనోవాక్కాయ కర్శలచేత నే జేసిన పావమంతయును 
నల్లని రంగుగల పురుపాకృతితో నా యెడమ కుతీలో నున్నది. 
అని ముందుగ భాపింవవ తను. తర్వాత యజుర్వేదీయులు (దువదా 
మంతమును, జు శ్వేదీయులు బుతం చి యను మం(తమును అర్థ 
మును భావించుచు, వరించి, చేతిలోని జలమును అభిమం(తించి, (2) 
తర్వాత వామకుశీ లోని పావపురుషుని శ్యానతో గూడ శాన 
మార్లము గుండా ముక్కు_ ఎడము చెరవునుండి వెలువలికి తెప్పించి 
చేతిలోని జలములో [వవేశించినట్లు భావింవవలెను. (కి) తర్వాత 
ఎడమ (పక్కను మండుచున్న వజశిల యున్నట్లు భావించి, చేతిలోని 
జలమును, చూడకుండ ఆ వ జశిలమోాద గట్టిగ వినరి కొట్టి ఆ పావ 
పురుషుడు వ[జశిలమిోద వడి, వేయి |వక్క-కై భన్నమైనట్లు (4) 
ఛావించి, అంతటితో తన శరీరము పావలేశము గూడ లేనిదిగ (5) 
భావింవవలెను, ఇదు భావనలతో నీ వని జరుగును. [దువదా 
మంత్రమును గూర్చి న ్రతిముకాఫలమున నిట్లున్నది. *ీవ కేదృచం 
తు (దవడాం సర్యాఫకొఘవి నాశిసీమ”” నమ _స్తపావరాశులను నాశము 
చేయు (దువదామం[తమును వఠింవన లెను అని, ఆహా! ఈ (దువచా 
యంత్రము నర్వపావ రాశులను దహించి వేయుచున్నది! వమి 
మహిమ! 


ఇట్టి ఈ పదతిగూడ ఆచారములో కొంత, కాదు కాదు, 
చాలవరకు నహ్హసనం|వచాయమైన బే. నంధ్యోపాననకు వలె పూర్తిగ 
సం పడాయము నష్టము కాలేదు, కొంచెము మిగిలి యున్నది. 
ఆహా!  కాలమహీవు! ఈ వదతి నందరును భ _క్షిశద్దలతా కోడు 
జ్యాగత్తగ నాచరింతుకు గాక! 


అర sees కెపము 
వం 
విధూతపాపః శుద్దః నన స్వాస్థా్యాయాదిత్యమండలె!। 
ద్విజో మందేహరక్షఘ్న మర్హ ్యత్రితయముత్టిపేత్‌॥ 30 
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బట్టు సంధ్యో్యోపానకుడు వెనుక జెప్పిన విధముగ (పథమ 
మార్జ్హనము, అబ్బతుణము, ద్యితీయమార్ట నము, పావపురుషదహా 
నములచేత నిప్పాపుడె శుద్దమైన వాడై సర్భలోక' | వకాశకుడై న 
సూర్యనారాయణునితో యుద్ధము చేయుచు ఉవదవము కలిగించు 
చున్న మంచదేహులను చేరు గల రాతనులను గాయ తీముంతముచే 
నభిమం|తించిన జలములచేత శాంతింవ జేసి, సూరునకు స్వాస్థ్యమును 
కలుగజేయుట కొరకు అర్హన్ష పశ వముల నిచ్చుటకొరకు సిద్ధపడు 
చున్నాడు, ఆ యర్హ్య[వ వములకు (వయోగమిట్లు, సూర్యోదయ 
మునకు ముందున్న రాతి యుక్క_ చివరి రెండు గడియలు రొద 

కా దముహూర్తారంభముతో సంధ్యాకాల మారంభమగును, 
"కావున రా దముహూర్తారంభమున నె సంధ్యావందన మూారంభింప 
వ లెను. అట్లారంభించి పావపురువదపహానమును ముగించి, అర వ్‌ 
(వ మేవమును మనసున తలచుకొని శేచి, పాదములు రెండును 
దగ్గరగ చేర్చి, నమముగ నుంచుకొని, తూర్చుముఖముగ (ఉత్తర 
ముఖముగ కాదు) దోసిలితో జలమును తీసికొని [పొద్దున కొంచెము 
వంగి, మధ్యాహ్న మున నిలున్రగ నిలబడి సాయంకాలమున 
వడమర ముఖము కూర్చొనియు దోసిలినుండి బొటన, వేళ్ళను విడ 
దీసి నిలబెట్టి, [వణవవా హృతులతో గూడిన గాయ్మతీమంతము 
చేత ఆ జలము నభిమం తెంచి దోసిలిని గోశృంగమంత ఎత్తుగా త్తి 
(అనగా తన కనుబొమల మధ్యవరకు ననియర్థ్గము.) (పొద్దునను, 
మధ్యాహ్నమునను జలములందు వడునట్లు వోసిలిని యెకి ఎత్తి 
యర్హ్యములను చిమ్మవ లెను. జలములేని యెడల భూమిమోదనే 
నీళ్ళు చల్లి శుద్దముచేసి యర్ష ప్రమును చిమ్మివ లెను. అర్హ స్రమును 
వైకి చిమ్మునవ్వుడు కాలిమడమలను గూడ కొంచెము వైశెత్త 
వలెను. సాయంకాలమున జలముతో శుదముచేసిన భూమిమోదనే 
వడునట్లు వడమరముఖముగ కూర్చొనియె యర్హ్వ్యమును పైకి చిమ 
వలను, మూడు నంధ్యలందును అర్థ ్యములను ముకి చిమ్మువ లెను. 
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(కిందికి జార నిడువకూడ దు, ఇట్లు మూడేసి అర ములను చిమ్మ 
: చా వ ్న కఫ ఈ 
వలను. తొలి అర్ధమును మున వాడు వ 2 సూర్య 
గతి నిరోధక-మందేహారాతున- ఆయుధనాశాయ భవతు అనియు, 

న £6 ఉల 

రెండవ యురి చిమ్మున ప్పుడు, ఇదమర్హ్యం సూర్వగతి 
నిరోధక - వముంబేహానాతన - హాయనాశాయ, భవతు” అనియు, 
మూడవ యర వ్రమును చిమ్మునవూడు, '“ఇదమర్ధ్బ్యం సూర్వగతి 
నిరోధక-నర్యమం దేహ రాతుశ-నాతాయ భవతు” అనియును చెవ్వు 
కొనుచు చిమ్మవ లను, 

అనగా... తెలి అరి ప్టమును ఇచ్చునవ్వుడు “ఈ న 
సూర్యుని మనమును అడ్డు ఇ వెట్టుాచున్న వముంబచేహారాతసుల ఆయుధ 
ములను నాశము చేయుగాక!” అని యనుచు చిమ్మివ లెను, రెండవ 

ధర 
అర్హ కమును ఇచ్చునవ్తూడు “ఈ యర్థము, సూర్యుని గ మనమును 
అడ్డు వెట్టుచున్న మండేహారాశుసుల గుజములను నాశము చేయు 
గాక!” అని యనుచు చిమ్మువలెను. మూడవ అర్హ్యము నిచ్చు 
నవ్వుడు “ఈ యర వము సూర్యుని గమనమును అడ్డు వెట్టుచున్న 
ఖం డఉ రు 

వముంచేపారాతసుల నందరను నాశము చేయుగాక!” అని అనుచు. 
చిమ్మవ లెను. 


నంధ్యావందనమున అర్హ ్యములను ఎందుకు చిమ్మువ లెనో 
ఇవాల ముందికి తలీయదు, ఈ మెన చెప్పిన [(వకారము అనుచు, 
అర న్రములను చిమ్మిన యడల అర గ్రములను ఎందుకు చిమ్ము 
ఘు ఘు 
చున్నారో, స్పష్టముగ “తెలియును, అట్లు తెలిసికొొనిన వారికి అర్హ్య 
ములను చిమ్ముటయందు ముందుకంశు ఎక్కువ 'భ_క్తి శద్దలు 
కలుగును, 


పలనన__నంఛ్యా కాలమున అర్థ ్యములను చిమ్మానివాడు 
మరు జన్మమున గుడ్డ గూబ పుట్టునని శా న్ర్రము చెప్పుచున్నది, 


“గాయ తా మం|తొతా విత్తువ 
ES అభి ౦ € ఆవ షం విశీవంతి॥ 
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గాయ।తీమం|తముచేత అభిమం| తించిన జలములను సె 
చిమ్ముదురు” అని యుండుటవలన మూడు నంధ్యలందును యజ దేకి 


చీయులు గాయ।తీమం|తముణతోనే యర్హషములను చిమ్మవ లెను. 


5 Ty 66 _< 
హై స ఆశ్వలాయన గృహ్య 
వరిశిష్టమున ““అధా2౭_౭_కృస్ల యయా, హంసవత్వ్నా వాతిః 


సకృచాష౭_ర వము లై వ్య అని, ఆకృ్చ ప్లే నరజసా= యను మం|తము 
ఫలి. త్ను ౯ 

చేత గాని, హంనవతీమంతవమనగా-హాగ్‌ ంనశ్ళు చివత్‌ =ఇక్యాది 
మంతముచేత గాని మూడుగారులుగాని,యొక్క.-. సారి గాని యర్థము 
లను చిమ్మున లెనని న స మ వేరు మం,తములు, 
సంఖ్యానిక ల్పము చెప్పబడినవి, అది బుగేందీయులకని సతులు 
చెప్పుచున్నవి. “తదృహుచానాంా అది బుెగ్వేదులకు”” అని 
చెప్పుచున్నవి. కాన యజురేదీయులకు మధ్యాహ్న సంధ్యయందు 
పాంనమం[తముతో అర్హ్హ్ధ్మవ మెవము "లేనే లేదు. మూడర ప్టము 

యం యం 

లును గాయతితా-నే చేయవలెనని నిర్ణయము. ఆచార మెప్పుడు 
ఎట్లు మారినదో తెలియదు, 


మోద చెప్పిన అంశములకు -ఈ [కింద [వమాణవచనము 
లీయబడుచున్న వి. 
స్మ ఫతిముకాఫలమున 
(పాజ్బుఖః నతతం విపో నం నో్వోపాననమాచ శేత్‌ | 
అర్హ్య్య్మవ మెవణం కుర్యా దాది త్యాభిముఖో ద్విజః! 
(పాతః (వహ్వూః శీ మేదప్పు మధ్యాహ్నే బుజునంస్థిత | 
అర్హ్యవ మేవణం కర్వా తాయం తూవవిశన్‌' భువి। 
ఆపస్తంబ స్మ ఖతి 
టో శే అచ = 
ఉపవిశ్య తు సాదా ర్న జ లేవ్యర్శ్ణ ్యం న నితు. చేత్‌ | 
నిథీ పేద్యది మూ థా కా రారవం నరకం (వ జేత్‌ ॥ 
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ఇట్లు చవెవ్వుట చేత, ఆవ _స్తంబటీయులు మూత్రము కరార్చొని య 
అర పలాయన తన SMe sa గూడ నిలువబడియ అర RN 
మోయవ'లెనను మతము ఆవ స్తంబీయులది మాతము కాదు, 


స్మ ఎ్రతిముకాఫలమున 
పాణిభ్యాం జలమా దాయ గాయ త్యా చాభిమం|తితం | 
గోశక్ళంగమా| తముద్ధ్భత్య జలమభ్వ జలం శీ విత్‌ ॥ 
గోశ్ళంగమితి యతో క కం తద్భూ/మధ్యం (వ వచత. లే। 
గోళ్ళంగమునగా, కనుబాములమధ్న మాని వర్ణము. 
జ లేవ్వుర్ధ వం [వదాతవ్యం జలాభావేతు తక్‌ స్థలే! 
నం పోతు వారిణా నవ్యుక్‌ దద్యాదర్భ్య్యం కహ పజ 


పారిజాతమున 

డా పాజణా -చ సమం కృతా జ ఆద్దృత్యే (ప వశీ చేత్‌ | 

ము కహ స్తన దాతవ్యం ముుదాం తత్ర న కారయ్యయుత్‌ | 

తర్జన్యంగుష్ట నంయోగా దాతునీము।ది కా భవేత్‌ | 

యో దదాతి తయా ఛార కట్టం తతోయం రుధిరం భవేత్‌ ॥ 

ఇరు నతాత బొటన, వేలును చూపుడు వేలును 
కలిసిన యెడల అది రాతసముుద అగును, ఆ ముదతో అర ర ముల 
నిచ్చిన, ఆ జలము రక్తముతో నమానమగును, కావున బొటన 
(వేళ్ళను విడదీసి నిలువుగ నిలబెట్టవ లెను, 

వుంబేపహోనాం వినాశాయ (వ చేత్తు జలాంజలీన్‌ | 

(నసాయశ్చీ కార మాచమ్య ముచ్యతే (బహ్మహత్యయా।॥ 

ముంబేసారాతసుల నాశముకొరకు అర్హ ములను చిమ్మ 
వలెను, ““యత్పదతే.ణం (మక మంతి తేన పాషప్మానమవభూ 
న్యంతి” అను (శుతివచనముచేత అర్హ [వ తేపానంతరము నొక 
యాత ((వ్రదవీ.ణమును చేసిన యొడల  రాతనపీడవలన కలిగిన 
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(బహ్మహా త్యాపావమును దులిపివేసికొనుచున్నాడు. కావున ఆత్మ 
(పదత్నీణము చస కుక్‌ స్మార్హాచమనమును నేయవ "అను, (బహ 
హా త్యాపావమునుండి ము కుడగును, 


మూడర్భ ముల చెందుకీయవ అనో వ్యాసులవారు చెప్పూ 
చున్నారు, 

వకం తు శ న్ర్రానాళశాయ ద్వితీయం హాయనాశ నె! 

రాశుసానాం వధాయికం పష న బుధ 8॥ 


తొలి యర న్రమును మంచేపహారాతసుల ఈయాయుధముల 
నళింవ జేయును, 'చెండవ gs మం దేహుల గుజ్బముల నవింవ 
య. మూడవది యా రాతుసుల నందరను అరుణద్వీవమున 
త్రి వడవేయును, కావున నిట్లు అజెలిసికొనినవాడై మూడర సుఖము 
వ చిమ్మువ లెను, 
అవ. ఆణబారమున కనబడమివేత నర్వ ర్పిముయొక ఉత్తి 
రాం“ ములు (వ త్యేకముగ చెవృబడుచున్నది. 
(ప్రదక్షిణం పరిిక్రమ్య పాప్మానమవధూయ చ! 
ఉపవిశ్యాఒథ చాచమ్య శుద్దో భవతి పాష్మనః॥ 31 
“తా ఆపో వ జీభూ త్యా వుంబేపో రుణ ద్వి మే (వత్నీవంతి 
అర్ల ర్ల జలములు. వజాయుధములుగ మారి యా మండేహారాకుసు 
త్ర కాల్సి, *“*అరుణొవును దీిగవమున విసిరివేయును. ఆ రాక్షుసు 
లకు భావు లేకపోవుటచేత వావరు. కాని యట్లు కాల్చుట చేతను, 
దూరమునుండి ఏసిరిచేయుట చేతను, వారికి చాల వీడ గల్లును. అందు 
చేత ఉపానకునకు (బహ్మహాత్యాపావము చుట్టుకొనును. ఆ పాపము 
నెట్లు విడిపించుకొొనుట? "వేదమాత యె కరుణతో -నినువెంట'నే 
చెప్పినది, “య త్సదత్నీణం (సక మంతి, "లేన వా నతునతా 
న్వంతి” అర్హ [వ తేపానంతర ముక యాత్సు వదహీణమును చేసిన 
యాపావము (కిందకు డులి ప వోవునసి, 


కాని యా పావముయొక్క_. నంవర్క-ముచేత కలిగిన యశుద్ధి 
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తొలగిపోదు. కావున |వదహీణము తర్వాత కూర్చొని యాచమ 
నము వేసిన యొడల ఆ యనశుది పోయి, శుద్దుడగును, (వదవీ,ణ 
విధానమును వ్యాసపితామహాశ ౦ంఖమహర్డులు చెప్పిరి, 
వ్యాసులు 
(వణవవ్యాహృతలిభిక్చ్పెవ, కృ ఆ తానం (వదత్‌.ణం! 
ఆ-చ మేత తత_స్తివ్షన్‌ ఛ్యా యెత్సంభ్యాం నమాహితః॥ 
పితామహస్మృతి 

పాణినా జలవమూ డాయ, (నవన్‌ (నకృత్‌ ) కుర్యా త్పదతీ.ణం। 

ఈ "రెండు వాక్యములను పారాంతరముతో నేకవాక్యము 
చేసిన యొడల= చేతిలోనికి జలమును తీసికొని, ఆ నీటిని వరిపేచ 
నోదకమును వలె [కిందకు ఛారగ వదులుచు, “ఓం భూర్భువస్సువః” 
అనుచు (వణవవ్యాహృతుల నుచ్చరించుచు నొక యాత్న్మవదత్‌,ణ 
మును చెయవ లను, ముమ్మారు గాదు. (తర్వాత కరారొని) ఆచ 
మించి మరల నిలబడి, మూడు (పాణాయామములను జేసి నెమ్మది 
మొన మనసు గలవాడై, సంధ్యా దెవతను ధ్యానింవవ లెను. అని, 

రీ ౦ఖమహార్షి 

వుంబేపోనాం వినాశాయ (వవ్‌, చేత్తు జలాంజలీన్‌ | 

(వణవవ్యాహృతిభ్నశ్చెవ కృ త్వాత్మానం (వదవి.ణమ్‌! 

ఆచ మేత తత స్పిష్టున్‌ ధ్యా యేత్సంధ్యాం నవమూహితః॥ అని, 

వైన వివరించిన యర్గ మే= ఇట్లు మహార్షులందరును (వదతుణ 
మును చెప్పి దానికి వేరుగ మంతమును చెవ్వుచుండగా (శ్రీకృష్ణ 
వండితులవారు, నంధ్యావందనమున కంతకును అంగి యగు ““అసా 
వాదితో్యో (బహ్మా య నెడు సంధ్యోోపాననమంతమునే -ఈ (వదతి. 
బమునకు వినియాగించిరి. అందుకు గాను అనంయము కుదరని 
మొకానొక శ్లోకమును గూడ [వమాణముగ కనబరచిరి, 

ఇట్లు పూర్యాంగ నిరూవణము ముగిసినది, 
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ల ధ్య పొసనము 
అవ, పూర్వాంగ నిరూవ ణానంతరము అంగి యగు నంధో్య్‌ 
పాననముయుక అనుగ్రూనవద్దతీ వివరింపబడుచున్న ది. 
ఆదిత్యమండలే స్వ (పాణాయామత్రయం చరేత్‌! 
తతో యథాధికారం స సంధ్యాం ధ్యాయేతృ్పమాహితః॥ 32 
అర్హ ఏవ మేవములచేత రాతసోవదవము నివ రించి, ఆదిత్య 
మండలము స్వస్థమగును, ఆదిత్యుడు స్వస్థుడు కాగా ఉపాసకుడు 
మూడు (పొణాయామములను కాసు నెమ్మదియైన మనసు కలవాడై, 
(శ్రీవిడ్యారణ్యులవారు. చెప్పిన రీతిగ తన యధికారమును తెలిసి 
కొని, లేక చెద్దలవలన తెలిసికొని, ది్భతీయాభ్యాయమున (వధను 
భాగమున చెప్పిన రీతిగ -నంధ్యా దేవతను సూర్యమండలమునందు 
నగుణముగనో నిర్లుణముగనో కొంచెము కాలము భాంసింవవ తెను, 
తొలుత నొకసారి వివరింపబడుటవలన మరల వివరింపనక్క-ర లేదు. 


వ్యాసస్య తి 

“పాక్తూ లేషం తతః స్థిత్వా దెర్ఫేషూ సునమూాహిత | 

(పాణాయామ్ముతీయం కృత్యా ధ్యాయత్సంభ్యామితి (శుతిః॥ 

తూర్పుకొసలుగ ల దర్భలమోద నిలబడి, మూడు. పాణాయా 
మములను బేసి, నెమ్మదియైన మనసు కలవాడై సంధ్యా దేవతను 
ఛ్యానింవవ లెనని (శుతి చెవ్వుచున్నది. అని, ఈ (గుతివ చనము 
ఖులము యుండ నోపును 

ఇట్లు మహర్షులందరును సంధ్యా దేవ తాధ్యానమును (శుతియే 
చెప్పుచున్నదని వెవ్వుచున్నను (స్రైకృష్ణవండితులవారు ఆ వచనము 
లను ఏల వూడలేదో తెలియకున్నది. 


నంధ్యోపాసనానుష్టాన వద్ధతినిరూపణము నమా ప్ప 
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సంధ్యేపాసనోత్తరాంగా నుష్టానపద్ధతినిరూపణము 
అవ, ఉ త్తరాంగములలో ముదటిదగు గాయ తీజవము 
రక అనుస్థానవద్ధతి చెప్పబడుచున్నది, 
గాయ(తీహృదయం |ప్రోచ్య ప్రాఖాయామంత్రయ చరేత్‌! 
సంఖ్యాతాం హి జపేద్భక్తా గాయ్యతీమార్మ దర్శనాత్‌ 
మొదటి యుతరాంగము, గాయ తిజపము 


గాయ లీజవమునకు ముందు, జవమునకు పూర్యాంగమగు. 
గాయ తీహృదయమును, నర్భ భావ నాపురస్సరముగ వఠింవవ లెను, 
తర్వాత మూడు (సాణాయామములను చేయవ తను. ఇంత నంఖ 
గల గాయ్మతీజవమును నద. అనుకొని భ్యానశ్లో"కమును అర్ధ 
భావనాపురన్పరముగ వఠించి యధావిధి భ _క్రితో (పాత ఃకాల 
మున సూర్యదర్శనమగువరకును, సాయంకాలమున నశు[తదర్శనము 
వరకును మధ్యాహ్న మున ననుకొనిన సంఖ్య పూ_ర్థియగువరకును 
గాయ।తీముం[తమును, మంతార్థమును తలంచుచు జపింవవ లెను. 


శంక 
పూర్యాంగానుష్ట్థానముచేత నే నిరగ్ధనమ _స్తపాపుడైన ద్విజుడు 
సూర్యమండలమున [వధానముగు, అంగియగు నగుణో పాననను కాని 
లేక నిర్లుశోపాననను కాని చేసి, కీంకారముతో నిర్లుణో పాసన 
మునుకూడ పూ _ర్థిచేసినవాడై , యివూడు ఏ ఫలముకొరకు గాయ|తీ 
జనమును చేయవలయును? 


సమాధానము 
సంధ్యా దేవత చచ క్స్‌ యని వసిష్రంల వారి చేత నిర్ణ యింవ 
బడినది గడా! బంక ను__సంఛ్వ్యా దేవత మహాోరాజ్లి యె వెలయు 
చున్నది. చిచ్చ క్ర న్మాశయించిన మాయ చేత, సృష్టింవబడిన 
సృష్టిలో ఏక చేశమగు స్ట్థూలనమసష్టియందభిమా నము గలది, 
గాయి. అట్టి గాయి నంధ్యా దేవతకు అంతరంగ దేవత యగు 
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ననియును వెనుక చెప్పబడినది. కాన మహాోరాజ్ఞీన్లానమందున్న 
సంధ్యా దేవతకు గాయి మంతిణీస్టానమందుండును. కాన మంతిణి 
యగు గాయ।తీచేవి తనయొక్క. మంతజవముచేత |వనన్ను రాజై 
లీ ఘ్రుముగ సంధ్యా చేవ్యను గహము కలుగునట్లు చేయును, 
“గాయత్రీం ఛందసాం మా లేదం (బ్రహ్మ జువస్య మి” వేదములకు 
తల్లి వగు నో గాయ।తీచేవి! ఇవ్వూడే నేనుపాసించిన సంధ్యా బహ్మ త్రము, 
నన్ను పొందునట్లు చేయుము, నంధ్యా బహ్మసా తా ఈ్మా-రము కలుగు 
నట్లుచేయుము. అను చై గాయ తీహృదయమం తార్గ్భమును బట్టి, ల్‌ు 
ముగ సంభ్యాదేవ్వను గహ పా _పికొరకు గాయత్రీ జవమును తప్పక 
చేయవలయును, 

నంధ్‌ సృపాననాధార భూత మైన ఆదిత్యమండలము యొక్క- 
స్యాస్థ్యముకొరకు వేయబడిన అర్హ (వతెవము నంధో్యోపాననకు 
అవ్యహితపూర్యాంగమైనట్లు సంధ్యా దేవ తాంతరంగ మగు గాయ।|తీ 
చదేవియొక్క_. మంతజవము సంధ్య్యోపానకు నమనంతరమగు ఉత్త 
రాంగమగును. వస్థానము సంధ్య్యోపాననాథార మైన యాదిత్య 
మండలమునందభిమాని యగు సూర్యుని స్తుతి గావున, గాయత్రీ 
జవమంత యంతరంగము గాదు. కానన జవము త ర్యాతిది ఆవస్థాన 
మైనది. అసి యా [కమమును బట్టి తోచుచున్నది. 


మన మవేర్కొనిన గాయ తీహృదయ మైదు భాగములుగ 
నున్నది. _ ఎట్లనిన___1) ఆహ్వానము, 2) స్తుతి లి) ఆవాహనము, 
4) ఛందో చేవతాబుపి.[వదర్శనము, క) గాయతీ దేవ తాధ్యానము. 
ఇది యంతయును నంధ్యామం(తార్థ బోధిని యను భాగమునందు 
విన్తరముగ వివరింవబడినది. అందు చరూడనగును, 





గాయ (తిజప(పయోగము 
గాయ।తీహృదయమును _నర్గభావనాపురసన్సరముగ వఠించి 
తర్వాత మూడు (పాణాయామములు చేసి, ఇంత గాయ తీజవమును. 
వచచచనసి.వోనసున ననుకొన్ని ముక్తావి దు మేత్యాదిధ్యానక్లోక మును. 
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అర్థభావనతో పఠించి, గాయ తీ చేవిని తనహృదయవద్నక ర్లి క మూద 
నమురుగ కూర్చూూని యున్నట్లు, తన కన్నులతో చూచుచున్న ట్లు 
మనోనేతముతో చూచుచు, చక్క-గ ఛ్యానింవవ లెను, 
బాలంభటీయమున నిట్లున్నది 
యు యం 
గాయత్రీం నంన్శ రేష్షిమూన్‌ హృది వా సూర్యమండ లే; 
““గాయ తీ దేవిని తన హృదయవద్భుమున గాని సూర్యమండల 
మందు గాసి ఛ్యానింపవ లను, 2 అని యుండుట వలన_._హృదయ 
మున ఛ్యానింవదలచిన వారు హృదయవుండరీకమున గాయ) తీ దేవిని 
ఇట్లు ధ్యానింవవ లెను, మానవుని యెడమ రొమ్ములో హృదయ 
పుండరీకము తల| కిందులుగ తామర మొగ్గవలెను, అరటిపూవువలె 
నుండును. అట్టి పృాదయకోశ మును ఊర్ల ముఖమైన డానినిగను, 
వికసించిన డానినిగను, ఎనిమిది దళములు (కేకులు) గలదిగను, 
మధ్యను కర్ణిక (తామర దుద్దు) కల దానినిగను. ఛ్యానింవ వలెను, 
ఆ కర్ణికమాద గాయ తీ దేవిని, భ్యానశ్టొోకమున వర్ణి ంవబడినట్టు 
కూర్చొని, తనకు ఎదురుగనున్నట్లు ఛ్యానింవవ లెను, 


హృదయవద్భమున దేవతను ధ్యానించు విషయము (వ్ర 
మద్భాగ వత మున వదునొకండవస్క_ం౦ంధమున చక్కగ వర్ణి ంవబడినదడి, 
-ఈ (కింది "గుణములు కల వారి యొక్క. జవము సళ 
మగును, 
దాలంభట్లీయమున 


ee నాదం మం(_తార్ధ-చింత నం। అవ్య 
(గ్రత్వమని ర్వదో జవనంవ త్తిహితవః॥ అని, 

మనసున sug యుండవలెను. మానము, భుచిత్యము, 
మం తముమయొక్క- అర్థము ననునంథానించుట, వునసు చెదరకుండ 
నుండుట విర క్రి లేకుండుట (జవమునందుత్పాహముండవ లెను.) ఈ 
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యారుగుణములున్న యెడల జవము సమృదమగును, లేని యొడల 
జవము “కాలషేవమే యగును, సమృద్ధము = నిండుగ లది. 

జవము చేయునవ్వుడు ఉవయోగించకూడని ఆననములు......... 

వంతాన నేషు దారి[ద్యం, పాషా శ్రే వ్యాధినంభ వః। 

ధర ణ్యాం దుఃఖసంభూతిః, చార్భాగ్వం చిత డారుణి॥ 

వెదురుతో చేసిన యాననమున జపించిన దారి|ద్వముక లుగును.. 
తశత్రాతివోాద జపిం-దచిన వ్యాధి కలుగును. భూామిమోద, దుఃఖము కలు 
గును. రంగురంగుల క జ్రయాననమున దురదృష్టము కలుగును అని, 

తర్వాత పొద్దున నిలబడి, మభధ్యాహ్నమున శ_క్రియున్న 
నిలబడి, లేని యెడల కూర్చొని, తూర్ప్చుముఖముగను, సాయంకాల 
మున కూర్చొనియే వాయవ్యాఖిముఖముగ, కాలి ముడుకుల నెత్తి 
కొని [వధమాభ్యాయమున సందర్భానుసారముగ వివరింపబడిన 
తొమ్మిది విధముల న జవములలో తానేది చేయగలడో యట్టి జవ 
మును, గాయ త్రీమం కారమును భావించుచు యధథాథ. క్లిగ 'అస్టో 
_త్రరశతమును గాని, చతుఃవంచాశత్తును ($4) గాని, అఫ్థావి ంశ తిని. 
(28) గాని, చివరకు వది సారులు గాని, (పొద్దున సూర్యదర్శనము: 
వరకును, సాయంకాలమున నత తదర్శనమువరకు, మభ్యాహ్న మున 
ననుకొనిన సంఖ్య పూర్తి యగువరకును కుడిచేతి (వేళ్ళ గనుపులందు. 
లెక్క. వెట్టుచు, (పొద్దున దోసిలిని చెల్ల కిలిన నాభి దగ్గరగను, 
వముధ్యాహ్నమున హృదయము దగ్గర సనిలువుగను, సాయంకాలమున 
ముక్కు-కు నెదురుగ బోరగిల నుంచి, భక్తి తో జపింవవ అను, 


మె కుషయములకు [వమాణళ్షో కములు, 
ఆఅ తి స్మ ఫ్ర త్రి 
ఆయాతు వరదా జేపీ ల్యెతద్ధ ఎ్రదయముచ్య లె | 


గాయ త్యా_నజ్జపిత్వాదా బ్‌వక ర నవమూర బేత్‌ ॥ 
ఈ శ్లోకము నర్ధము వెనుక [(వాయబడినది, 
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అద అస 
సంవ ర్రస్మ లి 
(పాణాయామై నీ భిః పూతో గాయత్రీం తు జవే_త్తతః। 


గాయ తీహృదయవరనానంతరము మూడు (పాణాయామ 
ములు వేసి వునోవోవము లేక భుద్దుజె గాయ తిని జపింవవ అను, 


జపసంభఖ్యావిషయమున ధర్మ(పవృ త్తియందు 
“అధికతరశతం నిత్యమప్రావింశ తి రేవ ప! 

అఉంఎ--ా2 ర 
విధినా దశకం వాపి (తీనంధ్యం నంజ పెద్ది (జః॥ 


నంధో్యోపాననాంగముగు గాయ తీనిత్యజవము నూటయొనిమిది 
సారు లే, నిత్యజవమున వేయి మొదలగు సంఖ్యలు లేవు. వేయి 
ముదలగు నంఖగ(లలో జవము చేయదలచిన యెడల నంధాగకాలమున 
గాక చేరు కాలవుందు వేయవలెనని సిడాంతము, ఇక నూటయెని 
మిది సారులు చేయుటకు వీలు లేని యెడల, వజబది నాలుగు సారులు 
గాని, యిరువదిమెనిమిది సారులు గాని, డానికి వీలులేని యెడల విధి 
(వకారము (వంచావనానముగ అర్ధ భావనతో) వది నారులు గాసి 
ద్విజుడు మూడు నంధ్యలందును జవము చేయవలను, 


(శ్రికారానాధతర్క._వా చన్నతికృత మగు గాయం।తీ వ్యాఖా న 
మును (గంధమున “దతుఃవంచాశతం వావీ జవం కుర్యాద్య థావిధి”” 
య భావిధిగ వబదినాలుగు సారులై నను జవము చేయవలెనని. 
కాగా...నూట యెనిమిది సంఖ్య నిత్యనంఖ్య. ఏబడినాలుగు మొద 
లైన నంఖ్యలు ఆవద (ఇబ్బంది), వచ్చినవ్వుడు అని, న్ఫృృతిర త్నాకర 
మున నున్నది. “దశావత్సు జవేశ్హైవీమస్టావింశతి వుష్ట వా” వది 
చేయలేని యెడల నెనిమిది సారుళై నను చేయవలెనని విజశేవము, 


యోగియాజ్ఞవల్క్య స్మృతి 
(బహ్మృచారీ గృ హాస్థశ్చ శత మష్టోత్తరం జీత్‌ ॥ 
గృవాస్థ బహ జచారులకు హోమము, వేదాధ్యయనము ముద 
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లగు కొర్వాంతరము లుండుటవలన  నూటయొునిమిదియీ నిత్వజవము 
విధింవబడినది, 


సంధ్యా తీయమునందు జవకాలములు కాలసనిమావణపిఖాగ 
మున పవరముగ నిహాపింవబడును, అచ్చట చరాడ నగును, 


LOC న స ఆ నత్మత 
దర్శనాదితి విశేవఃిి___సాయంకాలమున వాయవ్యాఖిముఖముగ 
కూర్చొని నకు[తములు కనబడువరకును గాయ తీజవమును చేయ 
వలెను. అని విశేవముగ చెప్పబడినది. 


బాలంభట్టియమను నిబంధన  [గంధమునందు, “సాయం 
నంధ్యాంగ గాయ తీజవమును, నత తదర్శనమునకు ముందు కూడ 
నిలువవచ్చునని స వమాణగ నిరూపింవ బడినది. 


ధర్మ, వవృ చ రర ము సంత కూర క్లాత్‌ ఎవ సాయాహేొ ప్న 
అనగా సాయం కాలగాయ  తీజవమును, ణు శండింటిని 
గాని, ఒకటిని గాని, వైకి ఎత్తుకొని చేయవలెనని చెప్పబడెను, 


అగ్నిహోత్రము చేయువారు రెండు విధములు, ఉదితహోో 
ములు అనుదితహోములు నని, సూర్యోదయమైన తర్వాత 
హోమము చేయువారు ఉదిత హోమములు, సూర్యుడు ఉదయిం-చక 
మును  హోవుము చేయువారు అనుదితహోములు. అందు 
ఉదిత హోములకు గాయ్యతీజవవిషయమున చిక్కు. లేదు. అనుదిత 
పహూోముల విషయమున కొం చెము (శ మమున్నది. బటు ద నగాాసతార్‌ క 
దర్శనము వరకును జవము చోయవ లెనని శాన్హాము చెప్పుచున్నది. 
కాని సూరోోదయమునకు ముందే హోనుమును చేయవలయును. 
అ బెట్లు కుదురును? కుదర నేరదు. 


ఇంక ను_బహిస్సంధ్య (పశ_న్త స్తము. కాన (గామాద్భ్బహీః 
(వ దేశమున సంధ్య వార్చిన యెడల నింటికి శ చ్చునరికి హోమ 
కాలము డాటిపోనును. సహోమమునకు కాలాలి కనముణ మగును, 
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కాన నిచెట్లు పొనగును? సమాథానము చెవృబడుచున్నది. అతి 
న్మృ్యృతీయందు.....- 


“సంధ్యాతయం తు కర్తవ్యం ద్వి జేనాత్శవి దా నడా! 

ఉ ఖ్‌ సం్యే తు కర్శవ్యే (చాహ్మజోన గృ హౌవ్వుపి! 

అన గా_నంథ్యోపాననమం|తార్భమును, సంధా్‌పాననవద్ధ 
తిని తెలిసిన ద్విజుడు ఆత్బృజ్ఞూనము కలవాడగును, కాన నట్టి యాత్మ, 
జానముక ల ద్వెజుడు ఆతృసాతాత్కా_రము కొరకు తప్పక మూడు. 
సంధ్యలను ఆచరింపవలెను. అనుదుదిత హోమి యగు దింజుడు | పాత 
స్పాయంనంధ్యలను మూత్రము గృహామునంచే చేయవలయును, 
వల గృహామునంచే చేయవలెను? హోమశకాలాలతికమణము కాకుం 
డుటకొరరు, గృ హేషం=నిత్యబహువ చనము, అపి= ఏవ .అస్టో త్హృరశత 
జవము  సూర్యదర్శనవర్యంతేజపమున్ను ఉదితపోములకొర తే, 
వబదినాలుగు, ఇరువదియెనిమిది మొదలగు నంఖ్నలు అనుదిత 
హాోములకొరకని తెలియునది. అనుదితహోములు నూరో్యోదయము 
నకు ముంచే సంధ్యావందనము పూర్తి జేసి, అగ్నిహో,తహోమమును: 
గూడ పూర్తి చేయవలసియున్నది. 


జవనమయమున  చేతులెట్లుండవలెనో ధర సింధు సారము 
చెప్పుచున్నది. 

(పాతర్నాభా కరో కృత్వా SS హ్నా హృది నంస్థిత్‌ | 

సాయం జవతి నాసా జవ స్తు |తివిధః నృత ః॥ 

(పాతీః *కాలమున దవోసిలిని బొడ్డునకు దగ్గరగ నుం-చియు,. 


మధ్యాహ్నామున హృదయమునకు దగ్గరగా కంక సాయం 
కాలమున ముక్కు_కు నెదుర నుంచియును, జపింవన లెను, 


వౌ స స్త స త్రి 
(పాతరుత్తాన పాణిభ్యాం, Cae మధ్య మే దగ! 
అధోముఖాభ్యాం పాణేభ్యాం సాయం సంలతీతో జచేత్‌ ॥ 
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(పొద్దున దోసిలిని చెలికిలగను, మధ్యాహ్న మున కొంచెము 
ముడిగినదిగను, సాయంకాలమున బోరగిలగనుంచి జవమును జేయ 
వ లెను, పాణ ఫ్యాం నంలవీత:ః = చేతులతో కూడుకొన్న వాడై యని 
యర్థము. 

కొందరు ధర్మసింధుసారన్లోకమున ““పాతర్నాసానమా”” 
యనియును, “సాయం జవతి నాభాతు” యని పాశఠాంతర 
మును కల్పించి, (పాత స్సాయం కాలములందు మ (నాతకు వ్యత్యా 
నముగ జవమును వేయవలెనందురు. కాని తొలిపాఠమే మేలని 
పించుచున్నది. వఏలనన___వ్వాసులు చెప్పినట్లు - (వొడ్డున నిలబడి, 
వెలీకిలగ నున్న దోసిలిని ముక్కు_నకు నెదురనుంచి జపించుటయును, 
సాయంకాలమున బోరగిలనున్న దోసిలిని నాభిదగ్గర నుంచి, జపిం 
చుటయును, చాల కష్టము, గత్యంతరము లేకున్న యెడల కహ్లమె 
నను అశు చేయవలయును. గతంంతరము వాఠతాంతరమున్నది గదా! 
(పొద్దున నాభిదగ్వ ర వోసిలిని -వెలికిలగనుంచి జపించుటయును, 
నొాయంకాలమున ముక్కుకు నెదురుగ బోరగిల నున్న దోసిలితో 
జపించుటయును ఎంతో సౌకర్యముగ నుండును కదా! య 
చ సుఖాయ చి అని వెద్దలందురు గడా! అనగా తాన్త్ర్యము ననున 
రించి నట్లుగును. సుఖముగను ఉండును, ఇంకను సాయంకాలమున 
కాలిముడుకుల నెత్తికొని గదా, జవము చేయవలయును. చేతి 
ముడుకులను ఆ కాలిముడుకులమోద నుంచుకొని జవము చేయుట 
ఇంకను సుఖముగ నుండును. కావున తొలిపారమే నాభువై న 
పారము, _ నేనొకవ్పుడు కాశీతేతమున నొక వృద్ధవండితుని అడు 
గగ వధమపాఠము యజుర్వేదీయులకును, పారాంతరము బుద 
యులకు నని నిర్ణ యింవబడినటుల నొక ధర్భశాన్ర్రవెత్త తనకు చెప్పి 
నట్లు చెప్పిరి, 

జవమునందు గాయ తీమం| తముయొక్క- పాదముమధ్యను 


విచ్చేదము (విరుచుట) కూడదు, 
F 
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స్త ఎ్రతిముకాఫలము 

యభథాని శాంతం గాయ తీముచ్చరగ్‌ జవవమూా-చెేత్‌ | 

సంధ్యాసు భిన్నపాదా చేత్సజపో సిష్ఫులో భవేత్‌ 1 అని, 

యధాని శాంతం = య భాధ్యయనం = అధ్యయనము చేసినట్లు, 
అపి యర్థము. 

అధ్యయనము వేసిన శే గాయ తిని ఆచ్చరించుచు జవమును 
చేయవ లెను. సంధ్యావందన మందు పాదములను మధ్యయందు 
ముక్కలు ముక్కలుగా జేసిన జనము వ్య్వర్లమగును. ఉచ్చారణ 
సాక ర్యముకొరకు పాదములమధ్యను, “తత్సవితుః_.వ రేణ్యం” ఆని 
యును, “భరో దేవస్య ధీమహి’ అని గాన్ని. “ధియా. యో నక 
(వ వోదయాత్‌ అని గాని, ఇంకను ఎవరికిష్టమువ చచ్చినట్లు వారు వద 
ములను విడదీయగూడదు, అధ్యయనము వేసిన క్షు ఏ పాదమున "కా 
పాదమును పూర్తిగ నే చెప్పవ లను, 

వ్యాసస్నృతి 

(తినంధ్యాసు జచేదేవీం విచ్చిడై నన వద్మతయం। 

అవిచ్చిన్నాం జేద్య స్తు, కాొరవం నరకం (వజేత్‌ | 

కొందరు జవమును శీ ఘ్రముగ పూ_ర్తిెచేయవ లెనను తలంపుతో 
మూడు పాదములను గాని, రెండు పాదములను గాని, విడదియ 
కుండ, అవిచ్చిన్న ముగ కలిపి, ఒకే గుక్క_తో నుచ్చరింతురు, అట్లు 
చెప్పగూడదు. పాదములను చేనికది విడదిసియే యుచ్చరింవవ లను, 


అట్లుగాక రెండు పాదములను గాని, మూడు పాదములను గాని, కలిపి 
యుచ్చరించిన యెడల, రొరవనరకమునకు వెళ్ళును అని, 


విషుస్మ ప్రతి 
65 © 
“అచ్చిన్నపాదా గాయత్రీ (బహ్ముహ త్యాం (వయచ్చృతి। 
విచ్చిన్న పాదా గాయ।తీ (బహ్మహత్యాం వ్యపోహాతి॥ 
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ఏ పాదమున కాపాదముగ పాదములను విడదీయకుండ వక 
యుగ నుచ్చరించిన గాయి, (బహ్మాహా త్యాపావము నిచ్చును, పాద 
ములను విడి విడిగా నుచ్చరించిన గాయి, (బహ హత్యను 
పోగొట్టును. కావున మూడుపాదములను విడివిడిగ జేయుచు జవము 
నాచదింవవ లెను, 

వ్యానన్మృతిలో, పద|తయం sg “మూడుపాదము 
లను విడదీసియె”” యనియు, విష్ణుస్లృతిలో '“తస్మాత్సద[ త్రయం 
త్వా” అందువలన మూడుపాదములను విడదీసి యనియు నుండుట 
వలన మూడుసపాదములను వేరు వేరుగ విడదీసి, యను నర్థము లభిం 
చును. కాసి యిచ్చట, ““మూడుపాదములను, మధ్యను విడగొట్టి” 
యను నర్గ్భమును గూడ చేయవచ్చును గడా! ఇట్టి వివరీతార్గము 
రాకుండ ఆపుటకు వమైన వినిగమనము (పాధక మైన యు క్త్రికలదా? 
ఉన్నది. వినిగమనమున్నది. అవిచ్చిన్నాం జ వేద్య స్తు రారవం 
నరకం (వ జేత్‌ ”” అను వ్యానవచనమున గాయ తిని అవిచ్చిన్న ముగ 
జపింవగూడదను నిపేధథధ ముండుటచేత - మధ్యమధ్య విచ్చిన్నము 
చేయవలెనని యర్థము రాగా - మాడుపాదములను విడదియన అను 
అను అర్థము వచ్చునే గాసి, పాదముల మధ్య విడదీయవ ఆ నను 
నర్థము వచ్చుటకు వీలులేదు. కావున “అవిచ్చిన్నాం జేద్య స్తు” 
ఇ త్యాదివిస్ణ్టువచన మే వినిగమనముగనున్నది. [సాధక మైనయు _క్తిగ౫ 
ఇంక ను__-ఈ (కింది మనువచనము గూడ విసిగమనముగ నున్నది, 
““హపంచావసానాం గాయం జ పేన్నిత్యముతం దితః। ఆని గాయ।తీ 
మంతమును ఐదు అవసానములు [నిలుపులు] గలదిగ జవీింవ 
వలెను, అట్లు జవించుటలో ““అతందిత ౪” నాలాల స గల 
వాడై యుండవలెను. ఆ వంచావసానములు ఇట్లు చేయవలెను, 
(1) ఓంకారము, (2) మూశువ్యాహృతులు, (కి) గాయ్మతీవధమ 
పాదము (4) గాయ తీదితీయపాదము, (5) గాయ।తీతృతీయ పాదము, 
అట్లు, (1) శ్రీం, (2) భూర్భువస్సువః, (లె) తత్సవితుర్వరేణ్యం, (4 
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భరో చేవన్య ధీమహి, (5) ధియో యో నః [వచోదయాత్‌ | 
ఇశ్షైదు నిలుపులు గలదిగా, గాయని జపింవవ లను. ఇట్లు జపిం 
చుటలో జాగరూకత చేనికి వలనన____జపీించువారు కొంచ మేవురిన 
ఓంకార వ్యాహృతులను కలివివేసి యుచ్చరింవవ చ్చును. "లేదా ఒకటి 
రెండు పాదములను కలివి యుచ్చరింవవచ్చును, "లేదా రెండుమూడు 
పాదములను కలివి యుచ్చరింవవచ్చును, అందువలననే కొంచెము 


కాడ  నేవురుపాటు లేకుండ అనగిజాగరూకుడుగ నుండవలెనని 
మనువుగారి యభిపాయము., భవతు, కానిండు. ఒకవేళ నేమర 
పాటున నే శెండింటినై న కలిపి చెప్పిన, దానివలన కలుగు |వత్య 
వాయమేమి? మై న్ఫృతులలో చెప్పిన కారవనరకము, బహ 
హాత్యాపాతకము మొదలగునవి వచ్చితీరును. కనుకనే యీవారు. 
పాటు లేకుండ వంఛావసానముగ గాయ।తిని జపింవవలెనని విధి, 
ఈ మనువచనమువలన ఆ యా పాదముల చివరనే ఆవవ లను. 
కాని పాదమధ్యయందు విడదీయగూడ దను నర్గము న్పష్టముగ 
వచ్చుచున్నది, కాన చై “విచ్చిన్న పాదా” "మొదలగు పదములకు 
పాదమధ్యయందు విడదీయుట యను నర్థము చేయకుండుటకు మై 
మనువచనము గూడ బలమైన వినిగ మున మగుచున్నది. అంతియ 
గాక గాయ తీ చేవియొక్క- పాదములను మధ్యకు ఖండించు మహో 
పావికి రొరవనరకము రాకతప్పదు కదా? కాన పాదము మధ్యను: 
ఖండింవగూడదు. ఇంకను వంచావసానముగ నుచ్చరించుచు జవీం 
చిన యెడల...“ శాస్త్రాయ చ సుఖాయ చి” యనునట్లు శా న్త్రము 
ననునరించినట్ల గును, మధ్యమధ్య నిలుపుటచేత వుం తార్ట భావన 
జేయుటకు గూడ ననువగును, అర్హభావనతోోనే జవింవవ లెను గడా! 
ఎవనెన అరగంటలో అష్టా త్తరనహ్మనగాయ్మ తీజవము శాశాచనని 
తలచి యుక్కెై క్క (గుక్క-లో (ఊపిరిలో) రెండు మూడుసారులు 
గూడ గాయ।(తీమంతము నుచ్చరించుచు జపించిన యెడల, అవ్వు 
డర్లభావన కవకాశమే యుండదు, సరి గడా! ఒ త్రతరములు 
(భధ, మొదలగునవి] సరిగ నుచ్చరింవబడక వోవుటవలన, అది 


ఖా 1] పూర్తాభి ధాంధ్రవ్యాఖ్యాసముపేతము 199 


వర్ష లోవముగ తయా, యది మంత్రమే కాకుండ పోవును, సర 
ములు తప్పిపోవుట కవకాశ మున్నది. అవస్వ్యరముగ పలికిన మహో 
నరము కలుగును. కావున వునువచనమున “అతం దితి” అను 
వదము మిక్కి_లీ సముచిత మైనది. అత్యంత జాగరూకుడ వంచానసాన 
ములతో జవము వేయగలుగును. ఈ వంవావసానముగ జవము 
చేయునం వదాయము గూడ విచ్చిన్న మైపోయినది, శ్రి కి క్రికంచి 
కామకోటిపీఠాధివతులు కూడా ఈ వంశావసానజవము మిక్కిలి 
(*ేవ మైనదని ఆనతిచ్చిరి. 


గాయ(తీమం|[తత్రెవిధ్య ము 
స్త ఎ్రతిరత్నావళి 

“నంపుకుకా వడోం కారా గాయతీ (తివిధా మతా; 

స (గాహ్యోా న 

గృహాన్థవత్తు జప్పవ్యా నదైవ _బహ్మవారిభిః। 

నంపుటా చ వడోంకారా భ'వెతామూర్థ ఏ గత సామ్‌! 

గాయ్మతీమంతము మాడు విధములు, (1) నంపుటా (2) 
వకా (కి) వడోంకారా అని. గాయ తీమంతమునకు ఆద్యంతము 


లందు రెండోంకారములున్న యెడల అది “సంపుటి” యనబడును, 
ఆరంభమునందు మాత మొక్క- ఓంకార మున్న యెడల నది 
+ వ్ర-క్రా” యన బడును, శాన పకారము మంత్రము నందచ్చటచ్చట 
ఆరోంకారము లవుర్చుబడిన యెడల అది “వడోంకారి అన 
బడును. అందు రాలా “ఏకి” యనబడు గాయతి'నే జవింవ 
వ లను. (బహ్ముణారులు గూడ గృహాస్థులవ లెనే జపింతురు, 
సంళ్యుట ోవజేతకారి? గాయ త్రీమం|తములను ఊర్ల (రేతసులగు 
వాన వస్థులు జపింవవ లెను. అని. 


నంవ_ర్తన్ఫృృతియు నిశ్లే చెప్పుచున్నది, ““|దణవాద్యాం తు 
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నంధ్యాయాం జ దా్య్యాహృతిభిన్సృహా। ఆదియందు మా(తము. 
(వణవముగల “ఏకి” యనబడు గాయ।| తినే వ్యాహృతులతోగూడ 
సంధ్యావందన మున జపింవవ లను, న్స ఎ్రితినార నముచ్చయ్మ గంధము: 
గాడ సి్తు జెప్పెను, 

(బహ్మారీ గృహాస్థశ్చ (వణవాద్యామిమాం జెకేత్‌ | 

అంతే యః ప్రణవం కుర్యాన్నా సా వృద్ధిమవాప్పుయాత్‌ ॥ 

(బైహ్మచారియును గవహాస్లుడును ఆదియందు మాతము 
[వణవముగల గాయ।తినే జవీంవన అను, మంత్రము చివర కూడ 
ఓఏంకారముగల గాయ।తిని జపించిన నాతడు వృద్ధి నొందడు, అని, 


గాయ తీమం తాక్షరనిర్హ్యయవయి 
వేదమం| తములయొక పాదములందలి  యతరములను, 
"లక్కించునవ్వుడు, ఉండవలసిన యతుర నంఖ్యక ౦కు తక్కువ 
యున్నప్పుడు ఆ యతురసంఖ్యాపూ_ర్తిని “వ్యూూహముూతో [వద 
చ్చేదముతో)] అంతఃస్థవర్జ (యరలవ) నమానస్థానముగల న్యరముల 
(అచ్చులుతో వ్యవహరించి చేయవలెను, 


ఢౌెెనకు లిట్టు చెప్పుచున్నారు “వ్యూ హె దేశాతరీభావాన్‌ 
శాంంపళానసపు నరవ” ఆని, బుగ్వైద పాతి శాఖ్య, 17-22, 
“మ పవర్త్హాంశ్చ నంయా గాన్‌, వ్య వేయాత్‌ నద్భశె 9 స్టార ః। 
అనిన్నీ, బుంగ్న్వేద| పాతిశాఖ్య 10-28 అన గా_అంత ఃస్థవర్ణ్య ములగు 
యకార-వకారములతో సమానస్థానములగు ఇకార-ఉ శారములను 
“వేరు చవేయుటతో అతరనంఖ్యాపూ రిని చేయవలెను, అని యర్థము. 


గాయ తీమంతమున మొదటిపాదమున  ఎనిమిడియశురము 
లుండవలెను, కాని మామూలుగ మనము లెక్కించగా. 
వఏడతురములే లెక్కకు వచ్చుచున్నవి. ఒక యతురము తక్కువ 
యగుచున్నది. అందువలన వైన జెప్పిన రెండు సూూతములలో, 
రెండవ సూ[తము ననునరించి, “వరేణ్యం” అను చోట “ణ్‌ 
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వర్ష మును విడదీసి, అంతస్టమగు యకారముతో నమానస్థాన మైన 
స)” కారమును “ణ్‌” కారమునకు తగిలించి, “వౌరేణియంి” అని 
చెసిన యెడల ఆ, ఎనిమిదతరములు పూర్తి యగును, కాని, 
యిచ్చట నతురములను లెక్కించుకాలమునందు మూూతమే సై. 
జెప్పిన విధముగ వేసి సంఖ్యాపూ _ర్షిని చేయవ ౩3నే కాని, జవము 
చేయునవ్వుడు ““వౌరేణియంి” అని చెవృగూడదు, “వరేణ్యం” 
అనియే జవీంవవ అను. ఉపాననావిభానవమును (గంధమున నిట్టున్నది. 


rds వ రేణ్యమిత్యత జేయం వర్ష చతుస్ట్రయం। 

వరేణియం న తూచ్చార్యమితి వృద్ధ వభావీతమ్‌॥ అస్‌ 

చెన జెప్పిన యర మె, 

గాయ్మ తీమంతమున మూడు పాదములున్న నవి, “తెవచా 
గాయ తీ” అని. ఒకొ_క్క_పాదమున ఎనిమిదేసి యషవరము లుండ 
వలెను. అప్పుడే “చతుర్వింశత్యత.రా” యను గాయ।తీ హృదయ 
వచనము సరియైన దగును. మొదటి పాదమున వడతురములే 
యున్నవి గడా! ఎట్లు పొనగును? అను (వశ్న వచ్చిన యెడల 
మైన జెప్పినది నమాూాథానమగును. 

హారిత స్మృతి 

“జావీన దేవతా నిత్యం స్తూయవమానా (వసీదతి! 

(వనన్నే విపులాన్‌ భోగాన్‌ (పొప్ప్ను వంతి మనీపిణః॥ 

యతురతు.ః పితాచాశ్చ (గహోః సర్వే విభీషణాః। 

జపినం నోవనర్పంతి దూరాచేవావయాంతి తే! 


న 


నిత్యము మంతజవముచేత దేవత స్తుతింవబడిన టె (వనన్న 
మగును. చేవ (వనన్నమైన యెడల జపించువారు అధికమైన భోగ 
ముల ననుభవింతురు. యశులు రతస్సులు, పిశాచములు, భయం 
కరములైన యన్ని విధములైన దుష్ట గ హాములున్ను [నవ్శ్గహ 
ములు కావు] జపించువాని దగ్గరకు రాజాలను. దూరమునుండియే 
తొలగిపోవును, 
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జపసంఖ్యానవిధానము 

జవమును లెక్కించు విషయమున “ఉపాసనా విభానమి”ను 
(గంధథమిట్లు చెప్పుచున్నది, 

జవనంఖ్యా తు కర్తవ్యా నా౭_సంఖ్యాతం జవేత్సుధీః। 

ననంఖ్యా కారక స్యాన్య నర్యం భవతి నిమ్ఫలమ్‌! 

జవమును తవ్చక లెక్కించవలెను. అక్కు. లేని జవమును 
జేయగూడదు. జవమును లెక్కి_౦ంచని వాని జవమంతయును నివ్ఫల 
మగును. _ లెక్కించు. వద్ధతిని “న్నృతితత్వదీపిక” ఇట్లు చెప్పూ 
చున్నది, 

సర్యభి స్తు జసేదేవీం న మాలాభిః కదాచన । 

సంభ్యాజపం తు గాయ త్యాః కుర్యాదంగుళలివర్వభిః॥ 

నంధ్యాతిరి _కృగాయత్రీం కుర్యా ద్వా జవమాలయా॥ అని, 


గాయ తీమం[తజవము యొక్క_ లెక్కను కుడిచేతి (వేళ్ళ 
గనుపులతోడనే చేయవలెను. ఒకవ్వుడును జవమాలతో వేయ 
గూడదు. నంధ్యావందనాంగమగు గాయ తీజవమును మూ తము 
(వేళ్ళగనుపులతోనే చేయవలెను, మాలతో గాదు. సంధ్యావంద 
నాంగము కాని [(నహ్మనగాయ్మతీమం[ తజవము, పుర శరణ 
గాయ్మతీ మంతజవము ఈ మొదలై న] గాయ్మత్రీమంతజవము 
యొక్క- సంఖ్యను మాలతోజేసిన జేయవచ్చును. అని చెప్పుటచేత 
సంధ్యాంగ గాయ త్రీజవనంఖ్యను (వేళ్లగనుపులతో నే జేయవ లెను. 
వివిధములైన మాలలు కామ్యజవములకోొర శే విధింవబడినవి, 
"లెక్కించు వద్ధతియును యె నృ ్రతియందు చెప్పబడినది, 
“ఆరభ్యానామికాయా స్తు మధ్య మే వర్వణ్‌ [కమాత్‌ | 
తర్దసిమూలపవర్యంతం జేద్దశసు వరసను॥ 
మభ్నమాంగుళిమూ తే తు యత్పర్యద్వితయం ఛ వేత్‌ | 
తె మేరుం విజాసీయాత్‌ జవం_న్తన్నాతిలంఘయిత్‌ ॥ 
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అనామిక [ఉంగరపు] (వేలునందున్న మూడు గనుపులలో 
మధ్యనున్న గనుపునుండి యారంధభించి, దాని [కింది గనుపు మోదుగా 
కనిష్టికయొుక్క_ |కిందిగనుపు మోదుగా అనామిక చై గనుపు నడిమి 
(వేలు చైగనుపు, తరని వె గనుపునుండి (కింది గనుపు వరకున్న వది 
గనుపులందును లక్కింవవ లను, తర్వాత మరియుక వదిని లెక్కి-౦వహ 
వలెననిన, మరల చూపుడు (వేలు [కింది గనుపునుండి వెనుకకు 
తొలుత లెక్కించిన గనుపుల మోదుగనే, అనామిక మధ్యగనుపు 
వరకును, వది. వురల ననామిక మధ్యగ నుపునుండి వెనుకటి వలనే 
తర్టని [కింది గనుపువరకోను వది, ఈ విధముగ అనామిక మధ్యగనుపు 
నుండి, తర్జని |కిందిగనుపు వరకు, మరల తర్జని [కింది గనుపునుండి 
యనామిక మధ్యగనుపువరకును, వచేసి వబేసి వొవ్వున నూటయిని 
మిది వరకును లెక్కి_౦వవచ్చును. వదులనుండి నూరువరకును పూను 
లను గుర్తు వెట్టుకొన వచ్చును. నడిమి వేలి యడుగున నున్న 
"రెండు గనుపులను, తావళమునందలి "వెద్ద మేరుపూన వ"ఠల 
“మేరు” గనుపులందురు. వాటిని "లక్కింవగూడదు. ఆ మేరు 
పూనను డాటగూడదు. డాటకుండ మరల వెనుక కే లక్కింవవ అను. 
ఇది గనుపులమోద "లెక్కి౦దువద్లత్‌: 

వ్యాసస్నృతి 

పర్యభి స్తు జవః కార్యః నాంగుళీనాం సిపాత నై | 

నిపాతనై స్తు యజ్ఞ ఫం తత్పర్యం రాతనం భవేత్‌ ॥ 

(వేలి గనుపులండే వైన చెప్పిన విధముగ గాయ।తిని జపింప 


వలెను, (వేళ్ల ను ముడుచుచు లెక్కి-౦ంవగూడదు. (వేళ్ల ను ముడుచుచు 
జపించిన, ఆ జపము రాతునులకు చెందును, 


ఉపాసనావిధానగంథమున 
అంగుళ్య [గణ యజ్ఞ _ప్తం యజ్ఞ_ప్తం మేరులంఘునాత్‌ | 
వర్వనసంధిషా యజ్ఞ _ప్తం తత్సర్వం సిహ్ఫలం భవేత్‌ ॥ 
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కక వానసాొ హాసా దీ జే కేన నదా జచేత్‌ | 
అంగుళీర్న వియుంజీత టే క్రెరే॥ 
అంగుళీనాం వియోాగాచ్చ ఇ చెప (సవతే జప 8 


| వేళ్ళకొనలత్‌ "లక్కించినను,  మేరుగనుపులను దాటి 
లెక్కి_ం౦చిననుు, గనుపుల మధ్యభాగములచే "లక్కి_ంచిననా, ఆ జవ 
మంతయును నివలమగును, 


జవించున పుడు రెండు చేతులను న, కప్పి లోవల 
కుడిచేతితో ఆక్కి.ంవవ అను, జపించునపుడు అర చేతిని నిట్టనిలువుగ 
నుంచక కొంచెము వంచవలెను. అట్లు వంచిన యరచేతిలోని: 
(వేళ్ళను నందులు లేకుండ దగ్గరగ చేర్చి యుంచవ అను, (వేళ్ల ను 
దూరదూరముగ నుంచగూడదు. దూరముగ నుంచినయడల నా 
(బేళ్ల నందులనుండి జవము కారిపోవును, 


గోభిలన్నృతి 
మతిమాన్న కదాచిత్తు గాయ్య్మతీముద కే జపేత్‌ | 
గాయ (త్యగ్నిముఖి (వోకా త సాదు _త్తీర్య తాం జపేత్‌ | 
పీటియందు నిలబడి గాయ తిని జపింవరాదు,. వలనన.. 
గాయ తీముఖము అగ్ని యని వేదము, (గాయ తీహృదయము) 
'“అగ్నిర్భుఖం”” అని చవ్వుచున్నది. కాన ఒడ్డుమోాదకు వచ్చి ఒడ్డున 
జవింవవ లెను, 


జపకాలవుున నిషిద్ధవిషయవములు 


ఉస్పిపీ. కంచుకీ నగ్నః ము క్షశేశో గళావృతః। 
చింతావ్యాకులచిత్ఫో వా (భాంతః కుద్దో బుభుటీతః। 
అనాననః శయానో వా గచ న్నుత్ణిత పసు 

ర ధ్యాయామశివస్థా నే న జపే తి మిరాంతే॥ 
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జవము చేయుచున్న వూడు తలపాగను వెట్టుకొనగూడదు. 
చొక్కాయ మున్నగు నంగ కేకులను తొడుగుకొనరాదు, దిగంబరు 
దుగ నుండరాదు, జుట్టు ముడి వీసికొనవలను. వ,న్యముచేత 
మెడను చుట్టుకొనగూడదు. విచారము, కోపము, భాంతి పీటైతో 
నిండియున్న మనసుగల వాడు జవము చేయరాదు. ఆకలిగొన్న 
వాడు జవము చేయరాదు. ఆసనమువేకుండ జవము చేయరాదు, 
కరీరమును చేలమోద వాల్వుకొసి జవీింవరాదు, నడచుచు గాసి, 
నిలబడి గాని నడచుమార్లమున గాని, అమంగళమగు -వోటున, 
చీకటిలోను జవింవగూడదు, 

ఈ నిపేభము లన్ని యును న్యస్థముగ నున్న వానికి, అన్వస్థు 
డైన యెడల సమయానుసారముగ కొన్ని నిఘేధము లుండవు. 
“నిలఅబడినవాడు” అను నిపేధము (పాతర్శభ్యాహ్న నంధ్యాంగ 
గాయ త్రీజవమునకు వ_ర్తింవదు, 

వ్యాసస్నృృతి 

జవకాలే న భాపేత (వత హాేమాది శేషం చ| 

వతేసేవావస క్ష స్తు యద్యాగచే ద్ది ఏజో త్తమః। 

అభివాద్య తతో వ్మివం రోాగక్నేమం చ కీ రయేత్‌ ॥ 

జవకాలవముందును, [వత కాలమందును, పూోవుకాలవుందును. 
ఇతరులతో వమూటలాడకూడదు, కాని ఈ జపాదికార్యములను 
ఆన క్రితో జేయు (బ్రాహ్మణుడు వచ్చిన యెడల తాను జేయు వనిని 
ఆవవలసిన చోటున ఆవి, వానిని నమస్కరించి యోగ కేమములను 
కొొంచెము వరావమర్శింవవచ్చును, ఆ వచ్చినాతడు కొంచము అసా 
భారణుడుగ నుండవ లను, 

ఉపాసనావిధానగంథమున 

జు (వమాదాతీ తుతజృంభ ణాధో౭._ వాయునిర్లమచనే 

ఆచమనస్థానే దఖీణ|శ వణం స్పృహా జపేత్‌ | 
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జవము మధ్యను తుమ్ము, ఆవులింత, ఒళ్ళు విరుపు, అపాన 
వాయును పోవుట, _(తనుపు "మొదలై నవి జరిగిన యెడల, ఆచమనము 
చేయవ ను. కాని జవమధ్యయందు జేయగూాడదు గాన, ఆచమన 
మునకు బదులు, కుడి వెవిని తాకిన కాలును, అట్లు తాకిన తర్వాత 
జవమును సాగించవచ్చును. 


బోధాయనస్న ఎలి 


“నాఛేరధః స్యకాయం చ స్పృష్ట్వా (వాళ యేత్క రా। 

దశీణం వా స్ప శేత్క_-ర్లం న్న ేద్యా విష్టువు వ్యయమ్‌॥ 

జవము, ధ్యానము, ఉవస్థానము, పూజ మొదలగు వై దిక 
కరాలు చేయునవ్వుడు ఏ కారణము చేతనై నను బొడ్డుక ౦కు [కింద 
దగు తన శరీరభాగమును గూడ తాకకూడదు. అట్లు తాకవలసి 
వచ్చిన యొడల, తాకిన తరా్యత చేతులను కడిగికొనవ లెను. కడిగి 
కొనుటకు ఏలులేని యొడల తన కుడి చెవిని తాకవలఅను,. చెవిని 
తాకుటకు కూడ వీలులేని యెడల. (శ్రీ) మహావిష్ణువును న శ్రరింవ 
వలను, విష్థున్హుర ణచేత నకలకరుదోవవరిహారమగును. “విసు 
ర్విస్తర్విస్తంః”” అని ముమ్మారు తలంచవలెను, వైన మంతజవము 
చేయునప్పుడు ఇతరనామన్నరణము చేయగూడదు. కావున జవ 
ఛ్యాన సమయములలో తన కుడి చెవిని తాకుటయే మంచిది. కుడి 
దెవియొక (కేవత్ణమును గూర్చి న్మృృతిముక్తాఫలమిట్లు చెప్పు 
చున్నది, 

“ఆదితా వనవస్ఫ్పోమో వహ్నారా్యాయు_న్తధైవ చ। 

వ్మివస్య దశీ ణే కాదే సర్వా స్తిష్టంతి డేవతాః॥ 

కుర్వి తాలంబనం చాపి దత్‌,ణ్మశ వణన్య చన! 

దా దశాదిత్యులు, అష్టవసువులు, చం దుడు, అన్ని, వాయు 
వున్నూ మొదలగు చేవతలందరు విపుని కుడి చెవియందు ఉందురు, 
అందువలన మైన వివరించిన కర్షదోవము కలిగినవ్వూడు ఆదోవ వ 
హోరార్గము కుడి చెవిని "తాక వ లను, 


భా 1] పూర్చాభిధాం ధవ్యాఖ్యాసము పేతము 207 
గౌతమస్మృతి 
కోధం హోన్యం చ న్నిదాం చ నిప్టీ వనవిజృంభ ణే। 
దర్శనం శ్వవచాదీనాం వర్ణ యజ్ఞవకర్శణి। 
జ జా 


జవము చేయునవ్వూడు కోవము, నవ్వు, నిద్ర, ఉమ్ముట, 
తుమ్ము, ఆవులింత ఒళ్ళువిరుపు వంచమాదులదర్శనము మొదలగు 
వాటిని చేయగూడదు. అట్లు జరిగిన యెడల కుడి చెవిని తాకవలెను, 


గాయ (త చతుర్ణపాదజపవిచారము 


గాయ తీమం| తము యొక్క. నాలుగవ పాదమును జపించుట 
యందు అందరికిని అధికారము లేదు, ఏలి ఉవనయన కాలమున 
[(వణవముతోను మూడు మహావ్యాహృతులతోను కూడిన (తిపాద 
(మూడు పాదముల) గాయ త్రీమంతము ఉవ బేశిందబడును,. కావున 
నంభధ్యావందనమున ఆ గాయ।తియే జపింవబడును. వలననగా__ 
““ యథాసి శాంతం గాయ లీముచ్చరన్‌ జవవమూ చ చేత్‌” అధ్యయ 
నము చేయబడిన విధముగనే గాయి నుచ్చరించుచు జవమును 
చేయవలెనని శాశ్ర్రమున చెవృబడంటచేత [(తిసాదగాయ్యతీజవ 
మునే చేయవలెను, “తిభ్య వవ తు వేదభ్యః పాదం పాదవుదూదు 
పాత్‌ | వతదత్షర మేతాం చ జవన్‌ వ్యాహృతిపూర్వికాం।। నంధ్య 
యూ న్వేదవిద్వి పో వదపుణ్యన యుజ్య తే! 

బిగ జుస్పామ వేదములు మూూడింటినుండి మూడు బాదము 
లను వితికి, [ఎంచితిసి] (తిపాదగాయ తి కార్చబడినది. వతదతుర 
మనగ-| వణవము, కాగా-ఎవ్వడును (పణవము, తర్వాత నూడు 
మహావ్యాహృతులు, ముందుల వఏతాం=ఈ (తివదాగాయ తిని 
సాయం। పాత స్సంధ్యలందు జపించుచు, మూడు వేదముల పారాయ 
౯ఇ౩మువలన గలుగు మహోపుణ్యమును పొందుచున్నాడు అని. (తిపాద 
గాయ్మతియె యువనయనమున నువచేశింవబడును. దానినే యందరు 
జపింవవ లెనని మనువు చెప్పెను. మనువువచనము మహో| వమాణము, 
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కాని-గాయ తికి “వరోరజసిసావదోమ్‌ు”” అను నాలవ పాదము గూడ 
గలదు, అది యధర్యణ వేదమునుండి (గ హింవబడినది. అది మున 
వ దేశింవబడ లేదు. కాన డానిని జపించుటకు వమునకధి కారము 
"లేదు. , .గృహాస్థులును (బహ్మచారులును దానిని జపింవపగూడదు. ఈ 
విషయమున వలునురు మహోవండితులు అవుననిన -కాదనుచు పూర 
వ్యవ.సిదాంతములతొో వాలకాలమునుండి వాదోవవాదములను జేయు 
చున్నారు. ఇంతవరకు చేమియును తెగలేదు, కాని (శ్రీవిడ్యోపాన 
కులు (శ్రీచ కార్చనయందు గాయ్యత్యుచ్చారణ కాలమున నా 
చతుర్థ పాదమును గూడ నుచ్చరించి యర్సింతురని మంత శా న్ర్రజ్ఞులు 
చెవ్వూదురు. కాన వమునువచన | వకారము, వెదిక నంధ్యావందనంబున 
నాలవపాదమును జపించకాడదనియే వలునుర మతము. 


తశ్రిగాయ తిమం తమహిమ 
మనుస్ఫ తి 

“తిభ్య పవత వే దేభ్యః పాదం పాదవుదూదుపహాత్‌ ॥ 

ఏతదశురమేతాం -చ జవన్‌ వా హృృతిపూర్వి కాం॥ 

నంధ్య యో ్వేదవిద్వి వో 'వేదపుణ్యేన యుజ్య తే॥ 

(బహ చేత బుగేందము, యజు ర్వేదము, సామవేదము అనెడు 
మూడు 'వేదములనుండియు ఆ వేదముల సారాంశములుగా ఒక్కొక్క 
పాదముగ మూడు పాదములు (గహీంవబడినవి, ఆ మూడుపాదము 
లను చేర్చి తిపాదగాయ।తీమం తము కూర్చ బడినది. అనగా 
ఒక్క్క-క6ంాపాదము నొకొ_క్క_ వేదముయొక్క. సారము. కాగా. 
వేద తయసారము గాయతీవుం తము, వతదతర మనగా [వణ 
వము. కాగా.__తొలుత (వణవము, తర్వాత మూడు మహోవా 
హాతులు ముందుగలు, వతాం=-ఈ గాయ్మత్రీమంతమును, సాయం 
(పాత స్పంధ్యలయందు వేదము తెలిసిన వి పుడు జపించుచు, నర 
వేదపారొాయణపుణ్యమును తప్పక  పొందుచున్నాడని యర్థము. 


ఆ 
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ఆహా! గాయ తీమం| తమహివా! ఈ రహాన్యమును తెలియక గాయ తి 
నెవ్వరును జపింవకున్నారు. అనగా సీర హాస్యము నవంరును తెలిసి 
కొనకున్నారు. గాయ) తీమం[ తము నర్వ వేదసారము, గాయ (తీ దేవి 
న Sess ““గాయ్య్మతీం ఛందసాం మాతా యనియును 

కే మయా వరడా వేదమాతా” యనియును [గుతియే చెవ్వు 
క్‌ 


బోధాయన స్మృతి 

“వణవో, వ్యాహృతయ స్పినః, సావితీ చేతి వంచవుహో 
కః అకార హా? _బాహ్మణం కిల్చీ షా త్పావయంతి। సృీంకారము 
మూడు మహావ్యాహృతులు “సావిత్రి” యనగ గాయ తీమంతము 
ఈ మైదును ఐదు మహాయజ్ఞ ములతో సమానము, -ఈ మొదును 
(వతిదినము జపింవ వబడుచున్న వై (బాహ్మణుని శతక. [పావ 
ములనునాశ ము జేసి] వవ్మితము "చేయుచున్నవి. వంచవమహాయజ ములు 
1. (బహ్మయజ్ఞ ము, నర్వ వేదశా న్ర్రుపు రాకోతిహోనములను పారా 
యణజేయుట, ' 2, పితేయజ్ఞ ము, పితృతర్సణము, కీ, చేవయజ ము 
చై శ దేవము, 4. భూతయజ్ఞ ము, భూతబలి, యనగా [పాణులకు 
ఆహారము నిచ్చుట. వలువిధములుగ నుండును, 5, మనుష్య 
యజ్ఞము, అతిధినత్మా-రము. ఈ యెదు యజ్ఞ ములను (వతిదినమును 
నాచరించుచుండుటవలన (_చాహణుని నకలపావములును నళించ్చీ 
వరమవవితుడగును. అశ _కివలన గాని అనవకాశమువలనగాని యా 
వంచమహోయజ్ఞ ములను చేయలేని (బ్రాహ్మణుడు. ఈ గాయి|తీ 
మంత్రమును యధాశానశ్ర్రముగ భ క్రి శ్రద్దలతో జపించిన యెడల 
వంచమహాయజ్ఞ ముల నాచరించిన శే వాని పావములన్ని 
యును నశించి యత్యంతేవవిత్రుడగును. నందియము లేదు. ఇది 
మహర్షి వచనము. ఈ గాయ లీమంతమును జపించిన ద్విజు లెంత 
ధన్యులు! 
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గాయ తీవ్యాఖ్యాన గంథమున భరద్వాజులు 

“నమ_స్తన_ప్రతంతుభ్వ్యో జవయజ్ఞః వరః న్న ప్రాతః | 

హీంనయా౭_ నే (వవర్తంతే జవయక్షా న హింనయాా॥ 

త స్థాజ్ఞవః నడా (ోహ్షః నర్వ స్మాత్వూణ్యసాధ నాత్‌ |; 

ఏవం జవవర? సంధ్యాం భక్ర్యోపాసీత "యా దః! 

నియమేన నడా గ చ్చేదృవి.త్వం నత నంశయః॥ 

“సన వ్రతంతు” అనగా యజ్ఞము, కాగా. వేదమునందు 
(వసిద్ధమైన యన్ని యజ్ఞ ములకంకు జవరూవమైన యజ్ఞ మే (శవము. 
ఏలననగ__ యజ్ఞ ములన్ని యును భీంంనతోగూాడినవి. దనుజ కన 
హీంసనయే లేదు. అందువలన పుణ్యమును సాధిం-చు క ర్చలన్నింటిలో 
జవమే (శేవ్షము. ఇట్లు జవవరుడై యే ద్విజుడు నంధ్యోపానన 
చేయునో, యాతడు తవ్చక బుపీ. యగును, నంచేహములేదు, 
సూతసనంహితయందు వెనుక జెప్పిన [వకారము అగ్ని హో తము 
మొదలు అశ్వ మేధమువరకును కాయిక కర్మలే, ఉపాసనలు (ధ్యాన 
ములు) అన్నియును మానసిక ములు. కాయికములకంు వాచికము 
లు త్తమములు. వాచికములకంకు మూనసికము లు త్రమములు. కావున 
హోమరూానయజ్ఞ ములక ౦కు జపయజ్ఞ ములు_త్తమములు అని భార 
ద్వాజులు చెప్పిరి. ఇంకను - స_వ్పకోటిమహామంతములలో (_ెష్ట 
తమమైనదియు, మంతరాజమగు (ఫ్రీ) వంచదళీమహామంతము': 
గూడ (శ్రీ) గాయ తీమంతమునుండియే యుద్దరింవబడినదని “కామ 
కశావిలాని” మను [గంధమునందు వివరింవబడియున్న ది. గాయ।తీ 
మంతమున ఇరువది మూడతుర ములున్న వి, అందు, వచ్చిన యతుర 
మును మరల లెక్కింవక, కొత్త యతురములను మాత్రము లెక్కి_౦ 
చిన యొడల వదునేనతరము లే యున్నవి. ఆ విధముగ చూచిన 
గాయ।తి కూడ వంచదశావ్షరియే. ఇంత సాటిలేని మహామంతము: 
“కావుననే “న గాయ, త్యాః ఫర మంత్రః” గాయ్మతీమం[తము: 
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కంెకు గొవ్చ మంతము మరియుకటి లేదని మనుస్మృతి యువో 
ప్‌.ంపుచున్నది. గాయ తీమంతజవ ముచేత సెంతెంత లేసి పావపు 
కొండలును గూడ కూలిపోనునని, ధర్శశావ్ర్రైాములు చావ్పుచున్న వి. 
గాయ] తీమం|తజవము చేత పోని పావము లేదు. గాయ తీమహి 
మను నహా నముఖుడగు శేషుడు గూడ వర్ణింవ లేడు. (తిమూ రులును 
గాయత్రీ దేవి యొక్క. శరీరావయవములు. కావున నంధ్యోోపాననా 
నంతర మా ద్విజులు గాయ।తీమం తము నవశ్యము జపింవవ అను, 

ముక్తావి దు మేత్యాది_ఛ్యానక్లో కారము, గాయ తీమం. తా 
రము గూడ నంధ్యామం, తార్దబోధిని్‌ భాగమున వివరముగ (వాయ 
బడినవి. అక్క_డ చూచునది. 


ఇట్లు యధాళ క్రి జపించి, జవమును వర|బహ్మమునకు 

నవుర్పించునది, 
జవ వకర ణము సమా వము, 

అవ = గాయ తీజవమునకు ఉత్తరాంగమైన గాయ తీచేన్యు 
ద్యాసనము అతరయైన యుపాననాంగ ములును పివరింపబడుచున్న వి, 

దేవీముద్వాస్య గాయత్రీ ముపతిషైత భాస్కరమ్‌! 

దిశో నత్వా రోదసీ చ (_ప్రవరేణాఒభివాదయేత్‌ ॥ 34 
గాయ తీజవము త-రాంత “ఆ త్త మేళిఖెరే” అను అనువాకముచేత 
గాయత్రీ దేవికి ఉద్వానము చెప్పవలెను. ఇది జవమున కు_త్తరాం 
గము, తర్వాత (పాతర్శభ్యాహ్నములందు తూర్చుముఖముగను, 
సాయంకాలమున వడవురముఖముగను నిలబడి, చేతుఆ త్తి జోడించి 
(పొద్దున “మి తన్య చర్చ ణేి”ియను మంతముచేతను, మధ్యాహ్న 
మున “ఆ నల్యేన రజసాి”ియను మంతముచేతను, సాయంకాల 
మున “*ీఇవుం మే వరుణొాయను మంతముచేతను, సూర్యోవస్థాన 
ములను చేయవ "తను. తర్వాత “కరీం నమః పావై దిశే”? ఇత్యాది 
మంరతములచేత దిక్కులను, దిక్సుతులను  నమన్కరింవవ లెను, 
మూలమున ““'దిశఃి”యను వదము దిక్చతులకు కూడ సూచకము, 

G 
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తర్వాత “ద్రదం ద్వావావృధిపి”” ఇత్యాదిమం తముచేత భూమా 
కాశవందనమును చేయవలెను. అటు తర్వాత |వ్రవరను చెప్పి చేవ 
తలకును (సక్క-ల నున్న యెడల గురువులకును, చెద్దలకును అభివాద 
నము [చేరుచెప్పి నవుస్కారము] చేయవలెను. పై నుదహరించిన 
వాసికి [వమాణశ్లోములు. 


CO 


పితామహస్మృృతి 
“వవం జప్వా యధాశక్తి హ్య్యది తే చ దివాకరే। 
ఉ_్తమేత్యనువా కేన ఉద్యాన్య తు యధాగతమ్‌॥ 
గాయ తీమితి శేషః॥ 

ఈ విధముగ యభాశ క్లిగ గాయ।తిని జపించి, నూరోందయ 
మైన తర్వాత, “ఉ త్రమే శిఖరేియను ననువాకముచేత గాయత్రీ 
“దేవికి ఉద్వాసన చెప్పవ లెను. 

,తె_త్తరీయారణ్యక వరిశిష్టమున మచ (వపారక ముయొక్క-_ 
భామ్యమున “ఉత్తమే శిఖరేియను ననువాక పు నవతారికయందు 
*ఈఈజ్రపాదనంతరం గాయ తీవినక్టనన్య మంతమాహా” జవము 
తర్వాత గాయ తీవినర్ణనమునకు మంత్రము చెప్పబడుచున్నది. అని 
జవమునకు వెనువెంటనే గాయ్మత్యు దానన చెప్పబడినది. “కాసి, 
ఆంధ బేశాచారము "వేరు విధముగ నున్నది. సూర్యోవస్థానాదుల 
తర్వాత చేను ద్యాననము కనబడుచున్నది. కాని ధర్శశాన్ర్రము 
నందు నా యాం[ధాచారమునకు (సమాణము మృగ్య మే, (దావిడా 
చారమున  జవనవమునంతర మే ఉద్యానన చేయబడుచున్నది. 
“ఉ త్రమే శిఖరేియను మంతము, “స్తతో మయా వరదా” 
యను మంతము రెండును చేరి ఒకే యనువాకమున నున్నవి. అది 
మువ్చదిమూడవ యనువాకము, [వమాణవచనమున “ఉత్తమే 
త్యనువాశేని” అనుదానికి *ఉ_త్తమే”యను వదముతో నారంభించు 
ననువాకముతో నని యర్థము. కాని “ఉ_త్తమే”యని యారంభించు 
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మంత్రముతో నని యర్థము కాదు. కాగా “ఉత్త మాయను 
మంతముతోను, * స్తుతో మయాఅను మంతముతోను ెండింటి 
తోను నుద్యాననము చెవ్పవలెను. ఈ విషయమున నాంధ్ర చేశా 
చారము నరిగ'నే యున్నది. (దావిడులు “ఉత్తమేియను నొక్క 
మంతముతోనే యుద్యాననము చెవూచున్నారు. అది పొరపాటు. 


(దావిడనంధ్యావందనమున ఇంకను చాల లోవము లున్నవి. వారు 
-కావలననియీ తగ్గించినట్లు తోెడిని. 


రెండవ యు త్రరాంగము 
రెండవ యు త్తరాంగమగు సూరో్యవస్థానమంతమునుగూర్చి 
కార పు రాకాము 
అథోవతి స్వే దాదిత్వముదయంతం నమాహిత | 
"ss వివిధైః సౌర ః బుగ్యజున్చావమునంభ వై 8| 


గాయ్మత్యు ద్యాననానంతర ము ఆదయించుచున్న [ఈద 
యించిన_] నూర్యూని నెమ్మాదియైన మనసుతో బుగేదయజు ర్వేద 
సామ వేదములందలి సూర్యమం| తములతో ఆయా వేదముల వారు 
నులింవవ లెను, [ఉవస్థానము చేయవ లెను.) 


పాదున “*మి,తస్వు చర్తణిి ఇత్యాది వుంతములచేతను, 

SIs జం ఫ్‌ ఛీ C 
మధ్యాహ్నమున “ఆన త్యేనరజసా”” ఇత్యాది మం[తముల చేతను 
ఉవస్థానము చేయవలెను, 

“వారుణేభిర ధాదిత్యమువస్థాయ చ భాస్కరం” అని, “ఇమం 
మే వరుణ” ఇత్యాది వారుణమంతములచేత, సాయముపస్థాన 
మును వేయవలెనని నారాయణస్థుతి చెప్పుచున్నది. ఒకానొక 


స్ట ృతియందు సూర్యుడి సాయంకాలమున వరుణశబ్లము చేత విలువ 
బఎడునని యున్నది, 
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పూూడవ యు త్రరాంగము దిజబ్బవమస్కారము 
విష్ణుస్నృ తి 
“కాలద్యయే2ఒవి సంధ్యాఖ్య చేవ తాయా ఉపాననం। 

కుర్వన్‌ దిశో నమస్కు- ర్యాద్దిగీశాంశ్చ వృధక్‌ వృధక్‌ ॥ 

(పాతస్సాయంకాలములందు సంధ్యా దే వతోపాననమును 
చేయు నుపానకోడు ఈవస్థానము తర్వాత సంధథ్యోపాననో_త్తరాంగముగ 
దిక్కు.లనున్ను, దిక్సతులనున్ను వేరు వేరుగ నమస్క-_రింవన అను, 
కాలద్భయె౭_పి అని చెవుటవలన దిజ్బ్నమస్క్మా-రము మధ్యాహ్నము. 
నందుండదని సూచితము. నిస్టాచారము కూడ నే యున్నది, 


స్ట ృతిము-క్వాఫలమున _ దిబ్బ్నమస్కా-రవిధానము వివరింప 

బడినది, 
“దిశ శ్చత (నః (పాచ్యాద్యాః (వణవాదినమోాంత కై ః| 

చతుర్గ్యంతెర్న మస్కు_ర్యాదూన్థ్యాధః సంన మేద్దిశె॥ 

సంధ్యా చ సా చ సావి తీ గాయ తీ చ నరన్వతీ। 

చతనృభ్య్యూ నమస్కు- ర్యా త్పణవాదిన మో2ఒ_ం౦త కై £॥ 

సర్యాభ్యా చేవ తాభ్యశ్చ కా వెోా2_కార్షీ చ్చ నంన మేతత్‌ | 

అంతరికుం చ భూమిం చ దండవ(త్సణమే త్తతః॥ 

తూర్పు మొదలగు నాలుగు దిక్కు-లనున్నూ, దిక్సుతుల 
నున్నూ, ఆదియందోకారమున్నూూ, చివరను నముఃవదమును ఉంచి 
చతుర్దీ విభ క ింతములతో నమస్క-_రింవవలెను, అక్ష ఊర 
దిక్కును అథోదిక్కునున్నూ తత్పతులను నమన్కరింవవ లెను. 
నంధ్యా- సావి। తీ- గాయ) తీ- సరన్వతీ- దేవతలను గూడ దిక్కులను 
నమస్కరించిన విధముగానే నవమున్క_రిరివవ లెను, నర్యాభో "దేవ 
తాభ్యో నమః అనియును నముస్క_రింవవ అను, అచ్చటి, చకారము. 
వలన “దేవేభ్యో నమః, బుపీభ్యో నమః, మునిభ్యో నమః= 
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గురుభ్యో నమః, పితృభ్యో నమఃి” అనియును నమస్క-రింవవ లెను, 
"కావా కార్తీ న్నమోా నమః అనియును నమన్క-రింవవ లెను, 
ఇచ్చటి చకారమువలన ““మన్యుర కార్షీ న్నమా నమః అనియును 
నవమున్క_రింవవ లను, 


నాల్గవ యు త్తరాంగము 


మైన దిక్కులు మొదలగు వానిని గూర్చి వరుసగ చెప్పి, 
భూమా కాశ వందనము దగ్గరకు రాగానే తతః తర్వాత, అని 
చెవ్సబడినది. వలననగా.____ఇంతవరకు చెప్పినదంతయు మూడవ 
యు_త్తరాంగము, ఇటు త ర్యాతిది నాల్లవ యు_త్తరాంగమని తెలుపు 
టకు, ఈ నమస్కా_-రవిధానము గూడ వేరుగనే యున్నది. భూమి 
మోద వడి సాషప్రాంగనమస్కారము చేయవలెను. కాన నిది నాల్లవ 
యు_త్తరాంగము' ఈ నవమస్కారమునకు మంత్రము “ప్రదం ద్యావా 
వృధిప్‌”” ఇత్యాది. 

ఐదవ యుత్తరాంగము 

““వవెేణా2_భివాదయేత్‌ *” (వవర చెప్పి అభివాదనము చేయ 
చలను, తన గో|త్రమును (పవ _ర్హింవ జేసిన బుషులయొక్క_ వరుస 
“(వవరి” యనబడును.  గోతమును (పవ_ర్థింవజేసిన బుషుల 
నంఖ్యయు  వేర్వేరుగ నుండును. ఒకే బుపీ, ఇద్దరు బుషులు, 
ముగ్గురు బుషులుు నలుగురు బుషులు ఇత్యాది. -ఈ విధముగ 
[(వవరను చెప్పి అభివాదనము చేయవలెను, అభివాదన మనగ 
తన వేరును చెప్పి నమస్కరించుట. అభివాదన వకారంబున- 
ఆవ న్నంబులు, 
“'దతీణం బాహుం (శో తనమం (వనార్య (చాహాణో2 భివాదయీాత ' 

ఉరన్పవం 'రాజన్యః, మధ్యసమం మై శః! ఇతి, 

కుడి చాహువును వంచి, చెవివరకు వాపి ఎడమచేతితో కుడి 

చేతి ముడుకును తాకుచు (వవరాదులను చెప్పి (_వాహ్మణు డభి 
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వదింవవలెను, కుడి చేతిని గుంజెవరకు చాపి మృతియుడును, నడుము: 
వరకు చాపి వై ళ్యుండును అభివదింవవ లెను. కాని యాం ధ చేశా 
ఇవారమున కుడియెడవము చేతులతో చెడమ కుడి చెవులను తాకుచు 
[వవర చెప్పి యభివదించుట యాణారముగ నున్నది. ఇందుకు 
(వమాణమింతవరకు కనబడ లేదు, 

అభివాదన మెట్లనిన..._ 

చతుస్సాగరవర్యంతం గో యాహ్మాతేభ్యః శుభం భవతు, 
ఆంగీరన- బార్హస్పత్య - భార ద్యాజ నా (తయా నైయ - (వవరాన్విత-- 
భార జ్యాజనగో(తః, యజు్వేద్‌, తె తరీయ - తాఖాభధ్యాయా ఆవ 
_న్తంబస్నూూతః [తన ేరునకు శర్శవదమును చేర్చి వేంకటాచల 
శర్మా అహాం భో అధివాదయే”” అని "వెద్దల పాదముల నంటి నవా 
స్క్మా-రమును జేయవ లెను, 


స్త ఎ్రతిచందికయందు 
ఏకి నంధ్యాముపాన్యాఒధ పితరావగజూన్‌ గసురూన్‌ | 
కనిఘైనవి 'వేదజ్ఞాన్‌ సంభ్యాకా లేఒభివాదయత్‌ |] 
వినా పుతం చ శివ్యం చ చాహితం దుహితుః వతిం। 
నతు[తం చ తభా సూర్యం ద్విజానవ్యభివాదయేత్‌ | 


ఈ విధముగ నంధ్యోపాననను చేసి తల్లి దండులను, అన్న 
లను, గురువులను, వేదము చదివినవారైన యొడల తనకంబు చిన్న 
వారిని గూడ సంధ్యా కాలమున నభివదింపవ లెను, కాని, వేదములను 
చదివిన వారైనను, కుమారుని, శిష్యుని, జాహితుని, ప్మాతుని, 
అల్లునిన్నీ నమస్క.రింపగూడదు. 


సాయంనంధ్య్యయందు నతు తములను, (పాతర ధ్యాహ్నము 
లందు సూర్యుని, (యాహ్మ్ళణులనున్నూ అభివదింవవ లెను, 
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ఈ యభివాదనముతో సాంగోపాంగమగు సంధ్యోపాననము 
నమా_ప్రముగుచున్నది, 

"కావున క ర్మాంతమందు ఆజణారము ననుసరించి యొక 
పురాణాచమనమును చేయవలెను, తర్వాత = (బహ్మలోకా 
ఊాజేపాత్‌”” ఇత్యాది శ్లోకముచేత పదునాల్లులోక ములందున్న 
బాహ్మణులను దేవతలను నవమున్క-రింవవ లెను, 

తర్వాత “కాయేన వాణూ”” బ్రత్నాది శ్లోకమును వఠించి 
తాను జేసిన కర్షను వర్మబహ్మూకు సమార్చింవవ లెను, 


ఇది 
విద్వచ్చిరోమణి- సాహిత్యవి కార ద- ద్విజబ్బందసి యే.వి 
సోవమయాజులోవనావుక "వేంకటాచల శా(స్ర్రిచేత రచింపబడిన 
పూర్లాభిభాం|భ వ్యాఖ్యానముపుతంబగు 
సంధ్వాతతసుబోధినియందు చతుర్థాభ్యాయమున 
నంధ్యోపాననపూర్యో_త్తరాంగానుస్టాూన పహల్‌ 
నిరూవణంబను (వధమభాగ ము, 
సమా _ పము. 
కీమ్‌ తత్‌ నత 
వివమ్‌, 


ర్చ్‌్‌ 
““యత్సంధ్యాముపాన తే__ బోవ తదుపాన తే”? 
బ్రతి (శుతిః 
సంధ్యాతత్వసుబోథిని 
పూశ్తాభఖిధాం (థ వ్యాఖ్యానము వేత ము 
చతున్రాధ్యాయము ద్వితీయభాగము 
సంభ్యాకాలాదినిరూపణము 
అవ =నంధ్యాముఖ్య కాలము నిరూవింవ బడుచున్నది 
రాత్యంతయామనాడ్యా ద్వే చాహరాదిమనాడికా। 


నాడికాత్రయమేతద్ది (పాతస్సంభ్యాం జగౌ స్మృతాః 35 
అహరాదిమనాడ్యేకా ద్వే ర్మాత్యాదిమనాడికే | 
నాడి కాతయమతద్ధి సాయంసభ్యాం జగౌ స్మతిః॥ 36 


తొలినాటిరాతియిక్క_ నాలవ జాముయొక్క చివరి రెండు 
గడియలును, ఆ రోజు వగటియొక్క. తొలిజాము మొదటి గడియ 
యొక టియున్ను చేరి మూాడుగడియలు, (పాత న్పంభ్యాముఖ్య కాలమని 
న్న తులు చెవూచున్నవి. అశ్లు, ఆ నాటివగటియొక్క. నాలవజూము 
యొక్క. చివరి గడియ యొకటియును, ఆ రోజు 'రా|తియుక్క-_ తొలి 
జాముయొక్క. తొలి రెండు గడియలును చేరి, మూడు గడియలును 
సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలమని న్న ృతులు చెప్పుచున్న వి, క్‌ 
(వమాణక్షోకములు, 

దకస్నృృతి 
ర్నాత్యంతయామనాడ్యా "ద్వే నం భ్యాదిః కాల ఉచ్యతే; 
దర్శనాదవిేఖాయా_న్తదంతో మునిభిః నృత ః॥ అని, 
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న్న త్యంత ర మున. 

ఉదయాత్చా) కృసి సంధ్యా ఘటికాద్యయముచ్య లే। 

సాయంనంధ్యా ద్యిఘటికా హ్యాన్తాదువరి భాన్వతః॥ అసి, 

-ఈ రెండు శ్లోక ములలోను, సూర్యోదయమునకు ముందు 
రెండు గడియలును [నలువది యెనిమిది నిమిషములు] (పాతస్సంభ్యా 
ముఖ్య కాలమునకు ఆదిభా౫గమునియును, సూర్యా _స్తమయానంతరము 
రెండు గడియలు [నలువదియెనిమిది నిమిషములు] నాయంనంభథ్యా 
ముఖ్య కాలమునకు చివరి ఖభాగవమునియును స్పష్ట్రముగ చెప్పబడినది. 


(వాత స్పంధ్యాముఖ్య కాలము పూ_ర్చియగుచున్నదసి, కాలవరిమాణ 
మింతయసి చెప్పక అన్బష్ట్రముగ చెప్పబడినది. 


చై దతన్నృతియందు (పొద్దున రవిరేఖణయిక ,- దర్శనముతో 


కాన ఇటువైసి (పాత స్పంధ్యాముఖ్య కాలపు చివరిభాగము, 
సాయంసంఛ్యా ముఖ్య కాలపు తొలి భాగమునున్నూూ న్పష్టముగ 
_తెలిసికొనవలసియున్నదది. 
ధర్శ్మ వవృ_త్తీయందు.___ 
ర 'వేెర-స్తమయాత్పూర్యుం ఘటికై కా యదా భవేత్‌ | 
సాయంనంధ్యాముపాస్యాఒధ కుర్యాద్ధోమం చ పూర్వవత్‌. ॥ అని, 
సూర్యా సమయమునకు ముందు [అనగా వగటియుక 
నాలవజాము చివరి] ఒక గడియ సాయంసంధఛ్యా ముఖ్య -కాలముయొక 
ఆది భాగము, అని స్పష్ట ముగ చెప్పబడినది. కాగా చె న్నృృత్యంతర 
వ-చనముయుక్క అ కాం సరూ ధర వవృ_ర్తి తొలి మూడు 
పాదములను కలివి ఏక వాక్యముచేయ గా, సూర్యా సమయమునకు 
ముందొక్క_గడియయు, సూర్యా స్రమయానంతరము రెండు గడియ 
లును చేరి మూడుగడియలు సాయంసంధ్యాముఖ్య కాలమగును, 


అందువలన 
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అనగ 

(పాత స్సంఛ్యా ముఖ్య కాలము మూడు గడియలు, అశు సాయం 
సంభ్యాముఖ్య కాలము గూడ మూడు గడియలే. అనుస | ఎతిముకా' 
ఫలగంథమునందలి వచనము సరిగా ఉండును, కాని, (పాత 
స్పంభ్యాముఖ్య కాల వరిమాణమునందు కొంచము నరివర చవలసి. 
యున్నది, 


(పాతస్సం ధ్యా తినాడి స్యాత్‌ సాయంసంధ్యా త థావిధా”” అనూ 
వచనమునకు, సాయంనంభ్యాముఖ్య కాల సామ్యముతో వాశకై (క 
వాక్యతకొరకు, “దర్శనా దవిరేఖాయాణ” అను చోటనున్న “రవి: 
రేఖా” వదమునకు వాభా ర్భమును విడిచి వెట్టి, ““వకభుటికా కాలవిళిష్ట 
రవిపింబము అను నర్భమును లతుణావ్భ త్రిచేత చెప్పవ లెను, 


వలనన గా. 


“జచేదాసూర్యదర్శనాత్‌ ” అని సూర్వ్యబింబదర్శనవర్వం' 
తము జవము విధింవబడినది. కాని “నే శేతోద్యంతమాదిత్యం: 
నా2౭__నంయంతం కదాచన” ఉఆదయించుచున్న నూరుంని గాని, 
య_స్తమించుచున్న సూర్యుని గాని ఎవ్వుడును చూడరాదు”” అను 
సిపేధముండుటవలన, ఉదయించిన తర్వాత కొంచెము సై కివచ్చిన 
తర్వాతనే సూర్యబింబమును చాడ వ లెను. అందుకు కొంచెము కాల: 
మావశ్యకము. జపానంతరము గాయ త్యు ద్వాననము సూర్యోోవ 
స్థానము దిబ్బమసన్కా-రాదులు అర్థ భావనాపుర న్పర ముగా సావధాన 
ముగా నాచరించుటకు అవశ ముక గడియ కాలమావశ్యక మై 
యుండును, సాయంసంభ్యా ముఖ్య శాలవిషయమున నెట్టు విన్పష్థవ చన 
ములుగలవో అట్లు (పాతన్పంధ్యాముఖ్య కాలపు చివరిభాగవివషయమున 
విన్నషస్ట్రవచనము లేకపోవుటవలన శా(స్క్రీయయు_క్తి నవలంబించి “రవి 
రేఖా”? శబ్లమునకు “ఏకఘటికాకాల విశిష్టరవివింబమూ” అను నర్థ 
మును లక్షణచేత చెవ్నవలసియున్నది. ఇట్లు చెవుటవలన నంతయును 
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చక్కగ సరిపోవును, సూర్యోదయమునకు సూరంము రెండుగడియ 
లున్నూ, సూరో్యోదయానంత రము రవిరేఖాశ బ్బమునకు లతణచేత 
వచ్చిన ఒక గడియయున్నూ చేరి మూడు గడియల కాలము (పాత 
స్పంధ్యాముఖ్య కాలము అని తేలిపోయినది. 

అట్లు (పాత స్స్పాయంనంధ్యాముఖ్య కాలములు న్పష్ట్రముగ 
సిరూవింవబడినవి, 


అవ్వడు (వ త్వెకముగ అంగినిన్నీ అంగములనున్నూ ఆచరించు 
టకు ముఖ్య కాలమును నిరూపించుటకు (సయత్న ము చేయబడును, 


““ర వేర నమయాత్చూర్య్యం ఘటేికై కా యదా భవేత్‌ | సాయం 
సంధ్యాముపాన్యాఒధ.. అను ధర్మ్మవవృ_త్తివచనమువలన సాయం 
నంధ్యాముఖ్యా కాలపు మూడు గడియలలో మొదటి గడియయం చే. 
సాయంసంధథ్యోపాసనను చేయవలెనని స్పష్థముగ తెలియుచున్నది. 
కాని (పాతస్సంధ్యోపాననకు అట్లు విన్నష్టవచనము కనబడ లేదు. 
ఐనను... “కారిక” అను (గంధమందు__ ““పాతస్సంధ్యాం. 
ననతు. తాం అనియు, “అన్దాస్తమిత నత త మంతరిక్షుం యదా తదా! 
ఆరభ్య  |ప్రాజ్బుఖ _స్పిష్టన్‌ జవేదాసూర్యదర్శనాత్‌ ”” అనియును, 
మూడువంతులు నకు తములుండగా నంధథోపాసననను చేసి, సగము 
నశు[తము ల_స్హమించిన తరాగత జపము నారంభించి సూర్యదర్శన 
పర్యంతము (అకోత్సర శ త] గాయ) తీజహపమును చేయవలెను. 
““నజ్యోతిప్యా జ్‌ ్యతిపో దర్శనాత్‌ *” ఒక జ్యోతి ఉండగా" గాయత్రీ 
జపమును ఆరంభించి, ఆ జ్యోతి అ న్నమించిన తరా త మరియుక చోతి 
ఉదయించి, కనబడువరకును గాయ తీజవమును చేయవలెను. అసి: 
శాస్త్రము చెప్పుచున్నది. 

కాన (పొద్దున నత తజ్యోతి ఉండగ నే గాయ తీజవమును 
ఆరంభించి ఆ నతు|త్రజ్యోతి అ_స్తమించి సూర్యజోతి ఉదియించి కన 
వడువరకును జవమును చేయవలెను. అక్ష సాయంకాలమున సూర్య 
జ్యోతి ఉండగ నే గాయ తీజపమారంభించి ఆ సూర్యజ్యోోతి అ స్తమించి 
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నయ తజ్యోతి ఉదయించి కనబడువరకును జవమును చేయవ లను, అని 
ఇట్టు స్పష్టముగ కాలవరిమాణము చెప్పకుండ నతు తముల "పాచ్చు 
తగ్గులనాధారము చేసికొని నంధో్యోపానన గాయ తీజవములను చెప్పిరి, 
ఐనను గాయ) తీజవముకంకు ముందుగ నే నంధోోపాననము చేయబడ 
వలసిన దగుటచేతను, సాయంనంధ్యోపాననము (వధవుఘటికయం దే 
చేయబడుటచేతనున్నూ, ఈ యన్నష్ట్రకాలమునే గడియల రూవము 
"లోనికి సాయంసంధ్యోో పాననముఖ్య కాలపు పోలికతో నిర్ణయించుట 
సులభమే యగును. ఎట్లనగా. బహు. (మూడువంచతుల) నత తము 
లుండుకాలము ముఖ్న కాలములో ముదటిగడియ యగును, అవ్వడు 
నంధో్యోపాననమును చేయవలెను, నగము నత్మతము లుండు 
"కాలము, ముఖ్య కాలములో రెండవ గడియ అగును. అవ్వడు 
ద్వితీయఘటిక యందు గాయ తీజవము, నసూరోోదతఈతూానంత రము 
మూడవ (తొలి) గడియయందు ఇతరాంగములను చేయవతను, 
అని స్థూలముగా నిర్ణ యము, కాని ఇట్లు గడియలు విగడియలుగ 
కాలమును నిర్ణయించి "తెలిసికొనుట సాభఛారణాముగ చాల మందికి 
శక్యము కాదు. వ్రింకనూ._మేఘావరణము గల సమయములలో 
"సూర్యబింబము నతు తములును ఎంతేమా(తము కనబడక పోవుట 
వలన సూరో్యోదయా సమయములు తెలియకపోవుటవల్ల నున్నూ 
నంధోో్యపాననముఖ్యకాలనిర్హ యము ర త్య ౦తవమశ క ముగును, 
అశు సాయంనంధ్యాజవ కాలమగు నూర బంచారాస్తమయ కాలమును 
గూడ నిర్ణ యించుట అత్యం తాళ కరము. ఈ  కారణములవలన 
గడియారమును శరణు బొందుటయి ఛాల మంచిదని, నా యభి 
(సాయము, పూర్వకాలమున జె సృతిషవిజ్ఞానము గల ద్విజవర్యులు 
ఆకాశ ము మధ్యను ర్మాతివేళ ఆచ్చనతు[తమునుబట్టి రాతి వ 
కాలము తెలిసికొని దానినిబట్టి నంధ్యాముఖ్య కాలమును ఎశ్లుబ్లో 
తెలిసికొ నెడివారు. జే్యాతివవిజాన మందరికి నుండదు కడా! ఆ విజ్ఞా 
నము లేనివారికి తికమక లే, ఇంకను, జ్యూతివవిజ్ఞానము కలవారికి 
గూడ మేఘావరణనమయములందు కాలమును తెలిసికొనుటలో 
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తికమకలు తవ్చవు. అవూజేమి గతి గత్యభావమే. పావము! కర 
నెట్లాచరించెడువారో! కావున ఈ సూత్ముకాలభాగములను తెలిసి, 
కొనుటకు నాధునికవముగు గడియార మే శరణ్యమని నా దృథాభి 
(సాయము. కాగా గడియలను గంటలు నిమిషములలోనికి 
మార్చుట ఇవాలవుంచిది. కావున గడియలను గంటలు నిమిషముల 
లోనికి మార్చ (వయత్నీంతును. (నాతన్సంభధ్యాముఖ్యకాలముగు 
మూడు గడియలకును జెబ్బది రెండు నిమిషములగును, అనగా ఒక 
గంట వం జెండు నిమేహములగును. సుమారు ఒకటింబావు గంట. 
ఇంత కాలమున సాంగోపాంగ నంధ్యో పాననమును సావకాశముగ 
వుం (తార్థ భావనాపురస్సర ముగ ననుష్టించుటకు శకరమగును. 
దృగ్గణిత వంచాంగములందును, కొన్ని ఆంగ్ల దినవ। తిక లందును 
సూరో్యోదయా _నమయకాలములు [ప్రతిదినము హెచ్చు తగ్గులు 
"లేకుండ (వకటింవబడుచున్న వి, దాని ననుసరించి, సూర్యోదయము 
నకు ముందు నలువబెనిమిది నిమిషములకు (_పాతన్సం ధ్యాముఖ్య కాల 
మూారంభించును, సూరో్యోదయానంత రము ఇరువదినాలుగు నిమేవ 
ముల వరకుండును, ఇ్రక్లై సాయమున గూడ అ నమయమునకు 
ముందు ఇరువదినాలుగు నిమిషములకు సాయంనం ధ్యాముఖ్య కాల, 
మారంభమగును. అ స్తమయము తరువాత నలువ బెనిమిది నిమివ 
ముల వరకుండును, 

అందు (పాత న్పంధ్యాముఖ్య కాలమందలి ముదటి గడియ 
యొక వ్రరువదినాలుగు నిమిషములలో ఆచమనము మొదలు 
అర [వ దానము పూర్తి యగువరకును తొలి వదినిమిషములలో 
చేయవలయును. మిగిలిన వదునాలుగు నిమిషములందు మూడు 
(పాణాయామములను నగుణనంధా క్వీపాననను, నిర్షుణోపానననున్ను 
దేయవ లెను, తర్వాత రండవ గడియయొక్క_. ఇరువదినాలుగు 
నిమిషములును మూడవ గడియయొక్క- ఇరువదినాలుగు నిమిషముల 
లోని తొలి ఆరునిమివములును చేరి, మువ్చదినిమిషముల (అర 
గంటకాలము) కాలమున గాయ తీహృదయమును అర్థ భావనా 
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పురస్సరముగ పఠించుట, మూడు (పాణాయామములను, ధ్యాన 
న్లోకమును అర్జథావనాపురస్పరముగ పఠించుట, అర భావనతో 
అష్టోత్తరశత గాయ[త్రీవవము, జపో_త్తరాంగముగు గాయ్య్మత్యుద్యాన 
నతో నపహా సావధానముగ చేయవలను. తర్వాత మిగిలిన వదు నెని 
మిది నిమివములలో సూర్‌ ర్యోవస్థానము దిబ్న్వవుస్కారము భూమా 
-కాథవందనము అభివాదనము మొదలగు నాలుగు _తృరాంగము 
“లను అర్థభావనాపురస్సరముగ  సావధానముగ చేయవలెను. ఇశ్లు 
సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలపు మూడు గడియలందును (పొద్దున చేసి 
నశ్షు విభజించి చేయవలెను, ఇట్లు నక్ష త్ర-సూర్యబింబములతో 
కూడిన అన్బష్ట్ర కాలమును కొంత స్సహ మగు గడియలలోనికిని, ఆ 
౫డియలను మిక్కిలి స్సహ మగు గంటలు నిమిషముల లోనికిని 
మార్చి యధథామతిగ (పాత స్పాయంనంధ్యాముఖ్య కాలములను అందు 
'జేయదగిన అంగములను, ఉపాంగములను, (వథానక రృనున్ను చేయ 
దగు సూత్ముమగు కాలాంశ ములనున్ను సిర యించి నిరూవించుట 
మైనది, 


ముభ్యాహ్న సంథధ్యాముఖ్య కాలము 
గోభిలః._. 
కరర రం యః కాల సుతా కి | 
తత మభ్యాహ్న సంధ్యా స్యాదూర్ల go గాణ న్హ్భతో బం ః॥ 
మధ్యా పహ్నాస్నానముత ర్వాత "వెనువెంట నే మధ్యాహ్న 
'నంధ్యోపాననను శోయవ లెను, వుధ్యాహ్న కాలము డాటిన నది 
గాణకాలవుని వండితులు చెప్పిరి. 
ఆశ్వలాయనగృహ్యపరిశిష్టమున 
దితీయఖండమున...._ “యశ్చ పూర్యాహ్నావరాహ్న యాః 
(నంధిః) తత్కాలభవా దేవతా, సంధ్యా. తాముపానీ తేతి॥ 
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పూర్యాహ్న-అవ రాహ్నా కాలముల మధ ప్పకాలము మధ్యాహ్న 
కాలము. ఆకాలవుందు, సూర్యమండలమున నన్ని హిత మైన దేవత, 
సంధ్యా దేవత-ఆ దేవత నుపాసింవవ అను, అని, 


ముప్పది గడియల వగటికాలమును ఐదు భాగములు చేయగా 
నాకొ-క్క_ భాగమున నానేసి గడియ లుండును. ఆ భాగము 
లెపియన__ (1) (పాతఃకాలము, (2) నంగ వ(పూర్వాహ్న) కాలము, 
(8) మధ్యాహ్న కాలము, (4) అవరాహ్నా కాలము, (5) సాయా 
హ్నాము, అసి, 

అందు... పాత ఃపూర్యాప్లా కాలముల చేత వం జెండు గడి 
యలు గడవగా వదిమూడవ గడియనుండి ఆరాభించి వదు నెనిమిదవ 
గడియవరకు మధ్యాహ్నా కాలము. మధ్యాహ్న కాల వమూరంఖించగ నే 
మధ్యాహ్న స్నానము చేయవలెను. స్నానము వ న్రుధారణము 
“మొదలగు వాటికి అర ఖుటి కా కాలమో పోయినను మిగిలిన రెండున్నర 
గడియలలోను మొదటి గడియన్నర (ముప్పదియారు నిమిషముల) 
కాలములోనే మధ్యాహ్ననంధ్యను పూర్తిగ చేయవలయును. 


ఏలననగా... 


“దివసస్యాస్థ మే భాగే యదా మందాయలే రవిః! 
న కాలః కుతపో ఖయః విత్యాకాం ద త్తమతయమ్‌॥ అని, 


వగటియుక్క_ వదునేను ముహూ ర్వభాగములలో నెనిమిదవ 
భాగమునకు కుతవకాలవుని చేరు. ఆ కుతవకాలమున పితృ దేవతల 
కిచ్చినది, వితరుల క శుయముగును. అను ధర్శశాన్ర్రానచనమువలన, 
మూడుగడియల మధ్యాహ్న "కాలములో మూడవగడియ పితరులకొొరకు 
కుత వకాలములో చేరి పోవుటవలన ఒక గడియన్నరయే నంథో 
పాననకు మిగిలినది, ఇట్లు మధ్యాహ్న కాలము సగమునకు తగ్గిపోవుట 
చేతనే కాబోలును మిక్కిలి [వధానము కాని దిబ్బ్న్బమస్కారము 
విధింపబడ లేదని జెద్దలు చెప్పుదురు. కావున ఆ మిగిలిన మువ్పది 
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యారు నిమేవముల కాలమును నాలుగు భాగములు చేయగా, 
తొెమ్బుచేసి నిమిషము లొకొ-క భాగమునకు వచ్చును, తొలి 
తొమ్మిది నిమేవషములలో ఆచమనాద్యర్థ్యాంతము, రండవ. భాగ 
ములో నంధో్యోపాననము,; మూడవ భాగములో గాయ తీజవము, 
నాలుగవ భాగములో మిగిలిన మూడు త్తరాంగములను పూర్తి 
చేయవలెను. ఇట్లు మూడు నంధ్యలయొక్క- ముఖ్య కాలసిర యము 
పూ _ర్తియెనది. ఈ విభాగము సరిగ నున్నదని తోచుచున్నది. 
సంధ్యాగొణకాలనిర్హయము 


భంక _ఎవరేనియుక యుపానకునకు వేని బలవత్కారణమూ 
చేత, చెవృబడిన ముఖ్యకాలమున నంధ్య్యోపాసనము చేయ శ క్య్యము 
కాని యెడల నా యుపానకున కేమి గతి? నంధాశ్వీ్‌పాననము లోవించి 
నల్లునా? "లేక గత్యంతరమున్న దా? నమాభానము, ఉన్నది. -చెవ్చ, 
బడుచున్నది. అట్టి ఉపాననవరునియుక్క.  ఉపాననము  లోపీంవ 
గూడదు, గత్యంతరము తప్పక ఉన్నది, ఏడా గత్వ్యంతేరముః 

గోభిలమహార్షి చెప్పుచున్నారు. 

ముఖ్య'కాల యదా2_వశ్యం కర్చ కర్తుం న శక్యతే! 

గాణకాలిఒపి కర్తవ్యం గాణో2౭_ మే తాదృశిో మత ః॥ అని. 

విధింవబడిన ముఖ్య కాలమున అవశ్యక _రృవ్యకర్య జ జేయ. 
శక్యము కాని యెడల, గాణకాలమున ఆ కర్మను చేయవలెను, 
గాణకాలము కూడ ముఖ్య కాలముతో సమానమైనది. వానికి కర్ణు 
లోవము ఉండదు, గాణమనగా_ముఖ్య కాలము "వెనువెంటనే 
వచ్చు అముఖ్య కాలము, 

అవ= కావున గాణకాల వమాణము (నిడివి) తెలియవలెను. 


గాన మూడు సంధ్యలందును గాణ కాల[పమాణము నిర్హయింహ 
బడుచున్నది, 
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గాణకాలనిరూసణుముం 

(పాతరాసంగవం గాణః ఆ(పదోషావసానకం। 

సాయం, మాధ్యాహ్ని్‌కః కాల ఆసాయమితి నిర్హయః॥। 37 

నంగవకాలారంభము వరకును (పాతేస్సంభ్యా గణ కాలము, 
అనగ “ముహూర్త తితయం [పాతః॥। అసి, (పాత కాల వమా 
రాము మూడు ముహూర్తములు, అనగా నారుగడియల కాలము, 
కాగా సూర్యోదయము ముదలు ఆరు గడియల కాలము గాణ 
కాలము. కాని యందులో మొదటి గడియ ముఖ్య కాలములో 
చేరిపోగా- మిగిలిన మయైదు గడియల కాలము (రెండుగంటల 
కాలము)  గాణకాలవుగును, ఇస్తు సాయంనంధ్యాగ "ణ కాలము, 
ఆ పదోపావసానకం= | వదోవకాలము పూర్తి యగువరకు నుండును. 
“తిముహూ_ర్భం |వదోవః స్యాద్భానావ_న్తంగ లే నతి” సూర్యాన్త 
మయానంతరము ఆరుగడియలు [వదోపకాలము, ఇందుననూ-తాొాలి 
రెండుగయలు ముఖ్య కాలములో చేరిపోయినవి. కాన చివరి నాల్లు 
గడియ లే [గంటా ముప్పదియారు నిమిషములు] సాయంగాణ 
"కాలము, ““'మధ్యాహ్ననంధ్యాగ”ణ కాలము ““ఆసాయం = సాయం 
నంధ్యాముఖ్య కాలార౦భ మువరకు నుండును. మధ్యాహ్నమున కుతవ 
కాలము పోగా మిగిలిన వదునాల్లు గడియలలో  సాయంనంభా 
ముఖ్య కాలపు తొలి గడియ కూడ తీసివేయగ-పదిమాడు గడియలు 
[ఐదు గంటల పం జెండు నిమిషములు] మ స ల 
మగును, అని తెలియదగినది. 

వృద్ధమనువు కూడ సీ వతమును బలవరచుచున్నా డు. 

న [పాతర్న [వదోపే. చ నంధ్యాకాలో౭తివద్య తే। 

ముఖ్యక ల్ఫో౭._నుక ల్పశ్చ నర్వస్ఫిన్‌ కర్భణి న్నృృతః॥| 

(పాతఃకాల వమూారుగడియలకాలముందును, (పదోవకాల 
మారుగడియలకాలమందును కూడ సంధ్యాకాలాత్మిక మణ మను 
మాటయే లేదు, 

H 
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ఏలన గు 

నరంకరులయందును, ముఖ్యపతుమనియును, రర తల్‌; 
మనియును మహర్షుల చేత అంగీకరింవబడినది. కాగా__గాణకాల 
మున, కాలాలి క ముణదోపష మే అదనుటవలన; (జాతరకు 
మోాయకుండగ చే నంధ్య్యోపాననమును చేయవచ్చునని భావము. 


చాలంభట్టేయమను (గంధమున గూడ 9ఇశ్లే న్పష్టముగ 
నున్నది. 
“పాత స్సాయంనంధ్యయోాః (పాగుక్తగాణకాలాతి క మే వత్వ్యుమా 
ణ| పాయశ్చి_త్తం కృతా సంధ్యావందనం క_ర్తవ్యం”” అతి! | 

కను 

“పాత స్పాయంనంధ్యా కాలములందు, వెనుక జెవృబడిన గాణ 


కాలము కూడ గడచిపోయిన తర్వాతనే” చెవ్పబోవు [పాయన్స్‌ త్త 
మును చేసి సంధ్యావందనమును చేయవలెను. అని, 


ఇది ఇట్లుండగా కొంతమంది ఛాందసులు “కాలము అతి 
సూత్ముము. ఎవరికిని తెలిసికొన శక్యము కాదు. కాబట్టి కాలాతి 
(కమణ్మ పాయశ్చి త్తార్హ ప్రమును -ఈయవలసిన బే. లేనియెడల పావము 
“మెడకు చుట్టుకొనును,.”” అను చరా ముఖ్య కాలమందు కూడ (పాయ 
చ్చి తార్హ ప్టమును ఇచ్చుచున్నారు. 

ఇది శాశ్ర్రునమ్ముతము కాదు, 

గాణకాలవరిమూణపవిషయమున వరాశరవూధపవీయమున, 
(ప్రీసర te మాధ వాచార్యులవారు గూడ బ్లు (చొయు-చచున్నారు, 

““ఆసంగవం (పాత స్సంభఛ్వ్యాయాః గాణ కాలః ఆ|వదోపావన 
సానం చ సాయంనధ్యాయాణ” అని, 

అర్ధము స్పష్టము, 


మధ్యాహ్న సంఛ్యా గాణ కాలవిమయమున గోభిలమహర్షి అ 
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"ge గాణంన్న్టృత బుధ కొలని, ws పం=మభ్యాహ్న 
సంధ్యాముఖ్య కాలము తర్వాత ““ఆసాయం అను మాటను చేర్చు 
శొనవ లను, అనగా _ సాయంనం ధ్యాముఖ్య కాలారంభము వరకును 
మాక హా గంతా కా కాలవలు వండితులంగీకరించిరని భావము. 

వాసుదేవసంహితయందు 

“కలియుగ వం చఘటికావర్యంతం ముఖ్య కాలః" 

కలియుగమున, నసూరో్యోదయా2_ _నమయముల తర్వాత ఐదు 
గడియలకాలము ముఖ్య కాల మె అగును. అని, కాగా గౌాణ 
కాలము ఒక్క-గడియీ ఉండును మధ్యాహ్న గాణ కాలము మాూతము 
ఎక్కువగా ఉండును, సూర్య్యోదయా_స్తమయముల తరాంత రెండు 
గంటలకాలము ముఖ్య కాలము? నే యుండును. కలియుగమున మాన 
వ్రుల అశ క్షతను గుర్తించే-వైన చెప్పిన విధముగ అనుగ హాబుద్ధితో 
ముఖ్య కాలము పొడిగించబడి యుండును, 


నంధ్యాగాణ కాలనిర్ట యము సమాప్తము, 


కాలాతి కవుణ నాయక్సి త్త విచారము 


శంక =యమెని ఉదహారించిన గోభిలవృద్ధమను వచనములవలన 
ముఖ్య గణ కాలములు "రెండును నమానయమెనవి యెన యెడల 
ముఖ్యము గౌణము అని వేరువేరు ేర్లుపెట్టుట ఎందులకు? 

నమాభానము. |పాయళ్సిత్తము _ లేకపోవుటలో పోలిక 
యున్నను, ఫలమును పాందుటలో చాల భేదమున్నది. ఎట్లు? ముఖ్య 
"కాలమునందు ఆచరించినయెడల పూర్ణ మగు (ాహ్న్మణ్యముండును, 
గాణ కాలమునందు ఆచరించిన యెడల (వాహ్మణ్యము అసంపూర్ణ 
మగును, (_బాహ్మణ్యము తగ్గునని భావము. ఇందులకు వెనుక నుద 
జారించిన శాతాతప మహర్షి వచన మె (వమాణము, 


230 సంధ్యాతత్వసుబోధిని [ఆ 4 


ఎట్ల నగా 

షూ ఏ (ఆ తుయః పూర్య్యాం, నాది ఆ్యాం చైవ వళ్సిమాం। 

నోపానీత ద్విజః నంధాంం న నరో 2౬ బాహ్మణః న్ఫ్ఫతః॥ 

అనగ 

సూర్యోదయమునకు ముందు [పాత శనంధ్యా దేవతను ఉసా 
మించని యాతడును, సూర్యా నమయమునకు ముందు సాయంనధ్యా 
డేవతను ఉపాసించని యాతేడున్నూ అ బాహ్మ్నణుడు అగును, అని 
భావము. ఇచ్చట అ బాహ్మృణవపదమునకు తగ్గిపోయిన (నాహ్మ: 
ణము కలవాడని యరము. వెసి (ఛాహ్మణ్యము తగ్గివోవునని. 
భావము. అంతియే కాని (ాహ్మా ం గేతరుడగునని అర్థముకాదు. 


ఎటు నగా. 
౮౧ 


“అనుదరా కన్యా” అను చోట ““అనుదరాి” పదమునకు, 
ఉదరము లేనిది, అని అర్థముకాదు. వల్ప్చని ఉదరముకలడి అని 
అర్థము చెవ్సునట్లు, చపహ్సుకొనవ లను, 

స్మ ఎతికిరణావళియందు 

(పాతన్పంధా ౦ ననత. తాం నోపా స్తే యః (వమాదతః। 

గాయ త్యష్ట్రృశ తం తన్య (పాయశ్చ్‌ త్తం విశుద్ధయె! 

నగ 

స ద్విజుడు, నతు[తములుండగా [ముఖ్య కాలమున] బార పొటు 
వలన (పాతస్సంధ్య నుపాసింవడో, ఆతడు, ఆ పావశుదికొరకు నూట 
యెనిమిది సారులు గాయ తీజవమును చేయవ లెను, 

OD గ 

(పాయశ్సి త్తమున్నది. అని భావము; 


శంక =ఇట్లి చ్చట, మూడు విధములైన వచనములు కనబడు. 
చున్నవి, 
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వృద్ధమనుగోభిలవ చనములు గాణకాలముందు కూడ (పాయ 
శ్సిత్త మక్క_బు లేదని, న్పష్ట్రముగ 6 చెప్పుచున్న వి. 


శాతాతపవచనము 
ముఖ్య కాలమునందు, సంధ్యో్యోపాననమును చేయని యొడల 
_్రాహ్మణ్యము తగ్గునని చావ చున్నది. 
స్మ ఎతికిరణావళివచనము 


ముఖ్య కాలాలి క్రమణము జరిగా నేని అష్టో త్రరశతగాయ। తీ 
జవము [పాయశ్సి_త్తము చేయవలెనని చెవ్వుచున్నది. అందువలన 
-ఈ మూడు వాక్యములకును ఏక వాక్యత యెట్లు? 


నమాధానము చెవ్పబడుయన్న ది, 
వృద్ధమన్వాదుల యభిప్రాయము, 


దై వవశమునలన ముఖ్య కాలమునందు సంధ్య్యోపాననము 
చేయ శక్యము కానియెడల గాణకాలము కూడ ముఖ్నకాలనమాన 
మైనది. కాబట్టి గాణకాలమందు కూడ నంధో్య్యోపాననను చేయ 
వచ్చును, కాలాలి కమణదోవము లేదు. అందువలన (పాయళ్సి త్త 
వుక్క-ర లేదని, గాణకాలము కూడ డాటిపోయినయొడల చే (పాయ 
శ్చి త్తము చేయవలెనని వృద్ధమన్వాదుల అభిపాయము. 


శాతాత పుల అభి పాయము. (బహ జాననంపాదనముతో 
'ాహ్మణ్యమును రశీంచుకొనుటకొరకు ముఖ్య కాలమున నంధ్యో 
పాననను చేయవ లెను, 

ఏలనన గా____ 

సుచిరాంవంగుచిరాం యః కాలే సంఛ్యాం నడా దింజః। 

ఈపా స్తే (బహ్మభూయాయ కల్పతే నాజ్మత నంశయః॥ 

దిని యర్దము సంధ్యా వశంనయందు (వాయబడినది. అచటి 
విష్ణున్న ్రతివచనము ముఖ్య కాలమున నంధో్యోపాననము చేయుట చేత 
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(బ మ్రైక్యమును పొందునని స్పష్టముగా చెప్పుచున్నది కా! 
ముఖ్య కాలమున సంధో్యోపాననను చేయని యడల గాణ కాలమున 
గాది 'వరకాలతమున గాస్‌: "జసిసనను సంపూర్ణ ఇాహ్మణ్య మెట్లు 
వచ్చును? రాదు, కాన సోమరితనమును విడిచి ముఖ్య కాలమున 
నంధో్యోపాననను చేయుటకు ద్విజుడు [వయత్నింవవలెను. అని అభి 
(పొయము. అంతియే కాని గాణకాలమున నంధో్యపాననను అసిత 
(పాయశ్శి_త్తము చేయవలెనని కాదు, కాన వీరి వచనమునకు, 
వృద్ధమన్వాదుల వచనములతో విగోధమువేదు. 


ఇక కిరణావళికారుని (పొయన్స్‌త్తము, గాణకాలాలి|కమణ 
మున విధింవబడిన [పాయళ్చి త్రముతో నమాన మే. 
ఎట్లు న గా. 


దేవీభాగవతమున 
కాలాతి కముణే జూ లే చతురార వ [వడావయేత్‌ | 
థ భు 
అధవా 2_హ్లశతం చేదిం జభ్హ్య౭._౭.. చా తాం సమాచరేత్‌ ॥ అని. 
అనగాకాలాలి| క మణమైన యెడల నాల్లవ యుర్హ్వ సమునం 
ఈయవ లెను, లేక అష్ట్రోత్తశత గాయ తీజవమును నంధో్యోపానననంకల్ప 
మునకు ముండే చేసి తర్వాత సాంగోపాంగనంధో్య్యోపాననను జేయ 
వ లను, 

ఈ "దేవ్‌ భాగవత వచనమునందలి కాలాలి! కమణశబ్లము వృద్ధ 
వును గోభిలుల  వచనానుసారముగ గాణకాలాత్‌ కముణము'నే 
చెవుూను. కాగా గాణకాలము కూడ నతి కమించిన యెడల తద్గోవన 
వరిహారార్టము నాల్లవయర మును [పాయశ్చి త్తముగా నీయవ లెను, 

య ౧ ఘఖీ స్‌ ఎం 
అంతతో తృ_ప్టివడని యెడల నంధ్యోపానన నంకల్పమునకుముం దే 
అష్టోత్తరశత గాయ తీజవమును చేయవలెను. ఇచ్చట తుల్యవికల్పము: 
లైన అర్హ కజవముల నే విధించుచున్నది. ఇందలి జపరూవ [పాయ 
చ్చి త్తమునే కిరణావళివచనము విధించుచున్నది. అందునను ముఖ్య 
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కాల ప్రాధాన్యమును చెవ్వుచునే (పాయశక్సి త్తమును విధించుచున్నది. 
కాన ఈ ముగ్గురి అభి పాయములకును వచనములకు నెట్టి విరోధము 
లేచే లేదు. 


(ఫ్రీవామచేవనంహితావచనానుసారముగా నీ గాణకాలము 
కూడ ల. చేరిపోవుచున్నది. కాన గాణకాలమున 

ఈ ముఖ్యకాలాలి [కమణవార్త రయ్‌ లేదు. కావున నర్వథా గాల 
కాలము కూడ డాటినత ర్వాత నే (పాయశ్సి_త్తమును చేయుట అని 
సిద్దాంతము. (వాయశ్చి _త్తవిధాయక వచనములన్నియును సంధ్యో్యో 
పోననమును ముఖ్యకాలమున "చేయించుట కే వర్పడినవి. ముఖ్య 
కాలమే అత్యంత ముఖ్యము, ఉపానన మెంత ముఖ్యమో ముఖ్య 


కాలము గూడ నంత ముఖ్యము. "కావుననే పఏీరమి తో దయమునందు 
చెవ్బబడిన రీతిగా చాల అసౌకర్యములున్నను__ 


ఎట్లు నగా____ 

అశుచిగానుండుట ₹రెలునందు (వయాణము విమానమున 
(వయాణము, ఎడారి వయాణము, ఆధునిక పాశ్చాత్య వేవముతో 
"కారాంలయమునందుండుట, కారాగారమున నుండుట ఏ ఏ విధమైన 
శాొచమును చేయుటకు శక్తిలేని స్థితి, చివరకు మార్హ నము అర్హ్హ్యము 
“మొదలగు అంగములు కండ చేయు నశ క ఇ త్యాది-అనాకీర్యము 
లున్నను సంభ్యాముఖ్య కాలము నానే “అపవిత్రః వవితో వా 
ఇ త్యాదిమం[తముతో మాననస్నా నముచేసి, నంకల్ప్సముచేసి ఉపానన 
[(వకరణమునందు చెప్పిన రీతిగా ఉపాననమును మ్యాతమునైనను 
చేసిన యొడల కృ తార్జుడగును, (పాయశ్సత్తము మాటయే ఉండదు, 


f 


పూర్వమామాంసాశా న్ర్రమునందలి, “నర్వాశ _క్యధికరణ 
న్యాయము ననునరించి, అంతవూ[తమును చేసిన చాలును, 
తర్వాత వీలుకలిగిన యొడల సాంగోపాంగముగ చేయవలెను. శ 
వంచన చేయగూడదు. శ _క్రివంచన చేసిన, దైవ డోహాము, ఆత్మ 
(దోహము కూడ సంభవించును. 
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సర్వధర్శణా,న్ర్రముల యభి పాయ మిదియే. కావున నే పూర్వ 
మోవాంసాతా న్ర్రైామునందలి “నర్యాశ _క్యధిక రణము” ఈ యఖి 
(సాయము నే చెప్పుచున్నది. 


(సాయిక్సి తనిరూపణము 

అవ =ల్రప్వూడు నంధ్యా కాలా తిక మ్మ వాయకన్చి_త్తము నిరూవింవ 
బడుచున్నది. 

గతే చ గౌణే కాలెఒపి [ప్రాయశ్చిత్తం చతుర్దకం। 

అర్హ 5౦ దద్యాజ్ఞ పేద్వాఒపి దేవీమష్టోతరం నత్రమ్‌॥ 38 

“గతే చి” యనుచోట నున్న “చి కారమునకు “వన 
కారార్గము చెప్పవలెను. కాగా గాణకాలము కూడ డాటివోయిన 
తర్వాతనే కాలాలి కమణముచే కలిగిన పావమును వరిహారించుటకు 
([పాయళ్సి _త్తముగ నాల్లవ మ ము నియవ లెను. అనగా అంగ మైన 
మూడర్భ్య్యములను ముందిచ్చి (వదథీ.ణాచమనములను పూ_ర్తిచేసి 
తరగత [పాయశ్స్చ్‌_త్తముగ నాల్లన యర వము సియవ తను. తేక 
“ది చిన్న (పాయన్చి_త్తము, ఇది "చాలదని తోచుచున్నది. ఏదైన 
చెద్ద [పాయశ్చి_త్తము చేయవలెను” అని తోచిన యెడల నంధ్యో 
పానననంక ల్చ్పముక ౦కు ముందుగ నే అక్టో తృరశత గాయ తీమంత 
జవమును చేయవలెను. శ్లోకము మూడవ పొదమున “*వా_.అవి 
అను పదములు అర్హ్యమును గాని "లేక జవమును గాని యేజేనాొక్క 
టియే చేయవలెను. కాని రెండును చేయ నవనరము లేదని చెవు 
చున్నవి, రెండున్నూ తుల్యవిక ల్పము కలే. [సమానమైన వే. 7 

cl విషయములకు (సమాణవ చనములు, 

l. థర్మ_పవృ త్రి 
“కాలాలి కమణే చైవ (తీనంధ్యమివి నర్వదా। 
చతు రార్ధ్యం (వ దాతవ్యం గాయ త్యా వ్‌రసా నహా॥ 
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మూడు సంధ్యలందును కాలాతి క మణమందు “కీంభూఃి” 
మొదలు, ఓగ్‌ ంనత్యం”” వరకునున్న న _వవ్యాహృతులతొను ““కీవా 
పోజ్యోతి”” ముదల? శ్రికోమంతముతోను కూడిన గాయ్యతితో నాల్లవ 
యర్ధ్యమును (పాయశ్చి_త్తముగా సీయవలయును, శ్లోకమున “విర సా? 
యను. వదవము “న్నవవ్యాహృతు”లకు నూచకము, 

2 సృృృతిముక్తాఫలము 

చతు ర్ధార్ట్యం తు గాయ త్వా శిరో వ్యాహృతియు_కృయా। 

కాలాలి క మదోపార్గం (తినంధ్యాసు విదియ లే! 

ఈ శ్లోకమున “శు అను వదమునకు కాని” యని యర్థము, 
-కాగా_వ్రంతే వరకు అం గార్హ్యములు మూడును కేవలగాయ।తీ 

య 
మంతముతోనే యాయ బడినని. కాసి (పాయశ్సి తార మగు ఏ చతు 
శ్థ్యారమును శకేవలగాయ।తితో కాక పూర్యమున ఓంకారపూర్వక 
న _వవ్యాహృతులతోను వెనుక శిరోమంతముతోను కూడిన గాయ 
(తతొ 'కాలాతికముదోవవరిహారార్థము మూడు నంధ్యలందును 
విధింవబడుచున్నది యని యర్థము. 
లి స్మ ఎ్రతిముక్తావళియందు శంఖమహర్షి 
{6 ఢి అడ దర లా 
చతోన్థార్హ్యం న ల న టా 

ఆక్హ్య(సచానమా| ఆ కాలాతితం న పభ 

వె న్లో కార్థ మే. ఇచ్చట కూడ “తు” ఉన్నది. మై శ్లోక 
మందలి “తు” అరమే. ఇంకొక వెైేవము, “ఇట్టి యర్థము నిచ్చి 


య 
నంత నూ తముచేత నే కాలతి| క మణదోవము నవించిపోవునా? 


పోదా? యను సంచేహామును, శంఖవముహర్షి , తవ్పక పోవునని శంఖ 
నాదముచే నివారించు-చున్నాడు. 


ఢీ, (పయోగపారిజాతము 
“కాలాతి కమకో చెవ చతున్ధార్ధ్యం (వడావయేత్‌ | 
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కాలాతికమణడోవము  వచ్చినవ్వుడు  తద్దోవువరిహారము. 
కొరకు నాల్లవ యర్హ్యము నీయవ లెను. 
గ ఖం 


ర్‌. దేవభాగవతము 
“కాలాతికమణే జాతే చతుర్థార్థ్యం (వడావయేెత్‌ । 
అథ వాప్థశతం -జేఏం జవ్వాఒ--దౌ తాం నమూచేత్‌ | 


కాలాతికవముణము జరిగినవూడు నాల్దవ యర్హ్య్య్వ్యము నీయ 
వలెను. లేక నూటయెనిమిడి సారులు గాయ్యతీ జవమును సంధో 
పానననంక లముకంకొు ముందుచేసి, తర్వాత ఆ సాంగోపాంగ సంధ్యోో 
ననను చేయవలెను. ఈ శ్లోకమున రెండు వాక్యములున్నవి, 
రెండు వాక్యముల చేత రెండింటిని విధించుచున్నాడు. మొదటి 
వాక్యముచేత [పాయళశ్చి త్తముగ నాల్లవ యర కిము సీయవ లెననియ్సు, 
రెండవ వాక్యముచేత అష్టోత్తర శత గాయ తీజవము విధింవబడినవి, 
ఇచ్చటి వైశేషమేమన గా.___తొల్తి వాక్యమున _పాయశ్చి త్తార కము 
నాల్లవది యగును గాన సంధ్యో పానననంక ల్పముకం కు ముందు 
చేయబడదు. అట్లు వేసిన నది నాల్లవది కాదు. కావున నచ్చట 
“ఆజా” యని యనలేదు. అనుటకు వీలుండదు కూడను. కాని 
రెండవ వాకమున “ఆడా” యని యనుటచేత ఆ [పాయన్సి త్త 
జవము సంధ్యావందనము మధ్యను గాక, నంధ్యోపానననంకల్పము 
కంశు ముందే చేయవ లెను, అట్లు ముందువేస్తిత ర్వాత నే నంధ్యోపానన 
సంకల్పము, సాంగోపాంగ నంధ్యోపాననా చరణము జరుగ వ అనని 
యఖ పాయము అత్యంత న్పష్టముగ తెలియుచున్నది. కాని “ఒక 
(పాయశ్చి త్తము మధ్యను, మరియొక పాయలర్సి త్రము ఆరంభమున 
నందులకు చేయవలెను? దినికొక మార్లము. దానికొక మార్షమా? 
రెండును గూడ ఆరంభమునందే జేయబడుగాక! “ఆడా” యని 
యున్నది గడా! యని కొందరు వాదింతురు. ఆ వాదము సరి కాదు. 
రెండు [పాయశ్చీ త్తములును రెండు మార్లములుగ నే చేయవలెను, 
ఏల? అచ్చట రెండు వాక్యములుండి రెండు విధములుగా చెవ్చుటు 


భా 2] పూర్హాభి భాం ధవ్యాఖ్యాసముపేతము 237 
వలన, ఇచ్చట రెండు [పాయక్స్చి త్తములను జేయ నవనరము లేదు. 
కదా! నదియ నొక్క-టియే జేయవలను, అందు అర్హ్య్వరావ పాయ 
వ్చి్‌్త్తము చేయదలచితివా? నాల్లవ తురగ మధ్యనే చేయము, 
లేదా జవరూవ| పాయళ్సి త్తమును చేయదలచితివా? ఆ జవమును. 
నంధ్యోపానననంక ల్పమునకు ముతా. హాని తర్వాత సాంగోపాంగ 
సంధ్యోోపాననమును జేయుము. అను నర్భము భావము అతి స్పష్టము 
గనే కెలీయుచున్న వి, మర్ల శంక = అర్ధము మధ్య నేమి? జవము 
ఆదియంచదేమి? అని. నమూభానము. ఆ (వశ్నను "దేవ్‌ భాగవతక ర్త 


యగు వా నమహార్షి చ యడుగుము, మహర్షి వ చనమునకు తిరుగు 
"లేదు క చా! 


వై (పాయక్సి త్తములలో జవరూవ పాయశ్సి త్రమును నేయ 
దలచిన యెడల సంధ్య్యోపానననంకల్పమునకు ముండే పురాణాచమ 
నమును తరువాత "రెండు స్మార్హాచమునములను "జేవి (పాణాయామము 
ఇమ “మును నంధ్యా కాలాల్‌ గ మగబనితదా మవరివంరార్థం అష్టోత్తర 
శతనంఖ్యాక గాయ తీజవరూవ| పాయశ్సి త్తం చ్చు? అని 
నంక ల్సించి ధ్యానన్లోక మును వఠించి PIN bi. ON జేసి. 
జవమును వర(బహృ్ముకు నవముర్చించవ లెను, జవ పాయశ్సి త్రము 
నమా _ప్పము, 
తర్వాత సాంగోపాంగనంధో్య పాననమును చేయవలెను. 
ఒక వేళ అర్హ రావ పాయశ్సి _త్తేమును చేయదలచిన చో... 
మామూలు [వకారము నంధ్యావందనమును "జేయుచు అర్హ్యాంతము 
జేసి అన్హ్యాంగములగు (వదవి,ణాచమనములనుకూడ వేసిన 
నక్క_డితో నర్ధ్హ్యము పూ రియగును, తర్వాత “మను సంధభాంకాలా 
లి క మణజనిత దోవువ వరిహారార్థం అర ర్ట దానరూవం [(సాయశ్చి త్త వం 
కరిప్య్వ”” అని నంక ల్పించి దోసిలితో సీట్రిని పుచ్చుకొని నవ్యా 
పాతిశిరోయు_క్షగాయ్మతీమంతముతో నభిమంత్రించి (సొాయన్స్స్‌ 
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స మును విడుచునది, తర్వాత నంధ్య్యోపాననము ఉ_త్రరాంగ 
ములు పూర్తి జేయునది. 


(పాయశ్చి కార స్రమం్యత్రవిషమయమున వ్యాసులు, 
“| పణవవ్యాహృతియు తాం గాయత్రీం వరసా సహా! 
నంధా న త్‌ ॥ 
ఉచ్చార్య ప రాకా సంభ వక ర్మ సమా చ రే 


(వణవనహితన_వ్రవ్యాహృతులను ముందు గలిగి, అిదో 
మంత్రమును చివర గలిగిన గాయ్మతీమం[తమును ఉచ్చరించి సంధ్యో 
పాననకు ముందు (నాల్లవ యర్హ ్యముగ ) (పాయశ్చి తర్హ్యము నిచ్చిన 
తర్వాత నంధ్యాక రను = నంధా వందనమున ముఖ్యమగు కర్టను 
నంధాశ్వోపాననమును జేయునది, శంక =“ సంభ్వాక ర” యన 
సాంగోపాంగనంధా్య్వో్‌పాననము కాదా? నమాథానము. కాదు. 
“అసావాదిత్యో బ్రహ్మ యని చేయు నంధ్యోపాననము. శంక 
ఎట్టు నమాభానము. “అసావాదితో (బహేతి యుద్ద్య్యానం 
[క్రియ లేఒన్వ్యహం।త దేవ సాంధ్యమిత్యు కంకర హో వకారకమ్‌” 
అను నృ ృతిరత్నమ పహూోదధివచనము [వమాణము, అచ్చట “అనా 
"వాదిణో (బహ్మ్యయను మంతముచే చేయబడు ధ్యానము (ఉపా 
ననము) సాంధ్యం కర్భ=సంభ్యాక రాయని స్పష్టముగా నున్నది. 
అంతియే గాదు... వెనుక నుదహారించిన ధర ్ర(వవృదత్తి న్నృతి 
ముక్తాఫలాది-పంచ వమాణవచనముల ననుసరించి (పాయత్చిత్తా 
ఖ్‌ నాల్లవదిగ నే నుండవలెను గడా! అందువలన నిక్కడ 
“ఆడా? శబ్లమునకు సంధ్యో పాననకు ముందు అనిన్నీ, “సంధ్యా 
కర” శబ్దమునకు నంధ్యోపానన మనిన్నీయర్థ మును జేయ 
వలెను. వేరు విధముగ చేయరాదు. 

ఫశంకఎ=*ీ్నన హి కర్మణి క ర్భాంత రారంభః” ఒక కర్భయందు 
వురియొక కర ను ఆరంభింవగూడదు”” అను సనిపేధముండగా 
రూతు న్ర్‌మును మధ్య నెట్లు చేయనగును? నమూధానము : 


భా 2] పూర్ణాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 23% 


వెన చెప్పిన నిహేధము సామాన్యనిపే.ధము, దీనిని వైన విశేవు 
విధి (తోసి వేయగలదు. ఇచ్చుట ““కాలాలీతవిశుద్ధ్యర్థం చతు 
నాకు [వదావయేత్‌ ” అను విశేవవిధిసావుర (మువలననే ఆ 
సామాన్యనిసేధమున కిచ్చట (వ వేశించుట కవకాశము లేదు. 

ఇచ్చట నొక ముఖ్నమగు నంబేహము కలుగుచున్నది. 
వమన... ఈ కాలాలి కముణము బేనికి? ఆర (వ తేవమున కా? "లేక 
నంధో్యోపాననమున కా యని. బదులేమి? అర (ద మెవమున 
కనియే. ఎందులకు? (పాయళశ్స్చి_త్తము గూడ నర్హ పరావమగుట చేత 
రెండింటికిని సామ్యమున్నదిగ దా! అందుచేత నవముంజనముగ 
నుండును. సమాభానము అది నముంజనము గాదు, వలననగా.___న్‌ 
ను ృతులందును అర (|వచదానముూనకు కాలాతి, కముణయమెన, | పాయ 
కో నన | మోదుమిక్కి-లి ంధ్యోపాననమునశే 
కాలాతి క మణమునందు (పాయళ్సి త్రము విధింవబడినది. ఎట్లనగా... 

1. స్త ఎ్రతిముకావళియందు 
“పాతన్సంభ్యాం ననతు. తాం నోపాస్టే యః (వమాదతః। 
గాయ త్యష్ట్రశ తం తన్య (పాయశ్చి_త్తం విశుద్ధయు! 

ఏదింజుడు వారపాటువలన (గమనించక పోవటవలన) 
నశ తములుండగా నంధ్యోపాననను చేయడో, యాతనికి అష్టోత్తర 
శతగాయ్మతీజవము (పాయశ్చి_త్తముగ విధింవబడుచున్నది. -కాలాతి 
(క మణజనిత దోవనివృ_క్రికొరకు. ఇది స్పష్టము. 


2, శాతాతపస్మృతి 
““అనాదిత్యాం తు యః పూర్యాాం సాదిత్యాం చైవ వశ్చిమూం। 
నోపాసీత దిషజస్సం ధ్యాం న సరోQ౭_| కాహ్మణః న త్ర త్రిలే ౭1] 
దిని యర్థము (వాయబడినది. 
ఆలోచించగా నీవచనమున |వత్యతుముగ (ప్రాయశ్చీ త్రము 
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విధింవబడ లేదు. అయినప్పటికిని కోటి పాయక్సి_త్తములచేత గూడ 
దుర్య్యార మైన (అడ్డు వెట్టశ కము కాని) అల్ప మాహ్మణత్వ్యము చప్ప 
బడినదిగ దా! అదియే, కోటి పాయన్సి వృములను మించినది. 


8. దేవిభాగవతమున 
“కాలాతికమరో జాతే చతుర్ధా స్‌ [వదావయెత్‌ | 
అధవాఒ_ష్ట్రశ తం జపత జపా (2౭_చా తాం నమాచ కేత్‌ ॥ 

దిని యరమోాయబడినది. ఈ వచనమున “తాంి” అనగా 
సంధ్యోపాననము అని యర్థము. కాని అర్హ్యప్రతేవమని కాదు 
గదా! ఇట్లు సృృతులందు ముఖ్య కాలమున నంధో్యోపాననము 
చేయని యొడల నే (ప్రాయశ్చిత్తము విధింవబడినది. కాని యర $ 
(వక్నేవమునకు కాలాలి క్రమణమైన యెడల |పాయళ్సి_త్తమెక్క_డను 
విధింవబడ నే లేదు. కావున కాలాతి [క మణము సంధ్య్యోఫాననమున కే 
గాని యర్హ్శ మునకు గాదు, ఎందువలన? (వధాన (అంగి) కర్ణే 
కాలాలీతము అను మాటయును (ఫాయళ్చి _త్తమున్నూ అంతియే 
కాని, అంగమునకు శకాలాతీతమునియును | ఫాయక్సి_త్తమున్ను 
ఆండదు. సంభ్యాక ర్శయందు సంధ్య పాననము అంగి (పభానము. 
కాన నంధో్యోపాననమున శే కాలాతీతము, (పాయలళ్సిొ_త్తము. 
అంగమగు అర్హ్యమునకు కాదు, 


(క్రికృవ్ణవండితులవారు తమ  భావ్యుమునందు అర్భ్యము 
(ప్రథాన మనినారు. కాన అర్హ్యమునకు కాలాతీత ప్రాయళ్చి_త్తమని 
నారు. నంధో్యోపాసనము మాటమైన ఎత్తలేదు. సంధ్యోపానన 
మునకు హుుళక్కి యె. సిదాంతమున అర్హ ము _వథానము కాదు, 
నంధో్య్విపానన మే (వధానము, కావున అతాయయకి వము అ న్‌ 
(వవమేవమునకు ముందీయకూడదు, నంధ్యోఫాననమునకు ముందు 
-ఈయవలయును, 

మరలనొక శంక, నంస్కృృతమునందు “చతుగర్గాం పూరణం 
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చతురకం. అఆనగా-నాలుగు సంఖ్యను పూ ర్సిచేయునది, కాన 
చతుర్భకము అనబడును, కడా! అంగముగు అర ప్రములు ఓక్క. 
గాయి చేత నే చేయబడును, (హాయి త వ్‌ స్త్తవ్యాహ 
తులతోను శిరోముంతముతోసు కూడిన గాయ తితో చేయబడును, 
-౭₹0డింటికిని పోలిక లేదు గడా! పోలిక లేనివాటికి (విరావములకు) 
నంఖ్యాపూర క త్వ మెట్లు వచ్చును? నమాధానము: న్గయావములో 
సోలిక లేకపోయినను అర్హ ్టత్టమును ధర్మము రెండింటికిని 
నమానము, కావున ఆ ధర్భముయొక్క- పోలికతో పూరకత్వము 
కలుగుటలో ఆన్నేవము లేదు. కాన దోవము లేదు. 


ఇట్లు కాలాలి కమణదోవ[ ఫపాయశ్చ్‌_త్తము నిర యింవ 
బడినది, 

గాణ కాలాలి కమమున బోభాయనులు వేరు (పాయని త్త 
మును విధించుచున్నారు, 

“సాయమతి [క మే ర్మాత్యువవానః (పాతరతిక మే౭_హా 

రువవానః, అని. ఇచ్చట సాయంశ బ్బము ఆరు గడియల 

కాలమగు [వదోషకాలమును చెవూను. _పాతశ్శబ్దము ఆరు గడియల 
గఫాతఃకాలమును చెవును. కావున సియారు గడియల కాలము 
అతి కమించిన నే, వైయువవానరూవ(ఫాయశ్చి తత్త్వమును చేయవ లను, 
శంక = వెనుక చెప్పినట్లు గాణకాలాగల కమణమునకు (ఫాయశ్చితా 
రము చేసిన బాలు గదా! ఈ యువవానమేల? యని, నమా 
భానము: “వక తోదితానాం (పాయన్చుత్తానాం నను 
వబాయకఃి”” ఒక విహయమున విధించిన [పాయశ్సి_త్తములన్ని యును 
చేయబగవ లెను” అను ధర లొ స్ర్రనియమ ముండుటవలన గాణ 
కాలాతి క మమున విధింప బడిన అర్హ్హ్యరావప్రాయక్సి_త్తముతో 
కూడ (ఫపాతఃనంధ్యోపాననము చేసి ఆ వగలువవానము చేయవ లెను, 
అశు సాయమున గాణకాలాలికముమైన యడల న. వఎవాయ 
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శ్లి త్తముతో సాయంసంధ్య్యోపాననమును చేసి ఆ రాతి యువవాన 
ముండవ అను. అని నిర్ణ యము. 


ద్విజుడిట్టి యువవాన్షేశము నోర లేని వాడైన యొడల 
నవ్వుడు సోమరితనమును వీడి (శద్దతో, నెట్టి దురవస్థలలో నున్నను 
సంధ్యాముఖ్య కాలము రాగానే ఎట్లో యొక విధముగ ఇతరాంగ 
ములను విడచి మైనను సంధ్యో|్యోఫాననను మాతము నైనను మాన 
నస్నా నముణో నాచరించిన యెడల నంతమా[తము చేత నే యువవాన 
శ్రే శము లేనివాడై (ఫాయక్సి త్తి “కాకుండ కృ ఆార్జుడగును. -ఈ 
విషయము వెనుక వలుమారులు చెప్పబడెను. అట్లు నంధోో 
పాననను మా(తమునై న నకాలమున చేయని యొడల నువవానము 
వేయవలసి వచ్చును, [పాయశ్చి_త్సియు నగును, 


స్మృత్యంతరమున విశేషము చెప్పబడినది 


“మధ్యాహ్నే నమతి కాంలే సాయంకాలో భవేద్యది! 

సాయంనంధ్యాముపాన్యా దె” తతో మాభ్యాహ్ని కం చ చేత్‌ | 

దై వవశమువలన మాధ్యాహ్ని క నంధో్యోోపాననము చేయబడ 
"లేదు, సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలము వచ్చి వేసినది. అవ్వు జేమి 
చేయవలెను? ముఖ్య కాలము కాన సాయంసనంధోోసాననము బల: 
మెనది. కాన ముందు సాయముపాననము చేసి తరాంతే (పాయ 
శి త్తముతో మాధ్యాహ్నికమును చేయవలెను. ఈ న్యాయము. 
ననునరించియ్‌ (పాత ర్మాభ్యాహ్ని క సంధ్యోపాననలు కూడిన యెడల, 
ముందు నకాలము కాబట్టి మాభ్యాహ్నిక మును శాస [పాయ 
వ్చిత్తముతో (ఫాతరుపాననమును చేసి ఆ వగలు ఉవవసింవ 
వలను, 

సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలమున మూడు నంధ్యలును వారన 
యెడల ముందు సాయముపాననమును చేసి తర్వాత (పాయశ్చి_త్తము 
లతో [కమముగ (ఫాతరుపాననమును మాధ్యాహ్నికోపాననమును 
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చేయవలెను. మూడు ఉపాననలకును గాణకాలము దాటిపోయిన 
యెడల కాలాతి కముణములో వ్యత్యాసము లేదు కావున, |కమము™ 
(పాత ర్మాభ్యాహ్నాక-సాయముపాననములను (పొయశక్స్చి_త్రములతో 
నపహో వేరువేరగ చేయవలెను, ఆరాక కవసితవవ లెను, 
ఇ్రదియునుు, అర్హ రాతిలోపున నే జరుగవ అను, అర్లరా థై దాటిన యడల 
ఆనాటి నంఫోో్‌పాననలకు లోవ మే, 

ఇట్లు ఒక గోజు పూర్తిగ అతి క్షమించిన దోవమునకు 
వరాశరమాధవీయమున [పాయక్సి త్రము ఇట్లు చెవ్పబడినడి: 

“నంధ్యానుష్థూనలోశే వళేద్యుః పాతరుపాన్య, “మును 
నంధ్యా|తయా౭_ననుస్టూనజనిత దోవవరిహారార్గం అక్టోత్తరనహ్నన 
సంఖ్యాక గాయ తిజపాత్మకం (పాయన్స్‌_త్తం పోడథ| పాణశాయామ 
పూర్వకం కరి, బ్రతి సంక ల్చ్య్య- జఫ తద్దినే న భుంజీత, 
ఇతి,” 

అనగా ఒక రోజంతయు బలవత్కారణమువేత మూడు 
నంధా్యోపాననములను చేయని యొడల మరునాడుదయమున [పాత 
స్పంధ్యను ముగించుకొని వె విధముగ సంక ల్పము చేసి (సాయ 
శ్ర త్తమును వేయవ అను, (పాయళశ్చిత్తోము చేసి ఆరోజంతయును 
ఉవవసింవవ అను, అని, 

కాని ఒకరోజంతయును పూర్తి నంధ్యోసాననను చేయుటకు 
నవుయము గొరకక పోయినవృటికిని ఆయా ముఖ్య కాలములందు 
నంధ్యోపాననను మా(తమునై నను చేసిన మెడల సంధ్యోపానన 
లోవముండదు. |పాయశ్సి త్తమక్క ర లేదు, 

(వమాణచవనము, 


శ ౦ఖమహర్షి 
“నంథ్యాదినిత్యలో పే తు దిన మేక మభోజనం। 
or (లైరాతైం స్యాత్‌ , నం తం దిన త యు! 
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దశాహే కృ మేకం స్యా, వై ఆ చాం| చదాయణం చెకేత్‌ | 

ప వరాకం చ మోసాదూర్జ్యం విధీయ తే ey 

తతో ష్యెవం (వక ల్ప్యం స్యాద్యానన్నాన క మేఖ త్తు] 

మ గ పాం వతతి నిత్యక రృబహిహ్క్బుతః॥ 

ఒకరోజున మూడు సంధ్యలకును లోవము వచ్చిన, మరునాడు 
ఒక రోజు పూర్తిగ నువవానము సాయళ్సి త్రము. చెండు రోజులు 
సంభ్యాలోవము జరిగిన, మూడుదోజులుఉవవానము (పాయళ్స్చి_త్తము. 
మూడు దినములు సంభ్యాలోవము కలిగిన కృ(ఛ[వతములో సగము 
(పాయశ్చి త్రముగ చేయవలెను. వది దినములు నంభధ్యాలోవము 
కలిగిన ఒక కృ ఛమును [పాయశ్సి_త్తముగ చేయవలెను. వది డిన 
ముల కంెకు నెక్కు-న దినములు సంధ్య తేకిరిశున. హార్‌ మాం దా, 
యణ్మవతమును చేయవలెను. ఒక మానము డాటి నంభ్యాలోవ 
వెన, చాం|దాయణమును వరాకమును రెరిడును చేయన లెను, 
రెరడు, మూడు మొదలగు మానములు లోపించిన మాన క్రమము 
ననుసరించి చాం|చాయణవ రాక ముల సంఖ్యను హెాచ్చించుచు 
(పాయశ్సి _త్తమును ఊహించి కల్పించునది, ఒక సంవత్సరము నంభ్యా 
లోవమైన , యెడల _ నాతడు వతితుడగును, నిత్యక రృలనుండి 
బహిమ్క్మృతుడగును. 

స్మృత్యంతరమున 

“నంభ్యాహీనః న_ప్తర్మాతం పునన్సంస్కా-ర మర్షతి” అని, 

ఏడు దినములు నంధ్యావందనము చేయని ద్విజుడు, మర్ల 
ఉవనయననంస్కా_రమును పాందవ అను, 


ఆశాచమున సంధ్యపాసనవిచారము 
అవ=జూకాశె చమృ తాశెచములందు నం న్యోపానన విభా 
నము వివరింవబడుచున్న ది, 
ఆకౌ చయోరుపా స్త్యంతం కార్యం మానసమంతకై 1 
ఉచ్చార్యార్హ రం బహిర్యం[త్రం [ప్రాణాయామ _ఫ్వ్యమం[త్రకః॥ 39 
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ఆశెచ రా! = జూతాశే "చమృ తాకే "-చములు "రెండింటి 
యందును | పురుడు, చావు, మైలలందు.] ఉపాస్హ్యంతం = నంధోోపానన 
పూ రి వరశే,మాననమంతేశై ః=మంతీములను మనసునండే చెవ్వు 
కొనుచు, [వాచికముగగాని ఉపాంశుగగాని చెప్పనే కూడదు.] 
కార్యం = సంధ్యోపాననను పూర్యాంగములతో మూతము ఆ చరింప 
వలసినది. అంతియే కాని గాయ తీజవ-ఉవస్థాన-దిజ్ని మస్కా- రాది- 
ఉత్తరాంగములను చేయరాదు, అర్ధ్యం = అర్హ్య వ వే.వమును, 
మం(తేం= అర్భ్యమం| త్రెమగు గాయ।తీమంతేమును బహిః = వెలుపలికి 
ఉచ్చార్య = ఉచ్చరించియ అనగా వాచికముగ చెప్పియే, కారం = 
చేయన లెను. తు_శకాని, (పాణాయామః =| పాణాయామము అమం 
(తేక 8 =మానసిక మంత్రములు కూడ లేకుండ, పూరకకుంభక రే 
-చకములు మ్యాతము, కార్యః = చేయవ లెను, తాత్పర్యము స్పష్టము, 

(వమాణవచ నములు, 


మరీచిమహర్షి 
“సూత జే కర్భణాం త్యాగ ః సంభ్వాదినాం విదీయ తే! 


జాతాశె-చమున (పురిటియందు) నంధో్యోపాననము మొదలగు 
కర లను జేయగూడదు. అని నంధో్యోపాననసిపే.ధమును చెప్పిరి. 


పులస్త్యమహర్షి 

““నంధ్యామిస్ట్రం చరుం హోమం యావజ్జివం సమా చ చేత్‌ | 

న త్యె జత్పూతే శే మాపి త్యజన్‌ గ చృృత్యథాగతిమ్‌! 

నంధో్యోపాననమును, ఇస్టైని, చరుహోవుమును, (బతికి 
యున్నంత కాలము చేయనలసిన దే. విడిచిపెట్టిన అఫోగతికి పోవును. 
ఇట్టు పులస్తు్యులు నంభ్యా త్యాగ మును నిపే.ధించిరి. బిట్లు విరుద్ధము 
లగు నచనములకు సర జ్ఞ నాధబాళార్వులబారు సమనగయము 
చేసినారు. 

ఎట్ల నగా 
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తత వురిచిః సంధ్యాక రణ వాచిక త్వం నిపి.ధ్యతి పుల_న్వ్వః నథ్యాం 
కర్శణో మానసిక త్వ మళభివ్రె తి బ్రతి 


అనం 


అందు నురీచిముహార్షి నంధ్యా నవందనమం,(తి ములకు వాచికత్వ 
మును సిపే.ధించుచున్నారు. పుల_న్వ్యమహార్షి నంధ్యామంత ములకు 
మానసిక తంమును అభి పాయవడుచున్నారు. అనగా సనంభ్యాక రను 
వాచిక మం|తములతో చేయగూడదని మరీచిమహార్షి చవూచున్నారు. 
కాని నంఛ్యాకర్శను మానసిక మం|త్రిములతో "సేయవలెనని పుల 
స్స్వులు చెప్పుచున్నారని భావము. వందుకు [వమాణవ చనమును 
గూడ చూవించినారు, 


పరాశరమాధవీయమున 


సూత కే మృత శే వాపి సంధ్యాక ర శ న నంత్య జేత్‌ | 

నునసోచ్చార యేన్హం కాన్‌ , (పాణాయామమృ తే ద్వొిజః॥ 

జాతాశెచమునందును, మృకతాశే "చ చమునందును కూడ 
సంభ్యాకర్శను విడువకూడదు. 


కంక _జాతానె-వ _ మృ తాశే' చములు, "వేదమం[తోఇ్చా 
రణకు [వతిబంధకములు గచా! అట్టి వో నంభ్యాకర్మ ను ఎట్లు 
చేయుట? సమాధానము చెవ్పబడుచున్నది. మంతములనన్నింటిని 
మనసున చెవ్పుకోవ లను, కాని |పాణాయామమును మానసికమంత్ర 
ములు కూడ లేకుండ కేవలపూరక-కుంభ క-రేచక ములను మా(తిము 
చేయదవ అను. అని. 


భార ద్వాజులవారు 


సూత శే మృత శే న ప్రస స. 

తధా మార్టనమం( తాం స్తు మనసోచ్చార్య మూర్డ య్‌త్‌ ॥ 
గాయత్రీం నమ్యుగుచ్చార్య రాత రలు నం నివేదయీత్‌ | 
ఉభయాశ"చములందును (పాణాయామమును మంతము 
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"లేకుండగ నే చేయవ లెను, మార్టనము ఇతరవుంతములకు నూచ 
కము, కాగా-మారనము మొదలగు ఇతరక రృలనన్నింటిని మానసిక 
మంత్రములతో చేయవలెను, అర పాములను మాతము గాయ(తీ 
మంత్రమును "వెలువలకు ఉచ్చరించుచునే చిమ్మువ లెను. 
పె రీనసిమహర్షి 
నూత కే సావి త్యాంజలీన్‌' (వవమీవ్య (వదవీ,ణం క్యత్వా సూర్యం 
ధ్యాయన్‌ నమస్కు-ర్యాత్‌ ॥ అని, 

సూతకము మృతకమునకు కూడ సూచకము. ఉభయా 
శెచములందును వాచిక గాయ) తీమం|తముతోనే అర్హ స్టములను 
చిమ్మి సూర్య మండలమున సంధ్యా దేవతను ఛ్యానించుచ్తు నవున్క్ల 
రింవవ అను, అని, 

వ్యాసులు 

(నత పేత్సూత కేత్విర్హ 2 గాయ్యతీం సమ్యగుచ్చరన్‌ | 

తత; (వదవ్నీణం కృత్యా సూర్యం ధ్యాయె త్త తతో ద్విజః॥ అని. 

చై 3 డ్‌ న 

మై వచనార్థ మే ఇచ్చట కూ సూర్యభ్యాన మనగా 
సూర్యమండలాంతర్ల తనంధ్యా చేవ తాధ్యాన మనియే అర్థము. 

ధర్మసింధునారమున స్మృృత్యంత'రె 

'““ఆనునంధ్యముపాసీత సంభథ్యామూనం రెవ్‌ం ద్విజః! అసి, 

వష 

వ నంభ్యారూపుడగు రవిని (అనగా, 
“నంభ్యా క మా సూర్యగం (బహ a అను వాానవ చ నానుసారముగ 
సూర్యమండలాంత ర్యామియగు (బహ్మవైతన్య మే నంధ్య "కావున 
అట్టి నంభ్యారూపుడగు రవి యనగా సూర్యమండలాంతి ర్యామి యగు 
నంధ్యా బేనత యె అర్థము. 
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నిర్ణయసింధువున భరద్వాజులు 


“మార్జనం తు నినా కుర్వాదువ స్థానం న చవ హి 

తనా ముస మూర్జనమును చేసిన చేయవచ్చును "వేదా 
మానివేయవచ్చును, కాని ఉవస్థానమును మా(తము చేయ నే 
కూడదు, అని మార్జనమునకు వికల్పముగ అనువుపి నొనగి ఉన 
స్థానమును పూర్తిగ నిపే.ధించుచున్నారు. 


నిర్ణయసింధువున బృహస్పతి 


“గూత కే మృత కే వాపి సావిత్యా ఇ మవాంజలిం శీచేత్‌ | 
న గాయత్రీం జ చేద్దీమాన్‌ కుర్యాత్సౌరీమువస్థితిమ 


జూతాన"చమున a మృతాశె”ెచమున గాని గాయత్రీ 
మంత్రము నుచ్చరించియే యర్శ మనిన (వక్నేవములను చేయన లెను కాని 
న ాడగుతాకు గాయల్రీజవమును చేయగణథాడదు నూనోంన 
స్థానమునున్నూ చేయగూడదు, అని ఆశౌెచములందు గాయత్రీ 
జహసూరోోవస్థానములను న్పష్టముగా సహ. ధించుచున్నారు. బందు 
వలన నేమి తెలియుచున్నదనగా - నర్వన్గ్న తులును నిబంధన 
(గంధములున్నూ వెతకినంతవరకు ఆకె చములందు నంధా్వోపానన 
నమా వివర శే నంధ్యావందనము విధింవబడినట్టు తెలియుచున్నది. 
జవోవ వస్థానాద్యు త్త తరాంగములు విధింవబడలేదు. మోదుమిక్కిలి 
జపోవ వస్టానములన్ను భార చ్యాజ, బృ హాస్పతులు గట్టిగ సికుధించిరి. 
మిగత మూడు త్తరాంగముల నిపేభమింతవరకు కనవడ లేదు. "కాని 
యు _్రరాంగములన్ని యును నిషిద్ధము లే యని కొందరందురు,. కాని 
మరికొందరు - వె కీనసివచనమున నున్న ““నమస్కు-ర్యాత్‌ ” " అను 
వదమును ఆధారము చేసికోని, గాయ్య్మతీజవసూ సూర్యోనసై నసానములు 
(వత్యత.విపి.ద్ధములు కాన వానిని విడిచి వెట్టి, నమస్కా.లీరూవ మయము 
౨న దిబ్బవమస్కా-ర; భూమ్యా కాశ ee - అభివాదనములను 
మానసికమంత్రములతో చేయవచ్చు ననుచున్నారు. 
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"కాని 'మరికొంద రిట్లనుచున్నారు. 


ఆపాసననము ముఖ్యము, ఉపాననమాత్శుభ్యానము, కాన 
డానికి నెట్టి యాశకె”చములును అడ్డవు. |వ స్తుతేమున సంధ్యో్యోపానన 
మాళ్ళాభ్యానము. దానిని తప్పక ననుష్టింవవ లెను. ఆ యుసాననకు 
ఐదు పూర్యాంగ ములు, ఐదు త్తరాంగము లున్నవి, అందు తొలి 
నాలుగు పూర్యాంగ ములును ఉపానకేసి చాహ్యాభ్యంతిర ములందు 
వరిశువుని జేయుటకొరకు విధింవబడినవి. ఐదవణగు అర్థ వము 
ఉపాసనాభారమ/7చ సూర్యమండలస్యాస్థ వ్ప్రిముకొరకుం ఏిధింవబడినది, 
కాన నీ యెదు పూర్వ్యాంగములును నాంతరీయక ములు, (అత్యంత 
ముఖ్యతవుములు] వానిని తవ్చక నాచరింవవలను. కాన వాసిని 
మహర్షులు ఏధించిరి. కాని ఆన ”చయచము వేదోచ్చారణకు (వతి 
బంధకము, కాన మర్మ తములకు వాచికత(ము ఉపాంఘూచ్చారణ 
యున్నూ అత్యంకనిపి.ద్దములు. అందువలన వానికి మానసికోబ్బూ 
రణ విధింవబడినది. వెనుక (శ్రీ కృష్ణవండితే మతేనిరాకరణావన 
సరమున వివరించినట్లు అర్హ న(వ వేపమున గాయ్యత్రీమంతమునకు 
వాచిక త్వము విధింవబడినది. ఇది పూ రంగ ముల తత్వము, 
ఇకను_త్తరాంగములు. ఇవి గాయి సూర్యుడు దిక్కులు దిక్పుతులు 
భూమ్య్యూకాశములు మొదలైన ఆయా ెవతీల యనుగహము 
ఉపానకునకు లభించుటకొర శేర్పడినవి. ఇవి అంత నాంతరీయక ములు 
"కావు. అందునలన ఉఛభయానౌ-చములందును నాంతరీయకములై న 
పూశ్య్యాంగములను విధించి అంతనాంతరీయకములు కాని యుత్త 
రాంగములు నిపే.ధింవబడినవ్‌, కాన నుత్త రాంగములన్ని యును 
నిపే.ధింవబడినన్లే. కావున సంథోోపాననమునర కే నసంధ్యానండనము. 
ఉ త్రిరాంగము లుండవని యందురు, ఇదియే యుచితమేవెరా నని 
సించుచున్నది. 


కాగా  ఉభయవిధథాశౌచములందును మానసికముగ 
మాతిములు చెవ్వుకొనుచు నాచమించి, [పాణాయామమును వెనుక 


250 సంభా తత్వసు బోధిని [ఆ 4 


చెప్పినట్లు అమంతకముగ జేసి సంకల్పించి మారన - అబ్బతి.ణ - 
పునరార్భన - పావపురువదహానములను మానసిక మంత్రములతో 
కాయికక రృతో వేసి అర (వ కేవములను గాయి నుచ్చరించియే 
చేసి, (వదహీణాచమనములను మానసిక మంతములతో గావించి, 
మూడు (పాణాయామముల నమం[తకముగా చేసి నంధో్యోపాననను 
యధాపూర్ణముగ జేయునది, 

ఇంతవర కే నంధ్యావండనము జా తాకే" చమున నొక విధము 
గను, మృతాశేచమున మరియొక విధముగను లేదు. ఉభయవిభా 
శౌ చములందును శేద మించుకంతయును తేదు, న ఎ్రతులన్ని యు 
నశ్షే చెవనుచున్నని, నంేపాము లేదు. 

(గ హణకాలమున నంధ్య్యోపాననము, 

నిర్హయసింధువు 
“చం దే గస్తా సే ఉత్తరదినే సంధ్యాహోమా డా న దోషః” 
ఉశనఃస్న బ్రతి 
ను ఇనా నంగ తే తండా జ్ఞుత్యా ముక్త వభారణం। 
స్నానహోవమాదికం కార్యం భుంజీ పెందూద ఇమే పున ః॥*” 

రాతి మూడవజామున గాని నాలవ జూమున గాని -చ ద 
(గ్రహణము పట్టి, మోతమునకు ముం బే చం దుడ_స్తమించిన యెకల 
మరునాడుదయమున శొ,న,మువే (గ్రహణ మోశమును నిర్ణయించి 
ము_క్ష్యనంతరమందు స్నానము సంధ్యావందనము హోమము మొద 
లగు నిత్నకర లను చేయనచ్చును. దోషములేదు, (గహాణవమయ 
మున సంధ్య్యోపానన, హోమాదినిత్యక ర లు చేయగూడదు, కాసి 
భోజనమును మాత్రము ర్మాతి చంద్రదర్శనము చేసిన తర్వాతనే 
పేయవ ఆను ఉశ నఃన్నృతి (వమాణము, నతి, చం దగ హణమును 
గూర్చి యే చెప్పినది. సూర్యగహాణమును గూర్చి చెప్ప లేదు. కాని 
నిత్య్వకర్ణల విషయమున (గ్రహణములు రెండును నమానమని యే 
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తోశెడిని, కావున సూర్య గహాణము, వట్టి ముక్తికి ముంచే 
సూర్యుడ స్హ్లమించిన యొడల శాన్తృమువేత ముక్తిని నిర్ణయించి 
ముక్త పీనంతరము, సమయము అర్లరా। తికి ముందే మొన యొడల 
నమయము సరివడిన యెడల స్నానము, నంధ్య్యోపాననము కోవ 
ములను చేయవచ్చును, భోజనము మ్మూతము మరునాడుదయ 
మున సూర్యుదర్శనానంతర మే చేయవలెను అని అతెలియదగును. 
ఒకవేళ ము_క్తిగాని అర్హ రాత్యనంతర మైన యడల సంభ్వాదులకు 
లోవయమే, 


దర్శాదులందు జపసంకోచము 
స్గ తిర త్నాక రాదులందు చెప్పబడినది... 
జ్‌ ట్ల సువ కధిప వఃన 'వ షి 
నిత్యస్యార్థం చతుర్టీ వసువునుతిధిషు స్యాజ్ఞ న 'వమోయ।£ 
న_ప్ప తింశ జ్ఞవః స్వా త్పతివది చ పునః న్య్వాచ్చ వ_ట్టి9ంశ దేవ! 
నవం వర్వద్యయె౭_వి (త్రియుతదశ తిధావష్ట్రభిర్యింశ తిః స్వా, 
జీవనం విప్వాది కా లేవ్వఖలమునిమతం సాయ'మేవం న క ల్యే?” అని, 


అన గా... 


“నవితియందు అస్ట్రమియందు చతుర్లశియందున్నూ నిత్సజపమగు 
అక్టో త్తిరశేతమునందు (అక్టో త్సృరశతిం నిత్యం” నిత్యజవమస్ట్రో త్హర శత 
మని విధింవబడుటనలన) నగము, వబదినాలుగు సారులు గాయ।తిని 
జసింవన లెను. న_వ్హమియంై తే మువ్పది యేడు నారులు గాయ తిని 
జపింవన తను, పాడ్యమియ దం పూర్చిమయందు అమావాన్యయందును 
మువ్చదియారు. నారులు గాయ తిని జపింవవ లెను, (త్రయోదశి 
యందును విపది కాలములందును బ్రరువదియినిమిది సారులు 
గాయ తిని జపింవవ లెను. ఇట్లు జవము తగ్గుదల సాయంసంధ్యావంద 
నమునం బే, (పాతఃనంధ్యానందనమునందు కాదు. ఈ తగ్గుదల, 
యందరి బుషుల యభిమతేము. ఇచ్చట నిత్యజవము నూటయెనిమి 
దయ్‌. నహ్మానము మొదలగు నంఖ్యలు "లేవని వెనుక నొకసారి ఏవ 
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రించుటు యునది. “ఆయన IE పకిదినము నహ్మాన 
గాయ తీ చేస్తారండి. రెండు సహ్న్మసాలు చేస్తేనే గాని లెవరండి” 
ఇత్యాది వచనాలు నా చిన్నతనమున వాల ఖ్‌ విన్నాను, నా 
జవము లన్నియును నం ధ్యానవందనమునకు నంబంధించిన వే మైనయెడల 
నశా(స్ర్రీయమైన వే, నంచేహము నేదు. భర్ణశాస్తార్థము తెలియక 
భాందనముగా వేసిన వనులు. కాని యా జవములు నంధ్యానందనము 
నకు నంబంధంచక, నంధ్యాాతిర క్షకాలమున చేయబడిన నైన యెకల 
శాస్త్రీయమైన వే. వారియందు 'ద్వేషముచే నిట్లు [వాయుట కాదు. 
ఈ (వాత జూచిన వాచు అట్లు వపేయకుందురు గాక! అని (వాసిటెని, 
తెలియక చేసిన వనిని సాతి క శ్రద్ధతో చేసిన కొంత ఫలముండునని 
(శ్రీ కృష్ణ భగ బానులు కం చెప్పిరి, కాన నిడి దోవము: 
కాక పోవచ్చును, 
పరాశరమాధవీయమున 
శౌ (వదో పే. దర్శ "వా గాయ।తీ స 
అష్టావింశత్యన ధ్యాయే (త 'యోచ శ్యాం తు మాననమ్‌॥ 


గౌథ= ఆాద్ధభోజనానంతరము సాయంకాలమున నంభధ్యా 
వందన కాలమున అని యర్థము. 


శంకే = (శాద్ధభోక్త కరు నంధ్యాధికార మే లేదు, (ఆాద్దభోజ 
నము నంధ్యాధికారమునకు శ|తువగుటనలన యని, నమాధానము. 
న. వీజేదావః గాయ క్యా ome తతః సంధ్యా 
ముపానీత జ 'పేచ్చ జుహుయాద్దవిః॥ (శాద్ధభా క క్ష సాయంనంభ్యా కాల 
మున గాయ తమంతముచే “నభిమంత్రిరచిన జలమును వదిసారులు 
(తాగిన, ఆ దోవము పోవును, తర్వాతి నంభ్యావ౧దనమును సాయ 
మన్నిహోే| తహోమమును చేయవచ్చునని శౌ నన చనమున్నంది, 

-ఈ శ్లోకమున “అనభ్యాయి” వదమువేత నే “దర్శి” అనగా 
అమావాన్యను (గహించవచ్చును, (వ త్యేకముగా మరల *“దర్శేవా 
అని చెప్పనక్క-ర లేదు, కాని దర్శయందు (కొ త్తవిశేషమును 
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విధించుటకు ప్రత్యేకముగా చెప్పెను. డర్శకంచు నిత రానభ్యాయము 
లందు అస్టావింశ తి జవ మే, 

ఈ దర్శాదులందు నెనుక జెప్పిన నంఖ్యలకును ఇవ్వడు 
చెప్పున సంఖ్యలకును తుల్యవికల్పమగుట చేత పూరోం త్తే తర విరోధ 
ముండదు. [తయోదళీ జవము మానసికమని విధింవబడిన దీశ్లోక 
మున. ఒకవేళ ఉపాంగుజవము చేయుదురేమోా, అట్లు చేయకుండు 
టకై మూానసికమసి విధింవబడిశది. ఈచైన చెప్పిన తిధులు 
(వడోవ-అనభ్యాయదోమయు క్త కములై రె నప్పుడే జవనంకోచము చేయ 
వలెను 'వోవము "లేని శుద్దతిధులందు (న వమా, (త యోదళిత్యాది 
డిథులందు) యభాసాకర ఫ్ర్‌ముగా నిత్యజపమునే చేయవ తెను, 
చతుర్ల శీ- అమాబాస్యా- పౌర్టమా- పాడ్యమా- అష్ట్రమా తిధుల 
నాభ్యాయములు గాన ఆ తిధులలో జననంకోచము తప్పదు, అడ 
విప్వాది దినములందును నంకోచ మే, అని యొబజుంగునది, 

రోగ గస్తుని సంధ్యేపాసనము 
జమదగ్నిమహర్షి 

రాష్ట స్ప భంగ నృవ[కోభే రోగా శ్‌ నూత కే౭_పీ చ! 

నంథా ధ్యానందనవిచ్చి _త్ర్‌ర్న దోపాయ కదాచన 

ద న్లోకమున నంధ్యావందనలోవమునకు నాలుగు కారణ 
ములు వెవ్చబడినవి. (1) శాస్ర భంగము. [కాక తోము] 
భూాకి నము, వరదలు, మహోవూరి, MSD ఇత్యావ్య నేక 
"కొం ఇముల చేత రాష్ట్ర మున మహాక్షోభ కలుగవచ్చును. 

నృవ(్రోభే_ రౌజునకో రాష్ట్రాధ్యమునకో రాష్ట్ర వజల మోద 
'నేదియో కారణమున మహో౭_౭_|గహాము కలిగినవ్వుడును,రోగా = 
ఉపాసకుడు రోగవీడితు డై నవ్వుడును, సూతకే2పి చ=జాతా 
కె”చము నచ్చినవూడును, ఇది మృతాశెచమునకును సూచక ము, 
ఇట్లు నాలుగు కారణములు, ఇందు తొలి రెండు కారణములందు 
ఇతరులతో నపహా ద్విజులు సూడ ఛయాకులచిత్తుఆ నిలచిన చోటు 
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నిలువక (తవా రుచుందురు. కాన నట్టి నమయమున నంభ్యావంద 
నము శాంతముగ చేయ శక్యము గాదు. కాన నపుడు సంధ్యా 
వందనలోవము గలిగినను దోవముండదని మహర్షులు అభయమిచ్చు 
చున్నారు. అక్ష్ర, [మ రోగముచే వీడింవబడినవాజెట్లు 
నంధో్యోపానన జేయగలడు? జేయలేడు. ఈ విషయము చివర విభా 
రింపబడును. ఆన్‌-చవివయమున ఈ జమదగ్ని వ చనమునకును నెనుక 
జెప్పిన పుల _స్వృవచనమునకును విరోధమున్నది గదా! అటెట్టు వరి 
హారణీయము? వరిహారము చెవ్పబడుచున్న ది. 

““ఆశౌచము వచ్చినదే! ఈ యాకెచమున వేదమం[తెముల 
నెట్లు చెప్పవచ్చును? వేదమంతములతో నెట్లు నంధథ్యోపానన వేయ 
వచ్చును?” అని ఆశౌచమున సంధో్యోపానన మానవద్దు. తివ్చ్పవినరి 
యగు పూర్వాంగములతో నంధ్యోపాననమువర కైన చేయనచ్చును, 
అందునను మంత్రముల నన్నింటిని మానసికముగ చెవ్వుకొనుచు 
చేయవలెను. ఉత్తరాంగములను మానివేయన లెను, అట్లు చేయని 
యడల అఆతడధోగతికి పోవునని పుల స్తులు చెప్పిరి. కాని జూకొ 
శెొచమృ తానె" చములలో తొలి రెండుమూడు రోజులలో గాని మరి 
కొన్ని రోజులలో గాని శిశువుయొక్క_ తండి సోదరులు మొదలగు 
వారు _(వననవనంబంధి కార్యములలో మునిగి నంధ్య్యోపాననకో శు 
మైన తీరిక లేనివారైన యొడల నట్టి నమయమున నంధ్యావంవన 

వము దోపషావపహాము కాదని యొక నవరణన్న “వెట్టి యన్నుగ 
హీంచినారు. కాన విరోధము లేదు. వృతాశౌచమునను గూడ 
వైసి జెప్పినశ్లే [గహించునది. 

ఇక రోగార్హుని విషయము. రోగా రునకు నంధ్యావంవన 
తోవము గలిగినను వోవము "ేదని జమదగ్ని చెవ్చనే చెప్పినాను, 
కాని జాతానెచమునందు వె నర్వాత్మ నా  లోవమును 
కల్ప్సీింవగూడదు,. నరా తనా పూర్తిగా వదోగముచేత నళ క్త 
డైన యెడల జమదన్నివచనమే శరణవుగు గాక! కొంత 
శక్తి యున్న యెడల యథాశక్తి నంధ్యోపానన ననుప్తిం చు 
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గాక! పూజా శాగ్ధాదులు కాయిక వాచిక క రుల నన్యులచే 
చేయించవచ్చును, గాని (బహ్మ్మఛ్యానమావవుగు నంధాో్యోపానన 
మన్యులచే చేయించుట తగదు. కాయిక వాచిక కర్భల వలన గలుగు 
పుణ్యము అశ కుడగు క_ర్వకు సంకమించు గాక! కాని మూనసిక 
ఛ్యానరూవమగు నుపాననవలన కలుగు భ్యానశ _క్యభివృద్ది అన్ను న 
"కెట్లు నంక మించును? నం[క మించదు-కాన న్ద్‌క్రి క యున్నంతవరకు 
యథాక క్రిగ రోగార్తుడే చేయవలెను. శ్రీకృవ్షవండితీయమున 
పితా ఛ్మాతా-ఇత్యాది శ్లోకమునకు మూలము మృగ్యము. జాతా 
శౌెచాదులందు వలె పూర్తిగ మానకూడదు. యధాశక్తి నను 
ఫింపవ లెను. శ క్తి లోపించిన నంధ్యాలోవము వోపావజాము 
కాదని జముదగ్న లు సెలవిచ్చియే యున్నారు. భయవడ నవనరము 
లేదు యధాశ క్రిగ చేయుటలో సీ కింది వద్ధతి యనునరణీయము. 
ఎదర న గ 

కూర్చొనుటకు శక్తి యున్న యెడల నవూడు భన్గుస్నాన 
మునుగాని తేక “అవవిత్రః నవితోవా యని మానసిక స్నానమును 
గాని చేసి, ఉష్టోదక ముచే నాచమించి, సాంగోపాంగనంధ్య 
ననుష్టించునది. కూర్చొనుటకు గూడ శకి, లేని యొడల వడుకొనియ్‌ 
పూర్యో క్షమానసికస్నానము చేసి వవితుజై నంధో్యోపాననమును 
మాతము చేయవచ్చును. వండుకొని గూడ  నగుణనిర్లుశోపానన 
లను జేయు బుద్దిశకి, లేని యెడల (వతీకోపాననను చేయునది. 
అబదుకు సూయ వక్తి చేని యడల  వాలునివ అ కేవలవాక్యమును 
మాతేము వఠించునది. దోగము (వకోపించి (వజ్ఞ పోయిన యెడల 
“నంభ్యావందనవిచ్చి చస్రిర్న దోపూయ కదాచని యను జవుదగ్ని 
వచనము మేలుకొసియే యున్నది. ఈ చివరి దశ నుర్రేశించియే 
జమపగ్ని వచనము (వవర్హి రించినది. 

ఇట్టి దోగదళ లలో (వజ్ఞ యున్న యొడల మోత. కారణభూత 
మైన న్‌్‌ త్రికార కే ఉపానకులు సంశిత వతులై [అతి తీక్షు, 
"మైన నట్టుదలతో ] విరంతరము అవిచ్చిన్నమైన ఉపాననము (ధ్యాన 
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ము)ను చేయుదురు. కాబట్టి ప్రజ్ఞ పోవువరకును గాని, లేక (సాణము 
పోనువరకు గాని తప్పక ఇతరాంగములను విడిచి యైనను నంవో్వో 
పాననను విడువకుండ చేయవలెను, విడువనే కూడదు. నిజమైన 
యుసానకుడు విడువడు. మోవషేచాగల వయుపానకుడు అత్మభ్యాన 

పమైన సంధ్యా ధ్య్యానమును విడువ నొల్వును? వడువనొ"ల్ల డు, 
అదియే వర మపురుపార్థ ము గడా! “కర్తవ్యం యాన త్పా్రాణవివో 
చనమ్‌” అని అతిమహార్థి (పాణము పోవువరకును చేయవ లెననియీ 
కదా! చెక్సిరి. 

స్కాాందపురాణమున సంధ్యాలోపవిషయమున 

““'దేవాగ్నిద్విజవిద్యానాం కార్యే మహాతి నంస్థి"కే। 

నంధ్యాహాన? న దోపో2_ స్పి యతిః నత్క_ర్శసాభ నమ్‌! అని, 

ఈ వచనమున గూడ సనంభాహోనికి నాలుగు కారణములు 
చెప్పబడినవి, ఇవి మరియొక విధమైనవి. 1) దేవ కార్యము, 
2) అగ్నికి సంబంధించిన వసి, ల _ాహ్మ్నణులకు నంబరిధించిన 
కార్యము, 4) విద్యకు సంబంధించిన కార్యము, 

1) పార్వతీవర మేశ్వారక ల్యాణము (స్రైనీతారామక ల్యాణము 
(బహాగష్టత్స్‌వము, ణేర్ల చేవాలయోద్దర ణము మొదలగు ముస 
కార్యములు వచ్చి వడినవ్వుడు, 2) ఇండ్లు కాలివోవుట, (గాముములు 
కాలివోన్రుట మొదలగు మహోనర్గములు జరిగినమూడం, క) అక్ష 
“వేలకొలది (బాహ్య జణులకు ముహోనంతర్చణములు ర్మాతింబగ ల్లు జరుగు 
నమయమున, వస్తునంగహణము, వడ్డనలు మొదలగ తెరిపి లేని 
పనులు వచ్చినవ్వుడును, శకి) అర్హ వేదా న్ర్రముల మహోవరీశిలకు 
తయారు అగుట చేశ దేశములకు నంబంధించిన విద్యానంబ "ఫ్యమైన 
మహానమా వేశ ములకు వేలకొలది [వతినిధులు వచ్చినవ్వుడు వారికి 
సౌకర్యములు నమకూర్చుటలో సనిముగ్న్యము కావలసి నచ్చినవ్వుడును 
'రాతింబగ ళు విద్యా బ్యాసంగ ము చేయునందర్భములందును షి శాంతి 
లేకుండ ఆయూాయి "కార్యములందు మునిగియున్న దింజులకు 
నంధో్యోపాననము జరుగకుండ ఎవ్వులై న కాలమతి[క మించిన యెడల, 
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అట్టి సందర్భములలో నంధ్యావందనలోవమువలన వోవ మేమియు 
చుండదని చెవూచున్నదె, ఏలననగా = యమైసి వర్ణ ంచన నాలుగు 
పనులలో (వవేశించుట సత్కే_ర్శసాధ నము గడా! ఇట్లు లోశనం[గ 
హోర్గము ఆత్మ ధ్యానమునకు కొంచెము లోవము వచ్చిన, దానిని 
సనసహింవవ లను, ఇందువలన ఆత్బభ్యానమునకు నహాోయక రవుగు త్యాగ 
బుదివదోవకారబుదులు వరి ల్రినవె మనసున నత్వగుణాభి వృద్ధి 
దోహాదము చేయును, కావున నత్వగుణాభివృద్ధికర మైనకించిత్‌ నంధోోకి 
పాననలోవము దోపావహాము కాదని మహర్షులు వక్కా-ణించిరి, 

అట్లు (స్ర్రవర దేవతా౭న్యగ హా కేరితుడ నై సంధ్యావందన 
మునకు సంబంధించిన సర్భవిషయములందును నర్వవిధనం చేహ 
సనివారణముకొరకు బహుధర్శశా, నృ గంధములను యభాశ కి 
యధథామతి వరిలీలించి ద్వ్యిజవర్యుల [(వమోదచముకొరకు -ఈ సంధ్యా 
తత్వ్యసుబోధిన్మ గంధమును (శుతిన్నృతి వమాణవచనములతో ర-చిం 
చితిని. పూ ర్తి చేసితిని, 


(గంథమునకు చరస్థాయిత్యాశంస 

యత పాతః కృతో (గంథో మయాఒయం ద్విజసంముదే। 

శ్రీమాతుః కృపయా జీయా_త్తస్యా [గ్రంథోఒయమ్మాశుతి॥ 40 

ఏ- వర చేవతయొక్క- కృవ వెత చేశేపింవబడినవాడ నై నను 
ద్విజవర్యుల [వమోదముకొరకు ఈ నంధ్యాత త్యసుబోధిస గంధమును 
రచించితినో, _నర్వజగజ్జననియగు (స్రీవూత (శ్రీలలితావర మేశ్వరి 
యొక్క. ఆ కృవ చేత నే -ఈ (గంధము "వేదము లెంత కాలముండునో 
యంత "కాలము జీయాత్‌ =నరో్యత్క్య్బృష్టముగా విరాజిల్లు గాతి! 

(ప్రీలలితానహాననామములలో క “ద్యిజబ్బందని సేవితా”? 
యనునది యుక నామరాజనము. అనగా దింజనర్నులచేత నితరాం 
మిక్కిలిగా నరండా సేవీింవబడునదిి ఎందువలన? (స్రీలలితా 
వర మేశ్వరి యె సంధ్యా దేవత యగుట చేత ద్విజవర్యులు (ట్రైనంధ్యల 
యందును నం థధ్యాన్వరూవిణి యగు (క్రీలలితావర మేశానిని భ కృతి 
శయముతో నేవించుచుంధురు. అందుకు (స్రీలలితావర మేశ్య్వరి: 
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అవ్యాజకృవతో ఆద్విజవర్యులకు యధార్థమగు సంధ్యాన్వరూవ 
మును సంధ్య్యోపాననాస్వరూవమున చక్కగ సులభముగ  తెలువ 
దలచినదె నా పూర్వజవ కృతే పుణ్యవరిపాక వశమువలన నాచేత నే 
నంధ్యాత త్వసుబోధిస్మ్‌గంధ మును రచింవ జేసినది. 

-ఈ శ్లోకమున నాల్లవ పాదమున “తస్యా (గంధ*” అను వద 
నమావేశము యాదృచ్చికముగా జరిగినది. అట్టి యావ్చుచ్చిక 
వదనవమూా వేశముయొక్క.. న్వారన్యము వేత “ఈ [గంథము (స్రీమా 
తే” అను వీశెపార్ణము లభించుచున్నది. 

-కాగా-(స్రీవమూాతయే స (వ వేళించి ద్విజవర్యుల 
(వమోదముకొరకు, సాధనభూతుడ-వైె న నాచేత -ఈ [గంధమును 
రచింవచేసినది. నేను కేవలము లేఖకుడ నే. [గంధము (స్రీవూతి దే. 
కాన నాఫ్రార్థన అక్కర లేకుండగ నే (శ్రీమాతయీ తన (గంధమును 
రహీంచురకొనును” అనునర్లము కూడ లభించుచున్నదె. (శ్రీమాత 
యొక్క- ఈ (గంధము శాశ తము, ద్భజోవశకారక మై ద్విజనంమో 
దదాయకమై (శ్రీమాతయిక్క- ఆజ్ఞాభాతములగు వేదములు. ఎంత 
వరకుండునో (వేదములు నిత్యములు) యంత కాలము, నర్యోత్క- అష్ట 
ముగ విరాజిల్లు గాత! 

సోమయాజులవంశ్యేన వెంకటాచలశా స్రిణూ! 
కృతా పూర్ణాభిఛా జీయాద్వ్యాఖ్యాఒఒమూలమియం శివమ్‌ 
న్రెది 

విదంచి* వోవుణి -- సాహిత్యవిశార ద-ద్విజబ్బందని యే.వి 

సోవముయాజులోవనామక-- వేంకటాచల శాస్ర చేత రి చివికిన 
పూర్ణాభిభాం ధ వ్యాఖ్యానము పెతింబగు నంభ్యావ శ్యాసుణాన్గావియి ఇ 
చతుర్థాభ్యాయమున సంభాంకాలాడదినిరూావ రానా ఇండ. కం 
ద్వితీయ భాగము నమా? _వ్హ్పము. 
చతుర్జాథా యము సమా పృము, 
నీమ్‌ తత్‌ సత్‌ 
శివమ్‌ 


ఒక్‌ 
-లె_తృరీయనం ధ్యా( వందన) 


మం(తార్లబోదిని 
డు 


శో ఇం| దగోవనమానాభమిందిరాశ్లి హవి గహాం। 
ఇశుకోదండమోా జే2_ పామిందుదరాడమి భాన నమ్‌ 
శో యోా౭._హాం రచితవాన్‌ పూర్వం నంధ్యాత త్వసుబోధిన్‌ం! 
గు క రోమ్యాం|ధ భాపాయాం నంభ్యామం(కార్గ బోధినిమ్‌॥ 
ఛారతీయులవుగస మనకు వేదములు అత.యయ్యవిజ్ఞానఖనులు. 
కేదమూాత ద్విజులకు అభ్యుదయ సాధకము లై నట్టియు నికే సయనసాధ 
కములైన కర్ణ లెన్నింటినో (వసాదించినది.  అభ్యుదయమనగ ఇహా 
వరలోకములకు సంబంధించిన మేలు. నిశ్ళే 9? యనమన?౫ చతుర్థ 
పురుషార్థము. మోతుము. అట్టి వేదో_క్తకర్ణులన్నింటిలోను అత్యంత 
ముఖ్యమైనది నంథధాో్యోపాననము. (నంధ్యావందనమ్బు, 
నంధ్యావందన మును చేయనిది వేదశా శ్ర్రృుపురాణో _క్షములగు 
ళ్‌ వ గార్లు వ 
వ కర్మలను జేయుటకు ద్విజుడు అర్హుడు “కాడు, ద్విజ అకు నంవోో 
బాననము అవ శ్వానుశ్భయమగు నిత్యక ర్న. ఇట్ట వై దికకర లకు 
వేదముంతములు అంగములు. అట్టి అంగభూతములగు మం|తముల 
అర్థమును తెలిసికొని ఆ మం(తార్దమును భాొవించుచు కర లు చేసిన 
యొడల క రృలయొక్క-- వరిపూర్ణ ఫలము తప్పక లభించును, 
మం[తార్జమును తెలిసికొనకుండ చేసిన కర లకు పూర్ణ 
ఫలము లభింవదు. వదియో కొంచెము ఫలమే లభించును. -ఈ 
విషయమును ఈషకిండి [శుతిన్నృతులు వినరించుచున్న వి. 
J 
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ఛాందో గ్యోపనిషత్తు 
“యేవ విద్యయా కరోతి (శద్ధ యోవనిషదా, తదేవ వీర్య 


వ తరం భవతి” అని, 


విద యనగా అర్థజ్ఞానము, (శద్ధ యనగ ఆ _స్తిక్యబుద్ధి. 
ఈవనివత్‌ అనగా ((వస్తుతమున) యాగము. అనగా (వయత్నిము, 
కాగా ఏ కర్చను మం కార్గజ్ఞానముతోను ఆ _సిక్యబుద్ధితొ "కర్చు 
ఉత్సాహముతో కూడిన (చయత్న ముతోను ద్విజుడు "జేయు 
చున్నాడో ఆ కర్షయె పూర్ణ ఫలమును ఇచ్చుటలో అధికబలము 
గలది. అనగా పరిపూర్ణ ఫలమును ఇచ్చునసి అర్థము, 

“ఏర్యవ త్త తరంగ” అను వ వదములోనున్న ees (వత్యయము, 
అరజానము లేనివారు చేయు కర్శవలన అధిక ఫలము కలుగదు. 
కొంత ఫలము కలుగును. అను అర్ధమును సూచించును. ఈ (శుత్యర్థ 
మునే వ్యాసులవారు అన యవ్యతి రేక ములతో (అనుకూల- (వతి 
కూూలోదాహారణములతో) స్పహముగ చెప్పుచున్నారు, 


వ్యాసమహర్షి 
Sas కా చ కర్మాణి జనో ఈోూా యోా౭_నువ ర్హ లే। 
విదువః కర సిద్ధిః స్యాత్‌ తధా నా౭_విదుపో భవేత్‌ | 


దింజుడు తాను చేయునట్టి కర్భలకు నంబంధిం చిన మంత్రముల 
అర్థమును, తాత్పర్యము, వి శపార్థములను బాగుగ తెలిసికొని మంత 
ములను చెవ్వునవ్వుడు ఆ మంత్రముల అర్థమును తలంచ చు ఆకర 
లను చేయవలెను. అట్లు కర్మలను చేయు విడాంంనునకు పూర్ణ 
ఫలము లభించును. కాసి టం. తెలియని వారికి పూర్త 
ఫలము లభింవదు, కాని వడో కొంత ఫలము కలుగును. ముగ తార్డ 
మును ెలిసికొనకుండగ నే మూఢనవ్తుకముతో కరాలు చేయువారు 
మం తార్హమును గూడ తెలిసికొనిన యెడల కర్శలు చేయుటయందు 
ఇంకను అధిక ముగు ఆస క్యు" త్చాహములు కలిగి కర్ణుల నుత్చాహ 
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ముతో జేయుదురు. పూర్ణ ఫలమును నాడ బొందగలరు. కావున 
అందర కును సంఛ్యావందన మంత్రముల అర్థ తాత్పర్యములు బాగుగ 
తెలియుటకొరకు ““నంభ్యా[వందన]మం|తార్గబోేధిని” అను చేరుతో 
నంధ్యాతత్వసుభోధిసీ గగంభీమునందు అనుబంధ ముగ ss 
“తెలుగున (వాయుచున్నాను, 


అందువలన నంధో్య్యపాసకుల్హందరు నంధ్యావందనమం._తార్థ 
తాత్సర్యాదులను చక్క-గ తెలిసికొని వగిపూర్ణ ఫలమును పొంది నా 
యూ |శమను నఫలము చేయుదురు గాక! అని కోరుచున్నాను. 


తొలు దొలుత శుద్ధిని కలిగించు “అవవితః వవి తో CRA 
అను వద్దపురాణమందలి మానసస్నానమం|త మునకు అర్థ తాత్పర్య 
ములు (బాయబడుచున్న వి, 


““అవవితః వవితో వా సర్యావస్థాం గతో పి వా! 

యః న్న కేత్సుండరీ కాశం న చాహ్యాభ్యంత రే శుచిః॥ 

అవవితః =శుద్దమైనవాడు, గాకున్నను నరియే, వా= లేక 
వవితః _ శుద్దమైన వాడై నను నదియే,  వా= లేక, నర్యావస్థాం =ఎల్ల 
అవస్థలను, అనగా ఎట్టి శుద్ధము కాని అవస్థ నైనను, గతో౭వి= 
పాందినవా డై నవ్పటెకిని యః=ఎవడు, పుండరీకాతం = తెల్ల తామర 
“రేకుల వంటి క ండ్ల్డుగల (శ్రిమహావిస్థు వును, న్లుశేత్‌ =“ పుండరీ 
కాతుిియని తలచునో, సః=ఆతడు, చాపహా్న= వెలువలను, అభ్యం 
తెదేఎలోవలను గూడ శుచిః = శుద్ధమైన వాడు, భవతి. అగును. 


తాత్పర్యము. శుద్ధ మైన వాడై నను, గాకున్నను మెట్టి 
యశుచియెన అవస్థయందున్నను నరియే ద్విజుడు (శ్రీవిష్ణు నాము 
సంస్మరణ చేసిన 'మెడల వెలువలను లోవలను గూడ శుద్దుడగును. 
కనుకనే హోమము మొదలగు వైదిక కర్మలందు ఏదైన వ్యత్యా 
నము వన యడల వెంటనే ““విష్ణుర్విషార్విష్షూః”” అని ముమూాురు 
విస్ణునామనంకీర్త రనము చేసి మరల ఆకర్శలను నరిగ చేయుచున్నారు. 
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ఇట్లు పుండరీకాత,నామన్నర ణ "జేసి వరిశుద్ధుజె మర్ల శుద్ధి 
కొరకు ముందుగా కేశ వాదినామములతో ఒక పురాణాచమునమును 
చేయవలెను. కాన ముందుగా ఆనామముల అర్థము చెప్పబడు 
చున్నది, 
కెళవాదినామార్లవివరణము 


(1) కేశవః=“కిియన (బ్రహ్మ, “ఈశ” యన ఈశ్వరుడు. 
వీ౭ద్దరిచేత లోకపాలకుడు .““వి” వరింవబడినవాడు. కాన విమ్లువు 
నకు “కేశవిియను చేరు గలి7ను, - 


(2) నారాయణః =“ “నారి”ియన జలములు, “అయన” అనగ 
స్థానము. జలములు నివానస్థానముగ గలవాడు. (శృేరనము[దమున 
శేషశాయి అగు నారాయణుడు. లేక “నారిియనగ అజానము, 
మూయ, “అయనిిమనగ స్థానముగ గలవాడు. డఉపాధిగ 
గలవాడు వర బహ్మము, అట్టి వర బహ్మన్వరూపుడు నారాయణుడు... 

(8) మాధవః = “మా” =లత్మ్టీకి, “శవ భర, లశ 
-జేవికిభర్త గాన “మాధవుడు.” 

(4) గోవిందః = నో వేదములవేత, విందః _ తెలియదగిన వాడు. 
వేదముల చేత వర్ణి ంవబడిన వాడు, వేదవేద్యుడు గోవిందుడు, 

(5) విష్ణుః = అంత టను ““ఇందుగలడందు లేడని, నంచేసామూ 
వలదు. చక్రి నరోవగతుండు = “అన్నట్లు” వ్యావించి యున్నవాడు, 

(6) మధుసూదనః = “నుధుిముధువను రాతనుని, “'నూవన*ి 
చంపినవాడు. (బ్రహ్మను కాపాడుటకు మధుకై టభులను రాకు సులను 
విష్ణువు సంపహారించి నాడు. 

(7) (తివి క మః=|తి= మూడు, విక మః = పాదన్యానములు కల 
వాడు. వామనావతారమున బలిచకవర్షిని మూడడుగుల చోటు 
నడిగి 3రెండుపాదములచేత భూమ్యా'కాశ ముల నాాకమించి, మరాడవ 
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యడుగును బలిశిరమున నిడి వానిని జయించి పాతాళమున కనివెను, 
ఇట్లు మూడు పాదనికేవములు కలవాడగుటచేత (తివి కముడు, 

(ర) వామనః = వామనుడు, పొట్టివాడు, బలిచ క న రిని 
జయించుటకు విష్టుమూ ర్షి బామనుడుగ అవతరిం చెను. 

(9) శ్రిధరః= (క్రీ లకీ దేవిని, భరః=తొమ్మున ధరించిన 
"వాడు, 

(10) పాప. కేశ? = హృహీక షు ఇందియములకు, ఈథ 8 = 
(వభువు, నియమించువాడు, "లేక ఇందియములను జయించిన వాడు, 

(11) వద్దునాభ ః = వద్దుము నాభియందు (బొడ్డునందు) కల 
"వాడు, ఇతని నాభిక ములమునుండియే (బ్రహ్మ పుకును. 


(12) డావోదరః = చామ.-=పూలమాల (వనమాల) ఉదరః = 
కడుపుమోద కలవాడు, కడుపుమోదినుండి (క్రిందకు (వేలాడునట్టి నన 
మయమూలయను మాల కలవాడు. తేక చావ = తాడు, ఉదర $=కడుపు 
మోద కలవాడు. (శ్రీకృష్ణావతారమున యశోదచేత (తాటితో 


ఉదరమున గట్టబడినవాడు, భ కృవరాధీనుడై న వాడు, 

(18) సంక ర్భ ణః = నం= బాగుగా, కర్ష ణః='భ కుల పావము 
లను ఆకర్షి ంచువాడు, పోగొట్టువాడు, 

(1త్త “వాసు చేవ? = వాసు=నర్వ, పాణులయందును (అంతటను) 
వసించువాడు, దేనః =న్యయముగా (వకాశించువాడు. నర్వ్యపాణు 
లందును అంత ర్యామిగ (అంత ర్యామియన వం-చకోశములను దాటి 
లోవల సాహీగ నుండువాడు)నుండి న్యంయముగ (వకాశించు 
వాడు. ఇట్టిది వర బహ్మమే, లేక కృష్ణావతారమున వసుబేవుని 
కుమారుడు, 

(15) (వద్యుమ్నుః = (వ=లధిక మైన, ద్యుమ్నుః స్తు (పాణులకు 
ధనము వంటివాడు. 


(16) అనిరుద్ధః = నిరుద్ధః = అరికట్టబడినవాడు, “అ” దీనికి 
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వ్యతి రేకార్థము. కొన యోా/సలచేత గూడ హృదయమున బంధింవ 
శక్యము "కానివాడు, 


(17) పురుషో త్తమః= పురు=శరీరమున, వః(శః) నిదురించు 
వాడు, ఉండువాడు, జీవుడు. అతనికంకు ఉత్తముడు, వరమాత్త (శ్ర 


(18) అధోఒతుజః= అత్‌ =ఇం|దియములవలన, జః = కలిగి 
నది. జ్ఞానము అనగా నిషయజ్ఞానము. అధః = అధఃకృతము 
తక్కువ చేయబడినది. అనగా--తన భ కులకు కలిగిన భోగ్య 
విషయక జ్ఞానమును, వారియందలి దయచేత, పోగొట్టి భక్తిని కలి 
గించువాడు, 

(19) నారసింహా: = నర = మనుష్యుడు, విందా = సింపహాము, 
విక్షూవు; హిరణ్యక శిపుని చంపుటకు నరసింహావ తార మె_త్తెను. ఆ 
యవతారమున నగము శరీరము మనుష్యుడుగను, మిగిలిన నగము 
శరిరము సింపాముగ అవతరించెను. కాన నరసింహు డయ్యెను. 
నరసింపహుడే నారసింహుడు, 

(20) అచ్యుత ః.= చ్యుతి = యన నాశము, చ్యుతి "లేనివాడు 
అచ్యుతుడు, 

(21) జనారనః= జన = భక్తజనులను, _ అర్షనః దయతో 
పొందువాడు. 

(22) ఉపేందః= ఆఇంద=ఇందుని ఉవ(ఉవగతః) అనుసరించి 
పుట్టినవాడు. 'వామనావతారమున విష్ణుమూర్తి ఇందునకు తమ్ము 
డుగా పుట్టినవాడు, 

(2కి) హరిః= దుష్టులను చంపువాడు, లేక భక్తుల పావము 
లను వోగొట్టువాడు, 

(24) (శ్రీకృష్ణ: = కృష్ణః a “పెల్లగించువాడు, అనగా భక్తుల 

వములను పెల్లగించి. పోగొట్టువాడు. (శ్రీ) = శోభాయుక్తుడైన 
వాడు, దివ్యసుందరవి(గహుడు, భ కులపావములను పోగొట్టువాడు, 


పూర్ణాభిధాయ్యధవ్యాఖ్యాసము పెత 265 


-ఈ యర్థములు శేశవాదినామభామ్యమను (గంధమునుండ్‌ 
నం్యగపహాముగ (వాయబజబడినవి. విశేషములను తెలిసికొనగోరు వారు 
ఆ భావ్యుమును చరాచునది, 

భూతోచ్చాటనమం తార్థము 
ఈ 
(ఉచ్చాటన =తరుముట) 
“ఉత్తిష్టంతు భూతపిశాణాః వతే భూమిభార కొః। 
వ తెషామువిరోధేన _బహ్మకర్ష నమార థి” 

వతే--ఈ, భూమి భార కాః = ఉపానకుడుండు [వ దేశమునకు 
భారయెన, అచ్చటనున్న యని యర్థము, భూత పిశాచాః =| పాణులను 
హీాంసించుచు వాయురూవనున నున్న భూతములు కిశాచములును 
ఉత్తిష్టంతు =దయచేసి లేచి పోవుదురు గాక! వ తేపాం= ఈభూత 
విశాచములకు, అవిగోథేన=విరోధముశేకుండ (వానితో విరోధ 
వడకుండ,) (బహ్మకర్మ = వేదమంత్రములతో చేయబడు కర్మను లేక 
(బహ్మృజ్ఞానమును కలిగిం చెడు నంధా్యోపాననరూవక రృను,సమార భే = 
ఆరంభించుచున్నాను, 

తాత్సర్యము: నేను నంధ్యావందనమును చేయదలచుకొనిన 
(వ దేశమును వాయురూవముతో నావరించుకొని యున్న భూత 
ములును పిశాచములును దయచేసి యిక్క--డనుండి లేచి వురియొక 
చోటునకు పోవుదురుగాక! ఈ భూతపిశాచములతో విరోధము 
లేకుండ నేను (బహ్మజ్ఞానమును కలిగించు నంధ్యోపాననమును 
ఆరంభించుచున్నాను. అని (ప్రార్థించి భూతోచ్చాటనమును చేయ 


వను, తేని యడల నవి యీచేని రూవమున  శారీరకముగనో 
మూానసికముగనో వీడను కలిగించును. 


తర్వాత మనస్సు నెమ్ముదికొలుకు | పాణాయామమును చేయ 
వలను, కాన నా|పాణాయామమం,| తేమున కర్ణము తెలుపబడు 
చున్నది. 
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మంత్రము: ఓం భూః, ఓం భువః ఓగ్‌ం సువః ఓం మహాః 
సీం జనః ఓం తవః ఓగ్‌ం సత్యం, ఓం తత్సవితుర రేణ్యం, భర్గో 
చేవన్య ధీమహి! ధీయో యో నః |వ చోదయాత్‌ । 'ఓీమాపో జ్యోతీ 
రసో౭_వమృతం (బహ్మాభూర్ఫునస్సువరొమ్‌॥ 

అగరము= ఓం అనుదానికి (వణవమని చేరు, (వణవమునకి 
వర్మ బహ్మము అర్థము. ఇచ్చటనున్న భూః భువః మొదలగు నేడు 
వ్యాహృతులకును, ఆ చేరులుగల లోకములకు అధివతు-లై న, అగ్ని - 
వాయు-సూర్య — బ్బ హాస్సతి వ రు ద-పిస్ష -(వజావతులు, వరునగా 
అర్థములు, కాగా భూః=భూలోకాభిమానియగు అగ్ని, ఓం=వర 
(బహ్మన్వరూపుడు, భువః = భువర్లోకాభిమూ నియణగు వాయువు, ఓం= 
వర బహ్మన్వరూపుడు, సువః =సువర్గో కాభఖిమూనియగునూర్వు డు, మీం= 
వర బహ్మూస్వరూపుడు, మహాః = మహార్గోో కాభిమానియగు బృపహాన్న్చతి 
ఓం=వర బహ్మన్వమాపుడు, జనః = జనలోకాధివతియగు రు దుడు 
ఓం=వర బహ్మసన్యరూపుడు, తవః=తపోలోకాధివతియగు. విష్ణువు 
ఓీం= వర బహ్మస్వరూ పుడు, నత్యం = నత్యలో కాధివతియగు (వజానతి, 
(అనగా నృష్టిక_ర్తయగు [బహ ఓం=వర[ బహ న్వరూపుడు అని, 
ఇట్లు వల _ అనునంధానము చేయవలెననగా “త చేత దేవానా 
మ్మప్రియం, యచేతన్గనుప్యూ విద్యుః” అని శుతి చెప్పుచున్న ట్లు 
మనుష్యులు గ్రహ నమును వపాందుట 'దేవతలకిన్టము చేదు. 
వలననగా- బహ్మృజ్ఞాన మునుపొందిన మానవుడు, చిల్లర జేవతిలను 
పూజింవడు. అందువలన మనుష్యులు వేయు (బహా్చ్‌పాననకు ఆ 
"దేవతలు విఘ్నములను ఆచరింతురు. కావున ఉపానకుడు "తను 
చేయబోవు (బహా్‌పాననకు విఘ్నములను కలిగించకుండుటకొజకు 
ఆ యా లోకాభివమూనులగ *ేవతలను వర(బహ్మృదృష్టీతా ననాద 
వలెను. అగ్నా్యాది దేవతలు వర బహ్ముదృష్టితో తిలంవబడినవానై 
నంతసిం-చి ఉపానకునకు విఘ్నములను కలిగించరు. ఒక చిన్న 
యధికారిని, "పెద్ద అధికారిని గారవించినట్లు గారవించిన యొడల 
ఆచిన్న అధికారి మిక్కలి సంతసించి ఆ గారవించిన చారికి ఎట్టి 
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ఇబ్బందులు కలిగించక, మోదు మిక్కిలి అనుకూలుడ యుండుట 
ఎల్ల రకును "తెలిసిన చే కడా! అశ్లు "దేవతలు అనుకూలురుగ 
ఉందురని, భావము, 

గాయ తీమం| తార్గము, యః=వ్‌ సూర్యుడు, నః-మునకుు, 
ధియః = ధర్మాధర్మ బుద్ధులను, (వచోదయాత్‌ a పేరేపించునో, 
(కలిగిం చునో) దెవన్య = స్వయం వ్రకాశమానుడై న, సవితుః = అట్టి 
సూర్యునియొక్క-_, వ రేణ్యం = అందరకును సుఖారోగ్యములను 
కలిగించి ఆనందకరమైన దగుటచేత అందరిచేత గోరదగిన తత్‌ = 
సర్వ వసిద్దమైన భర్లః = తేజస్సును ధీమహీ = భ్యానింవన లెను. 


తాత్పర్యము సూర్యుడు ఇ్రతర|గ హాముల వతె గాక, 
నయముగ (స కాశించువాడు, తేన ఉప్తకిరణముల చేత మునకు 
(సర్భ|పాణులకు) చైతన్యమును కలిగించి ధ ర్మాధర్భుబుడ్డులను 
కలిగించుచున్నాడు. ఆ నూర్వుని తేజస్సు మన కందరకును సుఖా 
రోగములను కలిగించి యానందకరమూసటచేత, అందరిచేతను 
క్రోం బడుచున్నది, కాన అట్ల సూర్య తేజస్సును “ఆహో! ఈ 
తేజస్పెంత ఆనందకర మైనది! దది యెల్ల వూడును వున కారోగ్యా 
నందములను కలిగించు గాక! యని ఛ్యానింవవ లెను, 


గాయ త్రీశిరోమం త్రార్థము 


ఆవః =జలములు, ఓం=వర టబై్రహ్మూన్వరూవ మైనవి, ఉపానకునకు 
చలువిధములుగా నువయోగిం చెడు జలములు, (బహ్మదృష్టిత 
నంస్క_రింవబడిన వై శ్నీఘఫలనంపాదన  కువయోగించు శుద్దిని 
ఉఊఉపానకునకు కలిగించును, జ్యోతిః = సూర్యమండలము, మీర పర 
(బ్రహ్మము, నంధో్వోపానన కాధార మగు సూర్యమండలము (బ్రహ్మ 
దృష్టి చేత నంన్క_రింవ బడిన డై ఉపాననానుకూలమగును. [బహ్మ్‌ూ= 
వేదము, అమృతం. నాశము లేనట్టియు, రనః_ఆనందరూవమగు ఓం. 
చర్మ బహ్మన్వరూవము. నంఛ్యావందనములోని మంతములన్నియు 
(బహ్ముదృష్టి చేతి నంస్క-రింవబడినవై మిక్కిలి పిర్యవంతముంలై 
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ఉపానకునకు శీఘఫలసాధనయందువయోగవడును, చివర నున్న 
భూః, భువః, సువః యను మూడు వ్యాహృతులును ఓం=వరబహ్మ 
భావములు. వ్యాహృతులను వరబహ్మాదృష్టితో ననునంధానించుట, 
వానికి [పాశ _స్త ము నంపాదించుటకొరకు, 

ఈ విధముగ అర్థానునంధానముతోో (సౌణాయామమును 
వేసి నెమ్మదియెన మనసు కలవాడై. ““ పాతఃనంధ్యాముపాసి మే” 
(పాతఃకాలవముందలి సంధ్యా దేవతను ఉపాసించెదను” అని మనసులో 
నంకొల్పము చేసి (వెలువలకు కూడ చెవ్వుటావారము) చేతిలోని. 
జలమును [కింద వళ్ళెములో విడవవలెను, తర్వాత జలముతో 
నుదిటిమోద ఊర ఏపుండ్రమును (నిలునుబొట్టును) పెట్టుకొని లేక, 
విభూతిని ధరించి, మార్హనము చేయుటకొొలుకు, పాతమునందలి' 
జలమును గాయ తీమం[తశిరో మంతములచేత అభిమంతింవవ లెను. 
అభిమంతించుట యనగా-ఆ జలమును (చేతితో కొంచెము కవు 
నట్టుంచి దానినే చూచుచు మంతమును ఉచ్చరించుట. అట్లభి 
మం|తించిన జలమును ఆపోహిస్థాది నవమార్జ నమంతములచేత 
తలమోద ఎనిమిది సారులు, పాదములమిోద ఒకసారి (పోతీంచు 
కొనన లెను. ఈ మార్గ నమునకు (వాహ్మస్నానమనియు జేరు 
కలదు. 


అ 
(బాహ్మసా న నమం తార్థము 
[మారన మం|త్రారము ] 
ఉపానకునకు ఉపాననయందు చిత్తెకా[గత యుండవ అను, 
ఆక లిదవ్వులచేత బాధవడువాసికి చిత్తెకాాగత కలుగదు. ఆకలి 
దవ్వులు అన్నపానీయములు ఉండినగాని పోవు కావున ఇట్లు 
వరంవరగా అన్నపానములు ఉపాననోవయు కము లగుటవలన 


వానికొఆఅకు ఆపోహిస్టైదిమం[తములచే ఉపాసకుడు జల చేవతలను 
(పౌర్టించుచున్నాడు. అందు తొలి మూడు మంతముల కర్ణము, 
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1) ఓం ఆపో హి ఫా మయోభువః, 2) ఓం తౌ న ఊర 
దథాతన, కి) ఓం మహే రణాయ చతసే” 

ఫూ ఆవః _ పీజలదేవతలారా! హి=వఏ కారణమువలన 
మారు, మయాగభొవః.= సుఖమును కలిగించువారుగా,స్థా=ఈన్నారో, 
[జలములు వ ర్రరూవమున నన్వవృతుల తాదులను ఆంచి, (పాణులకు 
ఆహారమును లి సుఖ వేమములను కలిగించుచున్నవి గడా!) 

'తాః=(కావున) అట్టి మారు, మహే (వహతి =గొవ్చ దై నట్టియు 
రణాయ=ఎరవముణీయమగు, చతసే=(బహ్మజ్ఞానముకొరకు, అనగా - 
నను (బహ్మృజ్ఞానమును హొందుటకొరకు కావలసిన, ఊరే. అన్నము 
కొరకు, (అన్నమును) నః =వాకొటజకు, దధాతన =ధరించుడుు అనగా 
-ఇచ్చుదురు గాక! 

'తాత్సర్యము: నీ జలేవతలారా! మూరు వర్ష రూవముతో 
ఓమధులను పెంచి, త ద్యారా మాకు ఆహారమును కలిగించుడు, 

ఆ యాహారముచేతఆక లిదవ్పులు లేనివార మై, చి లైకా గతతో 
నంధాో్యోపొననను చేసి (బహ్మృజ్ఞానమును పొాంచెదము. ఈ తొలి 
మూడు మంతములచేత (బవ్మాజ్ఞానమును పొందుటకు జలములు: 
వరంవరాసాధనములని వర్ణి ంవబడినది. 

(2) తర్వాతి మూడు మంతేములచేత జలములందలి రనము 
కొరకు (పార్థించుచున్నాడు. 

(4) ఓం యో వః శివతమో రసః (5 ఓం తన్వ భాజయ. 
చేహ నః, (6) ఓమ్‌ ఉశతీరివ మాతేరః॥ 

“కీంఆవః _కీ జలదేవతలారా!, వః=మిోయొక్క_, యః=వ, శివ 
తమః అధిక సుఖ హేతువగు, రనః=రనము, (రసము, జలముయొక ్క- 
గుణము)క లదో, తన్య = దానిని, ఇపహా=ఇపాలోకమున, నః=మాకు, 
ఉనతీః = పుతవృద్దిని గోరునట్టి, మాతరః ఇవ=తల్లుల వలె, భాజు 
యత = పొందించుడు, 


270 సం థధ్యామం(తార్హ బోధిని 


తాత్పర్యము, ఓ జలచేవతలారా! మిక్కిలి సుఖ (ఆనంది 
హేతువగు మాయొక్క. రసమును, పు తేవృద్ధిని గోరు తల్లులు ప్పుతు 
లకు _న్త్వన్యము నిచ్చునట్లు మాకు ననుగహింపుడు, 
తుది మూూడుమం| తే ముల యర్థ్ధ తాత్పర్యములు. 
థి 


(ఇ) ఓం తస్మా అరం గమామ వః, (రి) ఓం యస్య కయాయ 
జిన్వధ, (9) ఓమ్‌ ఆపో జనయభథధా చ నః॥ 


పేఆవః! =ఓ జల ేవతలారా! యన్య = ఏ అన్నముయొక్క- 
వయయాయ _ నివాసముకొఆుకు, (పొ_ప్టికొఅుకు, జిన్వధ =(వర్ష రూవ 
ముతో ఓవధులను) తృ_ప్పివాందించుచున్నా రో, తస్మై జ అట్ట 
అన్న ముకొొలుకు, వః = మిములనుు  అరం=అలం-=మిక్కి.లిగా, 
గమామ = వొందుచున్నాము, ఆ శయించుచున్నాము. సం ఆవః= 
కీజలచేవతలారా! నః =వూకు, చ =శీఘముగా, జనయధ =ఆ యన్న 
మును కలిగించుడు, 


తాత్పర్యము. ఓ జలచేవతలారా! మేము అన్నముకొరకు 
మిమ్ములను మిక్క్‌_లి యూ ళయించితిమి. కాన వర్ష రూనముణ్‌ో 
కీషధులను వెంచి, త దా్యారా మాకు అన్నమును శ్రీ భ్రుముగా సాను 
హాంపుడు అని భావము. 

ఇచ్చుట తొలి మూడు మం[తములతో అన్నముకొజకు జల 
దేవతలను (నార్జించి, తర్వాతి మూడు మంత్రములతో జలమందలి 
రసమును (ప్రార్థించి, తుది మూడు మంతములతో మరల అన్నమునే 
లీ ఘముగ నను గహింపుడని మిక్కిలి (ప్రార్థించు చున్నాడు. 

ఇట్లు ముందు మార్టనముచేత "వెలువలి పావమాలిన్యమును 
పోగొట్టుకొని తర్వాత లోవలి పావమౌాలిన్యమును వోగొట్టుకొనుటకు 
మంతించిన జలమును [తాగ వలను, కావున మూడు నంధ్యలకును 


సంబంధించిన ఆ మంత్రముల యర్థ తాత్పర్యములు (వాయబడు 
చున్నవి. 
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సాయంకాల-అబ్బతు ఇమం (తార్గము, 
యి 


మం[తము = అగ్నిశ్చ నూ మన్యుశ్చ నున్యువతయశ్చ మన్యు 
కృ తేభ్యః పాపేభ్యో రతు.౦తామ్‌! 


అగ్నిః(చ, అగ్నిః= వాగిం దియమునకు అధిదేవత అగు అగ్ని 
"దేవుడును, చ=మిగిలిన వది యిం[దియాధి దేవతలును, మన్యుః_-చ, 
మన్యుః = [కోధము అనగా [కోధాధి చేవతయును, చ= కావూధథి 
డేవతయును [మైన చెప్పిన వదునొకోండు, ఇందియాధి దేవతలును ఈ 
కామ క్రోథాధిదేవతలును కారి వదుముగ్గురు 'చేవతలును] మన్యువ 
తయఃచ, మన్యువతయః =నా [కోధమును తవు వశమున నుంచు: 
కొనివవార, చ = అశ్షే నా కామమును గూడ తమ వశములో 
నుంచుకొనినవారై, మన్యుకృ తేభ్యః = నేను కామ[కోధముల చేత 
( చేలేపింవబడినవాడ నై చేసిన, పామేభ్గ: = పావములనుండి, మా= 
నన్ను, రశుంతాం.రశీంచుదురు గాక! 


మంత్రము= “యదహ్నో వావవుకార్ష ౦, మనసనా వాకా 


హాస్తాభ్య్యాం పద్భా ముద రేణ - అహా న్తదవలుంవతు, యక్కాంచ 
దురితం మయి. 


వాకా = వాక్కు. శోతను, హాస్తాభ్యాం = చేతులతోను, వ ద్భ్యాం = పాద 
ములచేతను, ఉదచేణ = కడుపుచేతను, శిశ్షై = జన నేం దియము చేత 
నున్నూ యత్‌ _వపావమును, అకార్ష ౦= కామ క్రోధములచేత (శే 
వింవబడి చేసితినో తత్‌ _ఆపానమును, అపహాః = వగటిచేవతయగు 
సూర్యుడు (మైన చెప్పిన వదుముగ్గురు ఇందియాధి బేవతలతో 
గూడి) అవలుంవతు. నాశము చేయుగాక! యత్‌ , కించ=వ కొంచె 
మైనను, దురితం=పావలేశము మయి=నాయందు, (వై దేవతలు 
నాశము చేయగా మిగిలి యున్న యెడల [(మిగులునేమో అని నా 
నందేహాము.? దానిని కూడ అవలుంవతు.నాశము చేయుగాక! 


అర్థము. అహా =పగటియందు, మనసా = మనస్సుచేతను,. 
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మంతము = ోఇదవముహం మామమృత యోనా, సత్యే 
జ్యూతిప్‌. జుహోోమి సాహో, 

అర్హము, అపహాం= నేను, ఇదం=-ఈ నా చేతియందు (జలరూవ 
ముతోనున్న) మాం.=నన్ను, (వత్యగాళ్శును, (జీవాత్శను) అమృత = 
నాశము లేనట్టియు, యూనౌ=నర జగ త్కా-రణమైనట్రియు, నతేష= 
మూడు కాలములందును బేదని చెప్పశ కర్ణము కాన జ్యోతివి = జ్యోతీ 
రరావ మైన సర బహ్మమునందు జుహోమి = హోమము చేయు 
చున్నాను. స్వాహో= చక్క-గా హుతమగు గాక! 


జీవాత ను పర|బహ్మమునందు హోమము చేయుట అనగా- 
జీవుడును వర్మ బహ్మమున్నూ్నూ ఒక్క-టి యె అని భావించుట. అగ్నిలో 
హోమము చేయబడిన నేయి అగ్నిలో ఐక్యమయివోవును. అశు 
జీవాత్మ వరవూత (యందు వక్యమగునని పహోవమువదము చేత 
నూచింపబడినది, వా _స్తవమున జీవ బహ్మూలు ఒక్క_టియె. రెండు 
కాదు. బై ఏతే పవంచమున అట్లు వ్యవహారము, అట్లు జీవ బ హై 
"క్యానునంధానమువలన పావజాలమంతయును నశించిపోవ్రును, 

తాత్పర్యము. మనుజునకు (1) కళ్లు (2) ముక్కు (కి) చెవులు 
(ఓ) నాలుక్క (5) చర్శము అను ఐదు జ్ఞానేం| దియములును, 
(1) నేతులు (2) కాళ్ళు, (క) నాలుక, (4 మలద్యారము, 
(5) జన నెం దియము అను ఐదు క ర్హం| దియములును ఒక 
మనస్సు అను వదునొక ండిం దియము లుండును. ఈ వదుసొకం 
డిం దియములకును వేరు వేరుగ అధిచేవతలుందురు. అధి చేవతలనగా 
అధిష్టించి, అధివతులుగా ఉండు దేవతలు, వారు ఆ యి౧| డొియము 
లను తవు అధీనములో నుంచుకొని నడపుదురు. మనుజుని కావు 
(కోధములను గూడ వాని అధిబేవతలు తమ అదినములో నుంచు 
కొందురు. ఆ దేవతలను మనము (ప్రార్థించిన యొడల వారు మన 
కామ క్రోధములను తమ అధీనములో నుంచుకొని, అవి మనచేత 
పావకార్యములను చేయించకుండ చూతురు, ఇంతకుమునుపు మనము 
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"కామ।కోధములే (ేేపింవబడి చేసిన పావములను పోగొట్టుదురు. 
మనము చేయు పావములకన్నింటికిని కామ కోధములే కారణము, 
శమ. (ఏవ [కోధ భా ర జోగుణనముద్భవః। వుహోాశనో మహో 
పాప్మా విభ్యైనవింహ వెరిణమ్‌! రజోగుణమువలన పుట్టునట్టి ఈ 
కామ కోధములు ఎంత తిన్నను తప్పి మవాంచనిపి; మహోాపావ కార్య 
ములను చేయించు మహాపాపాత్సులు, ఇవియే యిహాలోక మున 
మనుజునకు మహాశ్మతువులు” అని (శ్రైకృష్ణవరమాత్చ అర్జునునకు 
ఛగవద్దితయందు ఉవ బేశిం చెను, 

"కావున నే మనము నంధ్యావందనము చివర ““కావెాా౭_కార్తీ 
న్నమో నమః, మన్యుర కార్డ్‌ న్నమో నమః”అసని చెవ్వకొని వానికి 
నమస్కారము చేయుచున్నారము, 

మై ఇందియాధి దేవతలును, వగటిదేవతయగు సూర్వుడును 
మనే (పార్థింవ బడినవ్నారై , అంతవరకు మనము కామ కోధ ముల 
చేత చేశేపింవబడి, మనస్సు, వాక్కు, చేతులు, కాళ్ళు, కడుపు మొద 
లగు నన్ని యిం|దియముల చేతను చేసిన పావములను తొలగించదరు. 
అట్లు నాశము చేయగ, చనేమైన పావగంధము మనయందున్న యెడల 
దానిని గూడ నాశము చేయుదురు. ఈ మంతముచే నభిమంతించిన 
మన _ చేతియందు జలరూవముతో నున్న మన (వత్యగాత్నృను నాశ 
రహితమై, జగ త్మా-రణము, సత్యన్యరూవ మై జోోతీరూప మైన ఆ 
వరమాత్మృయందు హోమము చేయుచున్నాను” అని జీవాత్మను వర 
(బ్రహ్మాముతో ఐక్యము చేయుచున్నట్లు తలచుచు ఆ నీటిసి (తాగ 
వలెను. అట్లు హోమము చేయబడిన జీవుడ నెడు వస్తువు వరమాత్న 
జ్యోతియందు బాగుగా హుతేమైనదని (అన గా-ఐక్యము పొందినట్లు) 
భావింవవ లెను. అట్టి జీవ బ మైక్య్వానునంధానమువలన సము న్తపావ 
ములును నమూలముగ నళించిపోనును. 
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ఈ మంతమున పేర్కొ-న బడిన ఇం దియముల చేత చేయబడు 
వములను శెలిసికొందము. (1) మనసా.మనస్సువేత, ఇతరులకు 
అవకారమును కలిగించు దురాలోచనలు మొదలగునవి చేయ 
బడును. (2) వాచా=వాక్కు చేత (నాలుక చేత) ఇతరులకు నొప్పి 
కలిగించునట్టియు చేయరాని దూషణములు మొదలగునవి చేయ 
బడును. (శి) హాస్తాభ్యాం = చేతులతో ఇతరులను కొట్టుటు తాక 
కూడని వ స్తువులను తాకుట మొదలగు చాల వనులు చేయబడును. 
(4) వద్భా ష్టం = పాదములతో గో బాహ్నణచేవతలను జెద్దలను 
"తాకుట తన్నుట "వళ్ళగూడని స్థలములకో వెళ్ళుట మొదలగునవి 
చేయబడును. (5) ఉదకేణ = కడుపుతో తినగూడని వస్తువులను 
తినుట మితిమోరి తినుట మొదలగునవి వేయబడును. శిళొ=జగు 
నేం దియము చేత అగమ్యాగమనము మొువలగు పొవములు చేయ 
బడును. ఇనశ్లే ఇత రేం దియములకును చేయరాని వనులను 
ఉఊాహొంచునది, 

ఈ అబ్బతణమం[ తము చివర తన పత్యకైత న్యమును 
(జీవుని) వర బహ్మమైతన్యమునందు హోమముచేయుట అను 
(వ క్రియ(కార్యము) చేత నక లపావనివ ర్హకమగు _దత్యగ్చ) హా (జీవ 
(బ మై) క్యానునంధానరూవ-జ్ఞానయడజ్ఞ ము సూచింవబడు-చున్న గి, 

ఎట్ల నగా. 


భగవద్దీతయందు (శ్రీకృష్ణ భగ వానుడు చగుర్థాభ్యాయమున 
వివిథయజ ములను వర్తించుచు జానయజ మును 25-వ శోకమును 

భు ల వ షా 0 
ఇట్లు వర్తించిరి, ““బహట్టగ్నావవ రే యజిం యే నవోవణుపహాంి?” 

య £3 మ శ 

అని. దీనికి (శ్రీశంకరభగవ త్పాదులవారిట్లు భామ్యమును | వ్రాసిరి, 
“బహుగా” అను చోట (ద్రైహ్మవదమునకు “నత్తం స్టా సయన లలన 
బ్రహ్మ “పిజానమానందం (బహ ౨ “య అతా సర్యాంతర ౬ 
ఈ మొదలగు ఉవనివద్యాక్యములచేత వర్ణించబడిన శుద్దనిర్ణుణ నర 
(బ్రహ్మము అర్థము. (బహ్మ-లఅగ్ని వదములకు అవ భార ణాపూర వస 
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క ర్శథధారయనమానమగుట చేత, (బ్రహ్మము, అగ్ని అగును, ఎందు 
లకు అగ్ని అగును? తర్యాత చేయబోవు హోనుమునకు ఆధార 
ముగుటకొరకు, అట్టి (బహ్మమావ మైన అగ్ని యందు, అవశే=[ బహ 
వే_త్తలు, యజ ౦= ఆత్మను, అనగా తవు (వత్యగాత్నను; (ఉవనివత్తు 
లందు యజ్ఞ శబ్దము ఆత్బవ ర్యాయములందు ఉన్నది.) తమ (వత్య 
గాత్బ స్వయముగా వర బహ్మమే అగుచున్ననూ, మానవుని బుద్ధిని 
ఉపాధిగా పాంచుటవలన, (వత్యగాతృయని వేరుగ లదయ్యెను, 
ఇంకనూ - ఉపాధియగు బుద్దిరమొక్క- గుణములు తెనవని అనుకొను 
చుండెను. అట్టి తేన (వత్యగాత్శును ఆహుటి(హోమ) | దవ్యమును 
వలె యచేనై వ=ఎతమదాంరాగానే, అనగా... తామే, ఉవజుహ్యంతి_ 
హగోమమును చేయుచున్నారు. అనగా.__ఉపాధితో కూడికొనిన తస 
(వత్యగాళత ను ఉపాధి లేని శుద్ద-నిర్దుణ - వరబహ్నముగా భావించు 
టయే, (వత్యగాత్నను, | వరమాతృయందు పోవుమువచవేయుటన బడును. 
"కావున (బ్రహ్మో త్మైక త్వదర్శననిష్టంలగు (బహ్మ'వెత్తలు, అనగా తవు 
(వత్యగాత్సుయు వరమాత్సుయు, రెండును ఒక్క_-టియే అని రెండింటిని 
ఒక్క-టిగానే చూచుటయందు నిష్ట(దృఢ యత్నము] గలవారు అట్లు 
చూతురు. భావనచేయుదురు, దీనినే వర[బహ్మమందు (వత్యగాత్త స్త 
యొక్క-_ హోమమని |బహ్మవిదులందురు. ఇదియు ఇజానయజ్ఞ ము, 
“బ్రదమహాం మామమృత యోనా నశ్యే జ్యోతివీ జుహోమి స్వాహా? 
అను వాక్యము, జ్ఞానయజ్ఞ మునే చెవ్వచున్నది. నిశ్చలమైన 
బుదితో శెండింటిని ఒక్కటిగా ఒక్క నిమివమముసేపు చూచినను 
చాలును. వాని పావములు దగ్గ మైవోవును, “జ్ఞానాగ్నిః నర్వక ర్మాణి 
భన్ముసాత్కు-రు తే౭_ర్జున!”' అనికడా! గీతావచనము. తినంధ్య 
లందును అబ్బతుణముచివర “సాహో” అనునప్పూడిట్లు భావింవవ లెను, 


(సాతకాలాబ్ల క్ష ౭9 మం తార్థనము 


సాయం పాత ః౯కాలాబ్భ్బతుణమం(త్రములు రెండును మూడే 
4 
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చోటులందు తవ్చ, మిగిలిన దంతయును నమూనముగ నే యు-శును, 
ఐనను, చక్క-_గ తెలియుటకొరకు పూర్తిగ మంత్రమునక తగును, 
జత (నాయబడును, 

మంతము, ““సూర్యశ్చ వూ వున్యుశ్చ మన్యునతి యశ్చ 
మన్యుకృ తేభ్యః పాపేభ్యో రత్సంతాం! 

అరము, సూర్యః చ సూర్యః =జ్ఞా నేరదియమగు కంటికి అధి 
"దేవత యగు నూర్యుడును, చ=ముగిలిన వది యిందియముల అధి 
-జీవతలును, మున్యుః+చ మన్యుః = [కోధాధి చేవతయును, చ్‌ = 
కామాధి దేవతయును (ఈ వదుముగ్గురు చేవతలును) మన్యువణియా , 
చ మన్యువతేయః=నా [కోధమునకు, చ= కామమునకును |నగవ్పతై 
(న- కోవమును కామమునున్నూ తిమ నశములో ఉంచుకొనిన 
వారై) మన్యుకృ తేభ్యః =కోవము చేతను అక్ష కామము సోగాను 
(వేరెపింవబడి నను చేసిన సాసుభ్యః = పాపములనుండి, మూా= నన్ను 
రతంతాం=రటథీంచెదరు గాక! 


మంత్రము. య ద్మాతియా పాపమకార్ష౦, మనస్కా వాణా 
హాస్తాభ్యాం,వద్భా ముద శేణ శిశ్ఞా, రాతి న్హదవలుంవతేు,యమ్కి_.౧చ 
దురితం మయి. 

అర్థము, ర్యాకియా= గడచిన 'రాాతియందు, మనసా=ఎవునస్సు 
చేతను, బాణా = వాక్కు. చేతను, హాస్తాభ్యాం = చేతులచేతను, 
వద్భా ౦=ఫాదములచేతను, ఉదశేణ-కడుపుతోను, కిశొ = జన 
నేం దియము చేతనున్ను, యత్‌ పావం=వ్‌ పొవమును, అకార్ష ౦= 
(కామ కోధములచేత (చే ేపింవబడిన వాడ నై) చేసికినో తత్‌ _ఆ 
పావమును, రా[తిః='ర్మాతియొక్క. అధి దేవత యగు వరుణుడు (మైన 
వెప్పిన వదుముగ్గురు అధిచేవతలతో కూడుకొని, అవలుంవతు_ 
నాశము చేయుగాక!, యత్‌ కించ-వ కొంచెమైనను, దురితం=పావ 
"లేశము, మయి=నాయందు (మిగిలి యున్న యెడల) ఆ పావమును 
"సాడు, అవలుంవతు.నాశము చేయుగాక! 
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మంత్రము, ఇదవుపహాం వమూనువృుత యోనా, సూర్వే చ్యోతిపి. 
జుపహూోోమి సాహో, 
అరము. అపహాం= నేను, ఇ్రదం=-ఈ నా చేతియందు జలరూవ 
ముతో ఉన్న, మాం=నన్ను ((వత్య గాత్బను) జీవుని, అమృత = 
నాశము లేనట్టియు, యోనౌా.జగ త్కార ణమైనట్టియు, సూర్యే= 
సూర్యుని ద్యారా జగ తను (వకాళింవ చేయునట్టి, జ్యోతిపి. = జ్యోతీ 
రూపమైన వర బహ్మమునందు, జుహోమి - హోనుమును చేయు 
చయన్నాను, సాహా = చక్క-గ హుతమగు గాక! 
తాత్పర్యము. జ్ఞానేందియమగు కంటికి అధిదేవత యగు 
సూక్యుడును, మిగిలిన వది ఇం[దియాధి దేవతలును, కామ కోధాధి దేవ 
తలును మొ తము వదుముగ్గురు చేనతలును నా కాము[కోధ ములను 
తమ నశమునందు ఉంచుకొనినవ్నారె , నేను నా కాను కోధములచేత 
(పేలేపింవబడి ఇంతకుముందు అనగా గత ర్మాకియందు చేసిన 
వముల నన్నిటినుండి నన్ను రవ్నీంచెదరు గాక! నేను గడచిన 
ర్మాతియందు నాయొక్క- మనస్సు వాక్కు చేతులు కాళ్ళు కడుపు 
జన నేం డియము మొదలగు వానిచేత చేసిన పావములను రా త్యభి 
మాని చేవతయగు వరుణదేనుడు, మైన చెప్పిన వదుముగ్గురు చేవత 
లతో కూడుకొన్న వాడై నశింవజేయుగాక! నా చేకిలో జలరావ 
ముతో ఉన్న నా జీవాత్ధును ((వత్యగాత్మను) నాశము లేనట్టియు 
జగ త్కారణ మైనట్ర్రియు, సూర్యుని ద్యారా జగత్తును (పకాశళింవ 
జేయునట్టి జ్యోతీరూవమైన ఆ వరమాళ్శయందు హోమము చేయు 
చున్నాను. చక్క-గ హుతమగు గాక! అని భావించుచు మంత 
మును పూర్తిచేసి “సాహో అనునవూడు చేతిలోని జలమును 
(తాగవ లెను, జీవుడు వరమాత్సుయందు ఐక్యమును జెందినట్లు 
శ్రావింవవ లెను. సాొయంశకాలాబ్బ్భకుణమం[తమున చెప్పిన జ్ఞాన 
యజ్ఞమును, ఇచ్చట భావింవవ లెను, 
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మంత్రము, “ఆవః పునంతు  వృథివిం, వృథీవీ పూతా 
పునాతు మాం, పునంతు (బహ్మణ న్పతిర్బహ్మ పూతా పునాతు 
మామ్‌, 

అర్హము, ఆవః=*ఆపో వై నరా దేవతాః” అను [నుతి 
చెవ్వుచున్నట్లు, నర్వ చేవతాన సావములై న జలములు వృధిపిం= 
వృధివీ భాగ మెధికముగా గల నా స్థూలశ రీరమును, లేక భూమిని 
పునంతు = వవి| తము చేయుగాక! పూతా=అట్లు వితము చేయ 
బడిన, పృథివీ =భూమ్యభిమాని డేవతయగు భూదేవి, మాం= ఉపాసనకు 
డనగు నన్ను, పునాతు. వవితము జేయు గాక? ఎట్లు! ఓ ెర్పే (పథాన 
ముగా గల భూదేవి నాకు ఓర్పును కలుగచేసి కోవము కలు౫కేండ 
చేయుగాక! అని భావము, 

(బ్రహ్మణః =హిరణ్యగ ర్ఫునకు, వతిః = సియావుకుడగు వరము 
శరుడు, పునంతు = నన్ను పవి(తేము జేయుగాక, లేక (బహ లొక == 
వేదమునకు, వతిః -వతిం-నంర తకుడగు నా యాచార్వ్యుని, బునంతే = 
వవిత్రుని జేయు గాకో!, (బ్రహ్మ= ఆచార్యుని చేత ఉవ చేనింవబడిన 
-వేదము, పూతొ=నంయముగ నవత మైన దై, నూం=నన్ను, పునాతు 
=వవ్నితుని "జేయుగాక! 


మంత్రము, ““యదుచ్చిష్టమభోజ్యం, లతా దుశ్చరితం మము, 
నరం పునంతు మామాపో౭_నతాం చ, (వత్మిగహాగ్‌ ౦ స్వాహో। 

ఉచ్చిష్టం =ఎంగిలి భోజనమువలన గలిగినట్టియు, (ఉచ్చిష్ట 
మనగా.___ఒకే వం క్లిలో భోజనము చేయుచున్న వారిలో నొక అవి 
వేకిమైనవాడు ఇతరుల భోజనము పూ ర్తి కాకమునుజే మధ్యను తేచి 
పోయిన యెడల మిగిలినవారి యన్నము ఎంగిలిబే యగును. దానిని 


తినుటవలన ఎంగిలియన్నము తిన్న పావము వచ్చును, ఇంకను ఎడమ 
సాూదముమోద చేతినుంచుకొని భుజించిన యెడల నదియును ఉచ్చిష్ట 
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భోజనమే యగును, ఒకరి ఎంగిలి యన్నము తినినను పావము 
వచ్చును. 7 అభోజ జ్యం = = భుజింవ తగనిడానిని తినుటవలన కలిగినదియు, 
(వెం|డుకలు, పురుగులు మొదలగువానితో గూడిన వ స్తువు భుజింవ 
తగనిదియు అనతాం = దుర్హనుల (యొక్క-)నుండి, (ప్రతి గహాం= 
దానము వట్టుటవలన కలిగిన దియు, యద్వా =మశేవిధమైన, ముముజ 
నాదగు, దుశ్చరితం_ పావము కలదో, సర్వం = =-ఈ యన్ని విధములై న 
పావములను (ఫావములనుండి, ఆవః = జలములు, మాం=నన్ను, 
పునంతు = శుద్దుని జేయుగాక! ఇచ్చట ముందు జెప్పిన ఫాతః సాయం 
మంతములందు వలె “జీవుడనగు నన్ను జ్యోతీరావమగు వర 
(బహ్మమునందు హోమము చేయుచున్నాను.” అను భావము స్పష్ట 
ముగ జెనబడక పోయినను, తెచ్చి వెట్టుకొనవ లెనని wa 
యను వదము సూచించుచున్నది. అట్లు "తెచ్చి 'వెట్టుకొన్న వై చె భావన 
ముతో సాక హోియనుచు చేకియందలి లి [తాగవ లెను, తన 
జీవుడు వర(బహ్మామునందు ఐక మును పొందినట్లు భావింవవ లెను, 


తాత్పర్యము. నర్వ చేవ తాన్యరూవములగు ఈ జలములు 
(తాగబడినవై నాయొక్క- సూలశ రీరమును భుద్ధము జేయు గాక, 
ఈ (వ దేశమును శుద్ధము జేయు గాక! న్వతః శుద్ధమైన యా భూమి 
దేవి నాకు ఓర్పుగుణమును కలిగించి, కోవము కలుగకుండ జేసి నా 
సూత శ్రే రీరమును భుద్ధము జేయు గాక, హిరణ్య గర్భునకు గూడ 
నియామకుడగు వర మేశ రుడు (మంత్రము చివర "చేయబోవు జీవ 
బహాశొంనునంధానార_ తకొరకు) నన్ను ఘదుని జేయు ' గాక, 
వ నన తినుట, ఫ్యా య. తినుట, కూడని వారి 
నుండి దానము వట్టుట ఈ మొదలగు వాటివలన కలిగిన నమస్త 
పావములను పోగొట్టి ఈ జలములు నన్ను శుదుది చేయుగాక. నా 
జీవుని వరమాత జో్యోతియందు హోమము చేయుచున్నాను. బాగుగా 
హుతమగుగాక. అని భావించుచు చేతిలోని సీటిని (తాగి జీవ 
(బహ్మములు ఏక మైనట్లును, నము _స్తవావ ములు భన న్ఫృమైనట్లున్నుు 
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తలంచవలెను, ఈ అభిమం| తితజల ఫానమువలన అంతర (తోవలి 

తరువాత రెండు స్ట ఫ త్యాచమనములను చేసి, పున ర్మార్టన 
మును చేయవలెను, ఈ పున ర్మార్ట్సనము రెండవసారి చాహ్యాశోధన 
మగును, 

ద్వితియుమార్దనమంం తారస 

మంత్రము, “దధి కావ్‌ జో అకారిషం, జిష్టోర శ్వన్య వాజినః॥ 

-ఈ నుంత్రవాక్యమున నున్న వదములు వరమాత్నను చెపు 
చున్న వి. 

ఎట్లు సగ 

“దధి కావ్‌ క! = దధి యనగా. పెరుగు, పెరుగొకవ్వుడు 
హోమము చేయదగిన వస్తువగును. కావున నిచ్చట “దధి” అనగా 
హోమముచేయదగు వ స్తువని లక్షణచేత అర్థము చేయవలను. 

(కావ్‌ ఖః = అనగా... 'భుజించునట్టి”” అని అర్థము. కాగా 
హోమము చేయబడిన వస్తువును భుజించునట్టి అని అర్థ ము, అది 
“అగ్ని” అగును. ఇచ్చట పహోమముచేయదగువ స్తువును అగ్నిరూవ 
ముతో భుజించునది వరమాత్శ. జిష్ఞోః = జయించున్వ భావము కలది. 
అనగా... మాయను జయించునది. వరమాత్న, అశ న్య = అంతట 
వ్యాపించి యున్నది, వరమాత్స్శ యె, వాజినః = వాజ మనగా 
అన్నము. వాజి= దానిని తినునది, అని అర్థము, జీవరూవముతో అన్న 
మును తినునది వరమాత్సయె, ఇట్రి నాలుగు వదములును వర 
మాత్శవరములు. అట్టి పరమాత్నృకు నంబంధించిన దాసిని అనగా. 
ఉపాననను = అకారివం జేసెదను, (భూత కాల క్రియ ఛవివ్యత్కా-ల 
మును చెప్పును.) 
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మరంత ము, సురభినో ముఖా కరత్‌ | వణ ఆయూగ్‌ ౦వ. 
తారివుత్‌ ॥ 


కానున అట్టి వరమాత్శు, నః=మాయొక్క_, ముఖా= శరీరావ 
యవములను, నురభి-శుదముగా, కరత్‌ (కరోతు చేయుగాక! 
“వణ” అను చోట “(హి “ని” అని విడదీయవ లెను, కాగా__ నః8= 
మాయుక్క_, ఆయూగ్‌ పి. = ఆయుస్సులను |వకారివత్‌. = వృద్ధిని 
వేయు గాక! 

'తాత్సర్యము. హోవముము చేయదగు వస్తువులను అగ్ని 
రూవముతోభుజించునట్టియు, మాయనువశ మునందుంచుకొన్నట్రియు, 
అంతట వ్యాపించునట్టి ఆ వరమాత్మృయొక్క- ఉపాననను చేనెదను, 
కాన ఆ వరమాత్న నాయొక్క_ శరీరమునంతను శుద్ధము చేస్తి నా 
ఆయుస్సును వృద్ధి జేయు గాక! అని అర్థమును తలం చుచు మం తము 
చివరను నీటిని తలమోద చబ్లుకొనవళలెను, ఇప్పుడు మరల 
ఆపోహిస్థాదిమం[తములే మార్హ నము చేసికొసవ లెను. ఆ మంత 
ముల అర్థ తొత్సర్యాదులు వెనుక (వాయ బడినవి. 

హిరణ్యవర్టీ యార్థము 

మంతము-(1) “హిరణ్యవర్లాః శుచయః ఫావకాః, యాను 
జాత ౩ కత్య వో యాస్విందః | అగ్నిం యా గర్భం దధిక విరాఫా, నా 
న ఆవః శగ్‌ ౧ స్యోనా భ వంతు॥ 

హీర ణ్యవర్థాః = బంగారు రంగు గలవి, శుచయః నంత? శుద్ద 
మైనవి, పావకాః = ఇతరులను గూడ శుద్ధి జేయ థ క్రి గలవి ఈ 
అర్థమే తర్వాతి విశేవణములచేత వివరింపబడుచున్నది, యాసు.వ 
జలములందు, కశ్యవః =క శ్యవ బహ; జాతః = పుక్రైనో, యాసు. ఏ 
జలములందు, ఇం దః =ఇ్రందుడు, జాతః = పు శ్రైనో, విరూఫాః ౬ నివిభ 

వములుగల, యాః = ఏ జలములు, అగ్నిం=నర్వలోక ఫావనుడగు 
అగ్నిని, గర్భం = బడబాగ్ని రూవముతో గర్భస్థనిశునవుగా, దధిశే= 
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ధరించినవో, తాః = అట్టి; స్యోనాః = సుఖ హెతువులగు, ఆవ!ః=జిల 
ములు, నః=వమాక్కు శం=సుఖమును, అనగా... సుఖమునిచ్చునవి, 
భవంతు. అగుగాక, 


తాత్భ్సర్యము. కశ్యవ| బహ్మయును, ఇ్రం|దుడును ఒకానొక 
తీర్గజలములలో స్నానము చేయుటవలన (బహ్మవదవ్‌ని ఇం దవదవిని 
పొందినారు. వారి కంత లేసి వదవుల నిచ్చినడి జలములే కడా! నర 
లోకపావనుడగు అగ్నిని బడబాగ్ని రూవముతో నము దజలములు 
తవులో నుంచుకొవినవి, ఈ జలములు వడగండ్లు, మంచు మొవలనగు 
నానారూవములను ధరించునవి, సతః శుద్ధములై యితరులను గూడ 
సుదము చేయగ లట్టివి, బంగారురంగు గలవి. అనగా (వశ _న్తమైన 
రంగు గలవి, ఇట్టి యా జలములు నన్ను కుద్దుని జేసి నాకు సుఖ 
మును కలిగించు గాక! 





మం|తము-(2) యాసాగ్‌ ౦ రాజూ వరుణో యాతి, మే 
సత్యానృ తే అవపశ్యన్‌ జనానాం! మధుశ్చు తః శుచరారా యా; 
వానకా,సా న ఆపః స్స్‌ 0 స్యోనా ఛవంతు॥ 
రాళా=జలాధిచేవతయగు, వరుణః = నరుణ దేవుడు, యాసాం = 
ఏ జలములయొక్క., మభ్య ప మధ్యను (ఉండుచు) జనానాం = జనుల 
రుక్‌; సత్వ్యానృ తే జ నత్యమును అనత్వమునున్నూ అనగా పుణ్య 
వములను, అవవశ్యన్‌ =వివేచన చేయుచు, యాతి=(నిగహాను 
(గ్రహములను చేయుటకు ఆ కర్తను పొందుచున్నాడో, యాశ్చ = 
ఏ జలములు, మధుశ్సు వ్ట్‌లీః = మధురరనమును (నవించునట్టివో, 
సుచయః = స్వతః శుద్దమైనవో, ఫావకాః = కావున నే యితెకులను 
గూడ శుద్దమైన వారినిగా జేయ శ క్తికలనో, స్యోనాః = సుఖ హేతువు 
లగు అఆవః= జలములు, నః.మాకుు శం=సుఖము నిచ్చునవిగా 
'భ వంతు. అగుగాక, 
"తాత్పర్యము. జలరాజగు వరుణ బేవుడు ఈ జలమధ్యమున 
నివసించుచు (జనులు స్నానముచేయునవ్వుడు) జనుల పుణ్యపావము 
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లను తెలిసికొని, పుణ్యాత్ములను రథ్నీంచుటకును, పాపాత్ములను 
దండించుటకును, ఈ యుదకముల ద్యారా ఆ జనులను పొండి, వారిని 
రమేంచుటయో, లేక శివీంచుటయో జేయుచున్నాడు, ఈ జల 
ములు మధురమైన రసమును [నవించునవి, న్వతః శుద్ద మైనవి, 
కావున నే యితరులను గూడ వన్నితులనుగా జేయునని. కాన సుఖ 
హీతునులగు ఈ జలములు సన్ను భుద్దునిగ జేసి నాకు సుఖమును 
కలిగించుగాక! 

వుంతము, (కీ) యాసాం "దేవా దివి క్టణ్వాంతి, ఛతుం యా 
అంతరిమే. బహుధా భవంతి! యాః వృధిపీం వయసోందంతి, శు కాస్తా 
న ఆపః శగ్‌ం స్యోనా ఛభవంతు॥ 

"దేవాః=ఇం[ దాది దేవతలు, దివి=ద్యులోక మున, తమా నార 
ఏ జలములయుక్క_, భతుం=భశతుణమును, కృణ్యంతి = చే సెదరో, 
యాః=ఏ జలములు, అంతరి కే = కింది ఆకాశమున, బహుఛా=-వలు 
విధముై నవిగా, భవంతి.అగుచున్నవో, యాః=వ జలములు, 
వయసా=వర్ష రూవజలముచేత, పృధిపిం = భూమిని, ఉందంతి _ (సకల 
[పాణులమయొక్క_ జీవనమునకు కారణమైన ఓవధ్గుల వృద్ధిక" అక్కు 
తడుపుచున్న వో, కు కాః =శుు భమైనట్టియు, స్యోనాః = సుఖ హెతువు 
అగు, తొాఃఆవః=ఆ జలములు, నః=ఎవమాకు, శం=సుఖమును కలిగించు 
నవి, భవంతు = అగుగాక! 


తాత్పర్యము. ఇం దాదిచేవతలు పైద్యులోకమున ఈ జల 
మును 'భతు.ంచురు. ఈజలములు మేఘనంబంధ మైనవి కావు. ఈ జల 
ములే వరక్షరూవముతో భూమిని బాగుగా తడిపి నకలపాణిజీవన 
హేతున్రులగు ఓవధులను వృద్ధిపొందించుచున్న వి. ఈ విధముగొ 
దేన-మాన వ-నర్యావధి - (ప్రాణి - రతకము ఖై నట్టివియు, శుద్ధమైన 
వ్‌యు నుఖహేతువులునగు జలములు మాకుశుద్ధి ల్‌ సుఖమును 
కలినించుగాక! 
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మం్గతము, (4) శివేన మా చతుపా వశ ఫ్ర లౌ౭_౭_ వళ్ళి నయా 
తనువోవస్స్ఫృత త్వచం "మే! నర్వాగ్‌ ౦ అన్నీగ్‌ 0 రప్పువదో హువే 
వో మయి వరో బలమాజచో నిధ త్త॥ 

హీఆవః=ఓీ జలచేవతలారా! మా= (ఇట్లు (ఫార్ధించుచున్న 
నన్ను, శివేన_మంగళకరమైన, చతుపా= దృష్టితో, వశ్యతే = 
చూడుడు, శివయా-మంగళకరమగు, తనువా=  వకరికయముతో, 
ముజనాయొక ,=, త్వచం = చర్శమును, (శరీరమును) ఉవనృత = 
"తాకి భుద్ధము చేయుడు, -పాఅఆవః=ఎఓ జలదేవతలారా! వః=మోా 
యొక్క, అప్పువదః =జలములందున్న (మిమ్ములన్నాళ యించిన) 
నర్యాన్‌ =సక లమైన, అన్నీ 5 = అగ్న లను, హువే =పవిలచుచున్నాను 
"కాన, మయి= (ఫ్రార్థించుచున్న నాయందు, వర్చః=దీ ప్పినిన్న్‌,బలం= 
శారీరక బలమునున్ను, ఓజః= ఉత్పాహమును "లేక కాంతివెేేవ. 
మును, నిధ త్త.ఉంచుడు, కలిగించుదురుగాక | 


కాత్సర్యము, ఓ జబెదేవతలారా! మిమిిలను అం 
చున్న ట్టి నన్ను శాంతమంగళకర మైన దృష్టితో జూడుడు. సొంత 
మంగళకరమగు మోశరీర ముతో (పోత ణసనమయమున నా శరీరమును 
తాకి నన్ను శుద్ధుని "చేయుడు, సుఖమును కలిగించుడు. ఓ జలము 
లారా! మిమ్ముల న్మాశయించియున్న నర్వవిధములగు అగ్ను లను 
పిలుచుచున్నాను, కాన మిమ్ముల న్యాశయించిన నాకు ద్‌ప్పిని, సరీర 
బలమును ఉత్పాహమును క లిగించుడు. 


అఘముర్త ఇమం, తార్థము 
పావములను వోగొట్టు మంతముయొక్క-_ అర్థము. 
మంతము [దువదాదిన ముంచతు। ్రువచాది వేన్సుము 
ఇవూాస;। స్విన్నః స్నాత్వీ ములాదివ! పూతం సవితేణేవాజ్యం॥ ఆవ; 
శుంధంతు మైననః॥ 


స ఆవః=కీ జలములారా! (దువదాదివ =[దువదమన గ 
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బొండకొయ్య. కాగా ఒక యధిశకారి, దోషిని శితూకాలము పూర్తి 
మై నవిన్ముల్క బొండకొొయ్యనుండి విడిపించినట్లు, ముంచతు.=మోరు 
నన్ను పావమునుండి విడిఫపింపుడు. (దువదాత్‌ =బొండకొయ్యనుండి, 
ఉను ముచానఃభ్రవ =విడువబడిన వానివ లెనున్నూ, స్విన్నః = చెమట 
చేత మలిన మైన వాడు, స్నాత్వీ= స్నానముచేసి, వులాత్‌ ఉన్నుము 
చానపవ =శరీరమలమునుండి విడువబడిన వానివ లెనుస్నూ, వవి తేణ= 
దర్భుపవితముచేత, పూతం=వవ్న్‌త మైన, ఆజ్యంల్లవ = నేయి వ లెనున్ను 
మా=నన్ను, ఏననః = పావమునుండి, శుంధంతు = (పావమును పోగొట్టి) 
శుద్ధము చేయుదురు గాక! 


తాత్సర్యము. ఒకానొక దోవీ, యధికారిచేత బొండకొయ్య 
వేసి శివీంవబడి, శిజూకాల మైనత ర్యాత జబాండకొయంనుండి విడి 
కీంవ బడును, అకు రీ జలములారా! బొండకొయంనుండి మనుజుడు 
విడువబడినట్లును, చెవుట పోసినవాడు న్నానము చేత మురికినుండి 
విడువ బడినట్లును, దర్భవవితముచేత, సర అశుచిత్వ్యమునుండి 
విడునబడినట్లును, మిరు నన్ను పావమునుండి విడిపించి శుద్ధము 
చేయుడు. 


ఇచ్చట చెప్పిన మూడు ఉవమానములలో, మొదటిది పంచ 
భూతములలో మొదటిదూుస భూమికి నంబంధించినది, రెండవది 
రెండనదగు జలమునకు సంబంధించినది. మూడవది, మూడవదగు 
"తేజన్సునకు నంబంధించినడి. నేయి తేజస్సునకు సంబంధించినదని 
తర్క- శా స్ర్రసిద్ధాంతేము, మూడును వరునగా మూడు భూతములకు 
సంబంధించినవి, చవుత్కారముగనున్నదది. 


ఇచ్చుట పున ర్భార్జనము ఉపానకునకు రెండవసారి "బాహ్య 
శుద్ధిని చేయును. అశ్షు అఘమర్థ ణమంత్రము రెండవసారి ఆంతేర 
(లోవఐలి) శుద్దిని చేయును. కాగా- లోకములో నొక మురికి ఫాాతను 
రెండు సారులు వైన, లోవల రెండు రెండుసారులు, తోమి కడిగి 
శుభము చేయునట్లు ఉపాసకుడు. తేన యశు[ భ శరీరమును వెన 
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వర్ణించిన నాలుగు మంత వయోగములచేత వన, లోవలనుకూడ 
రెండు రెండు సారులు శుద్దము చేసుకొనుచున్నాడు. అటు తర్వా 
తనే సూరంనుండలమునకు ఉవ|దనమును కలిగించు వముంచేపారాతు 
సులను గాయ।తీమం|తముచే అభిమం| తిం చబడి (బ్రహ్మో న్ర్రముతో 
సమాన మైన త జలముల చేత నాశముచేయుటకు అర్హ రను 
చున్నాడు, 
అర్హ్య్యసతేపము 

చ రచించిన నం ధ్యాత త్యసుబోధినియందును, తికాలనంఛ్వా 
వందన వయోగమునందును వివరింపబడిన విధముగ గాయ తీ 
మం[తముచేత మూడర వ్రముల నీయవ తను. గాయ తీమంతకార్భము 
(పాణాయామమం తార్థమును వివరించిన పుజే వివరింవబడినది. అర్ధ థ్‌ 
[వదానమైన తరాంత రాతనహింనవలన కలిగిన పావసనివృ_త్తికొణకు 
(వణవ వ్యాహృతులను కరీం భూర్భువస్సువః” అని చెవ్వూచు చేతిలోని 
జలమును [కిందకు భఛారగా విడుచుచు ఒక్క ఆత్హు వదకీణమునుచేసి 
(ముమ్మారుగాదు. “నక్షృత్‌ *” అని శాన్ర్రము చెప్పుచున్నది.) 
కూర్చొని ఒక న ఎ త్వ్వాచమనమును చేయవ లెను, దానివలన సుకు 
డగును, తర్వాత మందేహారాతుననాశముచేత, నికువదన్నము 
స్వస్థమైన సూర్యమండలమునందు ““అసావాదిత్యూ (బహ! నాఒజా 
మసి" యను మం[తముతొ నంధా్య్వపాననమును చేయని ెను, 
ఉపాననమునకు ముందు మూడు (పాణాయామములు చేయవ లెను, 

సంధ్యోపాసనము 

నంధోో పాననావిధానము సం థధ్యాత త్వసుబోధినియందును 
(తీ కాలనసంధ్యా వ యోగమునందును వివరింవబడినది. ఆ (వకారము 
వారి వారి అధికారానుసారముగ “అసావాదితో (బ్రహ్మ! సాఒహ 
మసి” యను మంతముచేత నంధో్య్వోపాననము చేయవలెను, అందు 
నిరుపాధిక నిర్లుణోపాననము చేయువారు ఉపాననకు ముందు కీ 
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మి ల్యేకాతరం (బ్రహ్మ అను అనువాక మును అర్థ భావనాపురసన్పర 
ముగ వఠింవవలెను, కావున ఆ అనువాక మునకు అర్థము ఇచ్చట 


ఓవింత్యేకాక్ష రమను అనువాకారము 
మంత్రము, ఓమి త్యేకాతురం [ల అగ్నవైవతా (బహ్మూ 
ఇ త్వార్ష ౦| గాయ్య్మతం ఛందం వరమాత్శుం నరూవం। సాయుజ్యం 
విసి రరాగమ్‌ు॥ 


ఓమ్‌__ఇకె = ఓంకారమను  సాధనముచేత, (మంతముచేత) 
(అనగా (వణవమును ఉచ్చరించుచు, ఏక__అశురం- మాయాసం 
బంధము లేక యద్వితీయ మైనదియు, నాశము లేనట్టి, (బహ్మా= 
నిర్లుణవర[బహ్మను ఉపాసింవ లెను. ఓంకారమం[తమునకు చేవ తా 
బుప్వాదులు చెప్పబడుచన్న వి. అగ్నిః = నిర్హుణవ పర|బహ్హ్మమే, 
అంగ తి =నర్వం జగత్‌ వ్యాప్నో తీత్యన్ని ః = సర్వజగత్తను వ్యాపించి 
యున్నది. కాన అన్ని =అని చెప్పబడుచున్నది. ఇట్లు అగ్నిశబమునకు 
వర్మబహ్మ మర్ధమగుచున్నది. ) "చేవతా= దేవత, అనగా మంతమున 
కర్ణము, (బహ్మఇతి= ఆ వర బహ్మమే, ఆర్ష ౦= బహి 8 =మంత|దహ్ట్ర 
(మంత్రమును క ని'ెట్టిన వారు) గాయ తరం గాయ్మత్రి ఛందం= 
ఛందస్సు, వరమాత్మం_ =వర(బహ్మముతో, నరూవం = సమాన 
రూవము కలది. అనగా నమానమైనది ఓంకారము. సాయుజ్వం= 
సాయుజ్యము క్తి (జీవ బ మైకము), వినిరయాగం=-ఈ నిర్ద్ణుణౌపాననకు 
కులము. 


తాత్పర్యము. (త్రిమా(త్రమగు ఓంకారమును ఉచ్చరించుచు 
డాని యర్థమగు మాయాతీత మైన నిర్దణవర _బహ్మతత్వమును ఉత్త 
మాధికారి ఉపాసింవవలెను, ఉపాసకుడు మం|తముయొక్క- బుషి. 
చ్నంతోచేవకావినియోాగాదులను తెలిసికొనవలెను. కాని, ఏమంత 
మునకు బుపీ.చ్భందో చేవ తాదులు "వేదమున చెవృబడునో, క. 
మునే బుపి.చ్చుందో చేవ తాదులను తెలిసికొనవలెను, వ మంత 
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మునకు చెవ్పబడవో ఆ మంత్రమునకు తెలిసికొన నవనరము లెవన్‌ 
(ప్రీశంకర భగవ త్పాదులవారు ఉవనిప ద్భావ్యమునందు నీదాంతిపో 
రించినారు. కావున ఓంకారవముంతమునకు బువీ చ్చండో దేన తాదులు 
చెవ్పబడినవి కనుక, ఆ మంత్రమునకు తెలిసికొనన లెను. కాని సంధ్యో 
ఫాననమం(తేమునకు బుహ్యూదులు వచెవనృబవనందున ఆ మం(తెమునికు 
బుప్యూడులను "తెలిసికొన అననరములేదు. ఇచ్చట ఓంకార నుణ 
మునకు నిర్ణుణవర| బహ్మమే అర్ధము. "కాన ఆ నిర్దుణపర _బహ్మ్‌ మే 
మంతమునకః "దేవతఅగును. ఆ యా మంతములయొక్క- అర్ధ మే 
ఆ ఈయూ మంతములకు "దేవత యగును, ఆ వర|బహ్మా మే ఖబుంహి కూడ 
అగును. బుషి యనగా మంతవష్ట. మంతమును కనుగొనిన 
యాతడు, కంక-సాధార ణముగ నుం తకార్గ్భమగు "జీవత "వేము. 
మంతదహష్థ వేరుగ నుండును గ డా! ఇచ్చట రెండును ఒక్కటి ఎట్ల 
గును? సమాధానము. “నచేవ సోమే దమ్మగఅనీత్‌ | త చెతి, 
బహున్యాం (వజాయాయీతి”” అను (శ్రుతి వర్మబహ్మాకు ఈక ణమును 
చెవ్వుచున్నది. ఇచ్చట ఈతుణమన నేమి? న్యన్యరూవమగు (సణవ 
మును నందర్శించుట యొ ఈవతణము. కాన వర(బహ్మా, (వణవమంత 
మునకు (దష్టఅయ్యను,. గాయ।తి ఛందస్సు. ఓంకారము వర 
మాత తో నమానము, ఈ నిర్షుణోపాననకు ఫలము నబటిజనిర్బీజభ్యా న 
[కమమున (బహ్ముసాయోత్కారమగును గాన, సాయుజ్యముక్రి యే 
(జీవ బమైక్యమే) ఫలమగును, 


ఈ విధముగ నిర్షుశళోపానన సాధ నమణగు శీ ంకారమునక 
బుప్యూది| ప్రతిపాదక మగు ఈ యనువాకము గాయ తీహృదయములో 
ఎట్లు చేరును? చేర చేరదు, 


-ఈ నిరుపాధిక-నిర్లుశోపాననానంతరము (వథ మోత్త రాంగ 
మగు గాయ, తీజవమునకు పూర్యాంగమగు గాయ తీహృదయమును 
అర్థ భావనాపురస్సరముగ _వఠింవవలయును, కాన గాయ, తీహృద 
యముయొక్క-_ అర్థ 'తాత్సర్యములువాయబడుచున్నవి, 
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గాయ త్రీహృదయమం|త్రారము 

గాయ తీహృదయము ఐదు భాగములు నున్నది, 

(1) ఆహ్వానము, (2) స్తుతి, (కీ) ఆవాహనము, (4) ఛందర్షి 
"దేవతా వదర్శనము, (5) ధ్యానము. అని, 

అందు.___(1) ఆయాతువరడా = మొదలు కొని ఆహ్వానము, 
(2) నరగవ రే = మొదలు కొని స్తుతి. (కి) “గాయ్మతీమాబాహా 
యామి = మొదలుకొని ఆవాహనము, (4) గాయ (క్యాగాయ | తీ= 
ముదలుకొొెని ఛందర్శి దేవతా (వదర్శనము, (5) అగ్ని రుఖం క 
మొదలుకొని, వినియోాగ౯కిివరకు ధ్యానము. ఈ ఛాగనము రెడు 
విధములు, (1) నామమా పాతక మగు జగత్తునంతను గాయ తీశ రీర 
ముగా నొక ధ్యానము, (2) భకాను గహముకొఅకు ధరించిన 
మూ _ర్రిధ్యానము,. అసి, 

ఈ యంశ ములన్ని యును (క మము వివరింవ బడును, 

1. ఆహ్వానము 

మంత్రము, ఆయాతు వరదా చేవీ అతరం (బహ్మ్మనంమితం। 
గాయ।తీం ఛందసాం మా లేదం (బహ జుపన్వ "మే! 

వరదా = తనను భజించు వారికి వరముల నిచ్చునదియు, 
చవి = స్వయం వ కాశ మాన మైనదియు, ఛందసాం = వేదములకు, 
మా తా=తెల్లీయనట్లి, గాయ తీం= గాయ తీ దేవి, (ఇచ్చట (వథమా 
విభ _క్ష ్యర్థమున ద్వితీయ వచ్చినది. ఛాందన వ యోగము) ఆయాతు = 
నన్నను[గహించుటకు వచ్చు గాక! వచ్చి, అతురం = నాశము 
లేనట్టియు, (బహ్మనంమితం = ఉవనివత్తుల చేత, వర్మ బహ్మన్వరూవ 
మసి బాగుగా నిర్భయింవబడిన, బ్రదం = ఈ నాచేత ఉపాసింవబడు 
నన్ను, జువస్య =పొందునట్టు పీన చేయుము. 
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తాత్పర్యము. బది ఆహ్వానము. (పిలుపు) ఓ గాయ తీ"దేవి! 
సీవ్ర-నిన్ను ఛభజించినవారికి వరముల నిచ్చుదానవు. వర్మ [బ్బా 
న్వరూపిణివ్‌ గాన నయం! వకాశమాన మైన దానను. కావున నాగము 
"లేని వర బహ్నన్యరూవవు అని నిన్ను ఉవనివత్తులు నిర్షయించినని, 
సీవ్రు నాలుగు వేదములకు తల్లివి. అట్టి నీవు నిన్ను భజించునట్టి 
నా దగ్గరకు వచ్చి నాశము లేనట్టియు ఉవనివత్తుల చేతి (హ్మా 
రూకిణియని బాగుగ నిర్ణ యింవబడినట్టియు ఈ నావేత ఉపాసింవ 
బడుచున్న నంధ్యానామక |బహ్మమును నన్నన్నుగహించునట్లుగా 
చవేయుము. నా అవిద్యను పోగొట్టి (బహా అసాయాత్కారమగునట్టు అను 
(గహించుము. 

మంత ము, యదహ్నా త్కు_ రుతే పావం, తెదహ్నాత్ఫెముచ్చి హు! 
యదా క్రియాత్ము_రు తే పావం, త ద్మాలియ్యాత్చితి ముచ్వవే 

అర ము. అహ్నాత్‌ = వగటియందు, యత్‌ సావం. న షాను 
మును, కురుతే. చేయుచున్నాడో, తత్‌ =ఆ పానము, అహ్నాత్‌ = 
వగటియం బే, (వతిముచ్య లే జ మం(తేజనమును చేయువానినుఎడి 
స్‌చేత విడివింవ బడుచున్నది; ర్మాతియాత్‌ = రాతియంను, యత్పావ '= 
ఏ పావమును, కురులే=వేయుచున్నాతో, తత్‌ =ఆ సావము, రాట 
యాత్‌ -ఆ రాతియం టె, (వతిముచ్య లే = నీచ విడిపంవ బడు చున్న గా. 

తాత్పర్యము. (ద్రహ్మృజ్ఞాన|పా_క్తికి (వతెబంధక మగు పొావము 
కూడ తనకు లేదని ఉపానకుడు చవ్బుకొనుచున్నా డు. నను వగలు 
చేసిన పావము నీ మం తేజవముచేత నే, ఆ వగలే నశించిపోనుయన్న డి. 
ర్యాతి చేసిన పావము నీ మంతజవముచేత వ రాత్రియం బే నశించి 
పోవుచున్నది. ఇట్లు పావములేని నాకు (బహ్మానా శూత్కా.ర మగు 
నట్లు, సంధ్యా దేవి అన్నుగహించునట్లు చేయుము, అని భానము,. 

2. స్తుతి 

మంతము. “నర్ణవ నే! మహో దేవి! నంధ్యావి జ్యే! సరన్వతి! 
రీచో౭_సి నహో౭ఒసి బలవుసి (భాజోఒసి, ేవానాం భామ 
నామా౭_సి, విశ్వమసి విశ్వాయుః, నర్వవిసి సర్యాయుర భిభూగా కొకు | 
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అర్థము. నర్వవ గౌ = నర్వమాతృ కావర్ష స్వరూపిణి, (అకారము 
మువలు త కారమువరకు గల అక్షరములు మాతృ కావర్ణ ములని 
చెప్పబడును.) ఎల్ల మాతృ కావర్ణములును సీ న్వరూనములే, మహా 
డేవి. నుుహో = అనంతవుగు, దేవి. స్వయం వకాశ జ్ఞూనన్వరూపు రాలా! 
సంభ్యావి ద్వే అ సంభ్యావందనమున జపింవబడు మంతన్వరూవిణి, 
సం న్వతి= నర్వవాక్యన్వరూవిణి ఓజః = శరీరమునకు కాంతిని, ఇం దియ 
ములకు బలమును ఇచ్చునట్టి అష్టమధాతున్వరూవిణి; శుక్రము 
యొుక్క-_ సారము ఓజన్పని సుశుతాశార్యులు చెప్పిరి. అసి = అగు 
చున్నావు. నహః=శ|తువులను అవమానించుటకు కావలసిన శ_క్తివి, 
అసి = అగుచున్నాను. బలం = శరీరశ కివి అసి = అగుచున్నానవు. 


we 


(భాజః = అతిదీ ప్టియు, అసి=అగుచున్నావు. దేవానాం = అగ్ని, 
సూర్యుడు మొదలగు ేనతలయొక్క-, నామ = (ఉవనివత్తులలో) 
(వసిద్ధమగు, భామ = (వకాశ సూతువగు వ (బ్రహ్మా తేజస్సు గలదో, 
ఆ తేజస్సు, అసి=అగుచున్నావు. విశ్వం = ఈ కనబడుచున్న [వనంచ 
మంతయు, అసి=నీవే యగుచున్నావు. విశాషయుః = అందరియొక్క-_ 
ఆయువ్యుము, అసి == నీవే యగుచున్నా ను. సరంఅసి సరాగయుః = 
ముందు బెప్పిన అర్థ మే. దార్ల గముకొరకు రెండు సారులు చెప్ప 
బడినది. అభిభూః = నర్భపావనాశ హేతువ గునట్టి దానవు. మహీం 
(వణవముచే నుపాసింవబడు (బ్రహ్మను నవే. 

'తాత్సర్యము. గాయ తిని స్తుకించుచున్నాడు. గాయ తీచేవి 
విరాట్స్యరూవిణి గావున, అకారము మొదలు తకారమువరకు గల 
నర మాతృ కావర్ష న్వరూపిణి, వర్ణ మయమగు నర ఏ వాక్యన్వరూవిణి. 
(బహ్మూజ్ఞూనము మహావాక్యములవలన కలుగును. మహావాక్యములు 
వర్ణమయములు, _ కావున _ వర్ష వాక్యన్వరూపిణియగు గాయత్రి 
(బ్రహ్మజ్ఞాన హేతువు. గాయ్యతి అనంతమగు న్వవకాశజ్ఞూన 
(బ్రవ్మ్మవై తన్య) స్వరూపు రాలు, సంధ్యా దేవతకు ముఖ్యమైన 
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యంతరంగ చేవత యగుటచేత (ఈ విషయము సంఛ్యాగాయ తీ 
స్వరూపనిర్లాయక  “విరాజి సృష్టి కాలీ నే” ఇత్యాది క్లో కార్థమున 
జూడనగును.) తనను ఆదరించని వారికి (తన మంత్రజవము చేయని 
వారికి) సంధ్యా బహ్మము (వత్యతుము కాకుండ నామెను ఆవరించు 
కొని యుండునది. ““నంధ్యా-వి ద్యే” అనువదము యొక్క- "తొత్సర్య 
ముది, తేక “నంధ్యావి ద్వే” అనగ నంధ్యానందనమునందు జపింవ 
బడు మంతనస్వరూపిణి అనియును ఆర్థము, బ్రింక ను... శరీరమునకు 
నంబంధించిన ఇం దియశ _క్రియు శ తువులను నాశము చేయగల 
నహానశ క్లియు శారీరకశ_క్రియు నివియన్నియు గాయ తీచేవియే.._ 
“తస్య భాసా ముదం విభాతి” ఆ వర బహ (వకాశముచే నే 
-ఈ సూర్య చం దనకు త్రాదులన్నియును (వకాశ్‌ంచు మన్ని. అను 
(శ్రుతి చెప్పినట్లు సూర్య చం చాదుల (వకాతింన జేయు (అహ్బాతెజస్సు 
గాయ।తియే, ఇంత యేల? ఈ కనబడుచున్న [వవంచమంతెయు 
గాయ।తియే, అనగా గాయ తీస్థూలశరీర మే, సర్వ పాణులయొక 
ఆయుస్సు కూడ గాయ్యతియే. ఈ విషయమే ఆవరముణతో రెడు 
సారులు చెవ్బబడినది. గాయంతి నుహోవిరాట్స్యరూపిణి గాన్రున 
ఆమెను శారీరకళ క్రి న్వరూవిణిగ ఛ్యానించువారికి అవరిమిత బలము 
లభించును, ఆయుఃనంరూపిణిగ ఛ్యానించువారికి దీరాయువు కలు 
గును. ఈ మొదలగు భావములను ఊహించునది. గాయ, తియ్‌ 
నర్వవిధ పావములను నాశము చేయగలది. ఓంకారముచేత ఉపా 
సింవబడు వర బహ చైతన్యము గాయ] తియ్‌, ఇట్లు స్తుతిని పూర్తి 
చేసి గాయ్యతిని తనయందు ఆవహింవ చేసికొనవ లెను, 


౩. ఆవాహనము 


మంతము., గాయ తీమా'వాహయామి. నావితీమావాపహా 


యూమి, నరన్వతీమావాహయామి, ఛందర్జీ నాబాహాయామి., (శియ 
మూావాపాయామి, 
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అర్థము. గాయ తీం జ గాయ తీ దేవిని ఆవాపాయామి = నా 
యందు ఆవహీంవ  జేసికొనుచున్నాను. సావి తీం=నవిత యనగా 
సూర్యుడు, గాయ త్రీమం[తమునకు నవిత చేవత. కాన గాయ తికి 
సావి తి అసి "మేరు, అట్టి సావి కొని ఆవాహాయామి = నాయందు ఆవ 
హింవ జేసికొనుచున్నాను. నరన్వతిం = నర్వ వాక్యస్వరూపిణి యగుట 
చేత సరన్యతియను వేరుకల గాయని ఆవాహయామి= నాయందు 
ఆవహీంవ జేసికొనుచున్నాను, ఛందర్జీ న్‌ = ఛందస్సును బుమష్‌.ని 
అవాపవహాయామి = నాయందు ఆవహింవ జేసికొనుచున్నా ను, (వ్ర('యం = 
గాయ్మతీమంతజవమునకు వరంవరానంబంధమువేత ఫలమ? 
మోాత.(న్రీని ఆవాపహాయామి ఎ నాయందు ఆవపాంవ చేసికొను 
చున్నాను, 


'తాత్సర్యము, మహాగణవతి వాల మొదలగు మహామంత 
ముల జనమునకు ముందు, జవము చేయునాతడు బుమిని ఛందస్సును 
"చేవతను తిన శరీరమున ఆ యా అవయవములందు నానమును 
(ఉంచుట) చేసికొనన లెను, తర్వాతి మూలమం[తమును తన శరీ 
రము నందంతెటను వ్యావనము చేసికొనవ లెను! అశ్తువిని యోగమును 
(ఫలమును) కూడ న్యానము వేసికొనవలెను, అశక్లై ఈ వైదిక 
గాయ తీమంతమునకు గూడ మైన మవేర్కొసిన బుప్యాూదులను ఆ 
యా అవయవములకు బదులుగా శరీరమునందంతటను ఆవహింవ జేసి 
కొనన లెనని [శుతి చెవ్వుచున్నది. “గాయత్రి” అని చేవతయొక్క. 
ముఖ్యమగు నామము, ఇట్లు గాయ్యతీ సావితీ సరస్వతీ నామము 
లతో విరాజిల్లు గాయ।తీచేవతను నాయండావహింవ జేసికొను 
యున్నానని భావము. ఆవాహన  మనగా__కత్క్యహప వస్తువు 
అల్బవ స్తువు నందు (వ వేశించినట్లు తలచి ెండింటికిని అభేవమును 
భావించుట. అశు ఛందస్సును బుషిని తనయందావహింవ చేసికొన 
వ తెను. బువి. యనగా__మం(త।| దష. అన గా=ఆ మంత్రమును కే 
"పెట్టిన యాతడు. "లేక ఆమం త్రసిద్ధిని పొందిన యాతడును బుషి 
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యనబడును. (శ్రీ) అనగా జవఫలమగు మోకు లమ్మీ అని అర్థము. 
ఈ ఫలమున కే వినియోగమని చేరు, వెనుక... “సాయుజ్యం విని 
యోగం” అని వచ్చినది కడా! ఈ ఫలమును గూడ తన యండా 
వహింవ చేసికొను చున్నాడు. 


4. బుషిచ్చ ందోదేవతా| పతిపాదనము 


చె యావాహనమున బుపీ-చ్చందో దేవతలు సామాన్య 
రూవముగా చెవ్బబడిరి. ఈ నందర్భమున విశేషముగా చేర్కొ_న 
బడుదురు. 

మం తము, “గాయత్యా గాయ।తీ ఛందో, SE CE 
బువీః నవితా డేవతా. 

గాయ త్యాః= గాయ తీమం|త్రమునకు, శంచక ఛందస్సు, 
గాయత్రీ = గాయి యను చేరుగల చే, బుషి ః = బుషీ. =విశా మి|తెః = 
విశ్యామ్మితుడను చరుగల (వజావతి, దేవతా. దేవత, నవితా. 
సూర్యుడు, ఇచ్చట విశ్యామి[తేవదమునకు విశ్వామి[తుడను "వేరు 
గల యొకానొక (వజావటి యని తారానాథతర్క-వాచన్చతులు 
స్వకృృత గాయ తీవ్యాఖ్యానమను శరుగల (గంథమున (వాసిరి, 
కాన విశ్వామ్మిత వదమునకు అర్ధము పురాణ[వసిద్దుడగు విశ్వామిత్ర 


యు 
మహర్షి కాడు. మిగిలిన 'తాత్సర్యము సులభము, 


ప్‌. ధ్యా సస 

మంత్రము, “అన్నిర్ముఖం, (బ్రహ్మో ధిర, విష్టుర్ణు స్రధథయన్‌ ౧ 
రు దళ్శిఖా, పృధివీ యోనిః, పాణాపానవా నోడాననమానా న 
(పాణా, శ్వేత వర్ణా, సాంఖ్యాయననగో| తా గాయ తీ చతుర్విగ్‌ ౦ 
శత్య్వశురా, (తివదా, వషట్కు-థీ.?, వంచళీర్దోవనయ నే వినియోగః, 

ముందటి 4 వ భాగమందలి “గాయత్యాకి? అను వదమును 
ఇచ్చటికి తెచ్చుకొనవ లెను, కాగా=గాయ్మత్యాః = గాయ।తీ'జేవి 
యొక్క, ముఖం=ముఖము, అగ్నిః =(వజ్యలించుచుండు అన్ని యీ. 
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చీర = త్రల్ప (బహు = నృష్టిక_ర్రయగు (బ్రహ్మ, హృదయం = హృద 
యము, విష్ణుః = జగ దతుకుడగు విష్ణుమూర్తి, శిఖా = సర్యావయవా 
తీతమైన సిగ, రుదః =లయకారకుడగు  రుదుడు, యోనిః = 
(పాణుల ఉత్స త్తి స్థానమగు గర్భము, వృథివీ = |పాణులు జీవించు 
భూమి. ఇట్లు చవ్యుటచేత మిగిలిన (బైహ్మోండమంత యును గాయ (తీ 
"బేవియొక్క- మిగిలిన యవయవములనుగా ధ్యానింవవ లెననుటకు 
చ. గాయ్యతీ = గాయ।తీచేవి, (పాణాపాన. . .నపాణా=ఇచ్చట 
(పాణాదివంచశబ్దములు ఆయా పేర్లు గల వంచవాయువులతో 
గాడిన లింగ (సూత్బు) శరీరమును సూచించుచు, తదాంరా-లింగ 
శరీరనమస్థ్య భిమానియగు హిరణ్యగర్భుని లతణాశ క్తిచే చెవ్పును, 
అట్టి హార ణ్యగ ర్భుడు గాయ తీ బేవికి (పాణ (లింగశరీర) మయ్యునని 
భానము. “పాణి” మనగా లింగశరీరమని వేదాంత శాన్ర్రమున 
అర్థము గలదు. శ్వేతవర్ణా = తెల్లని రంగు గల శరీరము గలది, 
సాంఖ్యాయననగో_తా = సాంఖ్యాయనమహోముని గో[తముతో 
నమానమైన గోతము కలది. చతురింంశతంత రా = వ్రరువడి 
నాలుగతరములు గల మంతన్యరూపిణి,  మట్కు-వీ.! = తూర్పు, 
వడవుర, దహ్నీణము, ఉత్తరము, చె దిక్కు, [కింది దిక్కు 
యను నారు దిక్కులనెడు ఆరు కుత్వులు (కడుపులు) కలది, 
వంచళీర్హా = ఐదు రంగులు గల యెదు ముఖములు గలది. వన 
యనే = ఉపసనయనకర్శయందు, వినియోగః = ఈ గాయ్మతీ మంత 
మునకు ఉవ చేశము జరుగును. 


తాత్పర్యము. గాయత్రీ దేవికి రెండు శరీరములున్నవి, ఒకటి 
విరాట్బరీరము. నామరూపాత్మకములగు జగ త్తులన్నియును గాయ।తీ 
"దేవయొక్క-_ స్థూలశరీరమని ముందొకసారి చెవృబడెను. రెండవ 
శరీరము భక్తులను అను గహీంచుటకొరకు, సాంఖ్యాయనమహార్షి 
చత చిరకాలము ఉపాసింవబడి ఆతని కుమూర్తైయె మైదు 
ముఖములు వదిచేతులు గల మూర్తి (శరీరము) గలది. ఈ రెండు 
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విధములగు మూ ర్తులును ఈ గాయ తీహృదయమున, ఛ్యానము 
కొటుకు మి|శమముగా నర్జింవబడినవి, అందు తొలుత అ 
వర్ణింపబడుచున్న ది, గాయ త్రీ "జేవియిక్క. ముఖము |వసిన్దమగు 
అగ్ని యే. శిరస్సు, నృష్ట్రక_ర్రయగు (బహ్మ. జగ దతకుడగు వ్‌స్షువు 
అమె హృదయము. సంహారక _ర్రయగు శివుడు, అన్ని యవయవముల 
కును చై నున్న సిఖ, నమ _న్న పాణికోటికిని జన్గభూమియగు భూమి, 
(పాణ్యుత్ప త్తిస్థానమగు నామె గర్భము. ఇది యంతయును నామె 
విరాట్ఫరీర వర్ష నము. ఇచ్చట కొన్ని ముఖ్యావయవములు మూ తము 
వర్ణింపబడినవి, మిగిలిన జగ_త్తంతయు నామె మిగిలిన కర చర ణావ్య 
వయవములుగా ఛ్యానింవవ లెను, ఉదా''చం|దసూర్యులను మెం 
నేతములుగను, నతు తముల నామె ఆభరణములు గను” ఈ 
విధముగ నూహించి ఛ్యానింవన లెను, బ్రంతెటితో శాలమత్ట్రుకో 
స్థూలశ రీర వర్హనమైనది. ఇక సూత త (లింగు శరీరనర్ల నము, 
““పాణాపాన = నపాణా = వంచ [పాణములు, వంచజ్ఞూ నేం దియ 
ములు, వంచ క ర్హం| దియములు, మనోబుద్దులను వదు చేడింటిణో 
కూడుకొనినది లింగశరీరము, అట్టి లింగ శరీర నమవి కి (మొత్తము 
నకు) హెర ణ్యగ రృుడని జేరు, ఆ హిరణ్యగర్భుడు గాయ నికి 
(పాణము. అనగా_లింగ శరీరము. (వ్యావహోరికమైన |సాణమని 
అర్థముకాదు,) ఇంతతో విరాట్భరీర వర్ణ నము చాలముట్టుక య్యెను, 
అ రెండవదగు మూ_ర్హీవర్ణనము చేయబడుచున్నది. సాంఖ్యాయన 

హార్షి కుమూ _ె అగుటచేత ఆతని గోతము కలది. ఆమె తెల్లని 
రంగుగల శరీరము గలది. ఇరువదినాలుగతరములు, మూడు “సేద 
ముల సారములగు మూడు పాదములు గలది, గాయ తీమగతము, 
కాని యిచ్చట మంతమునకును, చేనతకును అభేదము చెవ్పబడినది. 
కాన అట్టి మంత న్వరూపిణి. ఆరు దిక్కులనే ఆరు కుతములుగా 
గలది గాయ తీవిరాట్ల రీరము. “ముకావి దుమహేమనసీలదనళ 
చ్చాయైఃి” అనునట్లు ఐదు రంగులుగల మైదు ముఖములు గలది 
మూరి. వివిధాయుధములు గల వది చేతులు గలది అనుటకిది 
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సూచనము, ఇట్లు థ్యానళ్లో కమున వర్ణింవబడిన రూవము వర్ణింవ 
బడినది. కాన వేదే ఛ్యానల్లోక వఠన వుక్క-జ లేదని కొందరు "పెద్ద 
లందురు. కాని ఇచ్చట పూర్తి వర్ణనము లేదు. కాన ఛధ్యానళ్లోక 
మును వఠించవవలయును, ఈ మంత్రమునకు వినియోగము అనగా... 
ఉవ'బేశము ఉవనయనమున జరుగును. ఉవనయనము నర్వ వేదా 
ధ్యయనాంగము, గాయ్మత్యువ దేశము ఆ యువనయనమున జరు 
గును, గాయ తీముం(తోవ చేశము కానిది యీ వేదమంతమును 
"నమ్చుకొన గూడదు, "కాన గాయ) తీమం(తేము అన్ని మం తేములక ౦కు 
గాప్పదగు మంత రాజము. "కావున నే _ “న గాయ] తాః వరో 
మంత్రః” అని మనున్నృతి చెప్పినది. కావున (త్రిపొదగాయ।తీ 
మం(తముచేతి గాయ తీ బేవిని (వనన్ను రాలినిగా చేసికొని, తద్వారా 
సంధ్యా చేవ తాను గ్రహమును పొంది ఉపానకుడు (బహ్మాజ్ఞానమును 
పాందగలుగునని భావము, 


బ్రెది గాయ తీహృదయముయొక్క... మొుదటిభాగము. రెండవ 
భాగము *ఓంభూ:ః ఓంభువః = మొదలు, భూర్భువస్సువరోమ్‌” అను 
నంతవరకు గల, తొలుత జెప్పిన (సాణాయామమం।|త మే, మొదటి 
భాగమును వఠించి, తర్వాత రెండవభాగములో, మూడు [పాణా 
యావుములు వేయవలెను, ఈ (పాణాయామమం[తమునకు అర్థ 
'తాత్సర్యములు వెనుక చెప్పినవే. మూడు |ప్రాణాయామములను 
చేసి యధథావిధిగ యథాశ. క్ల, జవమును అర్థభావనతో చేసి ఆ 
జవమును నర(బహ్ముమునకు నమర్చించునది. 


గాయ తీమం|తముయొక అర్థము, ఇవ్వుటే ధ్యానశ్ళ కార్డ 
మును (వాసినత ర్వాత (వాయబడును. 


గాయ తీహృదయమున గాయ తీచేవియుక్క.. మూ _రిాధ్యానము 
కూడ వర్ణి ంవబడుటనలన (వ క్యేక ముగ మూ _ర్తిధ్యానక్టోకమును 
వఠింవనక్క-_ర లేదని కొందరందురు. కాని హృదయమున “వంచ 
నీరా? “శ్వేతవర్ణా” అని మాత్రమే చెప్పబడినది, అది చాలదు. 
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"కావున పూర్తాంశములతో కూడియున్న ఛ్యానక్లోక మును తవ్చక 
వఠింవవలెను. అని చెద్దలందురు. కాన, ఛ్యానశ్లోకమును దాని 
అర్థ తాత్సర్యములను వివరింతును, 


ధ్యా నక్షొకము 


“ముక్తావ్మిదువు సేౌమసీలధవళచ్చ్బాయెర్లు 7 ప్రీవతై 9 

యుక్రామిందునిబద్ధర త్నమకుటాం తతాషర్థవర్ణ వరాతి బ్రాం! 

గాయ తీం క 2...భ యాంకుశ క ఫా; శుభం క పాలం గణాం 

శంఖం చ|కమధారవిందయుగళం హా దైర్యహాంతీం భ జే॥ 

అర్థము. ““ముకా= ఛాయెొః” ముకాజాము_బైెము, వ్మిదువు= 

వగడము, పావు = బంగారము, సన్‌ల == ఇం దనీలమాణేక కము, 
ధవళ = తేల్లని తెలుపు, ఛాయైః = రంగులు గలిగినదియు, (తిథి 7 t= 
మూడేసి కండ్లుగల, ముఖ 8 = ఐదు ముఖములతో, యుకాం = కూడ్‌ 
( = బ్రిందు కా చం దరేఖతో, నిబన్ద = 
కూడియున్న, రత్న మకోటాం = రత్న కిరీటములు గలదియును, తతా = 
ల్లికాం ఇత తార ఈ (బహ్మృత _త్త్వ్వము అర్థముగాగల, వర్ల = అుయేర 
ముల (వదముల) వో కూడిన మంత మే, “అత్నికాం = న్వమావముగా 
గలదియును, ((బహ్మత _త్త్వమర్థముగ ల ఓంకారవర్ష్మ మే న్వమూవ 
ముగాగలది అసి కొందరర్భమును చెవ్వుదురు.) హః = తేన వది 
చేతులతో, శాన్ర్రామున చెప్పిన [వకారము, (కిందనుండి మోాదికి 
ఎడవుకుడి వర్యాయముగ అనగా.___తొలుత ఎడము, తర్వాత కుడి, 
మర్ల ఎడను, తర్వాత కుడి, ఈ విధముగ, వరద = వరదమ్ముద, 
అభయ == అభయము[ద, అంకుశ = అంకుశము, కశాః = చబుకులను, 
(కొరడా), శుభం = శుద్దమైన (తెల్లని, కపాలం= తలపు 
చె భాగమును, గదాంకాగదనుు శంఖం = శంఖమును, చ క్రం= 
చ కాయుధథమునుు అధ కా = తర్వాత, అరవిందయుగళం = వై రెండు 
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చేతులందును శెండు తామరపూవులను, వహాంతీం = ధరించుచున్న, 
గాయత్రీం = గాయ తీచేవిని, ఛే = సేవించును, ధ్యానింతును. 


తాత్పర్యము. గాయ తీ దేవిని సూర్యమండలమునందుగాని, 
లేక తన హృదయవద్భమున గాని ఛ్యానింవన లెనని బాలంభట్టేయ 
(గంధమున చెవృబడినది, సాన్నిధ్య మెక్కు_ వగ నుండును. కాన తన 
హృదయవద్భుమున భ్యానించుట _శెవ్యము, అట్లు ధ్యాసింవ "లేనివారు, 
సూర్యమండలమున ధ్యాసింవవచ్చును. 

(స్రీమద్భాగవతమున హృదయవద్శమున ధ్యానించు విధము 
వెవ్పబడనది, 

ముందుగా ేవియొక్క. ఐదుముఖములనుు, మనకెదురుగ 
కూర్చున్న చేవియుక్క- కుడివై పునుండి ఎడమవైపునకు ధ్యానింవ 
వలెను. మొదటి ముఖము ము _జ్లైపురంగులో నుండును, ము్ప్తైపు 
రంగు తెల్లని తెలుపుగాక, కొంచెము వుత)గ్గిన తెలుపు. రెండవ 
ముఖము వగడమున తె ఎజ్రగ నుండును. వమూూడవతది, మధ్యది, బంగారు 
రంగుగలది. నాలవది ఇం దసీలమాణిక్య పురంగు గలది. “రామం 
దూర్వ్యాదళ శ్యామం” అని చెప్పినట్లు గణీక పోచరంగుకూడ సిలవద 
మునకు అర్థము చెప్పుట కలదు. ఇక ఐదవ ముఖము, తెల్లని 
తెలుపురంగు గలది. ఐదు ముఖములందును మామూలు రెండేసి 
కండ్లు మాత మేకాక, నుదుటిమోద కూడ -ఈశంరునకువ తె మూడవ 
కన్నుండును. అక్ష చందశేఖతో నొప్పారు రత్నకిరీటములుండును, 
గాయ।తీహృదయమున “ జ్వేతవర్షా” యని చెప్పినట్లు దేవిశరీరపు 
రంగు 'తెల్లగనుండును. -దేవిశ రీరము ఓంకారమువధ్యు నుండునసి 
శొందరందురు. ఇక పా_స్త్వములందలి వ స్తువులు, “వర్యాయతో భావన 
యే_త్తత్‌ వామదతీఇణహా _న్తయోః” అన్నట్లు ఒక యెడమచేయి, ఒక 
కుడిచేయి [క వుముతో, (కిందినుండ్‌ మోదికి చేతులయందలి వ స్తువు 
లను భావింవవ లెను. కాని వర డా౭.'భయహా నములు (వక్క-లయం 
భుండక, కుడియెడమ।[ వక్క-లకు మధ్యను ఉండును. అమెకు ముందు 
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ఉండును మధ్యనున్న రెండుచేతులలో ఎడమచేయి, వరడముదతో 
(కిందుగా నుండును. కుడిచేయి అభయము దతో మగా నుండును, 
ఎడము (పక్కనున్న నాలుగు చేతులలో [కింది చేతిలో అంకుశ ముం 
డును, దాసికెడురుగ నున్న కుడి [కింది చేతియందు చబుక, (అనగా 
కొరడా) [కిందనుండి రెండవ ఎడమచేతియందు తెల్లని తలపు జేసె 
భాగపు; దానికెదురుగ నున్న కుడి చేతియందు గద, ఎడమ మూడన 
చేతియందు శంఖము, దాసికెదురుగ నున్న కుడి చేతియందు చకము, 
మిగిలిన చై రెండు చేతులందును రెండు తామర పూవులును ఉండును, 
వానిని భావింవవ లెను. ఇట్లు విరాజిల్లుచున్న గాయ తీచేవిని తేన 
కదురుగ (వత్యతముగ నున్నట్లు, నిశ్చలమనసుణతో, గద్దతో 
ఛభ్యానింపవ లెను, ఇట్లు భ్యానించినయిడలనే భ్యాన ఫలము లభించును, 
ఇట్టు ధ్యానింపక , ధ్యానక్ష్లోకముమ మూ్యూతము వఠించినయెడల ఏమి 
ఫలము గలుగునో చేవున కే ఎరుక, 


గాయ్యత్రీమం(త్రార్జము 


ఇట్టి గాయ తీ" బేవియొక్క- మం[తముయొక్క- అడ్థము జననమ 
యమున, భావించుటకొరకు, (వాయబడుచున్నది, 


గాయ తీమం తమున “సవితుః” అను వదమున్నది. అ నవితృ 
శబ్లమునకు 'యోగార్థ మొకటి యోగరూఢ్యర్ణ మొక టియు కలవు. 
అందు యోగార్థము, “నూే [వవంచమితి నవితా” |వవంచమును 
సృష్టం చు'వాడు సవిత అని యోాగార్థము. ఈ వ్యుత్ప_ఖ్సిని [నమాస 
మును) అనుసరించి; తనను ఆశయించిన, మూయాడా్య ఠా (వవం 
చమును నృషస్టించునది, వర్మ బహ్మ మే. అన గ౫ా-- (వవంచమున్శ 
ఉపాదాన కారణము (మూలకారణము) ఐన, మాయకు అధిస్థూ నము 
(ఆశయము) ఐన వర|బహ్మాము నవితృశ బ్లమునకు యోగార్భ్గమగును, 
కాని రూఢి (|వసిద్ది) చేత ఈ నవితృశ బ్ద్లము, ఆకాశమున (వకాశళిం 
చుచు, (పొాణులకు (వత్యవమమగుచున్న ““సూర్యుడు”” అను అరమును 
చెప్పును ఇట్లు సవితృశ బ్లమునకు రెండర్థములు కలవు. అందులో 
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యోగరూథ్యర్థమును తీసికొని విశ్వామితమహార్షి మంధాధికారులకు 
శ్లాకరూవముగ గాయ, తీమం| కార్భమును తెలి ఇను. 


అత్యంత సూత్ముమైన యో గార్థమును తీసికొని, (శ్రిమచ్చం 
కర గవత్పాదులవారు ఉ_త్తమాధికారులకొరకు గాయ।తీమం తము 
నకు వర బహ్మవరముగ భఛామ్యమును (వాసిరి, [ఈ గంధము 
మ్మ దాసు అడయారు గంధాలయమున లభించినది. ] జవీంచువారి 
ఆవ యోాగార్భము రెండర్గములును వివరింవబడుచున్న వి, 

ముందు విశాంమి। తక్సతి గాయ, తీవుం। తారము తెలువబడు 
జూ క తాత పకా. 


గాయ్యతమం[త్రము 


“తత్త ఎవితుఠ్వ శేణ్యం। 'భ రో చేవన్య ధీమహి! ధియో యో 
నః [వచోదయాత్‌ ”” 


ఈ మం|తములోని వదములు అర్హ్రమును చెవుకొనుటకు 
పీలుగా, తెలుగు వద్యమునందువ లె అన్వ్యయ[కమమున (వరన 
లేవు. అచ్చట నిచ్చట చెదిరి యున్నవి. అందువలన ఏిశ్యాపిత 
మహర్షి తాను కొన్ని వదములు చేర్చి, మం[తములోని పదముల 
తో నొ అన్వయ క్రమమున తేలిక వదములతో a gai 
మును మందాధికారులకు తేలీయునట్ల్టు శ్లోకరూవమున (వాన నెను 
డానిని (కింద (బాయుచున్నాను, 


“మా చేవ? సవితా౭_స్మాకం, ధియో ధరా స్ట 
(వేరయు_త్తస్య యదృర్షః, తద్య రేణ్యముపాన్న'3 పా”? 
గాయ) తీమంతమున ముందు మూడవపాదము యొక్క. 
అర్థమును చెవ్చుకొని, తర్వాతే ఒకటి చెండు పాదముల అర్థమును 
చెప్పుకొనవలెను. ఆ మంత్రము అట్లు ఏర్పడినది. కావున, 
గాయ ద మం|కార్భము మూడ వ పాదమునుండి, విశ్వామి[ తుల 
"వారు వివరించిన (పకారము, వివరింపబడుచున్నది, 
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యః = వీ సూర్యభగవానుడు, నః = మనకు, ధియః = ధర్మా 
ధర్శ విషయకములగు బుడ్గులను, వచోదయాత్‌ = |వేరేపించునో, 
(కలిగించునో), జేవన్య = స్వయం వకాశమానుడ్రై న, నవితుః = ఆ 
సూర్య భగవానుని యుక్క-, తల్‌ == = వేదశా న్రపురాణములందు 
స వ. వ రేణ్యం = అందరిచేత క్రో దగినట్టి 
భర్షః కా తేజస్సును, ధీమహి, భ్యాయేమహీ = మనము ఛ్యానింప 
వలెను. 

తాత్సర్యము. సూర్యభగవానుడు స్వయముగ (వకాశించు 
వాడు, ఇతర గ హములన్న నో-ఈ సూర్యుని క (వకా 
నించునవి. వాసికి న నరయం[వకాశము చేదు, సూర్యని తేజస్సు సర 
(పాణులకును ఆరోగ్యమును సుఖమును ఆనందమును కలిగించును, 
ఇది అందరకును తెలిసిన విషయమే. ఎవ్వుడైన మూడు నాలుగు 
రోజులు వరునగ మబ్బు వట్టి, సూర్యకాంతి తేని యడల, జనులంవ 
రును “అయ్యా! ఎండ లేచే! అని ఎంతయో భొధవడుట మన 
మందర మరిగిన బే. అందువలన సూర్య తేజస్సును అందరును ఎల్ల పు 
డుండవ లెనని కోరుదురు. అట్టి సూర్యభగ వానుడు, తాను ఉద 
యించుచు అందరిని మేలుకొలుపును. అట్లు మేలుకొనిన జనులు 
బారి వారి ధ ర్బాధర్మ 3 కార్యములందు (వవర్ష ర్తిలుదురు. అట్లు నర 
జన్మవవ_ర్తకుడగు సూర్యభగవానునియొక్క-, అందరి జనులచేస్‌ 
(ార్థి ంవబడుచున్న దియు, సుఖారోగ్యముల నిచ్చునట్టి; తేజస్సు 
మనకు ఎల్ల వూడును సుఖారోగ్యములను కలిగించుగాక! అని మనము 
భ్యానింవవ లెను, అనగా ఛ్యానింతుము గాక! అని, 


ఇంతవరకును అర్థక మమును అనునరించి, మంత్రమునకు 
అర్థము [వాయబడినది. జపము చేయునప్పుడు ఈ [కవమముతో అర్థ 
మును భావించుటకు వీలుండదు డా! కావున జవము జేయున్సడు 
అర్థమును భావించుటకు వీలగునట్లు, మంతములోనున్న (కముము 
ననుసరించియే, ఆర్థము |వాయబడుచున్నది. జపించువారి భావన 
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సౌకర్యముకొరకు, శా శ్రువద్ధతి కొంచెము నడలింవబడినది.*తలత్‌ == 
వేదశా స్ర్రాములందు వర్ణి ంవబడి (వసిద్ధ మైనదియును, సవితుః = సూర్యు 
నిదైనట్టియు, వ రేణ్యం = అందరిచేత కోర బడదగినట్టి, భర్గో దేవస్య. 
నస్వ్యయం [వ కాశ మానుడై న ఆ సూర్యుని "తేజస్సును, టీమహొ == 
(మనకు సుఖాగోగ్యములు కలిగించుగాక! యని) మనము ధ్యానింవ 
వ లెను, (ధ్యానింతుము గాక) ధియా కా ధ ర్భాధర్చ్భృబుద్దులను, 
యః = పూరో్య కృమైన ఆ శతేజస్సే, నః = మనకు, (వ చోద 
యాత్‌ == (ేరేపించును. కలిగించుచున్నది, అని 'అర్థమును భావీంవ 
వ లెను, 


ఈ తమాధికారులకు శాంకదభాషప్వ్యుసు 

“తృతీయపాదార్ల 8, యః =|వత్య గాత్తొా, నః జ అస్నాకం, 
ధియః = బుద్ధివృ త్తీః, (వచోదయాతీ = |పేర యేత్‌ , ఇతి తృతీయ 
పాదేన సర్వబుద్ధినంజ్ఞ కాంత ఃకరణ[వకాశకః, నర్వసాతీ, ప్రత్య 
గాత్మా ఉచ్య తే, తన్య యచృృబ్బనిర్షిష్టన్య ఆత్మనః స్వరూవభూతం 
వరం (బహు, తత్‌ - సవితృ-వ నేణ్యాది (ఆదిశభేన భర్ల చేవవదేచ 
గృహే తే) వద ః నిర్ది శ్య తే, 

ఆన గ 

మంత ముయొక మూడవ పాదము, బుదియను పేరుగల 
అంత ఃకరణమును [(వకాశింవ జేయునట్టియు, (అంతఃక ర ణావచ్చిన్న 
మైన మైతన్యరూవమగు, నరసాశీభూతుడగు మన (వత్యగాత్సను 
చెవ్వు చున్నది, అట్టి (వత్యగాత్శకు స్వరూవ మైన వర్మ బహ 
మును గాయ తీమంతములోని ఒకటిరెండు పాదములలోని. తత్‌, 
నవితుః, వరేణ్యం, భర్గః, చేవస్య, అను ఐదు వదములును చెవ్వు 
చున్న వని ఛానము, 

ఎట్లనగా. 

ల. తత ర్‌ం తత్సదితి నికేశో (బ్రహ్మణ స్ర్రీవిధః నృత” 
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ఇతి నృ లః, త చ్చశ్షున (పత్యగాత్శభూతం స్వత స్నిద్ధం వరం(బహ్మ 
ఉచ్య తె. 

నరాలు 

& యెదు వదములలో ముదటివగు వదము “తత” అను 
'వదము, ““పఓం, తత్‌ , సత్‌,” అను మూడు దదములు వర బహ 
మును వెవ్వునవి, అను గీతా వచనము [వకారము మంతేములోని 
ఆ తత్‌ వదము, (వత్యగాత న్‌ా మైనట్టియు,; న్వయంసిద్ధ మైన 
(స్గమహినముయందున్న) పర|బహ్మ్నమును చెప్పును, 

2, నవితురితి సృష్టి స్థితిలయ లతుణనర్భ[వంచన్య, నర్వ 
దై షత భమస్య అధిస్థూనం లత్యు తే. 

2s అనో 

“సవితుః” అను పదము నృష్టిస్టికలయన్వరూవమైన నర 
[వవంచమునకును, అన్ని పధములైన టే తె మలకున్ను, అధిపాన 
మైన వర్యబహ్మమును లకుణశేత చెవ్బును. (వలననగా నవితృ 
శబ్లమునకు లోకమున సూర్వుడని అర్థము. ఈ యర్ధ్థమునష మగత 
ముతోనస ఏ వదముదుకే = అర్ధముతోసూ నంబంధము కుదరక 
పోవుటచేత, ఆ యర్థమును విడిచి, పై యర్థమును చెప్పుటకు లయ 
ణను ఆశ యించవలసి వచ్చను.) 


లి, వ రేణ్యమితి, నర్భవరణియం నిరతిశయవమానందరూవం, 
అశు. వ రేణ్యం అను వదము, అందరిచేత కోరదగినదియును, తినకు 
మించినది లేని ఛుళ్రాఒనందమును ((బహ్మానందమును) చప్యూను. 

భర్ష” బ్రతి, అవిద్యాదిదోవ. 'ఛర్జ నాత్బృక జ్ఞూనవిమయత్వెం, 

4. “భర్ష అను వదముచేత (“భర తే” ఇతి భర్షః చేచు 
చున్నది అనగా ద్రహించుచున్నదది, కాన భర్షః అని చెప్పబడు 
చున్నది.) అవిద్య, మాయ, మొదలగు దోవములను దహించి 
ఛనము చేయునట్టి (బహ్మ్హుజ్ఞానమున వివయమైనది, (|బహ్మృమే] 
ముని సన వము, 
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ఫ్‌, “దేవస్య? బతి, నర్వదో్యత నాత్మకం-అఖండచి దేక రనము 
చ్వలే, “జేవస్యి”అను వదము “తన్య భాసా నర్వ్యమిదం విభాతి” 
ఆ వర[బహ్మ్మ వ కాశ మువెత నే. ఈ సూర్య చం దనకు కాగ్న్యాదు 
లన్నియును [వకాశించుచున్నవి, అను (శుతిచెప్పునట్లు నర్వమును 
'వనకాళశింవ జేయునట్టి అఖండమైన అద్వితీయమైన (బహ్మవై తన్య 
మును వెవ్రూను, 

ఛ్‌ (బల § ద సో వ అకక 4 5౨ 

నవిముః “దేవ స్యాత్య (తై వష్ట్యర్థ ః రాహోోేశళ్సిరః బత్యాదా 
ఐన చెవభారికః॥ “నవితుః దేవస్య? అనునవి వికేవణములు గ చా! 
తల్‌, వరేణ్నం, ముడదలగసనవి వలె (పథమావిభ_క్షియందుండక, 
ప్య్యువిభ్రి యేల వచ్చెను? అను, శంక రాగా నవమూభానము 
వెన్చబడుచున్నది, 

“నవితుః చేవస్యి” అను చోటున మ్వవిభ_కియొక్క- 
అర్థము “రాజో థిరఃి” అను చోటునందు శౌవచారికమ్య 
విభ క్తి వచ్చినశు చావ్వుకొనవ లెను అని భావము, 


తథాచ...బుద్ద్యాదినర్వ సాటీలతుణం, య న్న న్వరూవం, 
తత్‌, సర్వాధిష్థానభూతం వరమానందం నిర_న్తనమస్తానర్థరూవం, 
న్వ్యవ కాశచిదాళ్ళ సకం, (బమ్మైవ ఇత్యేవం, ధీమహి = ధ్యాయేమహి, 
ఇత్యర్థః" అని, 

కాగా ..జవనమాయమున గాయ|తీమం|కార్భమును ఈ కింది 
విధముగ అనునంభఛాసనింవవ లెను. 

తత్‌ = సర్వస్థూలసూ తొద్దాదులకును సాఫీమయైన న్యావత్యగాత్ము 
(యేది గలదో) అది నవితుః = నృష్టిస్టితలయరూవ మైన మిభ్యా 
న్‌. పత ప్రపంచమునకు అధిస్థానమైనదియు, వ రేణ్యం = నర్వినర 
కీయ - నిరతిశ యానందరూవమైనదియును, భరో = వారుగా. 
విద్యాదినర్వదోవవినాశ క బహ గెజ్ఞు న విషయమైన దియు, చేవస్య == 
స్వయం ప్రకాశ-అఖండ-చి బెక రనమైన వర బహ్మామే యని, ధీమహి 
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మనము ఛ్యాసింవవ లెను, ధియో =ధ ర్బాఒధర్శవిషయక అంత; 
కరణవృ తులను, యః=-ఈ నా (పత్యగాత్త మే, న।= మనకు 
[వ చేదయాత్‌. = (ేేపించునో, అనగ___ేనేపించును.. కలిగిం 
చును. అని, 

ఇటునంటి ఈ భావనావరంపరను "గాగుగ అభ్యసించిన 
యొడల అహాంగహోపాననయగు నంధాో్వోపాననకు మిక్కి-లి ఉవ 
యోగవడును, 

ఇవ్చుట “ధీమహి” అనువదము  విధాయకలిజ్‌ రూవమున 
ఉండుటవలన ఇది ఉపాననమెంతమా(త్రము కానేరదు. ఈ అర్దము 
ఉ త్తమాధి కారులకు మూత మే. 

ఇవాలవుంది మహార్థులును, శ్రీ) శంక రాశార్యాదిమహోే 
_త్తములును, గాయ తీమంతమునకు అర్థమును (వొయున వమ్వూడు (వణ 
వమును, మూడువ్యాహృతులను విడిచి వెట్టి శకీనల (తిపాదమం(తెము 
నే వ్యాఖ్యానములను చేసిరి, కాన గాయ తీజవనమయమున [వణ 
వవ్యాహృతుల అర్థమును అనునంధానింవ నక్క-ర లేదని తో ఇెడిని, 
అవి తమ ఉబ్బారణమాతము చేతో జవించువానిని వవిితేము 
జేయును. అని యొజుంగునది, 

టు యభాశ కి మం|తమును జపించి, జవమును వగ బజహా 
మునకు వ : బై 


జవవిధానము సమా వ్రము. 
గాయ త్యుద్వాసనమం. తార్ధము 
జపానంతరము గాయ తీ చేవికి ఉడ్యానమును పవ్చవ లెను. 
1 మంత్రము 
“ఉత్తమే శిఖరే జాతే భూమ్యాం వర్వత మూర్ధని; 
(బాహా ఇకేభ్యో౭_భ్యనుజ్ఞాతా గచ్చ డేవి యఛానుఖమ్‌॥ 
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అర్థము, భూవ్య్య్యూం = భూమిమోాద, రరర శతా కా వరటోే 
(శేఘ్టమగ Beg ఉత్తమే = (తేష్టమగు, విఖెటే = 
శిఖరమును జూలే= ఉన్నట్టి నస న్స గాయ్యతీ బేవి! నాహ్మాణే 
భ్యః = భ కలగ ప హ్మృణులనుండి, అనుజ్లా తా = అనుమతినివపాంగిన 
దానవె, యభధాసుఖం = సుఖముగ పాల యు _త్రమశిఖరము 
నందలి న్వష్టానమును నాతనువమః 
వివ మంత్రము 

స్తుతో మయా వరదా వేదనూశతా, |వచోదయంతీ వవనే 
sD ఆయుః పృథివ్యాం (ద్రవిణం న నం మహ్యం 
దత్వా (వ వయాచుం (బహ్ములోకమ్‌। 

అర ము, దెరజాతా = ద్విజుల నసమూహామును వవనే= (పావ 
నే) నవితమగు ఉపాననాకరి యందు, వచో “దయంతీ = వే లేపించు 
చున్నట్టియు, వరదావాభ క కలక నరములను ఇచ్చునట్టియు, Fe 
మూ తొ = వేదజననివగు ఓ "గాయ క్రీ చేని నుంయూ కా సాచేత స్తుతః = 
స్తుతా = స్థుకింవబడినచానివై మహా హ్యృాం = ఉసానకుడనగు నాకు 
ఆయు? = దీర్థాయుస్సును, వృథివ్యాం = భూమివిాద(ఉన్నంత కాలము) 
(ద్రవిణం = ఆవశ్యక ధనమును (బహ్మవర్పనం జా (బహ్మావర్చన్సు 
నున్నూ. (లు హ్నలోకం = (బహ్మాజ్ఞా నమును (న నయాయదుం = పొందుటకు 
(అనగా పాందువరకును) వ్వా ఇచ్చి గళం న్వస్థానమును 
బాందుము అని, 

తాత్ఫ్సర్యము. నీ గాయ) తీ దేవి! a 'భ కులగు అ అను 
మునిని పాండి ఈ భూామిమోద పర్వత, కేష్టమగు మేరు వ వర్వతేము 
నందలి" సీ న న్వస్టాన నమగు ఉ త్తమ శిఖరమును సుఖముగా పొందుము, 
ద్విజులను పమితేమగు ఉపాసనకర్ణయందు చేలేపించుచున్న స్‌ు 
నాచేత స్తుతింవబడినడాన వై వరదురాల వై ఉసానకుడనగునాకు ఉపా 
నన సిదించువర కును ది ర్ధాయుస్సునిచ్చి, భూమిమోచ (బతికియున్నంతే 
ప (బహ్మవర్చస్సును ఇచ్చి సాన భన వొందుము, 
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ఇట్లు ద్యానన చెప్పి, తర్వాతే సూగో్యోవస్థానమును (సూర్యా 
స్తుతిని చేయవలెను. కాన (త కాలసూర్యోవస్థానమం,తిములకను 
(క మముగా అర్థ తాత్సర్యములు (వాయబడుచున్న వి, 

(పాతకాలసూర్యోపన్థానమం| తార్ధము 

మంతము,. మ్మితన్య చర్ష ణీధృతః (శవో 'బేవన్య నసానసి౧, 
సత్యం చిత్మశవ_స్తమం॥। 

హేమ్మిత! ఓ సూర్య దేవ! (అని చేర్చుకొనవలెను. చర్చ ణీ 
ధృత ః = (వర్ష ములద్వారా వంటల నధికముగా వండించుట్ల చేతి) 
(పజలను వోషింపుచున్నట్టియు, మిత్రన్య = కావుననే నర్వ సైాణుఖకె 
మి|తుడవె నటియు, డేవస్వ = జగతును (వకాళింవ జేయునట్టి, 

న ఫీ 2 టు 

సీయొక్క-, [శవః =క్రీ రి సానసిం= బాగుగా. సేవింవతిగినది. 
ఏల? నత్యం = (ఆకీ_ర్థి) సత్వేమైనదియు, చిత శవనమం = చితి 
విచ్శితముగా వినదగిన కధలు కలది కావున. 

ముంతము, మిలో జనాన్‌ యాతయతి (వజూనన్‌ , మతో 
దభార వృథివ్‌ముత ergo మి తః కృష్ణ్వీర నిమిషా భిచ స్టే. నత్య్యాయ 
హావ్యం ఫఘృతవద్విభేమ. సూరం బేవుడు, మ్మితః = సర్వ పాణి మతు 
డైనందున, వజానన్‌ = ఎవరెవరికి నేయు కార్యము కలదో చక్క-గా 
తెలిసికొనుచున్న వాడై , జనాన్‌ =జనులను,  యాతయతి జ వాది 
వారి పనులయందు నియోగించుచున్నా డు, 


అందువలన సూర్యుడు య. నర్యాాంత ర్యామిగ ను (2) నర్వజ్ఞు 
డుగను ఉన్నాడని భావము, 


మి|తః = మిత్రుడైన సూర్యుడు, వృథెవీం డా భామిని, ఈతే == 
బ్రింకను, చ్యాం చ = అఆకాశమునున్ను, ఇచ్చట భూమిశ బ్లము చేత 
భూమి కిందనున్న ఆరు లోక ములున్ను “ద్వ్యాంి” శబ్దము చేత, వె యేడు 
లోకములున్ను. భూమితో కలిపి, పదునాల్లు లోకములని భావము. 
చధార = ధరించెను. ఇట్లు నకల బహ్యో టండమును ధరించుట చేత సూర్యు 
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నకు (కి) నర్వాత క తము సిద్ధించుచున్న ది, మితః కామి తుడై న 
సూర్యుడు కృషః = మనుష్య లనున్నూ అనిమిపా = చేవతలనున్ను 
అభిచై = అన్ని వై పులనుండియు చూచుచున్నాడు, (శ నర్వ 
కర్శ్శసొమ, యని భావము, నత్యాయ = నత్యనస్వరూపుడ వె నట్టి, 
(ఇంతవరకు చెప్పినట్టు నర్య్వాంతి ర్యామి, సరరజ్ఞడు, సర్యాత్శకుడు 
నర్వకర్శసామీయునై న)నీకు, ఘృత వత్‌ = నతితోగూడిన, హావ్యం = 
హవిస్సును, విఛేమ = ఇచ్చెదము. [కావున నాస్తోతమును విని 
నావే ఉపాసింవబడు వరబహ్మమును సాఠశాత్మా_రము చేసి కొను 
లుకు కావలసిన ఆరోగ్యాదులను అను. గ హింపుమని భావము. ] 


ఆడిత్న! కిశుతి (వేన, న వహాన్య తే న జీయ లే, తతో నైనమగ్‌ ౦ 
పో అశ్నోత్యంతితో న దూరాత్‌ ॥ 


మంతము, [వన మిత! మరో అస్తు ప్రయస్యాన్‌, య్నస్త 


హామి త! ఆదితం! ఓ నూరంచేవా! యః = వయుపానకుడు, 
తే=సీయొక్క-, [వ తేన = ఉవస్థానరూవమగు కర్శను, శియతి = 
అభ్యసింపుచున్నాడో, (వతిదినము చేయుచున్నాడో, నః మ_ర్హః = 
ఆ మనుజుడు (ఉపాసకుడు) (వయన్వాన్‌ = అధిక మైన యన్న మును 
పొందువాడు, (వ +అస్తు = బాగుగా, తప్పక యగుగాక !-[ సూర్యుడు 
కర్శఫల దాత] త్యోతః = ఇట్లు నీచేత రహీంవబడిన యుపాసకుడు, 
ర హాన్య లే = ఎవ్వరి చేతను వీడింవబడడు, న జీయలే = రోగములచే 
గాని శ తువులచే గాని జయింవబడడు. (సూర్యుడు సర్వరోగ 
శత్రునాశకుడు.] ఏనం బట్టియు పాసకుని అంతిత 8 = దగ్గరగా నున్న 
నంచితపావముగాసని దూరాత్‌ = దూరముగా నున్న ఆగామియైన, 
అంహాః = పావము గాని, న అశ్నోతి = ఎంతమాతము దరికి చేరదు. 
[సూర్యుడు నర్వ పావనాశ కుడు. ] 

తాత్సర ము. నీ సూర్యభగ వానుడా! స్‌వు వర్షములద్యారా 
వంటలను వండించి, (వజలను పోషించుచున్నావు. కావున నే [వవంచ 
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మున కంతకును మితుడనైతివి, నకలజగ తును [వకానింన జేయు 
చున్నావు. ఇట్టి సిక్తీ ర్తి యందరిచేతను నాగుగ సేవింవదగివది, సిక్‌ ౬ 
సత్యమైనది, మిక్కిలి ఆశ్చర్యకర మైనదియును. ఏవిధముగ ననగా- 
1. నివు జగన్నితుడవు, 2, మహాోకీ_ ర్థిమంతుడవు, వి, సరా్యా్యాంత ర్యా 
మివి, 4, నర్వజ్ఞుడవు, ర్‌, నర్వ్నవవ_ర్తకుడవు, 6, న ర్యాష్బాసుడవు, 
గ. సర్వక ర్చృసాతి.వి, రి, కర్మఫలదాతవు, ల నర్వరోగ శ మొనా 
కుడవ, 10. నర్వ పావనాశకుడవు. 

ఈ విధముగ అనితరసాథారణగుణములు కలవాడవు, ఈ 
గుణములన్నియును ఆయా నందర్భములందు వినరింవబడినవి. మి గ 
డవగు నీవు కింది యేడు లోకములను ము యేడు లోకములను ని 
యాకర్ష ణశ క్షిచేత ధరించుచున్నావు. నత్యన్వ రాన నగు స (వచె 
ఉదయా స్తమయానంతరమునందునను నేతితో గూడిన పహావిస్సును 
హోమము చేయుదుము. నంధ్యోపాననమున ఇతిరా.౫; వుల 
చాటు నీ యువస్థానమును శ్రద్దతో (వతిదినము చేయు నుపానా కు 
అధికవముగు అన్నమును అన్నుగహింపుము. (ధర్హరా; ౫ సూర్‌ 
పానన జేసి అన్నహుకొజఅకు అశయప్మాాతెను సూర్యునినుండి'యే స ఇవా! 
పొంచడెను.) ఇట్లు నీచేత రతీంవబడిన యుపానకుకు రోగాదులచే 
గాని శ తువులచే గాని జయింవబడడు, ఇంచెయి గాదు. ఎవనిని 
నంచితపావము గాని ఆగామిపావము గాని అంటను. అని భావము, 

మాధ్యాహి ౧) కొ పస్టానమం. తార్ధము 

మంత్రము, ఆ నత్వేన రజసా న_ర్హమానో నివేశయళ్ను 
మృత్తం ను_ర్హ్యం చ, హిరణ్య యన నవితా రానా జిన్‌ గి. 
భువ'నా వివశ్యన్‌ || 

సవితా = సూర్యభగవానుడు రజసా = ర బ్‌సణ ములో " 
కూడిన, ఇది (కింది అర్భమునకు సూచక ము. సరం స్త మగు 


త్త క్‌ మగు మాయను ఉపాధిగా క లిగినట్టియు, న వ్ర్‌నె (తకాలము 
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లందును ఉన్నట్టి వర్మ బహ్మముచేత, న_ర్హమానః = |పేరేపింవబడిన 
వాడై, మర ఫ్రం ₹ మానవులను, అమృతం = దేవతలనున్నూ, న 
ఇతర పాణులనున్ను, బివేశయన్‌' = (పాతేరువస్థానమం(త్రేమున చప్పి 
నట్టు, వారి వారి వనులందు [వవర్హింవ జేయుచు, హిరణ యేన = 
బంగారుముయమున రవుణీయమైన, రథేన =రధముతో, ేవః_ 
[వకాశించుచున్న వాడై, భువనా = లోకములను, వివశ్యన్‌ = విేవ, 
దృష్టితో దరాచుచు,. కెలిసికొనుచున్నవాడై, ఆయాతి=నచ్చు 
చున్నాడు. 


తాత్పర్యము. నత్వగుణము, రజోగుణము, తమోగుణము 
అను మూడుగుణములతో నిండిన మాయను ఉపాధిగా గలిగినట్టియు, 
(తికాలములందున్న జో నర బహ్మృముచేతి, అంత రామి గానుండి లోక 
సంర తణకొరహు (వన_ర్తింవ చేయబడిన వాడై, సూర్య'భ గ వానుడు 
తెన కిరణములచేత చీకట్ల ను పోగొట్టి, వగటిని కలిగించి, మానవు 
లను అన్ని హో! కాదిక రృలందును, దేవతలను పహావిస్సును భశ్నీం 
చుట, మూానన్రల కువకారముచేయుట మొదలగు వనులందును, 
ఇతిర్మపాణులను వారివారి యాకలిదవ్వులను వోగొట్టుకొను వను 
లందును [వన _ర్తింవ జేయుచు, రమణీయమగు బంగారురధమున 
మిక్కి-లి [వకాశించువాడై. లోకములను (వత్యేక మైన ఏిశేవ 
దృష్టితో జూచుచు, మైకి యుదయించుచున్నాడు. [శుతియు నిశ్లే 
చెప్పుచున్నది. “ఫీపాఒస్మాడ్యాతః వవ లే, భీపోచేతి సూర్య ః॥ అని, 
ఆ వరమాత్శనుండి భయవడి గాలి వీచుచున్నది. సూర్యుడును భయ 
వడియే యుదయించుచున్నాడు. ఆని, 

మంత్రము, “ఉదయం తమననస్చరి। వశ్యంతో జో్యోపిరు త్రింం| 
జేనం "దేవతా సూర్యమగన్న జ్య్యోతిరు త్తమమ్‌! 

"దేవతా = దేవతలలో ఉత్తమం = ఉ_త్రమమైనట్టియు, 
"దేవం = కాంటిమంత మైనట్టియు, జ్యోతిఃన రూపమైన, సూర్యం అ 
సర్వ పేరకుడ వగు న్‌ సూర్యభ గవానుడా ! నిన్ను, వయం= మేము, 
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త మనసః = చీకటికి, అజానమునకు, వరి = విరోధిమయైనట్టియు, ఉ త్లరం= 
నిరతిశయమైన, జ్యోతిః = జ్యోతిఃన్యయావమైన వర బహ్హ్మను్కు ఉణ్బ 
శ్యంతః = సామా త్మా_రము చేయ గోరుచున్న వార మై, అగన్న = 
శరణు సొందితిమి, ఆ|శయించికిమి, 


తాత్సర్యము. -చీవతలలో ను_త్తముడ వై నట్టియు, (వకాశ 
వంత మైనట్టియు, జోతిఃస్వరూవ మైనట్టియు, నర్వ_ేరకుడ వై న నిన్ను, 
మేము, అజ్ఞానమునకు విరోధి మైనట్టియు, నిరతిశయమైన, జ్యోతీ 
రూవవర (బహ్మూమును సామాత్క-_రింస గోరుచున్న వార మై ఆశ 
యించితిమి, కాన నిన్ను (వవర్తింవ చేయు మా (బ్రహ్మమును సాం 
త్క్రంవ చేయుము, 

ఇచ్చట "చెవ్చబడిన సూర్యవిశెవణముల చేతి, సూర్యుడు వం 
బ్రహ్మకు నమానుడుగా నున్నాడు, కావుననే, చేవతేలలో ను తము 
డయ్యెను. వర్మ బహ్మసామా త్మ్కా-రము కోరువారిచే న్నాశేయింన 
దగిన వాడయ్యిను, సూర్యుడే నంధోోపాననాదినక లోపానన లకును 
సాధార మనవాడు, 

ఉదాపహారణము, '““ భానుమండలమధ్య స్థా” అని (స్రీలలితాంవబి 
కకు ఒక నామరాజము గలదు. (శ్రీలలితా బేవిని సూర్యుమండలము 
మధ్య యందు ధ్యానింతురు, 

మంత్రము. ఉదుత్యం జాతవేదసం ేనం వహంతి కేతవః। 
దృశే విశ్వాయ సూర ష్టం చిత్రం 'దేవానామువగాదనీకం, చతుర్ధి తన్య 
వరుణస్వాగ్నో ః| 

ఆదుత్యం = అను చోటున, ఉద్‌ ds ఉ._త్యం = అని నద 
చ్చేదము. అందు 'ఉిఅనునడి సంబజోధనారకము,. కాగా = ఊఉ! = క 
నూర్యభగ వానుడా!, సూర్యం = నర్వ(ేరకుడవగు, త్యం బు నిన్నును, 
జాతే వేదనం = అగ్నిని, చేవం (ఇచ్చట వష్ట్యర్థమున ద్వితీయ) 
స్వయం వకాశరూవమైన ఆ వర్మ బహ్మ్‌ తేజస్సుయొక్క-, "శేతవః = 
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కిరణములు, విశ్యాయ = అందరి యొక్క. దృ జే = దర్శనళ _క్రికొలుకు, 
యద్‌ _నహాంతి = ధరించుచున్న వి. అన గా __మిమ్ములనిద్దరిని, లోకమును 
[(వకాళింవ జేయ నమర్థులను గా చేయుచున్నవి, దేవానాం = ఇం దాది 
దేవతలమధ్య, (నీవే), అసీకం= చీకట్ల నమూహమును, (నుదన్‌ = 
పోగొట్టుచు, అని చేర్పుకొనవ లెను). చిత్రం ఆశ్చర్యముగా, ఉద 
గాల్‌ = ఉదయించుచున్నా ను. మితన్య = లోకమి తుడ వైన సీకున్ను, 
వరుణస్య = వరుణ దేవునకున్నూ, అగ్నేః = అగ్ని చేవునకున్ను, 
చతుః = నేత మైన. (ఆ (బహ్మ లేజస్సును నాకు సామోళత్కారము 
శోయించునుని భావము.) 

తాత్పర్యము. ఓ సూర్యభగవానుడా | స్వయం వకాశ మైన 
ఆ (బహ్ములేజస్సుయొక్క- కిరణములు నిన్నును అగ్నిని లోకమును 
(వకాళింవ చేయ నమర్థులను గా చేయుచున్నవి. “తన్న భాసా నర 
మివం విభాతి” ఆ వర (బహ్మయొక్క- [వకాశము (కిరణముల) చేతి నే 
ఇదంతయు (సూర్య చం దా గ్న్యాదులు) (వకాళించుచున్నవి”” అని 
కడా! (శుతి చెవ్వుచున్నది. ఇంచాదిచేవతలలో నీవొక్కుడవే 
చీకట్ల నమూహమును పోగొట్టుచు ఆశ్చర్యముగా నుదయించు 
చున్నావు. నీకును, వరుణ బేవునకును, అగ్ని చేవునకును కన్ను వలె 
నున్న ఆ (బ్రహ్మ లేజస్సును నాకు సాయాత్క_రింవ జేయుము, 

మంతము. ఆ (పా ద్యావావృథిప్‌ అంతరికుగ్‌ం సూర 
ఆతా జగత _న్తస్థువళ ఎ'చేచ్చమున్రైవహితం పురస్తాచ్చుక్రముచ్చరత్‌ i 

“తచ్చశ్నుఃి” అను చోట “తత్‌” శబ్దముండుటచేత, “యత్‌ ” 
శబ్లమును తృతీయావిభ క్తితో తెచ్చి ఇెట్టుకోవ లెను. కగు 
నూర్య! = ఓ సూర్యభ గవానుడా! సీవు, యేన = అంత ర్యామియగు 
చ్‌ (బహ్మజ్యోతితో కూడిన వాడ వై, జగతః = జంగ మరూనయైె 
నట్టియు, తస్టువశ్చ = స్థావరరూవమగు ఈ (వవంచమునకు, అఆత్మా= 
ఆత్నవయి, చ్యావావృథిపీ_అంతరితుం = భూమ్యా కాశ ములను వాని 
మధ్య వ దేశమును, ఆ పాః అ వ్యాపించియున్నావో, శుకం = నిర్శల 
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స ర్‌ దు చ Xt స న్‌ 
మైనట్టియు, చత్వుః న్నేతిములకు (గ్రహణశక్తి నిచ్చునట్రియు, 
-జేవం = నవకాశ మైనట్టియు, హితం =హిత మైన, తిత్‌ = ఆబపహ్మ్ల 


"తేజస్సు, పురస్తాత్‌ = నాముందు, ఉచ్చంత్‌ = సాశూత్క-దెంచు 
గాక | 


తాత్పర్యము. న్డ్‌ సూర్యభగవానుడా !, స్‌వు అంతె ర్యాని 
యగు వ వర బహ్మూజ్యోతితో కరూడుకొన్నవాడ వై జంగమవుస్టావ 
'రాత్భకమగు -ఈ (వవంచమునకు ఆత్నవగుచు, భూవమ్య్యూ కాశి ము 
అను, వాసిమధ్య [న బేశమును వ్యాపించియున్నావో, నిర్భులమై 
నట్టియు (మూయానంబంధము లేని యని అర్థము) న్మేతమునకు దర్శన 
శక్తి నిచ్చునట్టియు (శోతన్య (శతం, చతువశ్చెశ్వుః”” ప్రగకిెక్రి 
కన్ను మయొనది, చెవికి చెవి మెనడి” అనగా __ చెండి - కిఏ 
గహాణశ క్రి నిచ్చునది వపర|బహ్మ్మాము అని, భావము) స స 
లోకహితకర మెన ఆ యాత్మ తేజస్సు నాకు సాతూత్కరించున ట్టు 
చేయుము, 


ఇచ్చట నొక విశేషము: 
సూర్యునియందు అంత ర్యామిమై యున్నది. సూర్యునియందా; ఆ 
(బహ్మ వై తిన్య మే స్థానరజంగమము లన్నింటియందున్న ఆత్మి, ణకు 


మూయానంబంధము బేసి గుద్ధ కిపాత్చర (బహ్మూైతె ప మే 


అసన్మడాదులయందున్న ఆత్మయును. మా నిర్ణుణపర| బుగ్నూ'నే, 
సూర్యునియందు నగుణమై నంధ్యాచేవత అను చేరుశో నొప్పారుచు, 
అస్హడాదులయందు [వశ్యాగాత్భు అను చేరుణో నున్నది. ఇదియే 
సంధ్య్యోపాననము, నంధ్యోో పానన మే సూర్యో వస్థాశమం |= , సు 
యున్నది. ఇదిర హాగ్యార్థము, -ఈ ర హన్యము నెరింన్ని ఆను నము 
నకు తెచ్చుకొన్న వాడు జీవన్ను కుడు. నందియము లేదు. డిసినే 
(శ్రీభట్లభాస్క-రులు విశ దీక రించిరి. 


ఈ తాత్సర్యమున చివరి వాక్యము “ఆ యాత్మ తేజస్సును 
సీయందంత ర్యామి యె యున్న దానిని నాకు సాతాత్క_రించునట్లు 
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చేయుము” అనునది కడా! సూర్యుని యందంతర్వామిగ నున్న ఆ 
(బ్రహ్మ తేజస్సు అనగా చైతన్యమే నంధ్యా దేవత, ఆ చేవత నాకు 
సాయాత్క-రించునట్టు చేయుము” అని (ప్రార్థించుచున్నాడు,. అనగా 
నంధో్యోపాననకు ఆధారభూతమైన సూర్యుని, సంధ్యా దేవత నాథా 
తారను, అనగా నంథ్యోపాననలో- ““సా౭ఒహామస్ని” యనుచు 
చేయుచున్న యుపాననము ఫలించి జీన బహైక్యము, కలుగునట్లు 
అను గహించుమని (ప్రార్థించు చున్నాడు, 

మంతేము. “నక్వేమ శరదశ్శతం, జ్‌ వేవు శరదళ్శతిం, 
నందావు శరదశ్శ్శణం,  వోూదావు శరదశ్శతం. భవావు శరదళ్ళ 
తెగ్‌ం (గుణవామ శరదశ్శతం, (వ(బవాము శ రదశ్శతవుజీ తా 
న్స్యామ శ రదశ్శతం. జక సూర్యం దృకె॥ 

శతం = అవరిమితిముగు, (ఇచ్చట శ తథ బ్రమునకు ““సూరు””అసి 
గాక అవరిమితము అని యర్థము, శర ద$ = నంవత్పరములు, వ శ్యమ = 
ఆ సాశనూత్క_రించిన "తేజస్సును చరాచెనము గాక! శతం శరదః = 
అవరిమితవుగు నంవత్సిరములు, జీవేమ=ఆ తేజస్సును చూచుచు 
జీవిం చదము గాక! శతం శరదః నందావు= అవరిమితవుగు నంవత్చెర 
ములు ఆ (బహ్మానందముణోో జీవించియుందుము గాక! శతం శరవః 
మూచామ. అధిక ఆదరముచేత నదియే యర్థము మరియిక సదము 
చేతి మరల చెవృబజెను. (మం|కార్థ చం గోవయవ్యాఖ్య యను 
(గంథమున నిట్లు బాయబడినది, “అత పునరు_క్తిః ఆవరాణొశయ 
గ్యోతినాయి” ఇచ్చట పునరుక్తి అత్ని ధిక -అనర ము తెలియుటక్‌ొఆకు 
చేయబడిన దని, వేడార్భమును (వాసిన (స్తేయాన్క-మునినర్యు లు 
(వాసికి. “అభ్యాసే భూయాంనమర్థం మన్యం త వతి ఆని. పున 
రు క్రియంగు బాల యధికార్థి ముండుసని కెలంధురు అని, ఈపబ్రునరు క్షి, 
బసు్‌ ము_క్తి యని, అర్థి బునరు_క్రి ” యని రెండువిధములు. ఇచ్చట 
అర్థ ఖుసరుక్రి చేయబడినది. ఇచ్చట చాల అర్హము కలదు. [గంధ 
విన్తంభిచాచే (వాయ లేదు. వత్రం శెందః భ వామ = అవరిమితముగు 


ల్లా 


316 సంథ్యామంతత్రార్ద బోధిని 


సంవత్సరములు స్యన్వమావమున వతిష్మితులమై వి శాంతిధామము న 
నుందుముగాక! అనగ, జీవ బ మైక్యమునుపాంది, విదేహాకై నల్యము: 
కలుగునంతవరకు, (బహస్టీనందముననుభవింతుము గాక!) నత 
వరద; (గుణవామ అ అవరిమితే సంవత్సర ములు “ఈయన (బన్మా 
"వే త,యను మాటను వినెదము గాక! శతం శరదః [వ్యబవామ= 
అవరిమితనం వత్పరములు, దగ్గరకువచ్చిన శిష్యులకు (బహ్మృతే తెషము 
వడేరింతుము గాక; శతం శరదః అజ్‌ తాః స్యామ = అవరిమితి 
నంనత్పరములు వెలువలి శ తువులచేతను గాని లోవలి శ త్రునుల 
చేతను గాని జయింవబడని వారమయ్యెదము గాక! జ్యోక్చ=చిం 
కాలము, సూర్యం =జగ|క్పేరకుడవగు నిన్ను, దృశే. కృణాజ్ఞ తా 
బుద్ధితో చూ చెదము గాక! 
తొత్సర్వ్యము, పూర్వమంతెిముయొక్క- చివర కోన (నగా 
రము సాయెత్క_రించిన యా (బ్రహ్మ తేజస్సును (చెతి న్యమును, 
చూచుచు, అవరిమితమగు నంవత్సరములు జీవిం చెదము గాక, అ క్లే 
యానం దామోదములతో న్యన్యరూవమున | వతిష్థితులమై “యాయ 
(బహ్మవే త్తి” యను మాటలను వినుచు, దగ్గంకు వచ్చిన యుత్తమ 
శిష్యులకు (బహస్హతత్వము నువదేశించుచు, శొష ్వభ్యోంతెరశ తు 
నులచేత జయింవబడని వారమై యువకారి నైన నిన్ను క ఎ్రశోజ్ల. తా 
బుద్ధితో చిరకాలము చమూ చెదము గాక! 


ఇచ్చట నొక శంక, (బహ్మసాతూ త్కా-ర మైన త ర్యాతను 
గూడ, ఇంకనూ జీవించవ లెను. “ఈయన (బహ వేత్తి” యను 
మాటలను విని యానందించవ లను. ఛభాహ్యాభ్యంతర శ సువులు పీడింవ 
కుండ నుండవలెను, “ఈ మొదలగు కోరిక లుండునా? అట్లత డు 
నడచుకొనునా? ఇది యనంగతముగా నున్నది కదా! యని, 

నమాభానము. ఈ యుపానకుడు [వ స్తుతమున పామరత 
మును పూర్తిగ వదలలేదు. కనుక ఈ డై పతే వవంచమున నున్న షూ 
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డాతని కిటి కోరిక లున్నవి. కాని నిజముగ అతి మొన , తర్వాత 
నిట్లుండ మసినను ఉండడు, అని, 


మంత్రము, య ఉదగాన్నహతో ఒర్జ్మ వాద్వి, భాజనూనన్సరి 
రన్య మభ్యాత్‌ | నమా వృవభో లోహి తాకు.?, సూర్యో వివళ్ల్సి 
నృనసా పునాతు; 


నృవభః=వర్ష|వడాత యైనట్టియు, నివశ్చిత్‌ = = సర్వజ్ఞ డైన నట్టి. 
ప సూర్యుడు, లోహితావః = ఎజ్జని క న 
వాడై, వి భాజమాన ః =మిక్కి-లి వనాశించుచున్న వాడై, ఉదగాల్‌ = 
ఉదయించెనో, నః=ఆ సూర్యుడు, మహతః అపార మైనట్టియు, అర్హ 
వాత్‌ = నము[దము వలె చాట శక్యముకాని, సరిరన్య =నలిలన్య = 
ఇచ్చట సలిల మనగా-నీరు. వంచభూతములలో నొకటి. “అవ ఏవ 
ననర్దాదా”” (బ్రహ్మ ముందుగా జలముల నే సృష్టించెను. అను డాని 
ననునరించి, సలిలమునకు (పాధాన్యము, పంచభూతములు తొలుత 
అవంచీకృతములుగా పుట్టి, తర్వాత వంచీకృత ములయ్యెను, ఇచ్చటి 
నలిలశ బ్లము అట్టి అవంచీకృత వంచభూాతములకు కారణమగుమాయను 
చెవూను. కాగా - సరిరన్వ = మాయయొక్క-, మధ్యాత్‌ నడుమ 
నుండి, మా=నన్ను (ఆదరితచి), మనసా = అత్యాదరముతో, పునాతు = 
శుద్దునిగా జేయు గాక, ఉపాసింవబడుచున్న సంధ్యా బహ్మయొక్క.. 
సాకు త్కాారమునకు యోగ్యునిగా "చేయుగాక! 


యః? సూర్యః = న 


తాత్పర్యము. వర్షవదాతీయు, నర్వజ్ఞుడు నగు ఏ సూర్యుడు 
యె ఖా 

ఎజ్జుని కిరణములతో మిక్కిలి (వకాళించుచు ఉదయించునో, ఆ 

సూర్యుడు అపారముగసు సముదమువ లె ఊచాటఫకంము కాని వూయ 

రమొక్క.. మధ్యనుండి యుట్లరించు; నన్నాదరముతో శుద్ధునిగా చేస 

నాచే నుపాసింవబడుచున్న (బ్రైహ్మరుక సాగా త్మా_ర మును 

పొందుటకు 'యోగ్యునిగా జేయు గాక యని భావము, 
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సాయంకాలసూర్యోపస్తానమం(త్రార్లము 
థి ఢా 

మురతము. ఇమం మే వరుణ (నుధీ హవమద్యాచ మృజయ। 
'త్య్యమవసు రాచ శే॥ 

జశ్వీావరుణ! =ఎఓ వరుణబేవా! మే=నాయొక్క,  ఇమా= ఈ 
“'పాూవం = పిలుపును, (ప్రార్థనను, ఉవస్థానమును, (శంధ్‌ =వినుము, ఆ 
(పార్ధన ఏమనగా __ అద్య = ఇవ్వడు. (ఈ యువస్థాన మైన పిమ్మట), 
మృడయ=నన్ను సుఖచెట్టుము. (అనగా ఉపాననాఫల సా_క్టికీ 
విఘ్నము చేయకు మని భావము.) అనసురః=రె తుణను కొరుచున్న 
"వాడనై, త్వాం =నిన్ను, ఆచ శేఎకొాళుయున్నాన్న 


మంత్రము, “తత్ర యామి (బమహ్మాణా వంవనూంం? | సవా 
శా స్టే యజమానో హావిర్భిః | అహేడమానో నమశోళూ భాఘ్నుకు 
శగ్‌ంన మా న ఆయుః (వమోావీ.ః॥ 

యజమానః _ యాగముచేయు జాగు, హావిగ్భిః = "నేయి నువ 
లగు పహావిస్పులవేత, యత్‌ =వఏ (బ్రహ్మమును (వాంనుట) ఆ ఇ 
కోరునో, తత్‌ _ఆ (బ్రహ్మమును (సాశాత్కి-రించుటని, త్వా = సిన్న, 
(బ్రహ్మణా = వేదమం(తెముల చెతి, న౧ందచవమూ*ంనః = సువున్క-రి "మచ 
స్తుకించుచు తల్‌ = ఆట్టిర తకునిగాా యామి=నిన్ను వే ఏ 
చున్నాను, “పా వరణ! ఓ వరుణ దేవా! అపే*ంమూన? = న్న 
అనాదరించకుండ, ఇసా = ఇవ్వుడు, బోధి = నన్ను వట్రున్పెరారను ఇ 
అనగాజ్ఞానార్థినిగా తెలిసికొనుము. ఉరుశకంన = మంణతిమజు హే 
నధికముగా స్తుతింనదగినవాడా!, నః = మూయొక్క, ఆయుః ఇయు 
స్పున్కు మూ (వమోపీ.! =లోవీంవ జేయకుము, (నాకు Wn ఘమ 
కలుగువరకును నా యాయుస్సును తిగ్గకుండ "వంలచుముని భౌానము. 

మంత్రము. యచ్చిద్ధి తె నికో యథా (వ్ర జేన వరుణ (వగ 
మిసీమసి ద్యవి ద్యవి॥ 

సే చేవ! వరుణ! ఓ వరుణడేవా!, తే = నీయొక్క.., యత్‌ 
చిత్‌ (కించిత్‌ వళ) ప, వతం హీ = ఉవస్థానరూవమగు (వతిము 
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కలవో, తత్‌ _ దానిని, ద్యవి ద్యవి = (వతిదినమునందును, విళః 
యభథా=వణిజులు తేమ వ్యాపారమును వలె, వమినీవుసి = మిక్కిలి: 
యాదరముతో చేయుచున్నాను. 

మరతము. “యక్కించేదం వరుణ డై వ్వే జ నేఒభిదోహం 
మనుప్యూశ్చ రామసి, అచి త్రీ య_త్తవ ధర్మా యుయోవీవు మూ 
న_స్తస్నా దేనసో చేవ రీరివ?॥ 


"పా వరుణ! ఓ వరుణ బేవా!, దె వ్యే= దేవభ క్రుడగు అన గా- 
ఉనానకుడగు, జనే జనునివివయమున, యక్కెంచిదిదం - వ న్య 
మైనది కాసి,  అవరాధమును, మనుష్యాః = పొవురజనుల మగు 
మేము, చరావమసి = వేయుదుమో, అచి త్తీ= అజ్ఞానముచేతి, తన 
పరాకు ధ ర్భా= ఇతరులుచేయు ఉవస్థానాదిధర్చృక రృృనుయుయో 
వీవు = కలపహాోదులే కాల మకికమింవ జీసీ నాశము చేయుదుమూ, 
సేం దేన!.ఓ నరుణడేవా!, తస్మాత్‌ వననః= ఆ పావమునుండి, నజ 
మమ్మలను, వూరీకివః = హింసించకము. (తెలివితక్కు_ వదనము. 
(అజ్ఞాన ము)వలన గడా! మేము అట్లు చేయుట.) 


మం్మతైము. “కితబూసో యదిరిపుర్న దీవి, యదడ్యాఘా సత్య 
ముతి యన్న విద్శ।నర్యా తొ వివ్యు శిథిశేవ డేవా౭._ధా తే సామ 
నరుణ |పియానః॥ 

కివి వాన? న్వార్ధవరులై న భూ ర్థులమె, దీవి - దివి= గాగసగా 
వ్యవహారించుటయందు, న= చేత కానివారమై, యత్‌ = ఏ కర్మాంగ 
మును. రిరిపుః= నాశము చేసికివెరా, ఉత__యదాం._ లేకే, యత్‌ - 
మెరేదయిన, ఆఘా = అఘం = పావమును, నత్యం = నిజముగా, న ఏద్ద = 
శతెలిసికొసకున్నా మో, అన్యాయ త్రచిత్తులమై మరచికిమో, తా 
నర్వా. =ఆ పొవములనన్నింటిని, హా చేవ=ఓ వరుణచేవా!, శిధిరా 
ఇవ =శీథిలమైన వాటినిగా, వివ్వు=నాశము చేయుము, అథా=అధ = 
ఆ పావములను పోనొట్టిన తర్వాత, చస వరుణ! = ఓ వరుణదేవా!, 
తే_వీక, (వియాసః =[వీయమైన వారము, స్యామ = అయ్యెదము, 
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తాత్పర్యము. (1) ఓ వరుణ బేవా! నేనివూడు వేయు శన 
సానమూవమగు ఈనా పార్థినను వినుము. ఈ యువస్తాన మైనో 
పిమ్ముట నన్ను సుఖవెట్టుము. రక్షణను కోరుచున్నవాడనై నిన్ను 
(పార్థించుచున్నానాు. 
(2) యాగము చేయు నతడు నేయి మొదలగు హావిస్పులచేత 
న ఫాంద గోరునో, ఆ (బ్రహ్మమును సయన్నుగ కాము మే 
సాశూత్క._రించుటకు, చేదమం[తములచే నిన్ను స స్తుతించుచున్నాను, 
క్‌ రతుకునిగా నిన్నాశయించుచున్నాను. కీ వరుణ బేవా! నన్ను 
ఆనాదరించకుండ ఇవ్వుడు జ్ఞానార్థి నిగా నన్ను తెలిసికొనుము, నాకు 
(బహ్మాజ్ఞూనము కలుగువరకును నా యాయునవును తగ్గించ ండ 
ఇంచుము. ఏలననగా- “బిహు వేదవేదీదధ నత్యిము్తి! న న మేడి 
హో వేదిన నృహాతీ వినష్టిః[” ఈ జన్నలోనే |బహ్మూను ఉల్రిసికొన ౫ లినిన 
యెడల నాతడు ధన్యుడగు చున్నాడు. లేక ఈ జన్నలో (బ్రహ్మను 
శెలిసికొనని యెడల వాని జన్హము న్యర్గమగుట యే కాక, గొప్ప 
నష్టము కూడ కలుగును. ఎట్లున.._ఈ ద్విజజన్టము నెత్తుటక. ఎంత 
పూర్వపుణ్య ము ఖర్చయ్యెనో, ట్రూ పుణ్యమంతేయు నష్ట మై వోవును 
గదా! అని ఉవనివత్తు వెవ్వచున్నది. 


(కి) వణిజులు (కోమట్లు) వారి సొంత వ్యాసారమును ఎట్లు 
ఆలన్యము (సోమరితనము) లేకుండ మిక్కిలి |శద్దతో చేసి కొందురో, 
అశ్లై నేను ఈ యువస్థానమనెడు (వతమును |వతిదినమును మిక్కిలి 
(శ్రద్ధతో చేయుచున్నాను. సీ స్తుతికం'కు నాకు "వేరు ముఖ్య కార్యము 
తేడేని భావము, 


(4) నీ యుపాసకునక్కు పావురుడ నగు నేను జేయు నన 
“రాధములవలనను, తేక ఇతరులు చేయు సీయువసానమును అజ్ఞానము 
వేత కలహోాదులతో కాలము నతి కమింవ వ జెసి చడగొట్టుటవలనను, 
కలుగు పావముచేత మమ్ము హీంసింవకుము, వలనన.__-అట్టు వేయు 
టకు మా యజ్ఞానము గదా! కారణము, 
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(5) ఇంకను న్యార్గ వరులై న భూ ర్తులవై తాగుగా వ్యవహా 
చించుటకు చేతకాని వారమై, యితరులు "వేయు స్‌ యువసానమును 
వడ నొట్టుటవలన కలిగిన పావమును కాని, తేక నాకు ె తెలియని 
పయ. లవ్వియైన నున్నను, అవి వెద్దపైనను, చిన్నవిగా తలచి 
వానిని నాశము చేయుము. ఆ పావములను నాశము చేసిన తర్వాత, 
నిష్పాపుల మగు మేము నీకు (పియమైన వారమగుదుము, 

పె యుపస్ట్థానమంతతములందలి కొన్ని ముఖ్యవి శేషములు 

(1) (పాతిరువస్థానమం తెమున సూర్యునకు వాడిన నదము 
లన్ని యును “మిత వ 'దములే. సూర్యుడు నకల-చరాచర-చేవ- 
మనువ్యు-తిర్యగాది-| పాణిజాతే మునకు మితుడే గదా! (పాతరువస్థాన 
మం|తమున వర్టి ంవ బడిన సూర్యుని కార్యము లన్ని యును సర్వ 
జగ శ్చాణివి[త ఫావమునే చాటుచున్న ని, నమస్త _న్హ్న బాణులంద దలి 
వతి భావముచే సూర్యునకు గలిగిన యశస్సును వేయి ముఖముల 


వానికి గూడ వర్ణింవ నలవి కాదు గడా! తన sr es 
తే (పాణుల నమ నరోగముల పోగొట్టి, పావములను నాశము చే 
బహ్మూజ్ఞునమును పొందుటకు తపా ళు గజములు 
లు "కావున నే వేదమే సూర్యునకు “మితి బిరుదము 
నిచ్చి యా వదముచే వ్యవహారించినది. (పొద్దున మేలుకొన౫గ నే 
మ తనందర్భనము గజా! కోరదగినది. 
(2) మాభ్యాహ్నికోవస్థానమం[త్రమున అధికముగ ముఖ్య 
ముగ “సూర్య” వ వదము వాడబడినది. 
“నసువతి (అెరయతి (పాణినః 
(పాణులను తవు తవు వనులందు 





శొనకుండ, మాటలాడుచునేయుంటినే A గ్గ 
“అయ్యా! జాము (పొడ్లెక్కి-పోయినది, స్టే టల. 
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నసని”యొక కై తు, “అవ్బుడే (పొద్దు (వాలిపోయెను, ఖురాణము చవ్వు 
టక బోవ లెను” అని యొకడు. “గడియ వానుక ౧కు ఎస్కు-న లేను, 
సాయంనంధ్య్వను వార్వన లెను” అని యొ! నంవోపానకుడు. ఇల్ల? 
దరిసి సూర్యుడు (పీశేపించుచున్నాడు. (వ భాతిమున “మేలుకొని, 
నిత్య్వకృత్యములను తీర్పుకొనని (పాణుల సోమరిత నమును పోగొక్త 
వారి వారి వనులందు ఉత్సాహముతో |చేశేవెంచువాడు సూర్యుడే 
దా! “సూర్య ఆత్మా జగత న్తస్టువశ్చ"” జంగ మస్టావం ము 
కన్నింటికిని సూర్యుజే యాత్మ యని వేదము చెప్పుచున్నది. కావున 
సూర్యుడు (పాణులను _పేరేపించుట నహజము. ““నివేశయన్న 
మృతం వుర్త్యం చ” దేవతలను మానవులను వారి వాశి వనులందు 
(పేరేపించుచున్నా డు అను మంత వాక్య గం "యర్గ మునే స్ప 
వరచుచున్నది, 

(లె) “వృణోతి వరానముముసానక వృష క | 
ఉపానకునిచేత వరములు కోరబడువాశకు నరుణుకు. ఇట్టి “నపణ'” 
వదము సాయమువస్ఞానము౨[ తెమున భ్రూ ది వాసటడిన *, సలు 
ననగా___మనుజులు వగటివేళ తవు తము వనులయ డు సొలిసియో, 
తెలియక యో వివిధములగు పొనములను చేయును... అ పావనము 
లను పోగొట్టుకొనవలయును, కాం ఉపాసనను ఖా గొను యనగా కా 
నట్టియు, తను జేయనగునట్లి వివిన పావములను వినరించి, ణా 
పావములను వోగొట్టి తనను డీణిపాతునిగా చేసికొమ్ముని వరు 
వలు వరములను గోరుచున్నాడు. ఈ నరముల నన్నింటిని జవ స్థాన 
మం| కార్గ్భమున స్పష్ట ముగ శొల్రీసికొననవ చచ్చును. ఒకాసొష సు 
యందు “సాయంకాలమున సూర్యునకు నరమణనవము బాజటడకు~ సి 
చవ్పబడుచున్న ది, బు దీయులు దీనివి వరుణ 'బేవ తళ 
మంత్రమని చెప్పుదురు. వాలంభట్రీయమున ఈ వరుణ దీన ఆ 

కమంతములకు సూర్య|్యోవస్థానమున ఏనిచరాగ మసి (వాయబడీసది. 
(క) ఇంకొక విశేషము. మూడువస్థానమంతములును గంఖీ 
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రార్ట్మవతిపాదక ములై ఉపాసకుని భక్షి శ ద్ధలకు తావలములై మిక్కి... లి 
మిన్న గానున్నవి, కాని ఈ మూడింటిలో మాధ్యాహ్నికోవస్థాన 
మంతము కిరీటమువై నున్న నలుదిక్కుల కాంతులీను వ|జమణివ లె, 
కాదుకాదు నభోవుణి న లెనే విరాజిల్లుచున్నది. ఆహా! ఎన్ని సారులు 
వఠించినను, నింకను వఠింవశ అ ననియీ తో ఇడిని. ఉవస్థానమంత్ర 
రాజమని నామనసునకు గోచుచున్నది. లోకో భిన్నరుచిః ఖలు, 
(5) సూర్య'భ గవానుడు తొోొలుతిె మి తుడుగ దర్శన మొనగి 
తర్వాత, (పాణులను వారి వారి వనులందు (వో త్సాహవరిచి, చివర 
వారి తేవ్వులను మన్నించి వొవములను పోగొట్టి, తనకు (పీతి 
ప్మాతులనుగ చేయుచున్నాడు. "కావున సూరొ్యవస్థానములవ శ్యా 
చరణీయములు, 


(6) భూమి సౌంకుటుంబములోనిణగి. అనగా సూర్యమండలము 

నుండి విడివడి చలాకిన యొక ముద. అని అధునికచెజానికు లను 
దం an) ౦ 

చున్నారు, సూర్యిమండలము సూర్య భగ వానునియొక్క_. సూల 
శరీరము. భూలోక వాసుల స్థూలశ రీం ములస్నియును పార్టి నము లే. 
భొమము లతే. కాన ఈ స్ట్థూలశరీరములందలి ఆత్మ సూర్యాశ్త యే. 
అనగా "రెండును ఒకటియే, కాబట్టియే, “సూర్య ఆత్మా జగత _స్తస్థు 
వశ్చి” సకల జంగ మ-స్థావం ములను, సూర్యు జే ఆకా, అప 
నక లస్థానర జంగ మములయొక్క- ఆత్నలును సూర్యుని ఆతియున్నూ 
అన్నియును ఒకటియే. అను జొవనివదసిగాంతము, ఆధునిక సిద్ధాం 
తానుసాంముగ కూడ ననుంజనముగనే యున్నది. కాసి ఆధునిక 
వైళ్ళునికులు నూర్యమండ లములో ఆత్మయున్న ట్లు ఇంకనూ తెలిసి 
కొన లేదు. ఆ ెలిసికొను గోలు దగ్గరలోనే ఉన్నదని ఆశింతము, 
నంధ్యోపాననము యొక్క. తిత్వము ఇదియు. కదా! సూర్యునిలోని 
(బహ్మవై తన్యము, మనలోని [వత్యకై ుతెన్యము ఈ రెండు నొక్క- 
అయ్‌ అని భ్యానించు కే కదా! సంధ్యోపాననము, 

N 
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7. ఈ యువస్థానమంతేములందు మరియొక విచిత్రమైన విజే 
వము తెలియుచున్నది. ఏమన గా వొడ్డున చేయు ఉవస్ట్థానమం[ తము 
నందు వాడబడిన మితవదములు ఐే. ఉన్నవి. అకు మ్యా 
హ్నసూర్యోవస్థానమం త్రము నందలి సూర్యవదములు గాడ ఐ బే 
యున్నవి, అశ్లు సాయమువస్థానమంతేమునందలి “వరుణి” వవముటు 
కాడ ఐదే యున్నవి. ఇట్లు మూడు ఉనస్థానమం(తెముల౧దును నరు 
నగా మి త-సూర్య-వరుణ-వదము లే కా సూర్యునకు ముఖ్యముగ 
వాడబడినవి, వ్యాఖ్యానమునందు ఆ వదములే 'కదా ముఖ్యముగా 
వ్యాఖ్యానింవ బడినవ్‌, ఇట్లు వమ్తూడుపస్థానమం త ములందును ముఖ్య 
ములగు మూడు వదములును ఐచేసియే యుంశుట విచ్శితిముగ 
ఉన్నది కదా! వేదపురుషండు ఈ మూడు మంతములందును ముఖ్య 
వదములను నవుమైన నంఖ్యలా వాడుట వింత గొలుఖుచున్నది, 

దొజు గ వుస్కారమం తార్థముం 

మంతము., “ఓం నమః (పామై దిేే, యాశ్చ ేనతా 
ఏత స్యాం (వతివనం ల్యే తాభ్యశ్చ నవుః। ఓం నమో దత, శామై దిశే 
యాశ్చ దేవతా ఏతస్యాం (వతివసం ల్యే తాభ్యశ్చ నమః! ఓం నమః 
(వత్నీద్యై దిశే యాశ్చ చేవతా నతసాం౧ (వతిననం ల్యే తాభ్యశ్చ 
నవుః। ఓం నవు ఉప వై దిశే యాశ్చ "దేవతా ఏతస్యాం (వజటిన 
సం ల్యే తాభ్యశ్చ నవముః। ఓం నవు తానశ్చ్వాయె దికే, యాశ్చ “జీవ అ 
వతస్యాం |పతివసం ల్యేతాభ్యశ్చ నమః। ఓం నమోా౭_ధరాయి ది శే, 
యాశ్చ "దేవ అతా ఏతస్యాం (వతివనం త్య తాభ్యశ్చ నమః। ఓంన వో 
వాంతరామొ దిశే, యాశ్చ చేవతా వత స్యాం (వతివనం ల్యే తాభ్యశ స 
నమః. 

అర్ధము. (పామ దికే.తూర్చుదిక్కు_నకు (ఆ దిక్కు. యొక్క... 
అధిదేవతకు), నమః=ఎనమస్కారము, ఏతస్యాం. ఈ దిక్కు... నందు 
యాశ్చ=వ, "దేవతాః = దేవతలు, అనగా ఆ దిక్పాలకుడు అతని పరి 
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-వారములును, | వణివనంతి = నివసించుచున్నాగో, వతాభ వశే ' =విరికిని, 
నమః=నమస్కా-రము అగుగాక! అని భావము, ఇచ్చట దిక్కుల 
యొక్క. అధిచేవశలకును దిక్పుచులకును నమస్కారము చేయబడు 
చున్నది. దిగధిచేవతిలును దిక్పతులును ఉపానకుని అన్నుగహించి 
ఎట్టి విఘ్నములును చేయక (బహ్మ్మసాతూత్కా_రమునకు కూడ 
ణోడజ్చడుదురని భావము, 


ఇక్లై దహీణము వడమర ఉత్తరము, మై దిక్యు, కింది దిక్కు 
భూమా కాశె ముల మధ్యనుండు అవాంతిర దిక్కు-న్నూ . ఈ దిగధి 
డేవతలకున్ను ఆయా దిక్చృణులకును ఆ యా దిక్కుల వైపు తిరు 
గుచు నమస్కా_రము చేయవలెను. ఈ దిజ్బ్నమస్కా-రమం|[తముల 
భాహ యంతయును ఒక్క_విధముగ నే ఉండుటచేతను సులభముగ 
ఉండుట చేతను, అర్థము (వాయబడ లేదు, 

దిగధిదేనతలనలన మనకు ఉవకారము కలుగుటకు అన 
కాశెము ఉన్నది. అది వరూవమున ఎవూడు కలుగునో చెప్పుటకు 
సాధ్యము కాదు. ఒక పురాణమున ఒక మునీశ(రుడు తనకు కాబోను 
అల్లుని శీలవరీకును ఉ_త్తరదిగధిచేవత చేత చేయించెను. అను కధను 
నేను చదివితిని. |గంథవి _నరణభీతిచేత [వాయ లేదు, చక్కని కథ, 
దిక్పుతులందరును (బహ్ముజ్ఞుననంవన్ను లే, అసి ఉవనివత్తులు చెవ్వు 
చున్నవి, ఇ్రం| దుడు (బహ్మవలన (బహ్మతత్వ్యమును తెలిసికొ చెనని 
ఛాందోగ్యోపనిషత్తు చెప్పుచున్నది. యముడు (బహ్మ్మవే త్త యసి 
కకోవనివుత్తు చెప్పుచున్నది. ఇక దిక్పుచులందనును (బహ్మ్‌ వేత్త లె. 
మనచే భక్తితో నమస్క-రింవబడినవారై మనకు Bm న. 
రము కలు/సటలో తవ్చక ఉవకారమును చేయుదురు. ఎట్టు చేయు 
దురు? అది మనకెట్లు తెలియును? మనకు వారు అవృశ్యు ల అనేక 
సౌకర్యములు చేయుదురు. అనేక పురాణగాధలు దృష్టాంత ములుగ 
ఉన్నవి, 
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గంగాయమునానదులకు మధ్య్యవ దేశమున ఉన్న మును 
లకు నవముస్కా-ర ము, 


మంత్రము, “సీం నవెరా గంగాయమున యోర్శ భ్వ యే 
వనంతి, తే మే (పనన్నాతకానః చిరం జీవితం వర్ణయంతి, నమో 
గంగాయమున యోర్చుని భ్యశ్చ నమో, నమో గంగాయమున యో 
ర్పునిభ్యళ ఏ) నమః॥ 

అర్ధము. ఈ00ంగాయమున యో? ౨ గంగాయమునానదుల 
యొక్క-వమ భ్యే= మధ్య వ దేశమునందు, 'మ=వఏ, మునులు వనంతి=నివ 
సించుచున్నారో, తే.ఆ మునులు, మే= నాకొరకు, (వనన్నా త్మానః = 
అను గ హముగలబుద్దిక లవా రై -వు= నాయొక్క. ( మే” అనువదమును 
రెండుసారులు వెవ్వుకొనవ లెను) జీవితం=ఆయుస్సును, చిరం=ఇజాల 
కాలము, ఇచ్చట ఇంతకాలమని (నూరు మొదలగు నంఖ్యలతో) 
హాద్దును చెప్పక పోనుటవలన తనకు (బహ సాతా'త్కా రము కలుగు 
వరకును అని భావము, వర్ణయంతి = వృద్ధిని పొందింతురు గాక. లట్‌కు 
లోట్‌ అర్థము, గంగాయమున యో ః = కావున గంగాయమునా 
నదుల మధ్యనున్న, మునిభ్యశ్చ మునులకు నవుః=నమవముస్కా. నము 
అగుగాక! గంగాయమున్హాోాః = గంగాయమునానదుల మధ్యనున్న 
మునిభ్యశ్చ= మునులకు నమః=ఎనమసా,.రము అగుగాక! గంగా 
యమునాతీరములు వాని మధ్య వ దేశము మహాోవవి తమైన వగుట 
చేత అచ్చట మహోత్ములగు మునులు లోకహితముకొర కే నివసించి 
యుందురని ఫ్లురాణములు వర్శించుచున్నవి. ఇట్టి లోకహితమును 
కోరు నుజోమునుల అను గహాముచేత దీర్హాయురాగోగ్యసనంవదలను 
పొందుటకొరకు ఆమునులకు నమస్కరించుట అర్టి సం నచాయము, 


ఇట్లు రెండు సారులు నమస్కారము చెప్పుట భక్వ్యాదరాతి 
శయముచేత. మాధ్యాహ్నిక సూర్యో వస్థానమంకార్థమున ఉనపహా 
రించిన యాన్క-మునివచనమును ఇచ్చట జ్ఞావకమునకు జెచ్చికొన 
వలెను. కావున ఉపానకుడు వి శేపార్థమును మనసున ఉంచుకొని 
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ఇట్లు పునరుక్రిని చెప్పినట్లు (గహించునది, (బహ్మానావా త్కౌా-ర 
. మగునంతవర కును దీర్జాయుస్సు సంపూర్ణారోగ్యము అను గహింవ 
బడవ లెనని మరల నురల (పార్థించుచున్నాడని భావము, 


ఇటు తర్వాత వుంతమునొక సారి, తర్వాత (వతివ డార్థ మును, 
(వొయకుండ (వతివదార్హము నే (వాయుదును, 
యి 


iar 


సంభ్యాయె నమః =సంధ్వా దేవతకు నమస్క్మా-రముు, సావి 
స్ట్‌ నమ। = సావ్మితియను చేరుగల మధ్యాహ్న సంధ్యా దేవతకు నమ 


3 చై ప్న హ్‌ 
స్కాారము గాయ, త్వ నమ = గాయ (తి యను రుగల (వాత్త 


న్పంధ్యా బేవతకు నమస్కారము. నరన్వ తై స్‌ నమః =నరన్వకతి యను 
చేరుల సాయంనంధ్యాా దేవతకు నమస్కా-రము, సర్యాభ్యో చేన తా 
భ్యో నమః = అందరు దేవతలకును నమస్కారము, “దేవేభ్యో నవజ 
"దేవతలకు నమస్కారము, బుషిభ్యోనవమః =బుషంలకు నమస్కా- 
రము, ముని భ్యో నమః = మునులకు సవముస్కా_రము. గురుభ్యో సమ 
గురువులకు (ఇెద్దలకును) నమస్క్మా-రము. పితృభ్యోనమః = వీత్యే 
దేవతలకు నమస్క్మా-రము, 

కామః = నా కోరిక యే అకశకార్తీ త్‌ _ ఈ పాపముల నన్నింటినీ 
చేసినది. అనగా-నన్ను (పేశేపించి నాచేత చేయించినది. నమో 
నమః =ఆ కామాధి'దేవతేకు అనేక నమస్కారములు, చేయుచున్నా 
నని భావము. మన్యుః=నా [కోధ మే, అకార్షీత్‌ = ఈ పావపువనుల 
నన్నింటిని చేసినది. అనగా-నన్ను |సేశేపించి నాచేత చేయించినది. 
నమో నమః=ఆ [కోధాధి దేవతకు అనేక నవుస్కారములు, నమో 
నమః యని "రెండు సారులు నమన్క_రింవబడినవారై ఆ కామకో 
ఛాధిచేవతలు నన్నన్నుగహీంచి నాచేత పావపువనులు చేయించ 
కుందురు గాక! కామ క్రోధము లే యన్ని పావములకు కారణములని 
తొలుత నొకసారి చెప్పబడినది, 
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పంచభూతనమనస్మా రము 


మంతము. వృధివ్యావ స్టేజోబాయురాకాశాత్‌ ॥ 

ఇచ్చుట వృధిపీ, ఆవః, తేజః, వాయుః, ఈ నాలుగు వదము 
లును (వధమావిభ కిలో నున్నవి. ఆకశాశాత్‌ _ఇది వంచమిో విభ 
"కిలో నున్నది. కాన ముందు, ఆకాశాత్‌ ఆకాశమునుండి మన 
చెప్పిన, పృధిపీ = భూమి, ఆపః =.జలములు, "తేజః = తేజస్సు, అనగా 
సూర్య; అగ్నా నదులు, వాయుః=గాలి, ఇప్‌ నాలుగును ఆకాశము: 
నుండి, పుట్టినవి అని 'ెవ్వుకొనవ లెను. కాని వేదమున ఏటి పుట్టుక 
బిట్లు చవ్పబడ లేదు. మరి ఎట్ల నగా__ఆకాశమునుండి గాలి 
మా(తము పుట్టినది, గాలినుండి "తేజస్సు, తేజస్సునుండి, జలములు, 
జలములనుండి పృధివి పుట్టినది. కాని యిచ్చట ఆకాశమునుండి యే 
మిగిలిన నాలుగును పుట్టినట్లు చెప్పబడినది, కాని ఇది పూ ర్తిగా 
తవ్బనుటకు వీలులేదు. చివర కివి యన్నియును ఆకాశమునుండి పుట్టి 
నకు గడా! 

మనుజుని ఉత్పత్తికి సంచభూతములును కారణము, ఎట్లనగా 
““ఆత్తన ఆకాశః సంభూత. ఆకాశొదాంయుః, వాయోార గన్ని? అగ్నీ 
"రావ, అద్భ్యః పృధివి, పృథివ్యా ఓమధయ., ఓటవధిభ్యోఒన్నం, 
అన్నాత్వ్పురువ,ః.”” అను (శ్రుతి, మనుజుని ఉత్పత్తికి వంచభూతిములు 
కారణములని చెప్పినది. ఇది నమస్క్మా-ర|వక రణము గాన ఉపాన 
కుడు తేన ఉత్పత్తికి కారణమైన వంచభూతములకు నమస్కా_రము 
చేయుచున్నాడు. 


పరమాత్మ నమస్కారము 
ఓం నమో భగవ తే వాసు బేవాయ. 
ఈం ఓంకారమునకు అర్థ మైనట్టియు, భగవ తే. భగవంతు 
డైన, వాసుచేచాయ. సర వ్యావకుడును, స్వయం! వకాళ కేడునగు వర 
వమాత్మకు, నమః=నమస్కొా_రము, 
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సంధ్యావందననుు 

యాగం నడా సర్వభూతాని చరాణి స్థావరాణి చ। 

సాయం (వాతర్ష్నమన్యంతి, సా మూ నంధ్యా౭_భిర త.తు॥ 

అర్థము. చ రాణి=క దలునట్టివి (జలము, "తేజస్సు, వాయు 
వును), స్థాన రాణి =క దలనట్టివి (వృధివి ఆకాశము.) (ఇచ్చట బహు 
వచన మార్ష ము) యగు, నర్వ్యభూతాని= వంచభూతములును, నదా= 
ఎల్ల ప్పుడును, సాయం = సాయంనంధ్యా కాలమునను, (పాతః అ (పాత: 
సంభ్యాకాలమునను, అమామ నంధ్యా దేవతను, సనమన్యంతి అ 
నమస్క_రించునో, సా సభా = అట్టి సంధ్యా దేవత, మూ =నన్నుు, 
అభిరత్షతు _ అన్ని నై పులనుండి రవీంచు గాక! 

తాత్పర్యము. నమస్కా-రము శరీరముచే చేయదగినది. శరీ 
రము వంచభూతనిర్శితము. "కాన వంచభూతములును తమకు శరీ 
రిములు లేనందున ఉపానకుని శ రీరము ద్యారా నదాతినంధ్యలందును, 
మాయాడాంరా వంచభూత సృష్టి కి” కారణమగు, నంధ్యానావుక 
నర్మ బహ్మమును నమన్క-రించుచున్నవి. అట్టి సంధ్యా చేవత నన్ను 
అన్ని వై పులనుండి రశీంచు గాక! 


శనివవిష్ట్రఖిదనిరూపణము 
శివాయ విస్థుయాపాయ శివరూపాయ విష్ట వే! 
శివస్య హృదయం విస్థుర్విప్లోశ్చ హృనయగ్‌ ౦ థివ | 
యథా శివవముయో విస్థురేనం విన్గామయశ్శివః। 
య భాంతరం న వ శ్యామి తభా మే స్వ _స్తిరాయుపె.॥ 
అర్ధము. విష్ణురూపాయ _విష్ష్ణురూవముతో నున్న, శివాయ = 
శివునకు నమస్కారము. శివరూపాయ =ఆక్షే చివరూవముతోనున్న, 
విప్ప "వే = విష్ణువునకు నమస్కా.రము, శివస్య =శివునియొక్క-, హృద 
యం=హృదయము, విస్లుః=విప్లువె. విష్ణోశ్చ -=అశ్లై విష్ణ్టువుయొక్క-, 


330 సంభ్యామం|తార్థబోధథిని 


హృదయం =హృదయము, వివఃఎశివు టే, విష్ణ? = విస్లువు, యభథభా=వీ 
విధముగా, శివమయః.=నివమయుడో, వవం=ఈ విధముగ నే, నిన.= 
వివుడును, విహ్హునుయః = నిహష్టుమయుే., యథా=ఎంతే యధీకముగ, 
నఅంతరం=శి వ కేశవులకు అభీదమును, వశామి= నూతునో, తథా = 
అంతయధికముగ, మే=నాకు, న్య _స్తిః జీవితమున శేమము, ఆయు 
ప= దీర్హాయుస్సున్నూ కలుగుగాక! యని భావము. 

తాత్పర్యము. “వకైవమూర్తిర్చిభిది |కిధా సొ” యని 
కాళిదానమహోకవి కుమారనంభవమున చెప్పినట్టు, ఒకే మూల 
మూర్తి, (బహ; విష్ణువు; శివుడు అను ముమర్శూ రులను ధరించినది. 
వారిలో వారికి భేదము లేదు, కావున శివకేశవులకు వ విమయము 
నను భేదము లేదు. కాన ఉపాసకుడు శివ కేశవుల విషయమున ఎంతె 
యధికముగా అశేదమును తలంచునో. అంత యధికముగా కేన 
మును, ఆయుర భివృద్ధిని పూందునని: ఫానము; 


గోవింద ప్రణామము 


నమా (బహ్మణ్య దేవాయ, గో లాహ్మణహి తాయ న 
జగద్ధి తాయ కృప్లాయ గోవిందాయ నమో నము: 


అర్థము, (బ్రహ్మణ్య దేవాయ = _నాహ్మణర శుకుడగు "దేవుడై 
నట్టియు, గో నాహ్మణహి తాయ చ = గోవులకును (గాహ్మాణులకును 
మేలు చేయునట్టియు, జగద్ధి తాయ =జగ ములన్ని ౧టికిని వేలు జేయు 
నట్టియును, గోవిందాయ వేదములే 'జెలియవగిన, కృష్ణాయ = భక్త 
పావనాశకుడ గు (శ్రుకృన్ణవర మాత్చాకు, నమో నమః=అ నేక నము 
స్కాారములు చేయుచున్నాను. 


తాత్సర్యము. సామోద్భగనంతుడగు (శ్రీళ్ళవ్వ నర శూశ్ళు 
సమ_న్నపాణికోటిలో విశేషముగ “గో నాహ్మణహీతాయి”. అని 
చెప్పుబడినాడు. ఎల? ఆదిశంకరులు తము గ తాభాప్యారంభ మున 
“(బ్రాహ్మణుని రషీంచిన యెడల అంతయును రత్మీంవబడిన శే యగు 
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ననిరి, ఎల? క ర్శభూవియగు భారతభూవిమోద క ర్చ కాండను, 
ల సనాతన చక్కగా నడిపించుటకు (నాహ్మణుజే యర్హుడు కాన, 
(నాహ్మణుని రశీంచిన అంతయును రత్ముంవ బడిన శే యని ఆపశంక 
రులు (వాసినది మిక్కిలి నమంజనము. ఇక గోవుయొక్క. మహివు 
గూర్చియు, గోవు (పాధాన్యమునుగూర్చియు ఒక గంధమునే (వాయ 
వలసియుండును. భారతీయ జీవితమునకు గోవెంతో సథానమైనది, 
ఈ విషయమున ఆధునిక వైజ్ఞానికులు వమునివను మున కేమి? కావుననే 
దెషజుడు తను ఏ ఏ నైదికకర్శ చేసినను ఆ క ర్చాంతమున [వవర చెప్పి 
అభివాదనము చేయును. అప్పుడు మునుముందుగ వమునుచున్నా డు? 
“చతుస్సాగర వర్యంతం గో బాహ్మణేభ్య శుభాం భవతు” అని 
కడా! నమ_న్తభూతిలమునను గోవులును ద్విణలును శేమముగ 
నుందురు గాక! యని (పార్థించుచున్నాడు. ఇక పురాణ వవ చనము 
(వతకథోవ న్యానములు మొదలగు [వవచనముల చినర అనేక భక్త 
జననమూపహాము ఎదుట స వజాభ్యః, వరిపొాలయం తాం నా 
య్యున మాేణ మహీం మహీశాొః। గో బాహ్మణేభ్యః శుభమస్తు 
నిత్యం, లోకాః సమస్తాః సుఖనో భవంతు.” అని గో భాహ్మణ | 
క్నేమము తలంచబడుచున్నది. ఆభ్యార్‌ బ్లికభానములతో ఇ పపూరక్ట 
మగు భారతావనికి ఈ రెండే ముఖ్యము. "కావున అట్టి (ాహ్మణ 
'కాంతకరుడగు గోవిందునకు నమస్కార నహ్మనములు, 


““ఆఅవాయాసేన మరణం వినా మై న్యేన జీవనం । 
అనా రాధితగోవిందవ చాబ్దన్య కధ౧ భవేత్‌ ॥ 
సోవితదుసి పాద వజూ ఆరున సేయని వానికి, మిక్కిలి దుర్గ భ 
ములగు అనాయానముర ణము బె న్యమెకగని జీవితము ఎట్టు కలు 
గును! కలుగవు. అనగా.__గోవిందపాదార్చన చేసినవానికే అనా 
యానమరణము చై న్యము లేని జీవనము కలుగునని భావము. 
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విరాట్సురుపష పణామము 
నమా. _న్వనంతాయ నహ్మనమూ క 
పాదాశీ. భిరోర గాజా వే! 


నామ్నే పురుపహూయ వాక్య లే 
కోటీయుగభారిణో నమః॥ 


maa 


కా 
కా 
కొ 


72 af ఆ 


“నపానశీర్ధా పురుషః” అను పురువనూ_క్ష్మవథవము 
మంతమునందలి నహ్నసనశబ్దమునకు వలె ఈ శ్లోకమున ఉన్న 
నహా|సశ బమునకు, “అవరిమితముి”” అని అర్థము. 

అరము, అనంతాయ నాశము లేనట్టియునహ్మ నమూ_ర్తయే= 
ఈ చరాచర వవంచమంతయును విరాట్పుకుషుని శరీరమగుట చేతి, 
[వవంచమునందలి శరీరములన్నియును విరాట్పురుషుని శరీరములే. 
"కానన *అవరిమితశరీరములను ధరించినవాడు” అని భొనము, 
కావున నే నహ్మన= అవరిమిత మైన, పాద= పాదములు, అత, =కండ్లు, 
శిర _తలలు, ఆజఊరు=తొెడలు, నావావే= చేతులును కలవాడు, ఇచ్చట 
శిరస్‌ శబ్దమును అకారాంతముగా [వయోగించుట ఆర్ష ము, శౌళ్వ లే 
= శౌశత మైన వాడును, ఇచ్చుట అకారాంతమగు శాశత శబ్దమును 
తకారాంతముగా వాడుటయును ఆర్థ ము, నహన= అవరిమిత మైన, 
కోటీ =కోట్ల కొలది, యుగ =-యుగములకాలము, భఛారిశే=ఎధరించిన 
వాడు, అనగా... కోటానుకోట్ల యుగములనుండి యున్న వాడు, 
కాలముచేత కొొలనశ క్యము కానివాడు, అయినట్టి బురుపోాయ = 
విరాట్బురువనాముముచే నొప్పారు వరమాణ్భ్శుకు, నమః=నమస్కా-ర 
మును చేయుచున్నా నని భావము, ఇచ్చట “కోటి” శబ్దము ఛందస్సు 
కొరకు “కోటీ” యని వాడబడినది. 

తాత్పర్యము. సులభము, -ఈ చరాచర్మవవంచమంతయును 
విరాట్పురుప.శ రీర మే యని థ్య్యాసింవవ లెను. 
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భూవమ్యాకాశవందనము 

మంతము: ఈ బ్రదం ద్యావావృధిపీ సత్వము స్తు, పిత ర్భాతర్యది 
జనర వో (బువే వామ్‌। భూతం బేవానావువ మే అవోఖి?ః, విద్యా మేవం 
వృజనం జీర చానుమ్‌”’. 

అర్ధము. పిత?! =తిండివగు ఓ ద్యులోకమా! ద్యులోకమన గ 
చె యాకాశము, మాతః =తల్లి వగు ఓ భూ ేవి!, Sa 
గూర్చి, ఇహా=ఇవ్వుడు, ఈ నంభ్యావందననమయమున, యట్‌ = 
మూటను, డవ బువే= పలికదనో, ws res 
లారా! ఇవం=-ఈ నామాట, నత్యం అస్తు =నిజమగు గాక! ఆమాట 
యేదనగా... అవోభి: = రవమణలచేత, (అనగా... ఎల్లప్పుడు వలు 
మాబ్లు రశీంచుటవేత), చేవానాం= చేనతలకు, ఇది-__మునువ్యు 
వశువత్యాది నకల[పాణులకును సూచనము. అన మే=రతుకులుగా, 
భూతం ='భ్వవతిం=-అగునుు, కండు. మేము కూడ మో యను [గహము 
వలన, వృజనం= తావమును పోగొట్టునట్టియు, జీర దానుం =జీవన దాత 
యగు, ఇవం= అన్నమును, విద్యాను =పాంచెదము. 

తాత్పర్యము. తల్లిదం్యడ్రులగు ఓ భూమ్యాకాశేములారా! 
(సమ_్త [పాణులకిను భూమా కాశ ములు తేలిధం[డుల వంటివని 
వేదములందు వాల చోటుల చెప్పబడినది మీరు 'దేవమనువ్యువ 
వతయ్యాది నవు_స్న్మపాణులకును అన్ని విధములైన రతణలచేత రయ 
కులుగా నుందురు గాక! యని మిమ్ములను గూర్చి ఇవ్వూడు నేను 
వలుకుచున్నాను. ఈ నావలుకులు నత్యములగు గాక ఇట్లు ఉపాన 
కుడు తన శేనుమును గురించి మ్యాతము గాక, నమన ఫాణి 
తేమమును గోరుయన్నాడు, ఇంకను.___మా యను[గహామువలన 
భుజించువారి తావమును పోగొట్టు నటునంటియు, మాకు జీవనోపాధి 
“యునగు నన్నమును (ఆహారమును) తవ్చక వఐవాంబెదము, ఏ (పాణ్‌ికి 
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నైన యాహోరము పుట్టన లెననిన భూవ్య్యూ కాశ ముల యన్ముగ హాము 
తవ్చక యుండవలెను, ఎట్లన.__భూమి యోవధుల ద్యారా మన 
కాహారము నిచ్చును, “వృథివ్యాః ఓవధయః, ఓవధిభ్యోఒన్నం, 
అన్నాత్వురుపుః” అసి (పాణ్యుత్సత్హిక మమును తె త్రరీయోవ 
నివత్తు చెవ్వుచున్నది. ఇక ఆకాశము, మనము నంచరించుటకును, 
మనకు జీవనాధారమగు వాయుసంధారమునకును అవకాశము నిచ్చి 
రకీంచుచున్న దని భావము. 


5 త 
“ఆశకాశాొత్సతితం తోయం, యభా గచ్చతి సాగరం। 
rr సద శా బలో క్ష ర్న 
నర్భ'చేవనమస్కా-రః కేశవం (నతి ౫ చత! 


ట్ర 
[బ్ర 


అర్థము. ఆకాశాత్‌ _ ఆకాశమునుండి, వతితెం=నర్ష రాన 
ముగా భూమిమోద వడిన, తోయం-నీరు, యధథా=ఏ విధముగా, 
సాగరం= (తుదకు నము[దమును, (వతి గచ్చకి = చెరునో, ఆ విధము 
ననే, నర్వ దేవనమన్య్మా-రః = ఎల్ల దేనతలకును చేసిన నవముస్కారిము 
శేశనం= (శ్రీ) విష్ణువును, (పతిగ చృతి= చేరును. 

తాత్చర్యము సులభము 

నరం వేజేప త నరంతీ-కేప 

స. "చేషు య బాం నర్వతీ సుం యళృలం] 

తత్చలం పురుష ఆప్నోతి, సుతా "దేవం జనార్షనమ్‌! 

అర్థము. నర్వ వే చేప = అన్ని వేదములను చదువుటవలన, 
యత్వణ్యం = ఏ పుణ్యము కలుగునో, నగ్యాతీగేసం =. ల్ల తీర్ధ యులను 
చేవించుటనలన, యత్ఫలం= ఏ సఫలము కలుణసనో, న. 
మును, పుణ్యమును, పుకుమః = భ కృుడగు మాస వుషు, i 
చేవుడగు, జనార్జనా= (శ్రీ మహావిష్ణువును, స్తుతెళ= స్తు" చి. ఆ 
వ్నోతి=వొాంచుచున్నాడు, 
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తాత్సర్యము సులభము 
పరమాత్మ నమనసాారము 
వాననా డ్యాసు దేవస్య వాసితం తే జగత్త )యం॥। 
నర్వభూతని వాసో2ఒసి, వాను చేవ నవోా౭_ స్తు తే| 
అరము, వాసుచేవన్ను = నర వ్యావకుడును, సయం వకాళశ 
మానుడునగు, తే_నీయుక్క_, వాననాత్‌ _నివానమువలన (వ్యాపించి 
యుండుట వలన. ] జగ_త్త )యం = ఈ మూడుజగ ములును, వాసితేం = 
లోవలను నెలువలను నీచేత మ వ్యాపింవ బడినది. నర = ఎల్ల, 
భూత =| పాణులందును, నివాస: = నసించువాడను (వ్యాపించు వాడవు, 


అసి=అగుచున్నావు. వాసుదేవ! ఓ వర మేశ్వరుడా! "తే _సీకునమ. = 
నమస్కారము, అస్తు=అగుగాక! 


తాత్పర్యము సులభము 
అభివాదనవాక్యార్థ్హము 
చతుస్సాగర వర్యంతం గో యాహ్మ జభ్యః శుభం భవతు, 
చతుః = నాలుగు, సాగర వర్యంతం © నమ్ము దముల వరకు 
వ్యాపించియున్న భూమిమిోదనున్ను గో బాహా ప తేభ్యో? = గోవులకును 
(గాహ్మ్నణులకును, శుభం- వేవముము, భవతు _కలుగుగాక! 
ఆంగీరన - వా వ స్పత్య - భార ద్వాజ-[ క్యా వేయ - (ప్రవరా 
న్విత-భాం ద్వ్యాజసగో తః యజు ్వేద్‌ తే త్తరీయ శాఖాభ్యాయీ, 
ఆవ సంబస్నూతో చేంకటాచలశర్మా అహాం భో అభివాదయ్‌! 
ఆంగీరన=ఆంగీరన మహాముని, నార్హ్రన్చత్య = ఇార్హృన్పత్య 
యె యా 
మహాముని, భార ద్యాజ= భర దాగజమహోముని అను (క్యా రైయ= 
ముగ్గురు బుషులకు నంబంధించిన, అనగ మై ముగ్గురు బుషులచేత అవి 
చ్చిన్నముగ వృద్ది చేయబడిన, |వవర=గో(త (వంశము |వవ_ర్తక 
బుషీవరంవరతో అన్విత =కూడిన, భారద్వాజ= భార ద్వాజమహాో 
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(బ్రహ్మము, అనియును, ఆ వర(బహ్మమే వైన జఉర్కొ-నిన శరీర 
ములలోవల దూరి యుండుటవేత '“ వత్యకైృైతన్య మనియును, 
(పారమార్థి కజీవుడనియును) శా న్మ్రముల చేతి వివరింప బడియున్న ది” 
ఈ వివరములు "బాగుగ తెలిసిన యుపానకుడు భగవద్దీతయందు 
చెప్పబడిన క ర్చ యోగ వద్ధతిని అనునరించి ఎట్టి ఫలములను ఆసింవక 
పుణ్యపావకర్శల నన్నింటిని | బహ్మోర్పణము చేయుచున్నాడు. అట్లు 
చేసి పరిశుద్ధాంత ఃక రణు డై అ-చిర కాలమున నే (బహ్మసాతా త్మా-ర 
మును ఆందగలడని భావము: 
ఓం తత్‌ సత్‌. 
(బహ్మోర్పణమ స్తు. 

నీమ్‌, తత్‌, నత్‌ , అను మూడు వనములును నరఖబప్మాా 
మును చెప్పునవి అని (శ్రీకృన్నభగచానుకు చెప్పినట్టు వెనుక | వాయి 
బడినది, వ శుభ కార్యములు చేసినను ఈ మూడు నవములను చేగ్చి 
వలికిన యెడల, ఆ కార్యము వరిపూర్ష్మ ముగు చేయబడిన నగసనసి (పాచీన 
నం వ దాయము, 

“| బహ్మార్పణమ్‌”” ఈ వేసిన దంతెయును వర(బహ్మామునకు 
అర్చింవబడ్‌నది అ స్తు= అవ్రుగాక! 

సోమయాజులవం కోన వేంకటాచల శాన్హ్రి ణా। 

రచితా౭._2_౦| ధీమయీోా జీయాత్‌ , నంభ్యామం। కార్థ బోధిస్‌! 

యజుర్వేదీయ 
నంధ్యామం En: భోఫిని 
నవమూ_ప్తము 
వివమ్‌. 


క్‌ు 
న “యత్సం థ్యాముపాన తే యబ మైన తదుపాన త 
ఇతి శుతిః 


యంజూ ర్వ ewe 
(త కాలసంభ్యావందన్మ పయోగము 


ఉవఃకాలమున మేలుకొని జై నపార్థ నము వేసితరువాత దంత 
ఛావనము మొదలగు _సాతఃకాలకృత్యములను తీర్చుకొని, అరుఃకో 
దయకాలమున అఘమర్ష ణస్నానమును చేసి శిఖను ముడివేసికొని 
ఎండ వేసిన వుడిబట్టను కట్టుకొని శుద్దమైన (వ దేశమున తూర్పు 
కొొనలుగల దర్శ్భలమిాద గాని దర్భాననమున గాని, తూర్పుముఖముగ 
కాని, ఉ_త్తరముఖముగ కాని కూర్చొని వవ్మితమును ధరించి, నసంభ్యా 
కాల మారంభయైన పిమ్మట 

శ్లో, “అవమ్మితః వవ్నితో వానరా నస్థాం గతోడ2=_పి వా! 

యః న రేత్వుండరీ కాయం, న హెప్యాభ్యుంత శే శుచిః”? ॥ 
అని వఠించి, పుండరీకాతి.! పుండరికాత! పుండరికాత.! అని మువ్హూరు 
ఉచ్చురించి తాను వవ్మ తమైన వాజణుగు తలంచి రెంను వరా కాళ్ళను 
ఎ_త్లి పాదములను భూమిమోద ఉంచి చేనికిని చేరబడక, వడబోసిన 
నీటితో నింపిన వంచప్యాతలను, ఉద్ధరిణిని వళ్ళెములో జెట్టి, 
ముందుంచుకొని వీటితోనింపిన ఒక ఇద్దపాతను కరా దగ్గరనుం చు 
కొని రెండు చేతులను మోకాళ్ళమధ్యనుంచి, తొలుత శుద్ధికొం కు 
ఒక పురాకా చమనమును చేయవ లెను, 


గోకర్హాకృలిగల చేతియందు ఉద్ధరిణితో నిండుగ వీటిని తీసి 
౧0 
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కొని మధ్యనుండు మరాడు (వేళ్ళను తిన్నగ నిల బెట్టి) చిటికెన వేలును, 
బొటన వేలును, దూరముగ విడదీసిన యెడల, ఆ (వేళ్ళనందులగుండా 
కొంత సీరు కారిపోవును. అట్లు కారిపోగా మిగిలిన నీటిని (బ్రహ్మ 
తీర్ణముగుండా, ఆచమింవవ లెను, ఇశ్షు అన్ని ఆచమనములను చేయ 
వ లెను, 


ప్రురాణాచసునము 


1. ఓం జీేశవాయ సాహో ౨. ఓం నారాయణాయ స్వాహా 
కీ, ఓం నూధవాయ సాహో. అనుచు మూడు సారులు, స్వాహా అను 
నవ్వుడు నటిని | తాగవ లెను. 


4. ఓం గోవిందాయ నమః, 5. ఓం విప వే నమః, అనుచు 
చేతులను కడుగుకొనవ అను. 


6. ఓం మధుసూదనాయ నమః. 7. ఓం (తివిక మాయ 
నమః. మూడు నడిమి (వేళ్ళ కొనలతో పెదవులను కొంచెము లోవ 
చికి ముడిచి, వెండుకలు గల చోటును తుడవ వ తను, 


8. ఓం వామనాయ నమః. 9. ఓం (శ్రీధరాయ నమః. 
తలమోాద సళ్ళను రెండునామములతో (వ త్వెక ముగ చల్లుకొనన లెను, 


10. ఓం హృపీ కేశాయ నమః, కుడిచేతితో ఎడమ వేతిమిోాదవ 
సిళ్ళను చల్ల వ లెను, 


11. ఓం వద్ద్భునాభాయ నమః, పాదములమోాన సళ్ళను చల్ల 
వలెను, 


12. ఓం చామాదరాయ నమః, మరల తెలను ui సంవ 
వ ఫోను, 


1కి, ఓం నంకర్ష ఇకాయ నమః, 4 _వేళ్ళయిక్క- మొ వళ్ళ చత 
గడ్డమును తాక వ అను, 
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14. ఓం వాసుదేవాయ నమః, చరాపుడు! వేలు బొటన, వేళ్ల 
కొనలు కలిపిన ము[దతో ముక్కు. కుడి చెరవును తాకవ లెను. 

15. ఓం (వచ్యుమ్నాయ నమః. వై ముదతోనే ముక్కు 
చెడవము చెరమను తాకవ లను, 


16. ఓం అనిరుళ్రాయ షక ఉంగరపు వేలు బొటన వేళ్ళ 
నొనలను కలిపిన ము దతో కోడి కంటిని తాకవ అను. 


17. ఓం పురుషో త్రమాయ నమః, మై ము[దతోనే ఎడమ 
కంటిని తాకవ అను. 

18. ఓం అధోతజాయ నమః. చై ముదతొ నే కుడి చెవిని 
"తాశఠవ అను, 

19. ఓం నారసింహాయ నమః, వె ముదతోనే ఎడమ చెవిని 
"తాక న ఆను, 

౨0. ఓం అచ్యుతాయ నమః. చిటికెన బొటన వేళ్ళ కొనలు 
కలివీన ముదతో బొడ్డును తాకవ లెను, 

21. ఓం జనార్లనాయ నమః. అరచేతితో హృదయమును 
తాక వ లను. _, 

౨౨. ఓం ఉపేంచాయ నమః. మధ్య మూడు (వేళ్ళతొ 
తలను తాకవ అను. 

2కి. ఓం హర్ణ్యే నమః, మొగ్గవలె దగ్గరకు చేర్చిన (వేళ్ళ 
కొనలతో కుడి భుజమును "తాక న లెను, 

24. ఓం కృష్ణాయ నమః. వై ముదతో ఎడము భుజమును 
తాక న అను. 

ఇట్లు పురాణాచమనముచేసి సమం తేక ముగ భన్న ధథధారణను 
చేయన లెను, తర్వాత సంధ్యావందనాంగ మైన "రెండు నృత్యాచ 
మనములను చేయన అను. 
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స్మ ్రత్యాచవమునము 
గోక ర్హాకృతిహా న్వములోనికి ఉద్దరిణితో సిటిని తీసికొని చిటి 
శన వేలిని బొటన, వేలిని దూరము వేసి, కొంచెము నీరు కారిన 
తర్వాత మిగిలిన నీటిని (కేశ వాదినాముములతో గాని ఏ నామము 
లును లేకుండ గాని) మూడుసారులు ఆచమింవవ లను, తర్వాత 
లోనలకు కొంచెము ముడుచుకొనిన పెదవులను (బహృతీర్థ్మవ దేశ 
ముతో రెండు సారులు తుడవవలను. తర్వాత మధు మూడు 
(వేళ్ళతో లోవలకోముడిచిన ెదవులను ఒకసారి తుడవవలెను. 
తర్వాత కుడిచేతితో ఎడమ చేతిమోద నీళ్లు చల్లవలెను. తరత 
పాదములమిోాదను తలమోదను నీళ్ళను చల్ల వ లెను, తరాంత ఉం౫ 
రపు. వేలు బొటన, వేళ్ళ కొనలు కలిపిన ము. దతో ముందు, కుడికంటిని 
తర్వాత ఎడవుకంటిని "తాక వ లను, తర్వాతే చూపుడు వేలు బొటన, 
(పెళ్ళకొనలు కలివిన ముదతో వరునగ కుడి ఎడమ ముక్క చెజు 
ములను తాకవ అను, తర్వాత చిటికెన వేలు ొటన వేళ్ళ కొనలు 
కలిపిన మ్య్నుడతో వరునగ కుడి యెడమ చెవులను తాకవలెను. 
తర్వాత చేతులను కోేడుగుకొనవ లాను, ఇది న ఎ త్య్వాచవమునము, 
ఇట్టు రెండు న్న ఎ్రి కా చమనములను చేయవ అను. తరాంత ఈ 
కింది శోకమును వరించి భూతోళ్చాటనమును చేయవలెను. 


భూతోచ్చాటనము 
నో, ఉత్తిష్టంతు భూతపిశానాః, వలే భూమిఫార కాః। 
ఏ 'లేషూమవిరోభేన, (బహ్మాక ర్చ నవమూర జే॥ 
తరాషత వారి వారి శ క్ష వ్రనుసారముగ ఈ కింది నాలుగు 
[పాణాయామమం[తేములలో ఒక దానితో (పాణాయామమును 
జేయవ లెను. గృృహాస్థు ఐదు (వేళ్ళతోను ముక్కను గట్టిగా 
మూయవ లెను. [(బహ్మణారి చిటికెన వేలు, ఉంగరపు. వేలు, బొటన 
(వేళ్ళతో ముక్కును గట్టిగా మూయవ లెను, 
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1. ముందటి (సాణాయామమం[ తము 
ఓం భూః ఓం భువః ఓగ్‌ం సువః ఓం మహాః ఓం జనః 
ఓం తవః ఓగ్‌౦ నత్యం ఓం తత్సవితుర్వ-రేఖ్యం, భర్షో 'జేవన్య 
ధీమహి।, ధియో యో i (వచోదయాత్‌.. ఓీమాపో జ్యోతీ రసో 
2_మృతం _బహ్మ్మ భూర్భువస్సువరోమ్‌. 61 అతరములు, 
రెండవ |పాణాయామముం[ తము 
శం భూర్భువ స్సువర్శహార్ణన_స్తవన్సత్యం. తద్బగహ్మ. తడావ 


ఆపో జ్యోతీ రసో౭_మృతం [బహ్మ భూర్భువస్సువరోమ్‌, 86 అతుర 
యులు, 


మూడవ [| పాణాయావమువుం తము 
|| || | 
శం త దృహ్మ, ఫీం తేద్యాయుః, క తదా తా, శం 
తత్సత్యం, వ తత్సర్యం, స తత్పుర్లోర్నువముః, 26 అతురములు. 
నాలుగవ (పాణాయావమమం తము 
భూర్భు వస్సువర్శహార్డ న_న్తవస్పృత్యమ్‌. 1కి అతరములు, 
సంకల్పము 
మమోపా_త్తదురితక్షయద్యారా (బ్రీవర మేశ్వర ప్రీత్యర్థం, _పాతః 
(మాధ్యాహ్నిక-సాయం) సంభ్యాముపాసియ్యు. అని నంకల్సము 
జేయవ లెను, (ఉద్ధరిణిలోని వీటిని చేతిలో వేసికొని వశళ్లెములో 
విడువ వ లెను.) తర్వాత పాతలలోని జలమును (బ్రహ్నముఖమం(త్రేము 


తోను, శిరోమం[తముతోను అభిమం|తించి ఆపోహీస్టూ మొదలగు 
తొమ్మిది మంతములతోను, దర్భలతో చేవతీర్థముతో అశుచి 
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[వ దేశములో జలబిందువులు వడకుండ ఎనిమిదిసారులు తలమిాదనూ 
ఒకసారి పాదములమిోదను మార్టనము చేసికొనవ లెను. 
(బహ్మముఖమం తము 
| | | 
శం భూర్భువస్సువః, తత్సపితుర్ణ రేణ్యం, భరో దేవన 
| | 
ధీమహి! ధియో యో నః (వ చోదయాత్‌ , 
నిరోముం| తము 
ఓవూపో జ్యోతీ రస్తో౭_మృతం (బహ్మ భూర్ఫునస్సువ రోమ్‌. 
అభిముంతించుట యనగా కుడిచేతితో పాతను "తాకుచు జల 
మును చూచుచు మంత్రమును వఠించుటు. 


అపోహిష్టాదిమం[ తములతో మార్హనము 
| | 
1. ఓమ్‌ ఆపోహి ఫా నమయ్యయో భువః, తలమోద మార్జనము. 
| | 
2, ఓం త న ఊర దధాతన, తలమోద మార్జనము. 


| | 
5. ఓం మహే రణాయ చతసే, తలమిోద మార్జనము, 


| | 
4. ఓం యో వళ్ళ్శివతమ్లా రన తేలమిోాద మార్హనము. 


| | 
5. ఓం తన్య భాజయలేహ నః, తలమిోద మార్జ నము. 


| | 
6. ఓమ్‌ ఉశరీరివ మాతరః తలమోద మార్జనము, 


తాల. పాలా bm 


| 
7. భీం తస్మా అరం గమామ వః, తలమోద మార నము. 
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| | 
రి, ఒంయస్య శ్షయా యజినధ పాదములమిోాద మార్హనము, 
| | 
9. ఓమ్‌ ఆబో జనయభా చ నః తలమీద మార్హనము. 


మం తాచమనము, లెక అబ్బక్షణము 


గోక రాకృతిహా _నముతో నీటిని తీసికొని మూడు నంధ్య 
లందును (క మముగా దః (కింది మంతములచేత అభిమం।| తెంచి 
సాహో అనుచు జలమును (తాగవ లెను, 


(పొద్దునవముం తము 
యు 
| 
“సూర్యశ్చ వూ మన్యుశ్చ మన్యువత యశ్చ మన్యుకృ తే 
| | 
భ్యః, పాశేభ్యో రక్షుంతాం, య్మదాతియా పావవుకార్షమ్‌. మన 
| | 
సా వానా పుం వద్భా ముద రేణ మ్‌ న 
| | 
వతు యత్కించ దురితం మయి, ఇదమహాం వమూవువమృత యోనౌ, 
| 
సూగ్వే జ్యోతిషి. జుహోమి స్తాగహో॥ 
మధ్యాహ్న మంత్రము 
| 
ఆవః పునంతు వృథివీం. వృథివ్‌ పూతా పునాతు మామ్‌. స్తు 
| | | | 
నంతు _బహ్మఇనృత్ష్నిర్పహ్మ పూతా పునాతు మామ్‌. యదుచ్చిష్ట్రమ 
| | | | | జే 
భోజ్యం, యద్వా దుశ్చరితేం మమ, సర్వం పునంతు మామాపో2_స 


{ {| 
తాం చ (వతి గహాగ్‌ం స్వాహో॥ 
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సాయంకాలవముం తము 
అగ్నిశ్చ మా మన్యుశ్చ మన్యువతయశ్చ మన్యుకృ తేభ్యః 
పాజేభ్యో రమంతామ్‌, యదస్నో పావమక్రార్ష మ్‌, మనసా వాదా 
హస్తాభ్యామ్‌. వడ్భా రముద"కేణ నిక; అహ న్లదవలుంవతు. 
యత్కించ దురైతంమయి, ఇదముహాం మామమృత యానా సక్యే 


జ్యోతివీ. జ ప స్వాహో! 
స రెండు నృ తా చమనములను చుసి. ఈ [కింది 14 
మంత్రములతో ద్వితియమార్జ నమును చేసికొన న లెను, 


ద్వితియ (పునర్‌ ) మార్దన త వ 


1. దధి కావ్‌ ణ్లో అకారివమ్‌. జ జిష్టోరశ్వన్య ౩ ప సురభినో 


కో కరత్‌ [వణ ఆయూగ్‌ంపి. ఆారివత్‌,. మార్హనము. 2. ఓం 
ఆపో హీ పూ హు భువః, క, ఓం తా అ ఊర దభాతన, 4. 
ఓం మహే రాణాయ చతు, b తాల 1 గినతి మో రసః, 
be te తస్య భాజయశ్రేహా నః, 7. ఓం ఉశతీరీవ మాతరః 8. 
శం తస్మా త్రం గమామ నః, 9. ఓం యస్య క్షయాయ జిన్వథ, 


| | | | 
10. ఓం ఆబో జనయభా చ నః, 11. ఓం హిరణ్య వర్ణా: శుచయః 


| | 
పావకాః, యాసు జాతః క్షథ్యప్రో యాస్వింద్రః, అగ్నిం యా గర్భం 
| | 
దధిశే విరూపాసాన ఆవః శగ్‌ం స్యోనా భనంగు. మార్జనము. 12, 
| | | 
యాసాగ్‌ ౦ రాజూ వరుణో యాతి, మయ్యే సత్యాన్ఫ కే అవవ క్షన్‌ 


| | | 
జనానాం, మధుశ్చ్యుత: శుచయోా యాః పావక సాన ఆసః థ్‌ ౧ 
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స్యోనా భవంతు. మార్హనము,. 1కి, కహ దేవా డివి కృణ్యంతి, 
భఛతుం యా అంతరిమే. బహుభా భవంతి, యాః పృథివీం వయసోందంతి, 
శు కాసా న ఆవః శగ్‌ ౦ స్యోనా త్న మార్జనము,. 114. న్సివేన 
మా చయుషా వళ్యతా౭.౭_పళ్ళివయా తనువోపన్పృశత్ర త్వచం మే. 
నర్వాగ్‌ం అన్నీ గం రప్పు మదో హువే వో, మయి వరో బల 
మూడో, నిధ త్త, మార్హనము. 


పాపపురుషదహనము 

గోకర్లాకృతి హా  నముతో నీటిని తీసికొని, “మనోవాక్కాయ 
ములచేత నేను చేసిన పావమంతయును నల్లని రంగుగల చిన్న 
పురుషాకృతితో నా వాము (ఎడమ) కుకీయందున్నది. అని భావించి, 
(దువడామం(త్రేమును అర్ధ భావనతో వఠించి, చేతిలోని నీటిని అభి 
మం| కించి, తర్వాత తన ఎడమదగు శ్యానమార్లముగుండా ఆ పావ 
పురుషుని, శ్యానతో కరాడ చేతిలోని సీటిలో (వ వేశించినట్లు భావించ 
వలెను, ఆ నీటిని చూడకుండ తన ఎడమ [వక్క_-న మండుచున్న 
ఇద్ద (వజశిల యున్నట్లు భావించి, అటువైపు చూడకుండ చేతిలోని 





ఏటిని ఆ పావపురుషునితో గూడ, ఆవ(జశిలమోడ విసిరి కొట్టి, ఆ 
పావపురుసుడు వేయి (వక్కలయి భన మయ్యెను, అని భావించి, 
తాను నిష్పాప్లుడై నట్లు భావింవవలెను. ఇట్లు ఐదు భావనలు, 
ere (త లల 

| | 
““దుపదాదివ ముం-చతు, (దువ దాద్రి వేన్నుముచ్తానః. స్విన్నః 





| | || | 
స్నా తీ మలాడిన, పూతం వవితేణేబాజ్యం. ఆవఃశుంధంతు 
ప 


మనన, 
(ss On 
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అర్హ్య(పక్తేపము 
పావపురువదహానము తర్వాత అర్హ్హ్య్యములను చిమ్మవ లెను, 
కావున అర్ధ్యము విడుచు చోటును వీటితో (పోతీంచి శుద్ధిచేసి, 
దోసిలి నిండ నీటిని పట్టుకొని, రెండు బొటన వేళ్ళను దూరము వోసి 
(పొద్దున మధ్యాహ్నమునను తూరు  ముఖముగ  నిలబడియు, 
(పొద్దున కొంచెము నంగి) మభ్యాహ్నయమున నిట్ట విలువుగ నిలబడి 
పాదములను నమముగ దగ్గరకు చేర్చి ప్రణవవ్యావాతులతో 
గూడిన గాయ త్రీమం|త్రముశోత దోసిలిలోని సీటిని అభిమం|తించి, 
"కాలిముడవములను కొంచము త్తి దోసిలిని గోళ్ళంగముంతవూ[ తము 
(క నుబొమల మధ్య వరకు) ఎ_త్తి జలములున్న యెడల జలములోను, 


చేని యెడల వీటిని చల్లి నుదవర చిన (వ దేశమున గాని, వశునట్లు 
మూడర ములను గతిగా కి చివ్మూవ లెను. 
యై లు 6౮ ₹ 


అర్హ మం త ము 

ఓం భూర్భువస్సువః, తత్సద్దితుర్వ రేణ్యం! 

భరో దేవస్య ధీమహి! ధియో మో నః ప్రచోదయాత్‌" 

అందు మొదటి అర ర్స్ట్రమును చిమ్ముటకు ముందు ““ఈ 
స ము సూర్యునితో యుదము చేయుచున్న మంచేపారాకతునుల 
యుక్క- ఆయుధములను నళింవ జేయుగాక! అని అనుచు అర ఫ్ర్‌మును 
మెకి చిమ్మావ లెను. రెండవ అర్హ ర్భ్ట్రమును ఇచ్చుటకు ముందు “ఈ 
యర స్రము సూర్యునితో ర వర చేయుచున్న మం దహారాకునుల 
గుజ్బములను నళింవ జేయు గాక! అని అనుచు అర్హ్యమును యెకి 
చిమ్మువ లెను. మూడవ యర మును చిమ్ముటకు ముందు “ఈ 


యర్థము సూర్యునితో యుద్ధము చేయుచున్న మంచేపారాతసు 


లను త్త రను నాశము చేయుగాక! అని చెవ్వూచు అర్ల ర్హ్టమును చె కి 
చిమ్మవ లెను, 
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(ప ట్ర క్షణము 
ఇట్లు మూడర్హ న్రములను చిమ్మిన తర్వాత కుడిచేతితోనికి 
| 
సతిని తీసికొని ఓం భూర్భువస్సువః అని (వణవ వ్యాహ 
తులను చవ చు చేతిలోని నీటిని కొంచెము కొంచెముగా ధారగా 
వరిపేచనము నలె [కిందికి వదలుచు ఒక ఆత్త (వదద్‌.ణము చేసి 
తర్వాత కూర్చొని ఒక నృ త్యాచమనమును జేయవ అను. 


ఇంతటితో సంధ్యావందనాంగమగు అర్హ్హ్య్య్మవదానము పూరి 
మైనది. కాలాతికమణమైన యెడల (పాయశ్సి త్రము చేయవలెను. 


(సాయక్సి త్రము 

ఒక వేళ తాను సంభ్యావందనమారంభించునప్పటికి గణ 
కాలము కూడ (అనగా సూర్యోదయమైన తరాంత సుమారు రెండు 
న్నర గంటల కాలము దాటిన యెడల, [పాయశ్చి_త్తమును జేయ 
వలను. ఆ (సాయళ్సి_త్తము రెండు విధములు, |. అష్టోత్తర శ త 
గాయ తీజవము, లేక 2. అర్హ్యరూవపాయళ్చిత్తము. అని, ఈ 
"రెండింటిలో వదియో ఒకచానినే చేయవలను. ఆెండును చేయ 
నక్క_ర లేదు, అందు అర్హ వ్రరూవ్యపాయళ్చి _తృమును ఆచరింవదలచిన 
యడల, నసంభ్యావందనమున మామూలుగ బ్రచ్చునట్టి మూడర్హ్యుము 
లను ఇచ్చినపిమ్ముట, (వదవీ.ణాచమనములను కూడ,పూ_ర్హిచేయగా, 
ని'త్యార్హ వ్ట్‌ము పూర్తి యగును. అవ్వడు అర్హ రావ పాయళక్సి త్త 
మును ఆచరింవవలెను. అవ్వడు ఈ (కింది విధముగ నంక ల్చము 
చేయవ లెను, 


“మమ నంథ్యో పాసన గాణ కాలాలి క మణజనిత దోవవరిహో 
రార్భం అర్హ్యరూవం (పాయశ్చి_త్తం కరియ్య్యు”” అని సంకల్పించి, 
పూర్వము |ప్రాణాయామమునకు చెప్పబడిన అరువదియొక అతుర 
ములుగల తొలి పాణాయామమం[ తముతో, దోసిలి యందలి జలమును 
అభిమం,తించి అర్హ వ్ట్రమునిచ్చునదడి, తర్వాత యథాపిధిగ నంధథ్యో 
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పాననమును చేయన లెను, లేక, గాయ! తీజవరూవ! పాయశ్చి త్తమును 
చేయదలచిన యెడల దచానిని నంధ్యావందనమును ఆరంభించుటకు 
ముండే చేయవలెను. ఎట్లనగా._పురాణాచమన - భన్శధారణ - 
స్మార్తాచమన- పాణాయామములను చేసి “మమ నంధ్య్యోసానన గాణ 
కాలాతిక మణజనిత దోవవరిహారార్థం అష్టోత్తరశత నంఖ్యాక గాయ | తీ 
జవరూవం | పాయశ్స్చి_త్తం కరి య్యే” అని నంకల్సించి, జవమును 
ముగించి, తర్వాతనే సంధ్యావందనమును ఆరంభింవవ లెను, 
(పాయళశ్చి_త్తవిషయమున మధ్యాహ్న మున కొంచెము విజే 
పము గలదు. ఎట్ల నగా_మధభ్యాహ్నా నంధో్యో పాననకు నాయం 
ముఖ్య కాలమువరకును గాణకాలముండుట చేత అవరాహ్న ముస ౧దు 
చేయు మధ్యాహ్న నంధ్యోపాననకు (పాయశ్చి_త్తమును చేయ 
నక్క_ర లేదు, సాయంనంధ్యానంత రము మధ్యాహ్న నంధ్య వేయ 
వలసి వచ్చినయెడల మామే, |పాయళ్సి_త్తమును చేయవ అను, 
సాయంకాలమున వడవురముఖముగా కూర్చొని భూమిమోాచ 
జలము చల్లి శుద్ధము చేసి భూమిమోదనే అర్హ్హ్యజలములు వడునట్లు 
అర్హ్హ్టములను చిమ్మువ లెను. సాయంకాలమున గూడ గాణ కాలము 
(సూర్యుడ_స్తమించిన తర్వాత రెండుగంటల ఇరునదినాలుగు సిమివు 


ములు) డాటిన తర్వాతనే |పాయశ్చి_త్తమును చేయవలెను, మిగిలి 
నది (వొద్దునకు నమూాన మే. 


మం ధ్యే శాసన ప 
అర్హ (వ వేవ--[వదవీ.ణాచమనములు ముగిసిన తర్వాత 
నంధ్య్యోపాననమును చేయన అను, 
ఎట్లనగా (పొద్దున మధ్యాహ్న మునను గూడ తూర్చుముఖ 
ముగ నిలబడియును, సాయంకాలమున వడనుర ముఖము కూర్చొని 


యును, ముందు మూడేసి (పాణాయామములను వేసి బారి వారి అధి 
కారా (యోగ్య తా)ను సారముగనంధ్యోపాననమును చేయన లెను, 
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1. ఉ త్రమాధికారులు రెండు విధములైన నిర్షుణోపానన 
ములను వేయుదురు, ముందు 1. నిర్ణణనంధాో్యోపాననమును తర్వాత 
౨, నికుపాధిక నిర్దణ| బహ౫ో్మోపాననమును చేయుదురు. అందు నిర్లుణ. 
నంధ్య్టోపాననమును ఈ క్రింది విధముగ చేయుదురు. 


నిర్గుణసంధ్యాపాసనము 


[ 
“అసావాదితోో (బహు సాఒహామస్మి, 8, 4 సారులు అర్థ 
ఛభాననముతో అనుకొనవ అను, తర్వాత దానిని వివరముగ భావింవ 
వ లెను, 


ఇట్లు-_ ఆదిత్యమండ లాంత ర్యామి ఆదిత్వజీవ_పేరకం సంధ్యా 
థిదం (బహ్మచైతన్యం,; (సత్యం, జ్ఞానం, అనంతం, (తిపాత్‌ , వరం). 
(బ్రహ్మ, అని రెండ్వుైతే న్యములకును ఐక్యమును భావింపవ లెను, 
తర్వాత .“-సాఒహమస్మి, (తాదృశ- తిపాత్సర|బహ్మా౭_భిన్న-| బహ్మ 
పైత న్యరూవ) నసంఛ్యా౭_హముస్త్రి,”” అని, అదిత్యావచ్చిన్న-నంఛ్యా 
థ్‌ధ బహ అవె త న్యమునకును నత వీనచ్చిన్న-వత్యకై, లో న్యమున 
కును, ఐక్యమును కొంత సేపు ఛ్యానింవవ లెను. 

ఆ ఛ్యానమునందు అపహాంవదమును తలంచునవ్వూడు “అన్న 
మయ-| పాణముయ - మనోమయ - విజ్ఞానమయ - ఆనందమయాఖ్య- 
వంచకోశ వ్యతిరికృము, వంచకోశ|వకాశకము, ఏతత్సర్వసావీ. 

ఛ్‌ a 
భూతము స్టయా౭_౦తే క ర ణావచ్చిన్నము, ఐన (పత్య కైతే నము 
తోద (స్ఫురించ)వ లెను. ఇది నిర్దుణ నంధ్యోపాననము, 

ఇటుకైని ఓంకారసాధ నముతో నిరుపాధిక-నిర్దుణ-| బహ్మ 
తతోోపాననమును చేయవలెను. ఎట్లనగా... 

“ఓమి త్యేకాతురం (బహ్మ్‌” __ అను అనువాకమును అర్థ 
భావనతో వఠించి, సంభ్యాతత్వసుబోధినియందు  ఉపానన| ప్రకరణ 
మున చెప్పిన [వకారము చేయవలెను, (శ్రీ) విద్యారణ్యకృత వా. ర్తిక 


352 సంధ్యావందన (ప్రయోగము 


సారమను |గంధమున ఓంకారముతో నిర్లుశోపాననవిభానము కర 
తలామలకముగ చెవ్పబడినది. ఆవిధముగ చేయునది. గురుముఖతః 
"తెలిసికొని చేయవలెను. ఈ  యుపానన  కువయోగించు అను 
వాక ము. 


| | 
““ఓమి త్వేకాతురం (బహ్మృః, అన్ని కైేవ'తా (బహ్హ్మా ఇత 
| 
రమ్‌, గాయ్మతం ఛందం వరమాత్న్మం నరూవమ్‌, సాయుజ్యం విని 
యూ గమ్‌.”” 
ఓంకారముతో నిర్లుణా బహోోపాననము చేయుటకు కెబి 


యని యెడల “ఓంకారో ఖహ్మ” అని (వతీకోపాననమును వేలు 
వ లెను, 


భే మధ్యమాధికారుల ఊఆపాసనవిథధానవము 


వముధగంవదూధికారులు ముందు నగుణనంభా 2..హాం|గ మ 
పాననమును చేసి, శర్యాత ఓంకార[వతీకోపాననమును జేయుముకు. 


అందు = (పొద్దున ముందుగ__“అసావాద్రిత్యో (బ్రహ్మ సా౬ఒహా 
మన్ని” అని ల, 4 సారులు అర్థానునంఛాన పూరక ముగ అనుకొన 
వలను. 

త ర్వాత “ఆదిత్గమండలాంత ర్యామియు, ఆదిత్యజీవ (వేర కము, 
ఐన (బహ్మ్మచై తన్యము, పాత స్సంఛ్యా చేవ తారూవమును భరి౧చయును 
అని అనుకొొనవ అను, తర్వాత ఉపాననవాక్యార్థమును వివర ముగ 
అనునంభానము వేసికొనవ లెను. 

బవమ్బుడు ఎని సూర్యమండల్లము యొక్క. లోవల తెల్లని 
చాంనను, క -ఈ [క్రింద వర్టి ంచినరీతిగా ట్రహ్మారావముతో 
సంధ్యా దేవత తన కెదురుగా కూర్చొని యున్నట్లు చక్క. గ ఛ్యాని' నో 
వ లేను, 

ఎట్లు న గా. “ఆదిత్యమండలాంత ర్యామి జా ఆదిత్యజీవ(_పేర క 
జబాంనవాహాన - (ర_కృవర్థ లా ర_కృవన్రా యా ర_కృవూల్యవిభూపణ లా 


1 


న ఖీ 
@ Apa Carn with 


wm 
4 





“అసావాదితో |బహ్మ. సాఒహమస్మి. 
ఆదిత్యమండ లాంత ర్యామి- ఆదిత్యజీవపేరక-హంసవాహన 
బహ్మరూప-గాయ్యత్రీనామక, సంధ్యా, (సత్యజ్ఞానానంతం త్రిపాత్సరం) 
(దహ్మ. సాఒహమస్మి (తాదృశ (తిపాత్సర(బహ్మాభిస్నృ్ర సంధ్యాఒహమస్మి. 


మధ్యాహ్న సంధ్యా బేన త 





6 ఆఅసావాదితో్యో (బ్రహ్మ. సాఒహమస్మి. 

ఆదిత్యమం డలాంతర్యామి- ఆదిత్యజీవపేర క-వృషభవాహన 
రుదరూప-సావితీనామక- సంధ్యా, (సత్యజ్ఞానానంతం (తిపాత్చరల) 

(బ్రహ్మ. సాఒవపామస్మి (తాదృశ(తిపాత్ప్సర _బహ్మా భిన్న సంధ్యాఒహమస్మి.” 
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నకిరీట చతుర్ముఖ - అతవాలా - పు స్తక - దండకమండలు ధర - 
చతుర్భుజ)  |బహ్మారూావ - గాయ్యత్రీనామక - నంధ్యా = (సత్యం 
జానం అనంతం (తిపాత్‌. వరం) (బహ, అని నంధ్యా దేవతను 
(తిపాత్సర (బ్రహ్మముత్‌' అభిన్న ముగ ధ్యానింవన లెను, తర్వాత 
““సాఒహామాస్స్మి, (తాదృశ-- (తిపాత్సర[బహ్మా౭_భిన్న) సంధ్యా౭_ సా 
మసి” అని (తిపాత్సర్మబహ్ము2-భిన్నమగు సంధ్యా చేనతకును తన 
కును అభేదమును (సగుణనంధ్యాఒహాంగహోపాననమును) వది 
'నిమివముై నను చేయవ లెను, 


మధ్యాహ్నామున 


'“అసావాద్రిత్యో (బ్రహ్మ, సా౭_హావముస్తి, క, ఉ సారులు 
చెవ్యాకొొన వ "లెను, ఆదిత్యమండలాంత ర్యావిశయు, ఆదిత్యజీవ్న3ర 
కము ఐన (బహ్మ్మవై తన్యము, మధ్యాహ్న సంధ్యా చేవ తారూపమును 
ధరించును. అని తలంచవ అను, తర్వాతే ఉపాసన వాక్యార్థమును 
శువరముగ అనునంధానింవవ అను; 

ఇవ్వడు ఆకాశమున తెల్లని సూర్య్గమండలమునందు లోవల, 
తెల్లని ఎద్దుమోద ఈ [కిందవర్షించిన. రీతిగ రు దరూవముతో సంభ్యా 
దేవత తనశెదురుగ కూర్చొని యున్నట్లు చక్కగ నెవు దిగ 
చూచుమూ ధ్యానింవవ లను, 

ఎట్లనగా 'ఆదిత మండ లాంత రామి - ఆడిత జీవ పేర క స 
వృవషభవాహన (శుక్ట వర్ల - శుక్ష వృన్త్ర - శుక్ల మాల్య విభూషణ - 
(తిన్మేతవంచముఖ - అశేందుశకేఖర - జటాజూటధర- (తిళూల-డమ 
రుక - దానము! చా-అతమాలాధర- చతుర్ఫుజ-వ్యా ఘాజినధర - గజ 
చర్మవిభూషిత) రు దరూవ-సావి|తీనామక-నంభ్యా = (నత్యం జ్ఞానం 
అనంతం (తిపాత్‌ వరం) (బ్రహ్మ, సాఒహామిసి, ('తాదృశ ._ (తపా 
త్పర( బహ సవాభిన్న సంధ్యా౭_హాముస్తి గ్ర అని నగుణ-నం ధ్యాఒహార్మగ 
హోపాననమును 10 నిమిషములు చేయునది, 
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మును వధథించిోీ[టంకాదో అభా, అనుచు కొంత "సే సము, (వతీకోపానన 
మును వేయవ లెను, 


4. బాలురు 


'“అసావాద్రిత్యో (బ్రహ్మ. సా౭_హమన్ని” అనుచు. అరము 
మ నా థ్‌ 

"తెలిసిన యొడల, అర్ధ భావనతో 20 నా'రులు వఠంవవలెను, అకు 
రీంకాగో (బ్రహ్మ యనుచు అర్ధమును తలంచుచు 20 సారులు 


బొంవవ అను, ేనికిని అర్ధము తెలియని యెడల ఆ వాక్యములను 
మూత్రము పంతు 


గాయ[త జపము 


ఉపాననానంతరవము కూరొ సని, గాయ తీవ హాదయమును అర్థ 
భావనాపురస్సరముగ వఠింపవ లెను. ఎట్లనిన __ 


ఆ హ్వా నము 
| 
ఆయాతు వరదా జేసీ అశురం (బహ్మానంమితం, గాయ తీం 
న | 
ఛందసాం వూ లేదం (బ్రహ్మ జుషమన్వ మే, 
|| | 
యదహ్నాత్కురు తే పానం, తదహ్నాత్స్ర)తిముచ్య లే, య(చా 
i | | 
(తియాత్ము_రుతే ప్రావం, త్మ దాతియాత ఎఏ)తిముచ్య తే! 
2. సుతి 
నర్వ ష్‌ పో దేవి! సంధ్యాని జ్యే సరస్వతి! స్పీబో్‌2 సి 
| 
నహో౭_స్పి, బలమస్తి (భాజోఒని; దేవానాం భామ నామా=_సి 


] ] | జ 
విశ్వమసి పి శ్వాయుః నర్వమసి సఠ్యాయుర భిభూరోమ్‌, 
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ఏ. ఆనాహనము 
గాయ తీమావాహయామి సావి, త్రీమాబాహయామి నర 
న్వతీనావాహాయామి ఛందర్శి సావాహయామి శ్రియమా వాసా 
యామి! 


4. ఛందర్తిదేవతలు 

గాయ|క్యా గాయ తీ ఛందో, విశస్వామి తబుపి.ః సవితా 

"చేవ తా 
స్‌. ధ్యానము 

అనగ్నిర్భుఖం, (బ్రహ్మో వీరో, వష్ణుర్హ్హదయగ్‌ ౦ రుదః న్‌ా 
పృథివీ యోానిః (పాణాపానవ్యానోదాననమానా సృ్నపాణా, "సేత 
వర్ణా, సాంఖ్యాయననగో తా గాయత్రీ చతుర్విగ్‌ ంశత్యశతు రా 
(తివదా వటు హీ ః వంచళీక్షోవనయనే వినియోగః! 

(వాణాయామమం తము 

ఓం భూః ఓం భువః ఓగ్‌ం నువః ఓం మహాః ఓం జనః ఓం 

| | | | 
తవః ఓగ్‌ం, సత్యం, శం త త్సపితుర్వ రేణ్యం, భగ్లో 'దేవన్య ధీమహీ, 
ఛిధారూ యో పః (వచోదయాత్‌ ఓమాపో జ్యోతీ ర సో. 
మృతం (బహు భూర్భువస్సువరోమ్‌. 

అరువదియొక్క. అతుర ములున్నవి. 


శఛక్య మైన యడల, ఇంత "వెద్ద (పాణాయామమంతము చేత 
నంభ్యా తత్వసుబోధినిలో చెప్పిన [వకారము మూడు. పాణాయామ 
ములను చేయవలెను. శక వ్రము కానియెడల్క చిన్న మంతములలో 
ఒక దానితో చేయవచ్చును. తర్వాత సంకల్పమును వేయనక్క-జు 





భ్యానక్లోకము 
ఛా 
ము కా-విద్రుమ-హేమ- నీల-ధవళ-చ్చాయె ర్ముఖె స్తీష్షణై 

అాణాటీ మ్‌ మ యమ 
ర్యు కొమిందు-నిబద్ద-రత్న మకుటాం త త్వారవరాత్మికామ్‌। 

నూ. థి థి ఈ 
గాయత్రీం వరదాఒభయా2౬౦కుశ-కళా ఃశు భం కపాలం గదాం 
శంఖం చక మథార విందయుగళం హృస్రైర్వహంతీం భజే॥ 
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లేదు, (వథమమార్థనము ముదవలగు పూ రారంగ ములను నంక లము 
"లేకుండ చేసినశ్తు, గాయ తీజవమును కూడ నంకల్పవముక్క-అ లేకుండ 
౫న వేయవలెను. కాని జవమును మాత్రము లెక్కించవ లెను, 
ఆరంభములో ఈ వదతి వమోా (కొ_త్తగనుండును, కాలక్రమమున 
(పాతది మైవోవును. తెర్వాతే గాయ్యతీమూర్తిని అర్థ భావ నాపురన్సర 
ముగ భ్యానింపవ లెను, 
ధ్యాన్తోకము 
జ బిలం ఇ క 
ముక్తాని దును గూ మనీలధ వళ చ్యాయెర్చు ఖై సృీతుణై ః 
యు-క్వామిందుని బద్దర త్నేముకుటాం తజ వ రాతి ట్ర కాం! 
ఆలే (ఎ £3 
గాయత్రీం నర చాభయూంకుక క శా శుభం కపాలం గచాం 
శంఖం చ| కమణభారవిందయుగ ళం హానస్తెర్ణహాంతీం భ ే॥ 
ఇట్లు | పొద్దున ఎల్టని సూర్యమండలమునందును, మధ్యాహ్న 
మున తెల్ల సి సూర్యమండలమునందును, సాయంకాలమున ఎజ్బసి 
నూర్యమండలమునందును, కోటిసూర్య వకాశమానమగు గాయత్రీ 
మూర్తిని న్పష్టముగ ఎదురుగ ఉన్నట్లు భక్తితో చూచుచు 
ఛ్యాసింవవ లెను. 
$ 
తర్వాత వశ్యామి తకృత మైన me, శ్లో క మును, 
న్లో యో దేవః నవితా౭_స్మాక ౦ ధియా ధ ర్నాదిగోచ రాః। 
(చేరయ్‌ _త్తన్య యద్భుర్ల_న్హద్వ రేణ్యము పాన హే! 
అని వఠించి, [పొద్దున తూర్చుముఖముగ నిలబడి దోసిలిని 
నాభీదగ్గం ఉంచి, కుడి చేతి (వేళ్ళగ నుపులండే జపమును లెక్కి.ంచుచు 
గాయ) తీమం౧కార్గమును అనునంధానించుచు. ఉపాంశుగనో, లేక 
నాన సిక మునగనో వారి వారి శ కృవకాశములను అనుసరించి, నూట 


యెనిమిది గాని, యుబదినాలుగు గాని, ఇరువ దెనిమిది గాని, వది 
గాలి సుకు సెనిమిదగాసి, శ క్రి నంచన లేకుండ గాయ తీమంత 
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జవమును చేయవలెను. వాచకజవము  ఆభివారికమునం బే 
చేయుదురు, 
మధ్యాహ్న మునందు 
శ క్రిననునరించి నిలువబడి గాని, లేక కూర్చొని గాని తూర్చు, 


ముఖముగ, చేతులను ప్యాదయముదగ్గర  నిలునుగనుంచి, (సాతః 
కాలమునందువ అనే జపించునది. 


సాయంకాలమున 
వాయవ్యాభిముఖముగ వ ఒక మోకాలినిగాని, రెండు 
మోూకాళ్ళనుగాని ఎత్తుకొని కూర్చూవి, నోసిలిని బోరగిల ముష్క-కు 
దగ్గరగ నుంచి, (చూ చేతులను మో కాళ్ళమిాన నుంచుకొనిన కొంత 
సౌక ర్యముగ నుండు నేమో) (పాతః కాలమునందున లె జపింవన లెను, 
జవము పూర్తియెొన త ర్వాత “మయా కృతః అముక నంఖ్యాాక? 
గాయ।తీమంత్రజవః తత్సద్భ్బ)హ్మార్సణమ స్తు.”” అని వర బహ్నాముుకు 
అర్సించునది, 
గాయ త్యుద్వాసనము 
గాయ తీజపానంతరము “ఉత్త మే శిఖరేియను ననువాకప్బు 
రెండు మంతములచేతను గాయ తీ దేనికి ఉద్వ్యాననము చెప్పన లెను. 
మం తము 
| 
1. ఉత్తమే శిఖరే జాతే భూమ్యాం పర్వత నురార్భని, 
| | 
(మ్రైహ్మ జేభ్యాఒ భ్యనుజ్ఞాత్తా ల దేవి! య థానుఖమ్‌. 
ఖ్‌ | 
2. సుతో మయా వరదా వేదమాకొ, [వవోదయంతీ 
|| | 
వనే ద్విజాతా, ఆయుః వృధివ్యాం (ద్రవిణం (బహ నర ఏనం , మహ్యం 
దత్వా (వయాతుం (బ్రహ్మలోక మ్‌॥ అని 
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సూర్యోపస్టానము 
“(పొద్దున సూరోగ్యవస్థానమును చేయుట కొజకు, చేతులెత్తి 
నమన్క-రించుచు. (పాతర్థుధ్యాహ్నములందు తూర్పుముఖముగను, 
సాయంకాలమున  వడవమురముఖముగను, నిలబడి ఈ [కింది 
యువస్థానమం|త్రములను అర్థ భావనాపురస్సర ముగ మూడు సంధ్య 
లందును [కమముగ వఠింవవ లను. 
(పొధున సూర్యోపస్టానముర్థ తము 
| | | 
ఓంమ్మితన్య చర్చ జీధృతః (శవో చేవస్య సానసిం, సత్వం 
| | 
చిత శవ_స్తమమ్‌, మతో జనాన్‌ యాతయతి (వజాానన్‌ మతో 
| | | 
దాథార. వృథ్ధివిముత ద్యామ్‌. మతః  కృక్ట్రీరనిమిపాభిచచే., 
| | | | 
స త్యాయ హవ్యం ఘ్యృుత వద్యిభేమ. (వ న మిత్ర! మరో అస్తు 
| | | | | ~ il క్ష్‌ 
(వయస్వాన్‌ , య_న్త ఆదిత్య! శితతి వతలేన। న హన్యలే న జీయళతే 
| | 
త్యోతో నైనమగ్‌ ౦ హో అశ్నో త్యంతితో న దూరాత్‌ ॥ 
నే య ఉల్‌ 
మధ్యాహ్నసూర్యోపస్టాన మంతము 
| | | | 
ఆ సత్యేన రజసా న్రర్తమానో నివేశయన్నమృతం మ _ర్శ్యం 
| | | | 
చ! హిర్తణ్యయేున నవితా రశేనా దేవో యాతి భువనా వివశ్యన్‌ | 
| | 
ఉదయం తమనస్సరి వళ్యంతో జ్యోతిరు_త్తమమ్‌. బేవం ేవ తా 
| | | 
సూర్త్యమగ న శజో్టకిరు _త్రమమ్‌. ఉదుత్యం జాత వేదనం, "దేవం వపాంతి 


|] | | 
శీతనః దృశే విశ్వాయ సూర్యం, చ్మితం "దేవానాముదగ్రాదనీక్షం చతు 
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ర్హితస్య వరుణస్త్యా న్న్నః। ఆప్రా చ్యావావృకివీ అంతరిక్ష నం, సూర్య 
ఆత్మా జగత ృస్థువశ్చ,త చ్చకుం స్లేవహితం పుర స్తాచ్చు కముచ్చరత్‌ | 
స్యేను శరదశ్శతమ్‌ జీచేవు కరదశ్శతమ్‌। నంచామ శరదశ్శతమ్‌ 
'వంాదామ శరదక్శతమొ! భ్‌ వామ శరదశ్శత గం గుణవామ శరదళ్ళ, 
తమ్‌! (వ(బవామ 'శ్రరదశ గలే మజీతాస్స్యాన శ్రరదశ్సతవొ॥ జ్యోక్చ 
సూర్యం దృశే! య ఉద్‌గాన్నుహూతో=ర్ష వాద్యి[భాజమానస్సరిరన్య 


మధ్వాత్‌ | సమా వృవభో లోహి తాత స్ఫూర్యో వివశ్చిన్నన గో 
పునాతు॥ 
సాయంకాలసూర్యోపస్టానమం తము 
| | 
బ్రిమం చు వరుణ! (శుధిహవవు డ్యా చ నృుడయ। త్వామన 


| | | | || 
స్యురాచ శే, తతా యామి (బ్రహ్మణా వందమాన _సదాశాస్తే యజ 


పూనే వావిర్భిః అ "షడమానో వరుణేహా బోధ్యుడుశగ్‌'ంప ౦న! మాన 
ఆయుః (వమోవీ.ః। యచ్చీద్ధ్ది కే విశో యథా, [వ చేవ! వరుణ! 
(వతమ్‌!। మిసివుస్తి ద్యవి ద్యవి। యత్కె_0 చేదం వరుణ! దె వ్యే జనేఒభి 
(దోహం మనుష్యా రామి! అచి ల్సీయత్తవ ధర్మా యు యోవీమ, 
మా న స్తస్తాచేనసో "చేవ! రీరిమః।. కిత్రవాసో య్రీరిపుర్న దీని 
యద్యాఘా సత్యముతేయన్న విద్దు, గాకా వివ్య శిధి"రేవ జీవాఖా 


తే సామ వరుణ (పియాసః। 


సంధ్యావందన్నపయోగము 361 
దిజవమస్మారము 
ఇచ్చట దిబ్బవమస్కా_.రమున వాక్య్యములన్నియును " నంధులు 
విడదీసి (వాయ బడినవి, 


| | | 
కూర్పు. శ్నీం నమః (వొచిన దిశే, యాశ్చ "దేవతా, వీత స్యాం 
| | | 
(వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్చ నమః। 
| | | 
దశీణము,. ఓం నమో దశ్నీణాయి దిశే, యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏత స్వాం (వతివసనంతి। ఏ తాభ్యుశ్స నవుః। 
|| | | 
వడమర, ఓం నమః (వత్న్‌్యె దిశే యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏతస్యాం (వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్స ననుః, 
|| | | 
ఉత్తరము. ఓం నవు ఉదిచ్యై వ్‌ యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏతస్యాం (వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్చ నమః. 
| | | 
మైదిక్కు.. ఓం నమ ఊరాయి దిశే యాశ్చ బేవతా, 
| | | 
వశస్వ్యాం (వతివనంతి। ఏతాభ్యుశ్చృ నమః, 
| | | 
(కింది దిక్కు. ఓం నమోా౭_ధరాయై దిశే, యాశ్చ "దేవతా, 
| | | 
ఏతస్యాం (వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్చ నవుః, 
| 
భూమా కాశ ముల, నలుదిక్కు_ల మధ్య దిక్కు. ఓం నమో 
| | a mm i 
2. వాంతె-రామై దిశే, యాశ్చ "దేవతా ఎత స్యాం (వతివనంతి, ఏతా 


భ్యశ్స నమః, 
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మం తము 

ఇదం చ్యావావృథిపీ సత్యమ స్తు! పిత ర్భాతర్యది హో వబువే 

య. భూతం దేవానామవమే అవాఖిః। పిడాన్ట మేవం వృజసం 


| 
జీర చానుమ్‌॥ 


జ్యో జ 
వుషు 
| | 
la ఆకాశాత్సతెతం తోయం 
| | 
యథా గచ్చతి సాగరం! 
| 
సర్వ చేవనమస్కా-రః 
| 
శేశవం | వతిగ చృతి॥ 
| | 
2, నర్వ వే దేషం యత్వూణ్యం 
|| | 
ఖో ఆస 
సర్వతీ రైసు యత్ఫేలం। 
తత్ఫలం పురుష ఆప్నోతి 
| 
స్తుత్యా "దేవం జనార్లనమ్‌!! 
ఆన — 0 
{| | 
లి, వాననాడ్వాసు దేవన్య 
| | 
వాసితం తే జగ తయం। 
| 
నర్వభూత్రనివా౭ఒ_సోసి 
| 
వాను దేవ! నమోా౭. స్తు తే॥ 


(శ్రీవాసుచేవ! నమో౭. స్తు శే! 
nm జల 
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అభివాదనమ్‌ 


ఆవ_స్తంబన్యూూతులై న ద్విజులు తవు కుడిచేతిని కుడి"ఇవికి 
దగ్గరగా వంచి ఎడమచేతితో కుడిచేతిముడుకును తాకుచు, 
(వవరను చెప్పి, ఆనమయమున అచ్చటనున్న గురువులు వండితులు, 
"పెద్దలు మొదలగువారిని నమన్క_రింవ వ లెను, 


ఎటన గా. 
ళా 


“చతుస్సాగర వర్యంతం, గో బాహ్మృణేభ్యః శుభం భవతు! 
ఆంగీరన- వార్త స్పత్య-భార ద్వాజ- |త్యావేయ- వవరాన్నిత, భార 
ద్యాజనగో తః, యజుర్వేది షతేత్త రీయశాఖాధ్యాయిీా, ఆవ_స్తంబ 
సూతే వేంకటాచలశ శర్మా అహం భో అభివాదయే. అని, 


ఇచ్చట వారి వారి [వవరబుషులను గో[తమును, వారి వారి 
వేదమును, వేదశాఖను, సూత్రమును తమ పేరును మార్చి, చెవ్వుకొన 
వలెను, 


త'ర్యాత ఆచారము ననుసరించి కరా గింత మున ఒక పురాణా 
చమనమును చేయన లెను, 


తే ర్వాత హక 
సర్వదేవ బాహ్మణ అసో గార ము 


శ్థో॥ ఆబహ్ములోకాదా శేషాత్‌ 
ఆలోకాలోకబర్వతాత్‌ | 
య్‌ నంతి వాహ్మాణా దేవాః 
తేభ్యో నిత్యం నమో నమః॥ 
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పరమేశ్యరార్స౭ణముం 


శ్లో కాయేన వావా మన సేం దియైర్వా 
బుడ్జ్యాత్లునా వొ (వకృ లేః నర్షిధావాత్‌ | 
కదోఏిు యద్యత్సకలం వరమై 
నారాయణా యీతి సమర్పయామి! 

కీము తత్‌ నత్‌ 

యజుర్వేదీయ 
(త కాలనంథ్యావందన [వ "చనరాగవముం 

సనవమూ_వ్రము, 


లీవ్స్‌ 
శ్రీమహాగణవత యే నమః 


బుగే దసంధ్యావందన పయోగము 


బు శ్యేదనంధ్యా వందనానుష్థానము, యజు ర్వేదనం ధ్యావంద 
నానుష్థూనము వలెనే యుండును. కాని యచ్చటచ్చట కొన్ని మంత్ర 
ములు మారును. ఇంకను, (పతికర్శకును బువీ చృందో దేవ తావిని 
యోగములుండును. ఇట్లు కొన్ని వోలికలును, కొన్ని వ్యత్యాన 
ములును ఉండును, 

శ్లో! అవవి[తః వవ్నితో వా నర్వావస్థాం గతో2_పి వా। 

యన్న నేతి పుండరీకాతం న నాహ్యాభ్యంత రే శుచిః॥ 

పుండరీకాశు! పుండరీకాతు! పుండరీకాత! నమస్కారము 
చేయవ లెను, 


ఒక పురాణాచమనమును చేయవ లెను, భస్మధారణ, రెండు 
స్మారాచమనములను చేయన అను, 


ఆసనస్వకారము 
వృథివ్యా 'మేరువృష్టబుపి.:, కూరో 3 "దేవతా, సుతలం 
ఛందః, ఆననే వినియోగః. 
శో వృఖి త్వయా ధృ తా లోకాః, దేవి త్వం విష్ణునా ధృ తా; 
త్వెం చ భారయ మాం దేవి! వమ్మితం కోకు చాననమ్‌! 
అనంతాననాయ నమః. కుడిచేతి యనామికతో తాను 
కూర్చొనిన భూమిని తాక వ లెను, 
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సాణశాయామము 

1. |వణవన్య వర్మబహ్మ్మ బుపి.:, పరమాత్మా 'బేవతా, జెనీ 
గాయ।తీ ఛందః, 

౨, (స్రీగాయతీ పూర్వాంగ- సృవ్యాహృతి - మం_తాణాం- 
విశ్వాసి త- జవుదగ్ని-భర డ్యాజ + గాతమా2తి-వసిష్ట - క త్వపాః 
జుముుమవయః। అగ్ని వాయుసూర్యవాగీ శ వరుణేం దవి క్వే దేవాః "దేవ తాః! 
గాయ త్యుష్టి - గనుష్ట్రుపి యా బృహతీ - వంక్తి - (తిష్టాప్‌ ఎ జగత్యః 
ఛంచదాంసి. 

వ్‌, గాయ, త్యాః విశ్యామ్మిత బువీః. నవితా దేవతా, 
గాయత్రీ ఛందః, 

4, గాయ తీశిరోమం[తన్య (వజావటిెః జువి.8, (బహాహ్హీగ్నీ 
వాయ్యాది త్యాః దేవతాః, యజుశ్చందః, (పాణాయా మే విని 
యాగ 8, 


మంత్రము. (1) ఓం భూః. ఓం భువః, ఓం నః, ఓం మహా, 
సీం జనః, ఓం తవః, ఓం నత్యం, (2) ఓం తత్సల్లితుర్వ కేణ్యం, భో 
జేవస్య ధీమహి, ధియో యోా నః (వ వోదయాత్‌ , (శ) ఓ వమూపో 
జ్యోతీ రస్తోఒ_మ్భ్బుతం (బహ్మ భూర్ఫువన్వరోమ్‌. 


ఈ [పాణాయాను మం[తముతో (పాణాయామమును వేయ 
వ ఇను. తేక _తె తరీయమునందు వళ జేయవన చెను, 


సంకల్పము 


నుమోపాత్తదురితతయద్వారా (శ్రీ) పరమేశ్వర వీత్యర్థం, 
(ప్రాతః (మధ్యావ్నా, సాయం) నంఛ్యాముపాసిమ్యే. 
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(పథమమహార్టనము 
ఆవోహి జే మేతి తిన్యాణాం మం(తాణాం అంబరీషస్పింధుద్వీవ 
బువ్‌9 ఆపో దేవతాః, గాయ తీ ఛందః, మార్డనే విస్‌ యోగః, 


మంతము, (1) ఓం ఆపో హీ ఫా మయో భువః, (2) ఓం 
తా న ఊరే దభాతన, ( ఓం మహే రణాయ చతుసే సే (శ్ర ఓం 
యా వశ్సివత మో రన (శ) ఓం తన్య భాజయతే వా నః, (6) 
శం ఉశతీరివ మాతరః, (7) ఓం తస్మా పరక గమాను వః, (8) 
శ్రీం యస్త్య క జిన్వథ, (9) జం ఆపో జనయ ఛా చ నః, 

ఇచ్చట ఎనిమిదవ మంత్రము తప్ప, మిగిలిన ఎనిమిది మంత 


ముల చివరను, తలమోాద జలమును చల్లుకొనవ లను, ఎనిమిదవ 
మంత్రముతో మా(తము పాదములమోాద 'చల్లుకొనవ లెను, 


మం[తాచమనము 
(పొ ద్ద దున 

సూర్య స్యేత్యన్య మంతన్య, యాజ్ఞ జ్ఞ వలో్క్య్యవనిషపద. ముంహి 8, 
సూర్య-మన్యు-మన్యువతి లా రా తయో "చవతాః, (వకృతిశ్చందః, 
మం తాచవునే వినిమోగః, 

మంత్రము. సూర్యశ్చ వూ మన్యుశ్చ మన్యువతయశ్చ 
మన్యుకృ తేభ్యః, పాపేభ్యో రత్ష,ంతామ్‌, య్శదా(_త్య్వా సావమ 

| 

కార్త ౦, మనసా ప్‌ హాస్తాభ్యామ్‌. పద్భ్యాముద₹ణ శవా, 


| | | 
'రా_త్రిన్తదవల్తుంవతు, యత్కి.ంచ దురితం మయి, ఇదమహం మా 
| | 
మమత యోనా, సూర్యే జ్యోతిపి. జుహోమి స్వాహా. 
అనుచు చేతిలోని జలమును |తాగవ లెను. 
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సు ధ్యాహ్న పరు 

ఆవః పునంత్విత్యన్య మంత్రస్య, పూతబుపి.ః, ఆపో 'చేవతాః, 

అస్ట్విశ్చందః; మం|తాచమనే వినియోగ 8, 
వ్‌ 

మంత్రము, ఆవః పునంతు స పృ ఇప్‌ పూతా పునా 
తు వమూం, పునంతు (బవ్మాణన్పకిర్బ )హ్మ పూతా పునాతు మూగ”, 

| I I అ 
యదుచ్చిష్టమభోజ్యం యద్వా దుశ్చరితం మము, సరం పునగాా 

| | || 

పమావమాపోఒన తాం చ (వత్నిగ హాం స్వాహో॥ 


జలమును (తెగన "లను, 


సాయంకాలమున 


అగ్ని శ్చేత్యన్య మం|త్రన్య, యాజ్ఞ నల్కోచ్యవనిమద ఖుషీ, 
అగ్ని-మన్యు - మన్యువత్యహాన్హైవ శాః, “ప్రకృతిశ్ళందః, మంతా 
చనయవునే వఏిసిరారాగ 8, 


మంత్రము. అగ్నిశ్చ మా మన్యుశ్చ మన్ఫువతయక్చ మన్యు 
కృణే భ్యః, పాజేభ్యో రతుంతామ్‌, యదహ్నా సావమకార్ష మ్‌! 
మనసా వాబా హాస్తాఖ్యామ్‌, సద్భ్యామువ రేణ గ్‌ శ్నా, అహ 
_న్లదవలుంవతు, తపక్కి-ంచ దురితం కు ఇ్రనవముబాం మామవ్భుత 
యోనౌ, నజ్యే జ్యోతిషి. జహోమి సాహో జలమును (తాగ వ లెను. 


రెండు స స్త అ క్యా చమనములను జేయనవన అను, 
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పున రా రనము 
ఆపోహిశ్ళేతి నవర్చన్య సూక్షన్య (జైలికా నహ దశర్చన్య 
సూక్తన్వ!) అంబరీవపుతోః సింధుద్వివ బుపి.ః| వంచమో వర్షవమూానా, 
సమిోా (వతిఫ్రా, అంత్యే చి అనుష్టుభా, శ్‌స్టా గాయ తీఛందః, 
ఆపో చేనతాః, మార్చ నే వినియో 8, ఆవోహిహై-మొదలగు తొమ్మిది 
పాదములతో మారన మొదటివలెనే. అటువైని [కొత్త మంత్రములు 
షపైవృబడును, 
| | | | 
1. “శం నో దేవీరభిప్ట్థయ ఆపో భవంతు వీతయ్‌। శంయో 
అ 
ర్రఖ్మినవంతు నః॥ 
|} || |] 
2, ఈగశానా వార్యాణాం తయంతీ శ్చర్ష చేనామ్‌, అపో 
|| 
యావామి భేవజమ్‌! 
|| || 
వె, అప్పు మే నోవా అ బపఏదంతర్విశ్యాని భే జా! అగ్నిం 
చ విశగశంభువమ్‌॥ 
- | . 
4. ఆవః వృణేత భిషజం వరూధం త న్వేవెమమ! జ్యోక్స 
|| 
సూర్యం ద్ఫ్ఫశే॥ 
|| | | | 
5, ఇదమావః [వవవాత్త యత్కించ దురితం మయి, యదా 
| || | 
హామభిదు దోహ యద్వా శేవ ఉ తానృతమ్‌॥ 
| | || 
6, అపో అచ్యాన్వచారిపం రసేన సమగన్నహి (నృత్చహి, 
| | | | 
వయస్వానగ్న ఆగ హీ తం మా నంనృజ వర్చనసా॥ 


మంత్రము చివర మార్టనము చేయ వ లెను, 
Q 
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పాపపురుషదహనము 
బుతం నత్యం చేత్యన్య సూక్తన్యః అఘమర్ష ౪ బివి. భొవ 
వృతో బేవతా, అనుష్టుప్‌ ఛందః, పావపురువ జలవినర్థ నే విని యోగః॥ 
|| | 
ip బుతేం చ సత్యం చాభీద్ధ్దా తావ సో౭_ధ్యజాయత, తతో 
| | [1 
రాత్యజాయత్ర తతస్పము[దో య! 


| | 
2. నముచడాదర్ల వాదధి సంవత్సరో అజాయత! అహోర్తా 


శాణి విదధ దిశ (న్య మిషతో వలీ! 
| | | 
ప్‌, సూర్యాచం_ దమసా థాతా, యభథాపూర్వమకల్పయత్‌ ॥ 
| | 
దివం చ వృధివీం బాంత రిక మధో సః 
ఈ పావపురువదహాన ప్రకారము _తెత్తరీయనంధ్యావందన 
ముందువ అనే చేయునది. 
అ ర వ దైదా ముర 
(పాతస్సాయములందు 
తత్సవితురిత్వన్య మంతన్య గాధిపుతో విశ్వామిత్ర బుమీ | 
నవితా దేవతా, గాయ।తీ ఛందః, (పాతరర్హ్య థ్‌ (వదానే విని యోగ | 
లె _త్తరీయసంభ్యావందన మునందు వలెనే ఇచ్చునది, (వద 
శణాచమవమునములను మూడు నంధ్యలందును తె తరీయమునందు 
వలెనే, ఒశేవిధముగ చేయవలెను. కాలాతికమణ [(పాయశ్చిత్తిము 
కూడ _తె త్తరీయమునందు వలెనే. 
ww. ఇ 
మధభ్యాహ సంధ్యాంగ = ఆఅ ర వదానము 
తొలుత “హాంన మంత్రముతో నొకయర్హ్యమును, తర్వాత 
ఖై 
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“ఆకృష్టేని” మంతముతో నొక యర్హ్హ్యమును, మూడవ దానిని 
గాయ్థతితో సీయవ లెను, (వయోగ మో క్రింది విధముగ, 

1 పాంనశ్ళు చివదిత్యన్య మంతన్య గాతమపు తో వాము 
"దేవ బువ్‌.!। సూర్యో "దేవతా! జగతీ చృందః। మధ్యాహ్న 
సంధ్యాంగార్హ్యవడానే వినియోగః ॥ 

| | || 
మంత్రము, .. హంనశ్ళు చిషద్వసురంతరితునద్దో తా చేదివద 
| [| | | | | 
తిధిర్దురోణనత్‌ | నృవద్వర నదృత నద్యోఫమనదభా గోజా బూత జా 
[ 
'అ| దిజాబుతమ్‌॥ అర్హ రము నిచ్చునది, 

2. ఆ కృ స్పై నేత్యన్య మంతన్య। హిరణ్యస్తూవ బువి.ః! నవితా 
"దేవతా (తిష్టావ్‌ ఛందః! స ర కూన విని 
"యాగః॥ 

[ | ||] 
మంత్రము. “ఆ కృ్వేన రజసా వర్తవూనో నివేశయన్న 
|| || 
మృతం మంర్శ్యం చ। హీరణ్యయెన నవితా రభేనాజేవో యాతి 
| | 
భువ నా వివశ్వన్‌ || 

లి, తత్సవితురిత్యన్య మంతన్య, గాధిపుతో విశ్యామ్మిత 
యుప్‌,?| సూర్యో "దేవళా! గాయ తీ ఛందః । మాధ్యాహ్నాకనం 
ఛ్యాంగార్హ్య(వడాచే వినియోగ 8॥ 

మంత్రము, ఓం భూర్భువన్వ:ః, తత్సవితుర్వ కేణ్యం-9 త్యాది 
గాయతీ మంత్రముతో మూడవ న నిచ్చునది, 

|| 

గా(య। తీమం|తమున “భదోి యని స్యరితమును చెప్ప 
వలెను. సాయంకాలార ఫ[వదానము పాతః-కాలార నీడదానము 

ఫ్‌ 


యు 
వలెనే వేయవ అను. 
(వదవీ.ణాచమనములు చవేయవ అను, 
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సందో వ్రిపాసనము 
తె త్తరీయ[వయోగమునందు వరెచే మూడు (సాణాయామా 


ములు చేసి, (పాతః మాభ్యాహ్నిక సాయంనంధోషసాననములను 
చేయున లెను. అధికారము ననుసరించి ఉపాననమును చేయవ లను, 


నిరుపాధిక బహో్మ్మోపాసనము 
| 
ఓమి త్యేకాతరం బహు! అగ్ని సైవతా (బహ్మా ఇత్యార్ష ను! 
| | 
గాయ్మతం ఛందం వరమాత్నం నరూవమ్‌! సాయుజ్యం విసి 
"యోగమ్‌! 


అధికారము ననుసరించి, [వతీకోపాననమును గాని, నికు 
పాధిక నిర్ణణ[బహోోపాననమును గాని, కివలవాక్యవఠనమునుగాని 
చేయునది. 
గాయ (తిజపము 
తొలుత, గాయ్యతీహృదయవరనము అకథావనాఫురన్సర 
ముగ వేయవలెను. 


| | | | 
ము. తు వ్‌ ఎహూున 
మ ఆయా వర జా వన్‌ మ (బహస్హునమ్మిి 
తమ్‌! గాయత్రీం ఛందసాం మా తేదం (బహ్మ జువన్వు మే! యద 
|| | || | i | 
హ్నాత్గురుకే పావం తదహ్నాత్పకిముచ్య లే! య్మద్యాతియాత్కురు తే 
పం త దా[తియా[త్పతిముచ్వ కే! నరంన-కే మీహాజేని! న 
పాపం (దా యా ఎతిముచ్య | సరన న మహో చెసి! నంధ్యాా 
| | | | | | 
విబ్యే! నరన్వతి ! ఓజో౭_సి నహో౭ఒసి బలమసి (భాజో౭నసి, 
| | | 
చేవానాం భామ నామా౭_సి! విశ్వమసి విశ్వ్యాయుః నర ప్రమసి 


సర్యాయు రభిభూరోమ్‌, గాయ తీమావాహయామి సావిత్రీమావా 
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భాయామి, నరన్యతీమాబాహయామి, ఛందర్శి నావాహయామి, 
(శ్రియమావాహయామి, గాయ(త్యా గాయ।తీ చృందో విశ్వ్యామ్మిత 
బుషి స్పవితా దేవ తాఒఒగ్నిర్ముఖం (బ్రహ్మో వధో విష్ణ ర్రృ్రృదయం 
రు దశ్శిఖా పృథివీ 'యోానిః (పాణాపానవ్యానో దాననమానా స పాణా 
నక! సాంఖ్యాయననగో తా వ చతుర్యింశత్యత.రా 


(తివదా వమట్కు-థీ.8, వంచశీర్షోవనయనే వినియోగ ః॥ 


మూడు |పాణాయామములను చేసి మవోపా త్రదురితతయ 
జాలా (ఫ్రీ) గాయ తీ దేవ వసాదసిద్ధ్యర్థం అష్టా త్రరశత___ (చతుః 
వంచాశత్‌ ; అహ్టావింశ తి; దశ ) సంఖ్యాక క్‌ గాయ్మతీమంతజవం 

చే! అని సంకల్పము చేసి “ముశకావి[ దుమ శ్లోకముతో గాయత్రీ 

భఛ్యానము షపేయవ లను, ధ్యాన శ్లోకము. 

“ముక్తావి దుమ హేమనీలధ వళచ్భాయెర్ను ఖై స్వ్రీతలై 

ర్యు-క్వామిందునిబద్దర త్న మకుటాం త త్యార్థ వర్హాత్ని కామ్‌! 

— ణి థు ౯౩ 

గాయ్యతీం వర చాభయాంకుథ క ఫా; శ భం కపాలం గదాం 

శంఖం చకవు థారవిందయుగళం పాస్తైర్యహంతీం భజే! 
నంఖ్యాక ః గాయ్మతీజవః తత్స ద్బృహ్మార్బణమ స్తు. అసి, సళ్ళు విడిచి 
చెట్టన లెను, 


తర్వాత జవము వేయవ అను, తర్వాత మయా కృతే? = = = 


గాయటతి= ఊ ద్యాసనము 
లో 
| 
మంత్రము, (ఏ) ఉత్తమే నిఖే జాతే, భూమ్యాం పర్వత 
| | | 
హా 1 జా | యీ 
మూర్థని। (మాస సలా కల: గచ్చ దేవి! యథధాసుఖమ్‌! 


(2) సుతో మయా వరదా "వేదమాశా, [వ చోదయంతీ 
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|| | 
వవనే ద్విజాతా। ఆయుః వృథివ్యాం (దవిణం (బహ్మృవర్న ఏనం, 
| 
మహ్యం దత్వా (వయాతుం (బ్రహ్మలోక మ్‌॥ గాయ, తీహృదయము 
ముదలు ఇంతవరకు మం|తార్గ్భము తె _త్తరీయనంధ్యవ తె, 
సూర్యోపస్టానము 
(పొద్దున 
క మిత్రన్య చర్చ ణీధృత ఇతి చతన్యణాం వుం తాణాం 
విశ్వామిత్ర ఇువి.?| మిత "దేవతా! గాయత్రీ ఛందః! మ్నితొ వస్తానే 
వినియోగ? | 
| | 
మంత్రము. bs మి తన్య చర్చ ణీభృతో౭_నోజేవన్య నొనసిం! 
| 
ద్యువ్నుం చిత శవ_స్హమమ్‌! 
| || | | 
2. అభి యా మహినా దివం మతో బభూవ సన్మవథాః 
| 
అభి శవొభిః వృథివ్‌మ్‌॥ 
| 
వి, మి తాయ వంచ యేమి"ే ఆ అభిప్టీశవచే। న 
|| 
'దేవాన్వి శ్య్వాన్చిభ ర్తి! 
| | | 
4. మి|తో దేవేప్త్యాయుహ జనాయన్ఫ క్త బర్ధిపే। జము 
ఇష్ట(వతా అక 8|| 
(పాతస్పాయంసంధ్యాంగ సంధ్యోపస్టానమ్‌ 
జూత వేదన ఇత్యన్య మంతన్య, మరీచిపుతః కశ్యవ బుష్‌. 
జాత వేదా అగ్ని పైవతా | (లిష్టావృందః॥ నంధ్యోవస్థానే వినియోగ, 
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మంతము, జాతచేదసే సునవామ సోమీమరాతీయతో 
నిదహాతి వేదః | స నః వర్ష దతి దుగ్రాణి విశ్వా నావేవ సింధుం 
దురి'తాత్యగ్నిః॥ ల 
(వొాతస్పాయం శాంతిమం[ తము 
త చ్చం యోరిత్యన్య మంత్రస్య | శంయుర్‌ బువి.ః | విశ్వేచేవా 
దేవ తాః1శక్వరీ చృందః। శాంత్య రై జయమే వినియోగః ॥ 


మ శం AY గాతుం యజ్ఞాయ। 
గాతుం యజ్ఞ సతయ! ఏ న స్తి స్తిర స్తు నః | వ్‌ anol 
ఊర్ణ ఏం ల్‌ థం నో అస్తు ద్విహచే శం చతువ్బ'చే॥ 
ఓం శాంతిశ్ళాంతిళ్ళాంతిః, 

(సాతస్సాయంసంభ్యాంగ దిజ్యాన్యాద్యభివందనము 

ఓం నమః ప్రాహ దిశే | యాశ్చ దేవతా ఏతస్యాం 
పతీవనం క్యేతాభ్యళ ఏ) నమః। ఓం నమోదథీణామై దిశే యాళ్ల క్‌ 
-దేవలా వత స్యాం (పతివసం త్యే తాభ్యశ్చ నమః। ఓం నమః వలీవై థ్‌ 
దిశే యాళ్ళ -జేవఆా ఫతస్యాం ధం మ్య జాలక ఏ) నమః! ఓం 
నమ ఉదీమ్యై ది దిశే తనా దేవతా ఏతస్యాం (ః రల త్య నో 
నమః। ఓం నమ ఊసన్ధ్వామొ దిశే, తళా "జీవా వం 
బ్ర పం క్యు కళకు నమః! ఓీం నవో౭.ధరామొ దిశే, యాశ్చ 


-జీవఆా వతస్యాం (౩ పతీవనం త్యేతాభ్యశ్స నమః! ఓం నమో౭_వాంత 
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| | [1 

రాయై దిశే యాశ్చ నవలా ఏతస్యాం పతివనం ల్యే తాభ్యశ్సనమః। 
నమో ప ప యే వసంతి, తేక ద్రనన్నా కా 
నశ్చరం జీవితం వర్గయంతి। నమో గంగాయమున యోమ్ముసభ్యక్స 


నమో నమో పాలు పష నమః సంధ్యాయె 


a | 
క వి" క్ర జల తెనననుః. 
నమః, సా లోరీ శ గాయ్యత్యె నమః! న సన 


RK 1|| 
సర్వాభ్యో చేవ తాభ్యోనమః. "దేవేభ్యోనముః. బుషిభ్రోనముః! 
| | | 

మునిభ్యో నమః, య. నమః, పితృభ్యో ననుః, కామో 
౬ కార్డీ న బన్యుర కార్తీ న్నమో నమః, వృథివ్యావ_] నృీజోవాయు 
రాకాశాల్‌ ఓం నమో భగవ తే వానుబేవాయ యాం నచా 
నర్వభూ తాని చ రాణి స్టావరాణ చ! సాయం (పాతర్నమన్య' న నా 
మూ నంధ్యా౭-భిర తతు, శివాయ విస్థురాపాయ, శినచమూసాయ 
విష్ణ వే। శివన్య హృదయం విష్ణుర్విష్లోశ్చ హృదయం నువ+! 


యథా శివవయో విష్ణు రేవం విష్టమయనశ్శినః। 
యధాంతిరం న వశ్యామి తథా మే న్వ_స్తిరాయుష్‌ి! 
నమో (బ్రహ్మణ్య చేవాయ గో నాహ్మణహి తాయ హో! 
జగద్ధి తాయ కృష్ణాయ గోవించాయ నమో నమః॥ 


విరాట్సురుషవందనమ్‌ 
న్లో! నమో౭ఒ_న్వ్యృనంతాయ సహనమూ_ర్తయే, నపహ్మన 


పాదాతీశిరోరు బాహా వే! నహ ననామ్మే పురుహూయ శాళ్వ లే, 
నపహానకోటీయుగ ధారి జే నవుః॥ 
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ఆకా శొత్పతితం తోయం, యధా గ చ్చతి సాగరం! 
నర్వ దేవనమస్కా_రః శేశవం (వతిగచ్చతి। 
వాననాడ్యాసు దేవన వాసితం తే జగత్ర యం 


నర్యభూతనివాసోఇసి వాసుదేవ! నమోస్తు "లే! 
భరామ్యాకాశవందనమ్‌ 
|] | 
మంతము, ఇదం ద్యావాసృధథివీ సత్వము స్తు పితర్మాతర్యది 
| | fi 
హోవబువే వామ్‌! భూతం చేవానామవమే అవోభిర్యి ద్యా మేషం 
|| || 

నృజనం జీర చానుమ్‌॥। 

న్లో। నర్వ వే బేషం యత్పుణ్యం నర్వ తీ చ్లేషం యత్సలం। 

తత్సలం పురుష ఆవ్నోతి స్తుత్వా "దేవం జనార్షనమ్‌! 

దిబ్నమస్కారమునుండి ఇంతవరకు గల మం[తముల యర 
మును (తే _త్రరియనంధ్యామం| కౌర్గ బోధినియందు చరాడ వ లెను. 

మాధ్యాహ్పి కసూర్యొపస్థానము 

ఈదుత్వేం జాత వేదనమితి, (త్రయోదశ ర్చన్య స్తూ కన్య! కణ 
పుతః (వనస్క-జ్యా బువ్‌.?! సూర్యో దేవ తా! నాద గాయ తీ 
ఛందః। అంత్యాశ్చతే సో అనుష్ట్రుభ'ః సూర్యోవస్థానే వినిళవాగః1 

|] | | 
1. ఉదుత్యం జాతవేదనం దేవం వహంతి శేతవః। దృశే 
| I | | 
విశ్వాయ సూర్యమ్‌! 2. అవ త్యే తాయవో యధా నతతా 
| ll — | 

యంత్య క్యభిః। సూరాయ నిశ చతు సే! ప్‌, అద్భశ మన్య "కేతవో 


| ॥| || |] 
విర్రశ్చ్యయో జనా అను! (ఛాజంతో అగ్నయో యధా! 4. తరణి 
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| 
రశ దర్శతో జ్యోతిమ్మదసి సూర్య! విశ (మాథభాసి రోచ నమ్‌! 
5. వ్రత్యజ్‌ "దేవానాం! విశః వృత్యజ్ఞు దేమి మానుషాన్‌'। ప్రత్య 


| ll | 
జ్విశ (౦ క! 6. మేనా పావక! చతసా భురణ్యం తం జనా 


| | | |] | || 
అను త్వం వరుణ వశ్యసి! ర్ట విద్య్యామేష్హ్‌ రజస్పృథధ్వహో మిమానో 
| 1 ll 1] 
అ క్తభిః। వత్యజ్ఞన్నాని సూర్య! 8. స్త త్యాహరితో రజీ వహంతి 
| | 
చేవ సూర్య! శతోచిపష్కేశం విచతణ॥ 9. అయుక్తనప్ప శుంధ్యు 
| | | 
వః సూరో రథన్య న వ్య్యః। తాభర్యాతి సయు_క్తిభిః॥ 10. 
| |] | || 

ఆద ఇయం త మనస్సరి జ్యోతివ్పశ్యంత ఉ_త్తరమ్‌!। "దేవం "దేవతా 
|| | | - 

సూర్యవుగ న్న వ sn! tls ఆద్యన్నద్య మితేమహా? 


| || | 1 
ఆరోహాన్ను త్తరాం దివమ్‌! హృ(దోగం నుమ సూర్య హారి మాణ 
లా వ RR = లా pas నా గ్ల పా 

|| |] |] 

చ నాశయ॥ 12. శుకిషు మే హారి మాణం రోవణాశాసు దధ్శసి! 
|| | | | 

అధో హోరిద వేషం మే హరిమాణం ని దధ్నసి। 18. ఉదగాదయ 
|| || | | 

మాదితో విశ్వేన నహసా సహా! ద్ర్వైమంతం మహ్యం రంధయన్నో 

| | 
అహాం ద్వివ తే రధమ్‌॥ 


కొంతమంది ఈకిందియారు మంతములతోను ఉవస్థానమును 
చవైవమూదురు, 


చితం చేవానామితి వడర్చన్య సూ కన్య | ఆంగిరనః కుత్స 
చా అలో జ నో టో! ఇల 
జమువ8 | సూర్యో "దేవతా | (తిష్టాప్ఫందః | సూర్యోవస్థానే మిని 
చా 8 
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మంత్రము-1. చితం చేవానాముదగాదసీకం చతురి +(౮తన్య 
వరుణస్య! ఆ (పా చ్యావావృతినీ అంతరిక్షం సూర్య ఆత్మా 
జగత న _న్తస్థుమశ్చ। 2, సూర్యో చే చవిమువనం రోచమానాం మర్తొో్యా 
న యోహషామ ఫ్యేతి వ శ్చాత్‌ | య(ఆానలో "జేవయంతో యుగాని 
2 (వతి ee 'భదమ్‌| లి, 'భ| చా అశ్యా పారితః 
అస్య చితా oy అను pial నమస్యంతో దివ 
అపృ్ఫన్థ్న మస్థుః వరి ద్యావా వృథిప్‌ యంతి సద్యః 811 4 తత్పూర్యన్య 
'జేవత్యం తన్నహిత్యం మధ్యా wo సంటభార। యేదయు క్ష 
హరిత? TE స. వాస న్వనుతే క కై! 5. తన్నితన్య 
వరుణస్యాభిచ మే. సూర్యో రూవం క Hak అనంత 
మన్య|దుశదన స్తు కృృవ్ణమన్యద్ధరిత ః భరంతి॥ 6. అద్యా 
దేవా ఉదితా సూర్యన § నిరంపానః పిప్పతా నిరవచ్యాల్‌. తన్నో 
మిత వరుణో మామహాన్లామదితిః సింధుః వృధివ్‌ ఉత జ్యాః ॥ 

మధ్యాహ్న సంధ్యయందు దిబమస్కా-రము మొదలు నంథ్యోవ 
స్థానమువరకును లేవు, 

మాధభ్యాహి గ కశాంతిమం తము 


ఓం నమో (బ్రహ్మణే ఇత్యన్య మంతన్య, (వజావతీి బుప్‌.8। 
విశ్వే బేవాః -చేవతాః।! జగతీ చ్చృందః। ఉవస్థానే వినియో ః | 


582 బుగ్వేదసంథారవందన్న ప్రయోగము 
మంత్రము, నషా (బహ్ముణే। నమో అ నగ్న యే! a 
పృథిమవ్యై నమ ఓవ ధిభ్యః నమో వాచే నవా వాచన్చత యే! 
నవెోో విష్ణవే బృహా'తే కరోమి॥ 
శం శాంతిశ్నాంతిశ్నాంతః 
అభివాదనము 
-తె తరీయమునందు వలెనే. 
సాయం సూరో న్రపస్టానము 


యచ్చిద్ధిత వతి వంచర్చన్య సూ_కృన్య, శున శేఫ జుహీ 8! 
వరుణో చేనతా, గాయ।తీ చందః 


సూర్యోవస్థానే విని యోగః। 


H || 
ఎట్ల అనన శ కల వ 1 7 
మంతము-1, యచ్చిద్ధి తే విశో యథా వ జన ననుణ 


| || 
(వతమ్‌ | మిసీవుసి ద్యవి ద్యవి॥ ౨. మా నో నధాయ హాత్నివే 


| | | || | | 
జహీశానన్య రీరధః! మా హాణా నన్య మన్యవ! శి, విమృళీకాయ 
|) | | 
'తే మనో రధీరశ్యం న నందితమ్‌। గీగ్భిర్యరుణ నీమహీ॥ 4. నరా హీ 
| || | ళు! 
మే విమన్యనః వతంతి వన్య ఇష్ట యే | వయో న ననతీకువ॥ 
] | || 
5. కదా మ్మత్మశియం నరమా వరుణం కరామహే మృళీకాయోర్గు 


| 
చశునమ్‌॥ 
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నంధో్యవస్థానము, శాంతెమం[తము,  అభివాదనము ఈ 
మూడును (పాతనంధ్యంయయందు నతన పచేయవ అను. 
చివరయందు ఒక పురాణాచవునము చేయవలెను. 


సర్వ బాహ్మణదేవ నమస్కారము 
శో ఆ|బహ్మలోకాదా శేపాదాలోకాలోకవర్వతాత్‌ | 
యే నాతి (ాహ్మూ ణా దేవా, స్తేభ్యో నిత్యం నమో నముః॥॥ 
శం తత్సదృహట్టర్పణవా స్తు. 
ఓమ్‌ తత్‌ సనత్‌ 
నివమ్‌. 


జు శ్వేదనంధ్యా వందన పరారాగము నమా _వ్రము, 


ఒకటవ అనుబంధము 
142 వ పుటయందలి “యజ్ఞోపవీతనిర్మాణవిషయము” 


ఇచ్చట వి_స్తరింవబడును. 
జంచెమును తయారుచేయు విధము, 
గాత మనస్స ప్రతి 
“క్రియా కారితేన తంతునా యజ్ఞో వవీతం కుర్యాత్‌ .”” 


ముందు స్రీ చేత తయారుచేయింవబడిన దారముతో, త ర్వాత 
పురుషుడు జం చెమును తయారుచేయవ లను, అని యర్థము. 


బిందువే తెలియుచున్న చేమనగా అనాదికాలమునుండియు 
(స్రీలు దారమును తయారుచేయుట కలదు. అని. 

కాని ఆ దారమును వవిధముగ తయారు చేయుచుండెడి బాగో? 
అనగా రాట్న ముచేత నా? లేక చేతితో కదురు వడుకుచు తయారు వేయు 
చుంజడెడివారో తెలియకున్నది. నంస్కృత ఫభామయందు- “రహాటః = 
దారమును తయారుచేయు యంతము అని, “భఛాపూార్ల వము” అను 
నిఘంటువునందు నేను చదివితిని. ఇందువలన “స్రీలు ఈ రహటము 
(రాట్నము) ద్వారా డారమును తయారుచేచెడివారేమోా? రాట్నము 
మోద తయారుచేసిన యొడల నే చాలమంది ద్విజులకు శీ ఘకాలములో 
(స్రీలు దారము తీయుటకు వీలుండును. రాట్నము "లేనియడల 
గృృహాకృత్యములందు మునిగియుండు (స్రీలకు కదురుతో ఊజానము 
తయారుచేయ నమయమెక్క_.డుండును? 


మనున్మ ్రలి= 
““-కార్పానమువవీతం స్యాద్వి(వస్యోర్ల పవృతం (తివృత్‌ ”” 
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(వ_క్తినూలుతో తయానై న జంచెమునే (బాహ్ముణుడు ధరింప 
వలెను అని, ఇట్లనుటచేత వట్టు ఊలు నైలాను దారములు జంబటె 
మునకు వనికిరావు, 

"దేవలమపారి = 

0౫ 


“నునా దేశే శుచిః సూతం నంహతాంగులిమూల కే! ఆవ ర్వ 
మక్షవ త్యా త త్రి గుణకృత్య యత్నతః॥ అబ్లింగకై (స్ర్రీభిః సమ్యక్‌, 
(పతాళ్యోర్ల వృతం (తివృత్‌ | అృవదవీ,ణమావ_ర్య నావ్‌ త్యా 
(తిగుణీకృతం॥ తత; (వదవీ,ణావ_ర్తం నవమం స్వాన్నవసూూతేకం। 
త్రిరా వేష్ట్య దృఢం బా (బహ సృవిష్వ్యశ్వ గాన్న మేత్‌ | 

స్రీలు వడికిన నూలును, శుద్ధమగు చోటున వపిితమైనవ్నాడె 
కూర్చొని, బొటనవేలు తవ్చ, మిగిలిన నాలుగు ఎడమచేతి వేళ్ళను 
దగ్గరగ చేర్చి, వాటిమొదట తొంబదియారు సారులు మరల మరల 
చుట్టవ లెను. అట్లు నూటతొంబది రెండు బెత్తలుగ చుట్టిన దారపు 
శొనను, కుడిచేతికి తగిలించి, రెండుపేటలుగా బాలా జాగ త్తగా మధ్య 
మథ్య తెగకుండ చుట్టవ లెను, అది పూ ర్థికాగనే ఆశండువేటల 
శొనను ఎడమ చేతికి తగిలించి, ముప్పేటలుగ ((తిగుణముగ) చేసి చుట్ట 
వలెను. అట్లు తయారైన దానిని తెనుగున “వ త్తి”ియందురు. 
ఆవత్తులను ఆపోహిస్టాదినవవాక్యములు చెప్పుచు బాగుగ తడవ 
వెను, 

అట్లు? ఇట్లు, ఎడమ చేతిలో వత్తులను ఉంచి, మైమంతములు 
చెవ్వాచు వానిమోద సీళ్ళను చల్లుచు కుడిచేతి వేళ్ల తో చాల మెల్ల గ 
కొట్టుచు బాగుగా తడియునట్లు చేయవలెను, అట్లు తడిసినదానిని 
ఎడమచేతి నాలుగు వేళ్ల కు తగిలించుకొని “తాళ్ల బిళ్ల” సాధనముతో 
ఎగపురిని వేయవలెను, ఇది అ|వదకీణావృ_త్తమగును, ఆంధ వచే 
శమున తాళ్ల బిళ్లకు ఆదారమునుతగిలించి కాలివిక్కవిాదనుండి యో, 


386 యుగే | ౧దసంధ్యావందన్నపయోగము 


లేక తొడమిదనుండియో [కిందనుండి వై కి ఎగ|దోయుదురు. అక్షైగ 
పురివేసిన వత్తులను "బాగుగ నెండనిచ్చి, వానిని మరల మరియొకరి 
సాయముతో, గాయ) తీమంతమును చ్చరించుచు ముచ్పేటగా చేసి, 
దానికి దిగపురి వేయవలెను. అనగా-ఆడారమును తాళ్ల బిళ్లకు 
తగిలించి, ఆ తాళ్ల బిళ్లను తొడమిోీదనుండి [కిందకు దిగ|గోయ 
వలెను. లేడా ఒకకొనను తాను వట్టుకొని మరియొకకొనను తాళ్ల 
బిళ్లకు తగిలించి, ఇంకొకనిచేత దిగపురి యగునట్లు "రెండుచేతులతో 
(త్రిప్పింవవలెను, ఇది _వదవే.ణావృత్తమగును, ఇట్లు దిగపురి వేయ 
బడిన డారమునందు, తొమ్మిది దారము (పోగు) లుండును, 
చారమునకు ఆపురి బాగుగ వట్టుటకొరకు కొంత సేపుంచి, తరాంత 
దానిపురిని కొంచెము తగ్గించి, ఆడారమును, కూర్చున్న తన కాలి 
రెండుముడుకులను జకైకియెత్తి, కొంచము దూరము చేసి వాటికి 
'వెలువలే మూడుసారులు చుట్టవ లెను, "లే క__ ఇంకొళరియొక్కా, 
ఎడముగ వావిన చేతులకు వెలువల మూడుసారులు చుట్టి, రెండు 
కొనలను చేర్చి లంకెవేసి ఆ మూడుచేటలమిోదనుండి ఒకటి రెండు 
సారులు తిప్పి పెనవేసి ఓంకారమునుచ్చరించుచు సంవ దాయాను 
సారము (బ్రహ్మముడి "వేసి (బ్రహ్మవిప్టీ(శ్యరులను నమస్కరింప 
వలెను, ఇది జంబెము తయారుచేయు పద్ధతి, 


రెండవ అనుబంధము 
150వ పుటయందలి పవ్మితవిషయము 
నృ ృతొము-క్తా ఫలమున = 
““తర్జన్యా బభ్భయా। జావ్యం న్వర్శ్మ ౧ చోవకనివ్హయా! 
దయానామికయా విపో విభ అయాద్ల్రంధినంయుతం॥ 
యజ్ఞోవవీ లే మాంజ్యాం చ, తథా కుశ వవ్నిత కే 
(బహ్మ్మగంధిం విజానయాదన్య (త తు యథారుచి।। 
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శాపుడు[ వేలియందు వెండివవి(తేమును అనామిక యందు 
బంగార పుటుంగరమును ధరింవవ లెను. బంగార పువవ్శిత పుటుంగర 
మును కుడిచేతియనానికయం బే ధరింవవలఅెను, జంచెమునందును 
పకాంజి| తకాటియందును కుశవ వవ తమునందును (బ్రహ్మ గంధి(ముడి) నే 
వేయన లెను అని. కుశవమ్మితశబ్దము బంగారువవమితమునకు సూచ 
కము, 


బంగారువవితి పుఠుంగర మును చజేయించుటకు ఎంత యెత్తు 
1097 వ “జాం యని SY అదు ఖో లో 
బంగారము కావ లెని శెంఖమహార్తి చెప్పుచున్నారు, 


“నసనుభర న ర్ల్లన్య సువరన రన సువర ర్ల స్యాంగుళీయకం। 
నవ్‌ తమితి విజ్లేయం నర్వక ర్భసు సూజితమ్‌। | 


అనగా-ఐను గురివిందగింజల యెత్తు ఒక మావము. వదునారు 
మా=పషముల యెత్తు సునర్జిమన బడును,  ఈన్లోకమున శంఖనుహార్షి 
ఇబచమ త్కా .౫ ముకొంకో మూాకు సువర్ణ శబ్బములను వాజెను. 
మహాగి కి సూడ ధర్న వన చనమున సాహితీదృషి! అందు తొలి సువర్ణ 
వము, వదునా “సమా ంమషముల యుత్తును చెపవ్సును, రెండవది వుంచి 
నర్హము (నన్నె) గలదె యని చెవ్వును, అనగా వదునారవ వన్నె 
రాన్ని నుద్గమైనది, యని యర్థము, అందువలన 24 కారట్లబంగారము 
వనికి రాదు, ఇక మూూడనగి.బంగారమునుచెవ్వును. కాగ__వదు 
నాళ మూవముల యెసు గల, (ఇవ్చటి 1 నవరను బరువు) నదునా 
రవ నన్నిగ౧ శుద్దమైన బంగారముతో వవ్శితాకారముగ చేయ 
ఎటిన ఉంగరము నవి|తి పుశుంగర వ మగును. ఇది మెల్ల దైదికకర్శల 
య దును (కేవ్బమని భావము. 


ఇప్పటి బంగారము నెలను మననున నుంచుకొని, ఆకాలమున 
ఇవృలలో నుంజిడు మునులు, ఇంతధనముతో బంగారమును కొని, 
R 
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యెట్లు వవ్మిత పుటుంగర మును చేయి-చుకొ గెడి వాచ్‌ సవం లము 
నంచేహావడనక్క-ర లేదు. 1980వ నువత్సివమునందు ననవను నిల 
వదుమూడు రూపాయలుండజెను. వురి ఆ మునులకాలమున ఎంత 
కారుచవుకగ నుండెడిదడో యూహాంచుకొనుకు. అంటెయీగావ, 
రాజులు ఆ్మశమములకు వెచ్చి మునులకు బంగారు వవ తెప్రుకయు ౫ ర వు 
లను (పదానము చేచెడివారని పురాణములు చెప్పుచున్నవి. 


వై దికకర లు చేయుటకు వదియుని యొక బంగార పుకయాంగర 
మును కుడిచేతి యనామికకు "ఇెట్టుకొనిన ఇాలునని ధర్శశాశ్ర్రము 
-వెవ్వుచుండుటవలన 14 నవరను బంగారముతోనే వనితష గ 
మును చేయించుకొనవ లెనని భయవడనక్క_ర నీకు, "కీవలము ణీ" 
చాసికంకు, యధాశక్తి చేయించుకొననచ్చునసుని లన" యుద్‌, 
ధనమున్న వారు 1కే నవరనుతో చవేయించుకొంనుసు. 


